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ENFÂL SÜRESİ 


Bu mübarek Süre, Medine'de inmiştir. (75) Ayet-i kerimeden meydana gelmek- 
tedir. Bedir Savaşında elde edilen ganimet mallarının taksimine dair emirleri ve 
Resulü Ekrem ile diğer bazı Yüce Peygamberlere ait kıssaları kapsamaktadır. 


"Enfal" nefel kelimesinin çoğuludur. Nefel ise, nafile gibi bir asıl üzerine fazla 
olan şey demektir. Nitekim edası farz, vacip ve sünnet olan namazların dışın- 
dakilere nafile namaz denilmektedir. Bu ayet-i kerimedeki Enfal'den maksat ise 
cihat neticesinde düşmandan alınan ganimet mallarıdır. Çünkü bunlar Cenâbı 
Hakk'ın bir lütfudur, bir ihsanıdır, cihat ile asıl kazanılan sevaplar üzerine fazla 
bir ilâhi ihsandır. Evet. Ganimet mallarından istifade salahiyeti ümmet-i 
Muhammed'e mahsustur. Önceki ümmetler, harp neticesinde elde ettikleri 
mallardan istifadeye mezun değildirler, o mallar bir semavi ateşin gelmesiyle 
yanar giderdi. İslâm gazilerinden bir kısmının üstün kahramanlık göstermiş 
olacaklarından dolayı ganimet mallarından kendilerine fazlaca verilen şeylere 
de "Enfal" denilir. 


Bedir savaşında elde edilen malların ne şekilde taksim edileceği hususunda as- 
habı kiramdan bazıları şöylece ihtilâfa düşmüşlerdi: Bu mallar, muhacirlere mi, 
yoksa ensar-ı kirama mı verilecek? Yoksa bu savaşta daha fazla faaliyet göster- 
miş, olan genç sahabelere mi ait olacak? Ve bu savaşta hazır bulunmayan seçkin 
sahabe var idi. Muhacirlerden Hz. Osman ile Hz. Talha gibi ve Ensar'dan Asım 
ile Ebu Lübâbe gibi. Bu zatlar da bu ganimetlerden hisse alacaklar mı? İşte bu 
Süre-i celile'nin bir kısım ayetleri bu husustaki ihtilafları ortadan kaldırmış bu- 
lunmaktadır. Bu sebeple de buna "Enfal Süresi" unvanı verilmiştir. 


6. Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Enfâl Süresi' 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Sana ganimetlerden soruyorlar. De ki: “Ganimetler Allah Teâlâ'ya ve 
Peygamber'e aittir. O hâlde Allah Teâlâ'ya karşı gelmekten sakınınız, ara- 
nızdaki hâli düzeltiniz, Allah Teâlâ'ya ve Resulüne itaat ediniz, eğer mü- 
minler iseniz.” 
(2). Müminler ancak o kimselerdir ki, Allah Teâlâ zikredildiği zaman yürek- 
leri titrer ve onlara Cenâb-ı Hakk'ın ayetleri okunduğu vakit imanlarını art- 
tırır ve sadece Rablerine tevekkül ederler. 
(3). Onlar (o müminlerdir ki) namazı dosdoğru kılarlar ve-kendilerine rızık 
olarak verdiğimiz şeylerden infakta bulunurlar. . 
(4). İşte gerçekten müminler onlardır. Onlar için Rableri katında yüksek 
dereceler, bağışlanma ve cömertçe verilmiş rızık vardır. 


İZAH 
(1). Bu mübarek ayetler, ganimet malları hakkındaki şer'i hükmü bildirmekte- 
dir. Müminlerin nasıl hareket edeceklerini tayin etmektedir. Ve hakiki mümin- 
lerin en seçkin vasıflarını, nail. olacakları mükğfatları beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Ey Yüce Resul! (Sana ganimetlerden soruyorlar) ki bunlar kimlere 
aittir, nerelere sarf edilecektir, bu husustaki şer'i hüküm neden ibarettir? Resu- 
lüm! Onlara (de ki: Ganimetler, Allah Teâlâ'ya ve Peygamber'e aittir.) Bunla- 
rın hükmünü tespit Cenâb-ı Hakk'a mahsustur. Bunları Cenâb-ı Hakk'ın em- 
rine göre taksim etmek de Resülullah'a aittir. Bu hususta başkalarının görüşüne 
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yer yoktur. (O hâlde Allah Teâlâ'ya karşı gelmekten sakınmız,) O'nun emir- 
lerine muhalefet konusunda ve ganimet malları hususunda tartışmada bulun- 
mayınız. Hz. Peygamber'in taksim ve uygun görmesine aykırı hareketlerden sa- 
kınınız, (aranızdaki hâli düzeltiniz) münakaşayı, ihtilâfı bırakınız, aranızda 
sevgi ve dayanışmanın vücuda gelmesini temin etmeye çalışınız, ganimetlere 
ait işleri Resülüllâh'a bırakınız, (Allah Teâlâ'ya ve Resulüneitaat ediniz) hangi 
hususta olursa olsun Cenab-ı Hakile Yüce Peygamberinin emirlerine, yasakla- 
rına riayet ve itaatten ayrılmayınız, (eğer müminler iseniz.) Yani iman şerefine 
hakkıyla sahip iseniz, böyle Allah'ın hükmüne göre hareket ediniz, dini vazife- 
lere riayet edip günahlardan sakınınız ve adaletle, ihsanla aranızı ıslaha gayret 
eyleyiniz. 

(2). (Müminler) yani tam birimana sahip bulunanlar (ancak o kimselerdir ki, 
Allah Teâlâ zikredildiği zaman) sırf O'nun mukaddes zikrinin etkisiyle (yü- 
rekleri titrer) kendilerinde bir manevi korku ve saygı bir tazim ve yüceltme 
hissi görünür. İsterse o Yüce Yaratıcının korku ve saygıyı gerektiren vasıfları, fi- 
illeri beyan buyrulmasın (ve onlara, Cenâb-ı Hakk'ın) O Yüce Mabudun (ayet- 
leri okunduğu vakit) yani O Yüce Yaratıcının kudret ve azametine birer delil 
olan herhangi bir ayeti okununca da (imanlarını artırır) onların kalben tasdik- 
leri daha ziyade kuvvet bulur, inançları birer delile dayanarak pek sağlam bir 
mahiyet kazanır. Elbette ki, bilenler ile bilmeyenlerin kesin inanç mertebeleri 
eşit olamaz. Yüce Peygamber ile ve bir kısım keşif sahipleri; ilâhi sırları bilen- 
lerle insan fertlerinin kesin inancı, kalbi kanaati arasında elbette büyük bir fark 
vardır. 


Bununla beraber Resulü Ekrem zamanında ilâhi vahiy devam ediyor, yeni yeni 
şeyler emrediliyor, bildiriliyordu. Bu sebeple ashabı kiramın imanları artıyor 
yaniiman edecekleri şeyler çoğalıyordu. Yüce peygamberden sonra vahiy kesil- 
dan artması mümkün bulunmamıştır, İman edilecek şeyler itibariyle her:mü- 
mininimanı diğerine eşittir. Meselâ: İslâm'ın başlangıcında namazın farz oldu- 
Şunu bilip-tasdik eden bir Müslümanın imanı, daha sonra zekâtın farz edilme- 
siyle:artmış.olurdu. Resulü Ekrem'in vefatından sonra ise:artık şer'i hükümler 
belirlenmiş ve yerleşmiş.olduğundan bu bakımdan imanların artmasına sebep 
kalmamıştır. Fakat asıl belirlenmiş.iman edilen şeyler hakkındaki her müminin 
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kuvvet itibariyle iman derecesi eşit değildir. Elbette birçok deliller ile donatıl- 
mış, dini hükümlerin yüceliğini, hikmetini hakkıyla anlayan zatların imanları 
ile halkın fertlerinin imanları arasında büyük bir fark vardır. İşte bu itibarla ima- 
nın artması mümkündür, bu ayet-i kerime de bunu söylemektedir. Velhâsıl ha- 
kiki müminler herhangi bir ayet okununca imanlarını artırır (ve sadece Rable- 
rine tevekkül ederler.) Her işte muvaffak olmalarını O Rabbi kerimden bekler- 
ler, O'na işlerini bırakır ve havale ederler, başkalarından korkmazlar, ganimet- 
lerin hüküm ve taksimine de razı olurlar, başka endişelere düşmezler. 


(3). (Onlar) o vasıfları yazılı zatlar (-o müminlerdir ki- namazı dosdoğru kılar- 
lar) namazları bütün erkân ve şartlarına riayet ederek yerine getirmeye çalışır- 
lar (ve kendilerine rızık olarak) bir ilâhi lütuf olarak (verdiğimiz şeylerden) 
mallardan ve diğerlerinden de yalnız Allah rızası için başkalarına (infakta bu- 
lunurlar.) Sözgelimi; zekâtlarını, sadakalarını verirler, cihat yolunda servetle- 
rini sarf ederler, mabetler, medreseler, çeşmeler, köprüler gibi hayırlı müesse- 
selere yardımda bulunurlar, başkalarını ilim ve irfan yönünden aydınlatmaya 
da çalışırlar. Kısaca öyle hakiki müminler de şu beş yüksek vasıf bulunur, (1). 
Onlar ancak Cenâb-ı Hak'tan korkarlar. (2). Hak Teâlâ'nın bütün tekliflerine 
itaat eder ve boyun eğerler. (3). Yalnız Allah Teâlâ'ya tevekkül ederler, ondan 
başkasına itimat edip durmazlar. (4). Namazlarını dosdoğru kılarlar. (5). Allah 
rızası için münasip kimselere, yerlere, yardımda bulunur, mallarını sarf ederler. 
Ne güzel haslet! Ne hayırlı hareket! 


(4). (İşte) öyle seçkin vasıflar ile vasıflanmış olanlar yok mu, (işte gerçekten 
müminler onlardır.) Çünkü onlar, imanlarına Allah korkusu gibi dini hüküm- 
lereriayet gibi, hakka tevekkül gibi en seçkin kalbi amelleri ve namaz gibi, zekât 
ile sadaka gibi en güzel bedeni fiilleri ilâve etmiş bulunurlar. (Onlar için) o 
muhterem müminler için (Rableri katında yüksek dereceler,) onlar cennet- 
lerde birbirinden âlâ makamlara nail olacaklardır. Tefsiri Şibrini'de yazılmış 
bulunan ve Ebu Hüreyre Hazretlerinden rivayet edilen bir hadis-i şerif şu me- 
aldedir: Resulü Ekrem efendimiz buyurmuştur ki: “Cennette muhakkak yüz de- 
rece vardır. Her iki derecenin arasında ise yüz senelik bir mesafe vardır.” Ve Ebu 
Saidülhudri Hazretlerinden rivayet edilen bir hadis-i şerif de şu mealdedir: 


Yüce Peygamber Hazretleri buyurmuştur ki: “Cennette yüz derece vardır. Eğer 
bu derecelerin birinde bütün âlemler toplanacak olsa genişliği hepsine de ye- 
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terli olur” (ve) o müminler için insanlık icabı yapmış oldukları kusurlardan do- 
layı (bağışlanma) kerem sahibi Mabut Hazretleri onların o kusurlarını affedip 
örtecektir (ve) onlar için bu bağışlanmayla beraber (cömertçe verilmiş rızık 
vardır.) Onlar o cennetlerde değerli rızka, yani maddi ve manevi nimetlere nail 
olacaklardır. Şöyle ki: Onlar kendilerine pek değerlice bir rızık olmak üzere cis- 
manilezzetlere nail olacakları gibi bu lezzetlerin çok üstünde olan ve Allah'ı ta- 
nımaktan, Allah sevgisinden meydana gelen manevi lezzetlere nail bulunacak- 
lardır. Kalbin nurlanmasını, ruhun yücelmesini temin eden bu ruhani lezzetler 
ise şüphe yok ki, cismani lezzetlerin çok üstündedir. Bütün bunlar, birer değerli 
rızıktır. Cenâb-ı Hak cümlemize bunları nasip buyursun. Âmin. 

$ Kerim; lütuf ve ihsan edici demektir. Hamd ve senaya, insana lâyık olan her 
şeye ve cömerit, alicenap olan her zata kerim denilir. Kerem de iyilik lütuf ve 
ihsan manasındadır. 


Vr Gr wi Be A e m 
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il 1: ” Mr e a 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Nasıl ki, Rabbin seni hak uğrunda evinden çıkarmıştı. Müminlerden bir 
kısmı ise şüphe yok ki, bunu hoş görmüyorlardı. 
(6). Gerçek apaçık ortaya çıktıktan sonra sanki göz göre göre ölüme sürülü- 
yorlarmış gibi seninle o konuda tartışıyorlardı. 

İZAH 

(5). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'in bütün hareketlerinin hikmet ve fay- 
daya uygun olduğuna işaret etmektedir. İsterse bir kısım kimseler bu hareket- 
lerin ne kadar güzel netice vereceğini evvelce anlamayarak bunları kötü görmüş 
bulunsunlar. Şöyle buyurulmuş oluyor ki Resulüm! Senin ganimet malları hak- 
kındaki taksimini kötü görenler bulunmuştur. (Nasıl ki Rabbin seni hak uğ- 
runda) İslâm dinini yüceltmek için Bedir Savaşı zamanında (evinden çıkar- 
mıştı.) Sen düşman kuvvetine karşı çıkmayı tercih etmiştin. (Müminlerden bir 
kısmı ise şüphe yok ki, bunu) öyle az bir kuvvet ile büyük bir düşman kuvve- 
tine karşı çıkmayı (hoş görmüyorlardı.) Fakat sonunda fetih ve zafere nail 
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oldunuz, bu savaşı gerekli'görmenin faydası anlaşıldı. İşte bunun gibi o gani- 
metleri taksimin de menfaate uygun olduğu anlaşılacaktır. 

(6). Hatta o bir kısım müminler için (gerçek apaçık ortaya çıktıktan) yani her 
ne tarafa yönelseler zafere nail olacakları kendilerine Hz. Peygamber tarafından 
haber verilmiş olduktan (sonra) öyle beliren ve görünen bir hakikat hususunda 
Habibim! (Sanki) o düşman kuvvetlerine karşı sevk edilecek bir kısım erler, 
üzerlerine yönelen ölümün sebepleri ortadaymış da (göz göre göre ölüme sü- 
rülüyorlarmış gibi seninle o konuda tartışıyorlardı.) Düşmana karşı hareketi 
uygun görmeyerek münakaşaya cüret ediyortardı. Onlar böyle bir korku ve deh- 
şet içinde kalmışlardı. Fakat daha sonra bu hareketin ne kadar güzel bir netice- 
sini gördüler. İşte taksim hususunda da böyledir. Onun da menfaate ne kadar 
uygun olduğunu anlayarak fikir değiştireceklerdir. Bedir savaşı sırasında Resulü 
Ekrem Hazretleri ashab-ı kiram'ıyla müşaverede bulundu. Kureyş'in kırk kişi- 
den ibaret bir kervanı Şam'dan dönmüş geliyordu. Yanlarında birçok mallar 
vardı. Kureyş ordusunun bu kervanı muhafaza için yola çıkacağı haber alın- 
mıştı. Resulü Ekrem, Cenâb-ı Hakk'ın ehli İslâm'a yardım edeceğini ashabı ki- 
rama haber verdi. O halde kervana karşı mı, yoksa Kureyş kuvvetlerine karşı mı 
çıkılmasını sordu. Ashabı kiramdan bir kısmı, fazla bir kuvvete sahip olmadık- 
ları için Kureyş kuvvetlerine karşı değil, kervana karşı çıkılması görüşünde bu- 
lundular. Çünkü İslâm erleri hep piyade idi, içlerinde ancak iki süvari bulunu- 
yordu. Düşman kuvvetleri ise birkaç kat fazla ve süvarileri çokça idi. Fakat Re- 
sulü Ekrem, İslamiyet'in kuvvet ve şanını yüceltmek ve Allah'ın yardımını ka- 
zanmak için Kureyş ordusuna karşı çıkılmasını tercih buyurmuştu. İşte bir kı- 
sım zatlar, bunu başlangıçta hoş görmemişler, düşmanın fazla kuvvetine baka- 
rak kendilerinin mağlup, ölüme mahküm olacaklarını zannetmişlerdi. Halbuki, 
daha sonra düşman ile karşılaşılmış, İslâm erleri büyük bir zafere nail olmuş, 
peygamberin görüşünün ne kadar isabetli olduğu anlaşılmıştı. İşte bu savaş ne- 
ticesinde elde edilen ganimet mallarının taksimi hakkında da Resulü Ekrem'in 
görüş ve düşüncelerinin pek uygun olduğu ortaya çıkacaktı. Nitekim de öyle ol- 
muştur. Binaenaleyh Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimizin mü- 
barek görüşüne, emirlerine her hususta tâbi olmak mutlaka hikmet ve menfaat 
icabı bulunmuştur. Bedir savaşı için Ali İmran süresindeki 125.ayet-i kerimenin 
izahına müracaat ediniz! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(7). Hani Allah Teâlâ-size iki taifeden birini, “Şüphesiz o sizindir” diye va- 
dediyordu. Siz ise arzu ediyordunuz ki, kuvvet sahibi olmayan sizin olsun. 
Halbuki, Allah Teâlâ emirleriyle hakkı meydana çıkarmak ve kâfirlerin ar- 
dını kesmek istiyordu. 

(8). Ta ki hakkı ispat ve bâtılı iptal etsin. Velev ki, günahkârlar hoşnut ol- 
masınlar. 

İZAH 

(7). Bu mübarek ayetler gösteriyor ki: Bedir savaşı sırasında Müslümanların 
düşmanlarından bir taifeye galip olacakları Allah tarafından vaat buyurulmuş- 
tu. Müslümanların bir kısmı ise düşmanın zayıf-olan bir taifesine karşı hareketi 
uygun görmüşlerdi. Halbuki, kuvvetli olan taifenin mağlubiyetiyle hakkın tecel- 
lisi, İslamiyet'in yücelmesi, ilâhi maksat bulunmuş, Müslümanlar da öyle bir 
muvaffakiyete nail olmuşlardı. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Hatırlayınız! (Hani) 
Bedir savaşı sırasında (Allah Teâlâ size iki taifeden) yani Ebu Cehil'in komur- 
tası altındaki bin erden oluşan, savaşçı bir düşman kuvveti ile o düşmanların 
Şam'dan dönen kırk süvariden ibaret bir ticaret kuvvetinden (birini, "şüphesiz 
o sizindir" diye vadediyordu.) Herhalde bunlardan birine karşı zafer kazana- 
cağınızı size müjdelemişti. (Siz ise) ey Müslümanlar! (Arzu ediyordunuz ki, 
kuvvet sahibi olmayan) yani kırk süvariden ibaret bulunan ticaret kafilesi (si- 
zin olsun.) Bu az kuvvete karşı çıkmayı istiyordunuz. Bunların azlığı, diğer tai- 
fenin ise çokluğu, silahlı bir halde bulunmaları sizi böyle bir arzuya sevk etmişti. 
(Halbuki, Allah Teâlâ emirleriyle) bu hususa dair indirdiği ayetleriyle veya 
meleklere yardım etmeleri için emir buyurmuş olmasıyla (hakkı) başarı ve 
zaferi (meydana çıkarmak) tespit ve ilân buyurmayı (ve kâfirlerin ardını kes- 
mek) onları kökünden koparıp darmadağın etmeyi (istiyordu.) Bu ilâhi irade 
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öyle adi bir kuvvete galip gelmekten ibaret olmayıp din düşmanlarının büsbü- 
tün kahrolmaları, Müslümanların başarı ve zafere nail bulunmaları için idi. 


(8). Cenâb-ı Hak, öyle bir yardım ve zaferin tecellisini murat buyurmuştu. (Ta 
ki hakkı ispat) yani İslâm dinini tespit buyursun ve yüceltsin (ve bâtılı iptal 
etsin.) Küfür ve şirki dağıtsın. İşte o ilâhi irade böyle yüce bir hikmete dayan- 
mıştı. (Velev ki günahkârlar) yani kâfir, müşrik bulunanlar, böyle hakkı ortaya 
çıkarma, bâtılı iptalden (hoşnut olmasınlar.) Onların bu hoşnutsuzluklarının 
ne kıymeti var! Onlar herhalde eli boş ve ziyanda olacaklardır. İşte düşmanın 
kuvvetli taifesi üzerine yürümek, böyle hakkı üstün kılma ve dini yüceltmeye 
vesile olacağı için ilâhi irade bu şekilde tecelli ve tahakkuk etmiş, Müslümanlar 
ilâhi zafere nail olmuşlardır. 


e dl İl eyşan ei eğ kide 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(9). Hani Rabbinizden imdat istiyordunuz. O da: "Ben size art arda bin me- 
lekle yardım ediyorum" diye cevap vermişti. 

(10). Allah Teâlâ bunu, ancak bir müjde olsun ve kalpleriniz yatışsın diye 
yapmıştı. Yoksa yardım ancak Allah tarafındandır. Şüphesiz Allah, mutlak 
güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

İZAH 

(9). Bu mübarek ayetler, Bedir savaşında müminlere birçok meleklerin imdada 
gelmiş olduklarını bildirmektedir. Ve bu gibi imdat kuvvetleri müminlere bir 
müjde ve kalplerini yatıştırma hikmetine dayanmış olduğunu, haddizatında fe- 
tih ve zaferin ise ancak ilâhi irade ile vücuda geleceğini ihtar buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Hatırlayınız! (Hani) o Bedir Savaşı zamanını siz ve 
Yüce Resul (Rabbinizden imdat istiyordunuz.) Yarabbi! Sen, din düşmanla- 


rına karşı bize zafer ihsan buyur diye dua ediyordunuz. Özellikle Resulü Ekrem 
Hazretleri kıbleye yönelerek iki mübarek elini kaldırmış ve "Allah'ım! Bana vaat 
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buyurduğunu yerine getir, Allah'ım! Bu cemaat helak olursa yeryüzünde sana 
ibadet edenler kalmaz." diye niyazda bulunmuştu. (O da:) O Kerem sahibi Ya- 
ratıcı ey Müslümanlar! O gün (size art arda) arkalarından başkaları da katılmak 
üzere (bin melekle) zatla (yardım ediyorum diye cevap vermişti.) O Yüce ma- 
but, o gün evvelâ bin melekle sonra iki bin melekle, daha sonra diğer iki bin 
melekle yardım göndermiştir ki, toplamı beş bin melektir. 


"İstigase"; imdat istemek, şiddetten kurtulmak için yardım talep etmek mana- 
sındadır. 


(10). (Allah Teâlâ bunu) böyle melekler ile Müslümanlara imdatta bulunma- 
sını (ancak) ey Müslümanlar! Sizin zafer kazanacağınıza dair size (bir müjde 
olsun ve) bu meleklerin böyle gelmeleriyle (kalpleriniz yatışsın diye yapmıştı. 
Yoksa yardım ancak Allah tarafındandır.) Öyle sayınızın artmasıyla, melekle- 
rin size yardım etmesiyle değildir. Zaferin mutlak olarak meydana gelmesi, ta- 
hakkuku, yalnız ilâhi irade iledir. Birtakım sebepler vesairenin Zafere vesile ol- 
ması ise bu hususta hikmetle cereyan eden ilâhi sünnet gereğidir. (Şüphesiz 
Allah, mutlak güç sahibidir,) güçlüdür, galiptir, asla mağlüp olmaz. Her dile- 
diğini yapmaya fazlasıyla kadirdir (hüküm ve hikmet sahibidir.) Her ne ya- 
parsa hikmet ve fayda gereği olarak yapar. Bütün iradeleri, tedbirleri sırf hik- 
mettir. Binaenaleyh Bedir savaşındaki zafer ve galibiyet de yine sadece Cenâbı 
Hakk'ın kudret ve iradesiyle vücuda gelmiştir. Artık müminler için lâzımdır ki, 
her hususta Hak Teâlâ'ya itimat ve iltica etsinler. 


Bu melekler birçok zatlara göre Bedir savaşında fiilen savaşta bulunmuşlardır. 
Bu melekler insan şeklinde görünmüşler, atlar üzerinde bulunarak beyaz sarık 
sarmışlar, üzerlerinde beyaz elbise bulunmuştur. Bu melekler, Ahzab ve Hu- 
neyn savaşlarında hazır bulunmuş olsalar da cihada bilfiil iştirak etmemişler- 
dir. Seleften bazı zatlara göre melekler, Bedir gazvesinde de harbe iştirak etme- 
mişlerdir. Bunlar yalnız bir müjde, bir kalp yatıştırmaya sebep olmak için gel- 
mişlerdir. Bununla birlikte bunların imdada gelmiş olmaları, harbe iştirak etmiş 
olduklarına dalâletten uzak değildir. Hikmet gereği harbe iştirak etmiş olabilir- 
ler. Gerçek şu ki, Cenâb-ı Hak dilerse bir melek ile de bir düşman ordusunu dar- 
madağın edebilir. Fakat onları birer insan suretinde göstermiş, onlar da yürür- 
lükte olan âdete göre hareket ederek sahip oldukları kuvvet ve gücü gösterme- 
miş olabilirler. Bu husustaki bilgi Allah katındadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(11). Hani O'nun tarafından bir güvenlik olarak sizi hafif bir uykuya daldır- 
mıştı. Gökten üzerinize su da indiriyordu. Onunla sizi temizlesin, sizden 
şeytanın vesvesesini gidersin, kalplerinize bir râbıta versin ve ayaklarınızı 
sağlam bastırsın -diye-. 

(12). Hani Rabbin meleklere vahyediyordu ki: “Şüphesiz Ben sizinle bera- 
berim. Haydi, iman edenleri tespit edin, kâfir olanların yüreklerine elbette 
korku salacağım. Hemen boyunlarının üstüne vurun ve onların bütün par- 
maklarına vurun...” 

İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler. Bedir savaşı sırasında Müslümanlara yönelen ilâhi 
lütufları bildirmektedir. Ve meleklerin ne gibi hizmetlerle mükellef bulunmuş 
olduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! (Hani) Bedir Sa- 
vaşı esnasında (O'nun) Cenab-ı Hakk'ın (tarafından) sizin için (bir güvenlik 
olarak) düşmanlarınızın üzerinize hücum edecekleri endişesinden, korkusun- 
dan emin bulunmanız için, O Yüce Yaratıcı (sizi hafif bir uykuya daldırmıştı.) 
O sayede istirahat etmiş, yorgunluktan kurtulmuş, düşmanlarınızla cihada el- 
verişli bir hâle gelmişüniz. O Yüce Mabut (gökten üzerinize su da indiri- 
yordu.) Güzelce yağmurlar da yağdırmıştı ta ki (onunla sizi temizlesin,) ab- 
destsizliklerden, gusül gerektiren hâllerden dolayı yıkanıp tertemiz olasınız ve 
ta ki (sizden şeytanın vesvesesini gidersin,) şeytanın kalplerinize düşürdüğü 
vesveseler gitsin. İhtilâm gibi hâllerden dolayı vücuduna lüzum görülen sular 
bulunsun, (kalplerinize bir rabıta versin) Cenâb-ı Hakk'ın yardımına, zZafe- 
rine nail olacağınıza dair kalplerinizi takviye buyurmuş olsun (ve) onunla yani 
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su ile veya kalplerinizi öyle takviye etmekle (ayaklarınızı) İslâm erlerinin ayak- 
larını harp meydanında (yere sağlam bastırsın -diye-.) İlahi lütuf böyle tecelli: 
etti. Çünkü böyle bir durumda kalpler kuvvet bulur, korku ve ürpertiden kurtu- 
lur, cihat sahasında daha büyük bir dayanıklılık ve şecaat gösterilir, sahiplerinin 
zafer kazanmasına vesile olur. "Bedir savaşında düşman kuvvetleri Bedirdeki su 
mahallini daha evvel işgal etmişlerdi, İslâm kuvvetleri ise susuz bir yerde bulu- 
nuyorlardı. Abdest almak için, gusledebilmek için su bulamıyorlardı. Ashabı ki- 
rama şeytan vesvesede bulunmuştu veya içlerinde bulunmuş olan münafıklar 
demişti ki: "Siz hak üzere bulunduğunuzu iddia ediyorsunuz ve aranızda bir 
Yüce Peygamberin bulunduğunu iddia ediyorsunuz. Halbuki, suyu müşrikler 
elde etmişler, siz ise abdestsiz olarak namaz kılmaya mecbur bulunuyorsunuz. 
Bu gidişle onlar size galip geleceklerdir". İşte bu tarz kötü telkinleri defetmek 
için Allah Teâlâ lütfetmiş, yağmurlar yağdırmış, Müslümanları susuzluktan kur- 
tarmış, kalplerine dayanıklılık vermiş ve nihayet ehli İslâm'ı galip kılmıştır. 

$ Tağşiye: Gizlemek, üzerine bir şey örtmek, bir elbise giydirmek manasındadır. 
$ Nuas: Uyuklama, uykunun bir başlangıcı olmak üzere sinirlere arız olan bir 
fütur, bir gevşekliktir. | 

(12). Resulüm hatırla! (Hani Rabbin) Kerem ve merhamet sahibi olan Mabu- 
dun Müslümanların imdadına koşacak olan (meleklere vahyediyordu ki:) Ey 
meleklerim! (Şüphesiz Ben) size yardım etmek, sizi zafer ve galibiyete erdirmek 
itibariyle (sizinle beraberim.) Sizi bu hususta destekleyip muvaffak kılacağım. 
(Haydi,) siz (iman edenleri) Hz. Muhammed'in ordusunu teşkil eden Müslür- 
manları (tespit) yani kalplerini takviye (edin,) ta ki müşriklere karşı korkusuzca 
savaşa atılsınlar. (Kâfir olanların yüreklerine) de (elbette korkü salacağım.) 
Artık onlar savaşta sebat gösteremeyeceklerdir. Müslümanlar hakkında ne bü- 
yük ilâhi lütuf! Artık ey müminler, Ey melekler! (Hemen) o kâfirlerin (boyunla- 
rının üstüne vurun)) onların kellelerini kılıçlarınızla kesiverin (ve onlarm bü- 
tün parmaklarına) da ellerinin ve ayaklarının bütün mafsallarına dâ (vu- 
run...) Onları hayattan mahrum bırakınız. Ta ki, İslâm ordusu, zafere ulaşsın. 
$ Meleklerin de bu savaşta cihada bilfiil iştirak etmiş oldukları görüşünde olan 
zatlara göre bu hitap hem Müslümanlara hem de meleklere yöneliktir. Binaen- 
aleyh melekler de bu cihada iştirak ile memur bulunmuşlardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(13). Bu da onların Allah Teâlâ'ya ve Resulüne muhalefet ettiklerinden do- 
layıdır. Her kim Allah Teâlâ'ya ve Resulüne muhalefet ederse bilsin ki Allah 
Teâlâ'nın cezası pek şiddetlidir. 
(14). İşte gördünüz ya! Şimdi bunu tadınız. Kâfirlere bir de cehennem azabı 
vardır. 

İZAH 

(13). Bu mübarek ayetler, kâfirlerin ne gibi sebeplerden dolayı mağlup ve kah- 
redilmiş olduklarını ve onların ahirette de ne şiddetli azaplara tutulacaklarını 
ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! (Bu da) Cenâb-ı Hakk'ın o kâfirleri öyle 
mağlübiyete, felâkete düşürmesi de (onların Allah Teâlâ'ya ve Resulüne) on- 
ların emirlerine ve yasaklarına karşı (muhalefet ettiklerinden) başka bir cephe 
tercih eylediklerinden (dolayıdır.) Cenâb-ı Hak'tan ayrılıp küfür tarafına gitmiş 
olduklarından ileri gelmiştir. (Her kim Allah Teâlâ'ya ve Resulüne muhalefet 
ederse) onların tarafına muhalif bir taraf edinirse (bilsin ki Allah Teâlâ'nın ce- 
zası pek şiddetlidir.) Onların bu dünyada maruz kaldıkları esaret gibi öldü- 
rülme ve ağır ceza gibi felâketler nispeten az bir şeydir, onlar için asıl ahiret âle- 
minde en şiddetli azaplar vardır. | 
(14). Ey kâfirler! (İşte gördünüz ya!) Size gelen bu felâketi. (Şimdi) dünyada 
(bunu) bu felâketi (tadınız.) Bunu siz daha dünyada iken çekiniz. (Kâfirlere 
bir de) ahiret âleminde (cehennem azabı vardır.) O bu dünyadaki felâketlere 
benzemez, o pek fazla şiddetlidir ve ebedidir. Öyle bir azap ve cezanın sebebi 
ise küfürdür, isyandır. Artık uyanınız, bu küfür ve isyandan vazgeçiniz, öyle 
ebedi bir azaptan kurtulmaya çalışınız. Sizin için başka bir kurtuluş çaresi yok- 


tur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(15). Eyiman edenler! Kâfirlerle toplu bulundukları bir halde karşılaştığı- 
nız zaman onlara arkalarınızı dönmeyin. 
(16). Her kim o günde onlara arkasını çevirirse cenk için bir tarafa dönmek 
veya diğer bir fırkada yer almak için müstesna muhakkak ki o, Allah'ın ga- 
zabına uğramış olur. Onun varacağı yer de cehennemdir. Ne kötü varılacak 
yerdir orası! 

İZAH 

(15). Bu mübarek ayetler, Müslümanlara cihat meydanlarında sebat edip düş- 
mandan yüz çevirmemelerini tebliğ ediyor. Bir lüzum ve fayda için olmaksızın 
bulundukları noktalardan ayrılanların ne fena sorumluluklara maruz kalacak- 
larını ihtar buyuruyor. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey İslâm ordusunu mey- 
dana getiren Müslüman erler! (Kâfirlerle) muharebe esnasında (toplu bulun- 
dukları bir halde karşılaştığınız zaman) onların öyle çokluğuna bakıp da (on- 
lara arkalarınızı dönmeyin.) Onlar çok olsalar da onlardan korkarak bozguna 
uğramış bir hâle gelmeyiniz. Sabır ve sebat ediniz ki, muvaffak olasınız. 
$ Zahf; Zühuf: Yürümek, bir şeye doğru azar azar hareket etmek ve düşman ta- 
rafına doğru çekilip giden asker manasındadır. Bir çocuğun sürünüp emekleye- 
rek yürümesine de Zahf denilir. Çokluklarından dolayı yavaş, yavaş, azar azar 
sürünüp gider gibi görülen toplu haldeki bir kuvvete de Zühuf denilmektedir. 
Diğer bir yoruma göre de: “Ey İslâm erleri! Siz düşmana karşı azar azar, usul- 
usul yürüyerek onlarla karşılaşınca onlara arkanızı dönmeyiniz, sebat ediniz.” 
buyurulmuş oluyor. 
(16). Sizlerden (her kim o günde) o düşmanlarla karşılaşacağınız zamanda 
(onlara arkasını çevirirse) bozulacak savaştan kaçarsa pek büyük bir günah 
işlemiş olur. (Cenk için bir tarafa dönmek) müstesnadır. Yani düşmana 
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ansızın atılmak için kendisini bir harp hilesi olmak üzere bozguna uğramış gibi 
göstermek hali müstesnadır. Veya kendileriyle cenk ettiği taifeden daha mühim 
bir taifeye karşı vaziyet almak için yerinden ayrılmak müstesnadır (veya diğer 
bir fırkada yer almak için) arka çevirmek yani İslâm ordusundaki diğer bir 
cemaate katılmak için yerinden ayrılmak (müstesna) bunlar savaşın gerek- 
tirdiği şeylerdendir. Bunlardan dolayı sorumluluk gelmez. Fakat böyle meşru 
bir sebep olmayınca (muhakkak ki o,) düşmanlara karşı yüz çevirenler 
(Allah'ın gazabına uğramış olur.) Geri dönmüş yüz çevirmiş olur, ilâhi azabı 
hak etmiş bulunur. (Onun varacağı yer de) ahirette (cehennemdir.) Dünya- 
daki İslâm yurdunu meşru bir sebebe dayanmaksızın savunmadan kaçındığı 
için onun ahirette ki yurdu cehennem olacaktır. (Ne kötü varılacak yerdir ora- 
s1!) Artık hangi mümin, böyle bir akıbete maruz kalmak ister? Binaenaleyh Müs- 
lümanlar için cihat sahasında sabır ve sebattan ayrılmamak icap eder. Başarı 
Allah'tandır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(17). Sonra onları siz öldürmediniz fakat Allah Teâlâ onları öldürdü. Attığın 
vakit sen atmadın, fakat Allah Teâlâ attı. Hem de müminleri, ilahi katından 
güzel bir imtihanla denemek için Allah öyle yaptı. Şüphesiz Allah hakkıyla 
işitendir, hakkıyla bilendir. 

(18). İşte durum bu: (Allah, müminleri güzel bir şekilde dener). Bir de Allah, 
kâfirlerin tuzağını zayıf düşürendir. 

(19). Eğer (ey kâfirler) fetih istiyorsanız işte size fetih gelmiştir. Eğer (pey- 
gambere karşı gelmekten) vazgeçerseniz bu sizin için daha hayırlıdır. Eğer 


dönerseniz biz de döneriz. Çok olsa bile topluluğunuz size hiç fayda vermez. 
Çünkü Allah müminlerle beraberdir. 


Cüz:9 Sâre:8 - Meâli Âlisi ve Tefsiri | 19 


İZAH 

(17). Bu mübarek ayetler, bütün başarıların, bütün sıkıntıların birer hikmete 
dayanmış olarak ilâhi takdir ile vücuda geldiğini bildirmektedir. Ve istenilen fe- 
tihlerin vücuda gelmiş olduğunu beyan ile ehli küfrü, düşmanca hareketlerine 
son vermeye davet etmektedir. Aksi takdirde çokça bulunmalarının kendilerine 
fayda veremeyeceğini ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey İslâm mücahitleri! 
(Sonra) Bedir Savaşında (onları) o düşman fertlerini (siz öldürmediniz,) on- 
lara siz kendi kuvvetinizle kudretinizle galip gelmiş olmadınız, (fakat Allah 
Teâlâ onları öldürdü.) Sizlere zafer vererek o düşmanları yenilgiye uğratan 
gerçekte Cenab-ı Hak olmuştur. Resulüm! O düşmanların üzerine bur avuç top- 
rağı (attığın vakit sen atmadın)) o toprağı düşmanların yüzlerine haddizatında 
sen isabet ettirmiş olmadın (fakat Allah Teâlâ attı.) O isabeti öyle harikulade 
bir şekilde Cenâb-ı Hak meydana getirdi, düşmanların yenilgisine sebep kıldı. 
(Hem de) bu harikanın vücuda gelmesi, (müminleri ilahi katından güzel bir 
imtihan ile denemek için Allah böyle yaptı.) Yani onlara şükür vesilesi olmak 
için böyle büyük bir nimet, bir başarı ve zafer ihsan buyurmuştu. (Şüphesiz 
Allah) sizin iddialarınızı, yardım talebinde bulunmanızı (hakkıyla işitendir) 
ve sizin hareketlerinizi, niyetlerinizi, dualarınızın kabulüne sebep olan kalbi 
hallerinizi (hakkıyla bilendir.) Artık bütün bu muvaffakiyetleri o Yüce Yaratı- 
cıdan bilmeli ve daima ona şükürlerde, hamd ve senalarda bulunmalıdır. 


$ Rivayete göre Bedir savaşındaki başarıdan sonra Müslümanlardan bir kısmı 
ihtilâf etmiş meselâ; birisi: "Filân şahsı ben öldürdüm" demiş, diğer birisi de: 
"Hayır onu ben öldürdüm" diye iddiada bulunmuş, bunun üzerine bu ayet-i 
kerime nazil olmuş, bütün bu başarıların sadece Allah'ın kudreti ile meydana 
geldiği kendilerine tembih olunmuştur. Bir de Resulü Ekrem, Kureyş ordusu- 
nun geldiğini görünce, Rabbim! Bana vaat buyurduğun zaferi nasip buyur, diye 
duaya başlamış, bunun üzerine Cibril-i Emin gelmiş, "bir avuç toprak al, düş- 
manların üzerine at" demiş Yüce Peygamber Hz. Ali'ye hitaben: "Derenin ufa- 
cık taşlarından bana bir avuç ver diye emretmiş, bunu alınca: "Şaheti'l vücüh / 
Yüzleri berbat olsun" diyerek düşmana karşı atmış, bu bütün müşriklerin göz- 
lerine isabet ederek derhal yenilgilerine sebep olmuştur. İşte böyle bir harika da 
yalnız Cenâb-ı Hakk'ın kudretiyle, takdiriyle meydana gelmiştir. Yoksa tabii 
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kanuna göre böyle bir isabet, böyle bir yenilgi nasıl düşünülebilir. Binaenaleyh 
biz bütün muvaffakiyetlerimizi Cenâb-ı Hak'tan bilmeliyiz. 

(18). (İşte durum bu:) Bütün muvaffakiyetleriniz Allah'ın kudreti iledir, sizi im- 
tihandaki hikmet, bu savaştaki galibiyet, müminleri yüceltmek, kâfirleri de kah- 
retmek ve zayıf düşürmek içindir. (Bir de Allah, kâfirlerin tuzağını zayıf dü- 
şürendir.) Onları kötü maksatlarından dolayı böyle mağlubiyetlere, yenilgilere 
daima uğratacaktır. Elverir ki Müslümanlar, kendi vazifelerini bilsinler ve her 
hususta muvaffakiyeti Cenâb-ı Hak'tan niyaz etsinler. 

(19). Ey Müslümanlara karşı cephe alan kâfirler! (Eğer) siz (fetih istiyorsanız) 
Kâbe'nin perdelerine sarılarak: "Rabbim! İki ordudan hangisi daha yüksek, 
daha hidayet üzere, daha değerli ise ona zafer ver" diye dua ediyor idiniz, (işte 
size fetih gelmiştir.) Allah Teâlâ daha üstün ve daha değerli olan Müslümanlar 
grubuna zafer verdi, onları galip kıldı. Artık uyanınız! (Eğer vazgeçerseniz) Re- 
sulü Ekrem'e olan düşmanlığa, Müslümanlara karşı savaş cüretine son verirse- 
niz (bu) son vermek (sizin için daha hayırlıdır.) O sayede esaretten, öldürül- 
mekten kurtulmuş, selâmete ermiş olursunuz. (Eğer) savaşa (dönerseniz biz 
de döneriz.) Şu gördüğünüz fetih ve zaferi Resulümüze tekrar tekrar ihsan ede- 
riz. Nitekim de ihsan buyurmuş, Resulü Ekrem'i bütün cihat sahalarında yar- 
dım gören ve zafere eren kılmıştır. Ey Düşmanlar! (Çok olsa bile topluluğu- 
nuz) sizi zafere kavuşturamaz ve (size hiç fayda vermez.) Sizi müdafaaya, ye- 
nilgiden kurtarmaya kadir bulunamaz. (Çünkü Allah) zafer ve yardım husu- 
sunda (müminlerle beraberdir.) Onları fetih ve zafere nail buyuracaktır. 


) o 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(20). Eyiman edenler! Allah'a ve Resulüne itaat edin ve (Kur'an'ı) dinlediği- 
niz hâlde ondan yüz çevirmeyin. 
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(21). Öyle kimseler gibi olmayınız ki, onlar “işittik” derler, halbuki onlar 
işitmezler. 
(22). Şüphesiz ki, Allah katında yeryüzünde yürüyen canlıların en kötüsü, 
o sağırlar ve dilsizlerdir ki, akıl erdiremezler. 
(23). Allah, onlarda bir hayır (hakka yöneliş) olduğunu bilseydi, elbette on- 
lara işittirirdi. Onlara işittirseydi dahi mutlaka yine yüz çevirerek dönüp gi- 
derlerdi. 

İZAH 
(20). Bu mübarek ayetler, Allah Teâlâ'ya ve Resulüne itaatin lüzumunu bildir- 
mektedir. Dini emirleri, yasakları işitip bildikleri halde onlara riayet etmeyen- 
lerin ise sağlam duygulardan mahrum, en kötü hayvanlardan sayılmış kimseler 
olduklarını've onların bile bile haktan yüz çevirdiklerini kınama makamında 
olarak beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey İslamiyet nime- 
tine nail bulunanlar! (Allah'a ve Resulüne) her emir ve yasak buyurmuş olduk- 
ları hususlarda, bu cümleden olarak cihada iştirak hususunda (itaat edin) ay- 
kırı bir harekette bulunmayın (ve) Kur'an-ı Kerim'in beyanlarını, dini nasihat- 
leri (dinlediğiniz hâlde ondan) Resulü Ekrem'den, onun dini tebligatına uy- 
maktan (yüz çevirmeyin.) Üzerinize düşen dini vazifeleri yerine getirmekten 
kaçınmayınız. Böyle bir hareket, insanlığa, kulluk şanına yakışmaz. Binaena- 
leyh cihat hususunda da Resülüllah'a muhalefet ederek ondan ayrılmayınız. 


(21). Ey Müslümanlar! Siz (öyle kimseler gibi olmayınız ki,) öyle kâfirler ve 
münafıklar gibi emir ve yasağa muhalefette bulunmayınız ki, (onlar “işittik” 
derler) sadece böyle bir iddiada bulunurlar (halbuki onlar işitmezler.) Onlar 
işittiklerine riayette bulunmazlar, ona karşı işitmemiş gibi bir vaziyet alırlar. Ar- 
tık onların o işitmeleriyle işitmemeleri eşit bulunmuş olmaz mı? 


(22). (Şüphesiz ki Allah Teâlâ'nın katında) O'nun hüküm ve kazası hususunda 
(yeryüzünde yürüyen canlıların en kötüsü,) yeryüzünde dolaşan hayvanların 
en şerlisi, en zararlısı (o sağırlar ve dilsizlerdir ki,) onlar hakkı işitmezler ve 
hakka dair bir söz söylemezler. Hakkı işitip söyleyecek bir kabiliyetten mahrum 
bulunurlar. Ve onlar (akıl) da (erdiremezler.) Onların kusurları, kötü halleri bu 
derece fenadır. Bazı sağırlar ve dilsizler vardır ki, bazı şeyleri bilir, aklen anlar- 
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lar. O inkârcı insanlar ise böyle bir akli kabiliyete bile sahip değildirler. Bu yara- 
tılış kabiliyetini onlar zayi etmişlerdir. 
(23). (Allah onlarda) o inkarcılarda kabiliyetleri itibariyle (bir hayır olduğunu 
bilseydi,) onların kendi kuvvetlerini hakkı-araştırmaya sarf edeceklerini, hida- 
yete tâbi olacaklarını Cenâb-ı Hak, ezeli ilmiyle bilmiş olsaydı (elbette onlara 
işittirirdi.) Onları hakkı kabul ve hakikati tefekkür edip düşünecek bir işitme 
kabiliyetine nail buyururdu. Halbuki onlarda öyle bir kabiliyet kalmamıştır. 
(Onlara işittirseydi) diyelim ki onlara anlama ve düşünme çerçevesinde işitme 
duygusu verseydi (dahi mutlaka yine) hakkı kabulden (yüz çevirerek) işittik- 
leri şeyleri kalpleriyle inkâr ederler. Onlar inatçıdırlar, böyle bir kaçınma onla- 
rın âdetleridir, (dönüp giderlerdi.) İşittikleri hakikatlerden yine yüz çevirir- 
lerdi. Oişitecekleri haklardan yine istifade etmezlerdi. Veyahut hakkı kabulden 
sonra yine inkâr ederek dinden dönerlerdi. Sanki hiç işitmemiş gibi olurlardı. 
$ Bir rivayete göre Kureyş müşrikleri Resulü Ekrem'e demişlerdi ki: Bizim ced- 
dimiz olan Kusay, mübarek bir şeyh idi, onu dirilt, eğer o sana şahitlik ederse 
biz de sana iman ederiz. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. Buyu- 
rulmuş oluyor ki: Eğer Kusay hayat bularak Hz. Peygamber'in Risalet'ini tasdik 
etse bu inkarcılar da bunu işitseler, yine iman etmezler, bu diriltme olayını bir 
gösteriş sanarak yine küfürlerinde devam ederler. 

"Şure yerde bitmemiş asla benefşe, lâle, gül" 


"Kabiliyet konmamış aslında baran neylesin" 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(24). Ey müminler! Sizi kendinize hayat verecek şeylere davet ettiği vakit 


Allah için ve Peygamber için icabet edin ve biliniz ki, muhakkak Allah Teâlâ 
kişi ile kalbi arasına girer. Yine bilin ki, O'nun huzurunda toplanacaksınız. 
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(25). Bir fitneden sakınınız ki, sizden yalnız zulmedenlere dokunmakla kal- 
maz ve biliniz ki, muhakkak Allah Teâlâ'nın cezası pek şiddetlidir. 
İZAH 

(24). Bu mübarek ayetler, Cenâb-ı Hak ile Yüce Resulü tarafından olan teklifle- 
rin birer hayat unsuru olduğunu ve onlara icabet etmenin lüzumunu bildir- 
mektedir. Ve bütün insanlar Hak Teâlâ'nın tasarrufu altında bulunduklarından 
ve O'nun manevi huzuruna sevk olunacaklarından ona göre hareketlerini tan- 
zim etmelerini ve bütün cemiyet hayatına zarar verecek olan gayrimeşru hare- 
ketlerden kaçınılmasını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey müminler!) Ey iman 
nimetine nail bulunmuş olan kullar! (Sizi) Allah Teâlâ'nın muhterem Resulü 
(kendinize) maddi ve manevi (hayat verecek şeylere) meselâ; dini hayatı ko- 
ruyacak olan cihada, veya ebedi hayatın vesilesi olan dini ilimleri tahsile veya 
sahibini ebedi hayata, kavuşturacak olan güzel inançlara veya içki gibi, fuhşiyat 
gibi terk edilmeleri cemiyetin hayati temizliğini temine sebep olan şeyleri terk 
etmeye (davet ettiği vakit) hemen (Allah için ve Peygamber için) güzel bir 
itaat göstererek o davete (icabet edin) öyle mükellef olduğunuz şeyleri bir kalp 
rahatlığı ile ifaya çalışın (ve) Ey müminler! (Biliniz ki, muhakkak Allah Teâlâ) 
yaratmış olduğu herhangi bir (kişi ile kalbi arasına girer.) Yani Hak Teâlâ Haz- 
retleri kullarına ilim ve tasarruf bakımından kendilerinden daha yakındır, kul- 
larının bütün düşüncelerini bilmektedir. Kullarını, kalbiilhamlarını istediği gibi 
değiştirebilir. Ve dilerse bir kulu ile onun kalbi arasına bir engel bırakır, artık 
mümin ise, kâfir, kâfir ise mümin olamaz. Binaenaleyh her hususta ve bu cüm- 
leden olarak imanda sebata muvaffakiyet hususunda Cenâb-ı Hakk'a daima sı- 
ğınmalıdır, Allah'ın korumasına sığınılmalıdır. Nitekim Resulü Ekrem Efendi- 
miz bile çok kere “iy ie gi — > İİİ lm U / Ey kalpleri evirip çeviren 
Rabbim! Benim kalbimi senin dinin üzerine sabit kıl,” diye dua ederdi. Ve ey 
Müslümanlar! (Yine bilin ki, O'nun huzurunda) O yüce yaratıcı huzurunda 
(toplanacaksınız.) Başkasına değil. O hikmet sahibi Mabut da amellerinizin 
mahiyetlerine, mertebelerine göre size mükâfat ve ceza verecektir. Artık gaflette 
bulunmayınız, sonunuzu göz önüne alınız, ona göre hayatınızı tanzime çalışı- 
nız, ibadet ve itaatten geri durmayınız. 
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(25). Ey Müslümanlar! Öyle (bir fitneden) gayrimeşru bir hareketten, felâkete 
sebep olacak bir hadisenin meydana gelmesinden (sakınınız ki) onun kötü- 
lüğü, felâketi, maddi ve manevi zararları, (sizden yalnız zulmedenlere dokun- 
makla kalmaz) bilâkis zulmetmemiş, o hadiseyi fiilen yapmamış olanları da 
kapsar. Sözgelimi; bir cemiyet arasında bir takım gayrimeşru şeyler yapılıp du- 
rurken bunları yapanların engellenmesine çalışılmaması, umumi bir sorumlu- 
luğa, bir kötülüğe sebep olabilir. Aynı şekilde: Gerektiğinde cihat hususunda bir 
taifenin tembellik göstermesi, o taifenin mensup olduğu bütün bir cemiyet hak- 
kında mağlübiyeti, zarar ve ziyanı doğurabilir. Artık bu gibi kötü neticeleri do- 
guracak şeylere meydan verilmemelidir. (Ve) Ey müminler! Kesin olarak (bili- 
niz ki, muhakkak Allah Teâlâ'nın cezası) ona muhalefet edenler hakkında 
(pek şiddetlidir.) O'nun hükümlerine riayet etmeyenlerin sonları pek kötüdür. 
Nitekim bu gibi ilâhi emirlere riayet edilmediğinden dolayı İslâm tarihinde pek 
acıklı hadiseler vücuda gelmiştir. Müslümanlar arasındaki mücadeleler ne ka- 
dar korkunç, genel musibetlere sebebiyet vermiştir. Binaenaleyh öyle şiddetli 
bir azabı hak etmemek için Allah'ın hükümlerine riayete devam etmelidir. Top- 
lumun zarar ve ziyanına sebebiyet verecek şeylerin vücuda gelmemesine, elden 
geldiği kadar çalışmalıdır, şahsi ve genel selâmet ve menfaat bunu gerektirmek- 
tedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(26). O vakti hatırlayın ki siz yeryüzünde güçsüz ve zayıf idiniz. İnsanların 
sizi kapıp götürmesinden korkuyordunuz. Derken Allah sizi barındırdı, 
yardımıyla destekledi ve sizi temiz şeylerden rızıklandırdı ki şükredesiniz. 
(27). Ey iman edenler! Allah Teâlâ'ya ve Peygamber'e hainlik etmeyiniz. 
Emanetlerinize de hainlik etmeyin. Halbuki, siz bilirsiniz. 
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(28). Bilin ki, mallarınız ve çocuklarınız birer imtihandır. Allah Teâlâ'nın 
katında ise pek büyük bir mükâfat vardır. 
İZAH 

(26). Bu mübarek ayetler, Cenâb-ı Hakk'ın başlangıçta zayıf olan İslâm toplu- 
munu, daha sonra kuvvet ve güce kavuşturmuş olduğunu beyan ile onları şük- 
re, itaate davet etmektedir ve dini hükümlere muhalefet ve hıyaneti yasakla- 
maktadır. Ve bir imtihan, birdenemeden ibaret olan dünya servetine, evlât gay- 
retine kapılarak bir takım aşırıya kaçan hallerde bulunulmamasını ihtar buyur- 
maktadır. Şöyle ki: Ey muhacirler topluluğu! (O vakti hatırlayın ki) siz (yer- 
yüzünde) Mekke-i Mükerreme sahasında (güçsüz) sayınız noksan idi (ve) siz 
(zayıf idiniz.) Sizde bir kuvvet, bir güç görülemiyordu. (İnsanların sizi kapıp 
götürmesinden korkuyordunuz.) Kureyş müşriklerini ve diğer Arap kâfirleri- 
nin sizi süratle mahvedip cezalandırmalarından endişe içinde yaşardınız. Nite- 
kim bütün Arap kavmi de Fars ve Rum kâfirlerinin elleri altında zelilce bir vazi- 
yette bulunmuşlardı. (Derken Allah) Teâlâ (sizi) Ey Müslüman muhacirler! 
Medine-i Münevvere'de (barındırdı,) düşmanlarınızdan emin olacağınız bir 
barınağa sizi kavuşturdu, (yardımıyla destekledi) ensar-ı kiramın yardımıyla 
veya meleklerin imdadıyla sizi düşmanlarınız olan kâfirler üzerine galip kıldı 
(ve sizi temiz şeylerden) Ganimet mallarından (rızıklandırdı) bu ganimet 
mallarını size helâl kıldı, halbuki, sizden evvelki milletlere helâl değildi (ki) nail 
olduğunuz bu muazzam nimetlerden, muvaffakiyetlerden dolayı Cenab-ı 
Hakk'a (şükredesiniz.) Kulluk vazifenizi bilip Allah Teâlâ'nın rızasına aykırı ha- 
reketlerden kaçasınız. 

(27). (Ey iman edenler!) Ey Resulü Ekrem'e tâbi olanlar! (Allah Teâlâ'ya ve 
Peygambere hainlik etmeyiniz.) Farzlara, sünnetlere aykırı hareketlerde bu- 
lunmayınız. Açıktan kabul ettiğiniz İslâmiyet'e aykırı şeyleri kalben gizleyip 
durmayın, Müslümanların aleyhinde, dinsizlerin lehinde olacak hareketlere 
cüret etmeyin, meselâ; İslâm hükümetinin sırlarını düşmanlara ihbarda bulun- 
mak kötülüğünü işlemeyiniz. (Emanetlerinize de hainlik etmeyin.) Kendi ara- 
nızdaki emanetlere de sözleşmelere de riayet etmez bir hâle düşmeyiniz veya 
üzerinize düşen dini ve dünyevi vazifelerde istikametten ayrılmayınız. (Hal- 
buki, siz bilirsiniz.) Hıyanet etmekte olduğunuza vâkıf bulunuyorsunuz. O 
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halde öyle bile bile hiıyanete nasıl cüret edebilirsiniz? Veyahut siz hıyanet ile is- 
tikametin, güzellik ile çirkinliğin arasını ayırt edecek bir bilgiye sahip bulun- 
.maktasınız. O halde nasıl olur da hıyanet gibi aşağılık bir fiili işleyebilirsiniz? 

$ Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında birçok rivayet vardır. Bu cümle- 
den olarak: Deniliyor ki, bu ayet-i kerime "Hatip b. Ebi Beltea" hakkında nazil 
olmuştur. Resulü Ekrem, Mekke üzerine yürüyeceği zaman Hatip Mekkelilere 
gizlice bir mektup yazarak Yüce Peygamberin bu hareketini haber vermişti. İşte 
bu Müslümanlık aleyhinde bir hıyanet idi. Bu gibi hıyanetlerden Müslümanlar 
menedilmişlerdir. 


İbni Abbas Hazretlerinden rivayet edildiğine göre de bu ayet-i kerime, ashaptan 
Rifae veya Mervan ismindeki "Ebu Lübâbe" hakkında nazil olmuştur. Şöyle ki: 
Resulü Ekrem Hazretleri, Yahudi'lerden "Beni Kureyza" kabilesini muhasara al- 
tına almıştı. Onlar Şam'da "Eriha" denilen yere çıkıp gitmek üzere uzlaşma yap- 
mak istemişlerdi. Resulü Ekrem buna müsaade etmedi, bu hususta ashabı ki- 
ramdan "Sa'db. Muâz'ı" hakem tayin etti. Beni Kureyza kabilesi, ashaptan "Ebu 
Lübabe"nin kendilerine gönderilmesini rica ettiler, bu zat kendilerine gönde- 
rildi. Beni Kureyza dediler ki: "Ya Eba Lübâbe" nasıl görürsün? Sa'd b. Muâz'ın 
hükmüne muvafakat edelim mi? Ebu Lübâbe ise: Eliile boğazına işaret ediverdi. 
Demek istemişti ki: Eğer Sa'd'in hükmüne razı olursanız, onun hükmü sizi öl- 
dürmekten başka olmayacaktır. 

Ebu Lübâbe'nin malı ve aile efradı Beni Kureyza arasında bulunduğu için onlar 
hakkında böyle iyilik ister bir işarette bulunmuştu. Fakat muhterem zat, derhal 
hata ettiğini, İslâmiyet'e hıyanette bulunduğunu anlayarak nadim ve pişman 
oldu, kendisini yedi gün kadar mescidin bir direğine bağladı, yiyip içmeyi terk 
etti, tövbesinin kabulünü bekledi. Nihayet tövbesinin kabul edildiğini Resulü 
Ekrem Hazretleri kendisine müjdeledi. Bu zat da tövbesinin hakkıyla tamam ol- 
ması için içinde günaha düşmüş olduğu bu kavmin yurdunu terk edeceğini ve 
malını harcamada bulunacağını söylemiş, Resulü Ekrem Efendimiz de malın 
üçte birini sadaka olarak vermesi yeterlidir, diye buyurmuştu. İşte bu zat hak- 
kında mal ve evlât temayülü, böyle bir sıkıntıya sebep olmuştu. 

(28). Ey Müslümanlar! (Bilin ki, muhakkak mallarımız ve çocuklarınız birer 
imtihandır.) bir iptiladır. Bunların yüzünden günaha düşüp cezaya çarpılmak 
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düşünülebilir: Artık bunların muhabbetleri sizi hıyanete, Allah rızasına muha- 
lefete sevk etmemelidir. Aksi takdirde büyük zararlara düşmüş olursunuz. (Ve 
şüphe yok Ki,) Allah'ın rızasını kazanmak için hıyanetlerden kaçınan mümin- 
lere (Allah Teâlâ'nın katında) manevi huzurunda, ahiret âleminde (ise pek 
büyük'bir mükâfat vardır.) Artık Yüce Allah'ın hükümlerine riayet etmelidir, 
mal ve evlât ve aile muhabbeti insanı Allah'ın rızasına aykırı, hıyaneti gerektiren 
hareketlere sevk etmemelidir. Aksi takdirde mal ve servet, evlât ve aile insan için 
bir fitneden, bir imtihandan başka bir şey olmuş olamaz. 


öz ? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(29). Ey iman edenler! Eğer Allah'a karşı gelmekten sakınırsanız; O, size 
iyiyi kötüden ayırt edecek bir anlayış verir ve sizin kötülüklerinizi örter, sizi 
bağışlar. Allah, büyük lütuf sahibidir. 
(30). Hani kâfirler seni tutup bağlamaları veya seni öldürmeleri veya seni 


çıkarmaları için sana tuzak kuruyorlardı. Onlar tuzak kuruyorlar. Allah da 
tuzak kuruyordu. Allah, tuzak kuranların en hayırlısıdır. 


İZAH 


(29). Bu mübarek ayetler, takva sahibi olan müminlerin bağışlanmaya, ilâhi lü- 
tuflara nail olacaklarını müjdelemektedir. Resulü Ekrem'e karşı düşmanca ha- 
reket edenlerin de eli boş ve ziyanda olacaklarını bildirmektedir. Şöyle ki: (Ey 
iman edenler!) Ey Cenâb-ı Hakk'ı tasdik etme ve birliğine inanma, peygambe- 
rine tâbi olma şerefine nail olanlar! (Eğer Allah'a karşı gelmekten sakınırsa- 
nız;) bütün yapacağınız ve yapmayacağınız şeyler hususunda takva sahibi ola- 
rak harekette bulunursanız, bu sebeple (0) Yüce Yaratıcı (iyiyi kötüden ayırt 
edecek bir anlayış verir) yani kalplerinizde hak ile bâtılın arasını ayırt etmeye 
vesile olacak bir hidayet meydana getirir veyahut size hakkı yerine getirenle ba- 
tılı işleyen arasını ayıracak, müminleri yüceltecek, kâfirleri de zelil kılacak bir 
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zafer ihsan buyurur (ve) O Yüce Mabut, siz öyle takva üzere bulundukça (sizin 
kötülüklerinizi örter) setreder, teşhir buyurmaz (ve sizi bağışlar.) Günahları- 
nızı affeder, mahveder. Şüphe yok ki, (Allah büyük lütuf sahibidir.) Takva sa- 
hipleri hakkındaki bu ilâhi vaadi O'nun lütuf ve ihsanı cümlesindendir. Yoksa 
sadece takva, sahibinin böyle bir lütfa kavuşması icap etmez. Zaten takvada bu- 
lunmak, Allah Teâlâ'dan korkmak bir kulluk vazifesidir. Bunun karşılığında öyle 
bir af ve bağışlanma tecellisi bir ilâhi lütuftan başka bir şey değildir. 


(30). Resulüm! Şunu da hatırla ki (hani) Mekke-i Mükerreme'de mukim bulun- 
duğun vakit (kâfirler seni tutup bağlamaları) kayıt ve hapis altına almaları için 
(veya seni) kılıçlarıyla (öldürmeleri) için (veya seni) Mekke'den (çıkarmaları 
için sana tuzak kuruyorlardı.) Tuzak kurma ve hilede bulunuyorlardı. İşte o 
zamanı bir düşün, Cenâb-ı Hak sana o zaman ne kadar lütuf ve keremde bur- 
lundu. (Onlar) sana (tuzak kuruyorlar.) Hilede, suikastta bulunup daima sana 
karşı düşmanca bir vaziyet almak isterler. Fakat onların bu hareketleri sana bir 
zarar veremez. Çünkü (Allah da) onlara (tuzak kuruyordu.) onların tuzakla- 
rını, hilelerini kendi üzerlerine çevirir. Evet. Allah Teâlâ Resulüne düşmanları- 
nın kötü maksadını vahiy yoluyla haber verir, Mekke'den çıkıp Medine'ye git- 
mesini emreder, Bedir savaşında Müslümanları düşmanlarının gözüne pek çok 
göstererek o düşmanları mağlüp bırakır. İşte bunlar, o kâfirlerin tuzak ve hile- 
lerinin cezasıdır. (Allah) şüphe yok ki (tuzak kuranların en hayırlısıdır.) Her- 
kesin tuzağını, hilesini ziyadesiyle bilir, onların bu fena hareketlerini sonuçsuz 
bırakmaya tam manasıyla kadirdir. İşte hayra, hikmete dayanan şeyler, ancak 
Cenâb-ı Hakk'ın bu şekilde tecelli eden ilâhi fiilleridir. 


$ Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi, tefsirlerde şöylece beyan olunmaktadır: En- 
sar denilen Medine-i Münevvere ahalisi İslamiyet'i kabul edince Mekke-i Mü- 
kerreme'deki Kureyş müşrikleri telâşa düştüler, Ebul Bühteri, Hişam b. Amr, 
Ebu Cehil, Tuayme b. Adiy gibi reisleri Daru'n-Nedve'de toplandılar, Resulü Ek- 
rem hakkında nasıl bir yol izleyeceklerine dair istişareye başladılar. İblis de Ne- 
cit ahalisinden ihtiyar bir şahısmış gibi bir şekle girerek o topluluğa katılmıştı. 
Ebul Buhter! demişti ki: Benim görüşüm şöyledir: "Muhammed (Aleyhi's-Se- 
lâm)'ı bir hanede hapsetmeli, penceresinden yiyip içeceğini vermeli; orada 
ölünceye kadar beklemeliyiz. Necid'li ihtiyar, derhal itiraza başladı: Eğer siz 
onu öyle bir hanede hapsederseniz elbette onun kavmi gelir, sizinle savaşta 
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bulunur, onu ellerinizden kurtarırlar. Bu sözü tasdik ettiler. Hişam'da demişti 
ki: Benim görüşüme göre onu bir deveye bindirip kendi aranızdan çıkarınız, 
artık onun yapacağı size zarar vermez, siz de istirahat etmiş olursunuz. Necid'li 
ihtiyar yine itiraz etti, bu ne kötü görüş! O kimse ki, sizin beyinsizlerinizi yoldan 
çıkardı, böyle dışarı çıkarılınca da sizden başkalarını bozar, onun konuşmasın- 
daki tatlılığı, lisanındaki zarifliği, kalpleri büyüleyen sözlerini görmüyor musu- 
nuz? Vallahi onu öyle serbest bırakırsanız, gider birçok kimseleri kedisine tâbi 
kılar, sonra gelir sizi yurdunuzdan çıkarır atar. Evet. Doğru söylüyorsun diye o 
lanetli İblisi tasdik ettiler. Sonra lanetli Ebu Cehil dedi ki, benim görüşüm şu- 
dur: Kureyş'in her kabilesinden birer genç alırsınız, ellerine birer keskin kılıç 
verirsiniz, hepsi birden hücum edip Muhammed (Aleyhi's-Selâm)'ı öldürürler, 
onun kanı kabileler arasına dağılmış olur. Artık Haşimoğulları, Kureyş ile savaşa 
kadir olamaz. Diyet isterlerse onu verir rahat ederiz. Mel'un Necid'li ihtiyar, 
Ebu Cehlin bu görüşünü doğru gördü, işte bu gencin; Ebu Cehlin görüşü en mu- 
vafıktır, demişti. Daru'n-Nedve'de toplanmış olanlar buna karar verdiler. Böyle 
üç görüş şeklinde bir tuzak ve hilede bulunmak istemişlerdi. İşte Cenâb-ı Hak 
bunların bu tuzağını iptal buyurdu. Bu hadiseyi Cibril-i Emin gelip Resülullah'a 
haber verdi, Medine'den çıkıp Mekke'ye hicret buyurmasını tebliğ etti. Resulü 
Ekrem de bir gece yatağına Hz. Ali'yi yatırarak Hz. Ebu Bekir ile Mekke'den çık- 
tılar. Kureyş'in takibatından kurtulmak için bir aralık "Sevr" dağındaki bir ma- 
ğaraya girdiler. Bir harika olmak üzere mağaranın her tarafını örümcekler sardı, 
oraya kadar gelen Kureyş'liler, mağara içinde kimse olmayacağına inanarak 
oradan ayrıldılar. Resulü Ekrem de sonra tam bir emniyet içinde Medine-i Mü- 
nevvere'ye kavuştu. İşte Cenâb-ı Hak, o din düşmanlarının görüşlerini, hilele- 
rini böyle tesirsiz bırakmış, Yüce Resulünü nice başarılara kavuşturmuştur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ | 
(31). Onlara ayetlerimiz okunduğu zaman dediler ki: “Artık işittik, dilesek 
elbette bunun mislini biz de e Bu, eskilerin masallarından 
başka bir şey değildir. > <a 
(32). Hani onlar, "ey Allah'ım! Eğer şu (Kur'an) senin katından inmiş hak 
(kitap) ise hemen üzerimize gökten taş yağdır veya.bize elem dola bir azap. 
getir" demişlerdi. 
(33). Oysa sen onların içinde iken, Allah onlara azap edecek değildi. Bağış- 
lanma dilerlerken de Allah onlara azap edecek değildir. 

İZAH 

(31). Bu mübarek ayetler, birtakım inkarcıların Kur'an-ı Kerim'in benzerini ya- 
pabilecekleri hakkındaki cahilce iddialarını ve Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir kitap 
olduğu takdirde mühim felâketlere uğramaya razı olduklarını bildirmektedir. 
Bununla beraber aralarında Resulü Ekrem bulundukça veya kendileri tövbe ve 
istiğfar ettikçe azaba uğramayacaklarını da beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Onlara) Resülullah'ın aleyhinde bulunan inkârcılara (ayetlerimiz okunduğu) 
Kur'an-ı Kerim tilâvet edildiği (zaman dediler ki: Artık'işittik,) biliyoruz, bize 
karşı tilavete hacet yok, (dilesek elbette bunun mislini biz de söyleyebiliriz.) 
Biz de bu ayetler gibi edebi sözler düzenleyebiliriz. (Bu) Kur'an kitabı (eskile- 
rin) geçmiş kavimlerin tarihi hayatlarına dair (masallardan) yazılmış kıssalar- 
dan (başka bir şey değildir.) Bu cahiller, böyle kuru bir iddiada bulunmuşlardı. 
Yirmi seneden beri Kur'an-ı Kerim'in bir süresinin olsun benzerini meydana 
getirmeleri kendilerine teklif edildiği halde bunu meydana getirmeye asla kadir 
olamamışlardı. Şimdi, sırf bir inat ve kibir etkisiyle böyle bir lâfta bulunmuş-. 
lardı. 
$ Esatir; usturanın çoğuludur. Yalan, batıl söz demektir; Kitaplarda tetkik ve 
tanzim edilmeksizin yazılan, eski milletlere ait bulunan kıssalardan; hikâyeler- 
den ibarettir. 
Kur'an-ı Kerim hakkında böyle cahilce iddialarda bulunanlar, Daru'n-Nedve' 
de toplanmış olan kâfirlerdi. Veyahut onların reisi, hâkimi makamında bulunan 
Nadr b. Hars idi. Bu lanetli ticaret için Hiyre'ye ve diğer Rum ve Fars ülkelerine 
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gitmiş, o eski kavimlerin tarihine ait kitapları okumuş, bir takım asılsız kıs- 
salara, efsanelere vâkıf olmuştu. Bunları Mekke-i Mükerreme ahalisine anlatır 
dururdu. İşte Kur'an-ı Kerim'in haber verdiği hakiki kıssaları da o kabilden 
telâkki etmiş, o hakikatleri açıklayan kitabı da hâşâ efsane kabilinden zan- 
netmiştir. 


(32). (Hani onlar,) o lanetli Nadr b. Harsile ona tâbi olanlar (ey Allah'ım! Eğer 
şu -Kur'an- senin katından inmiş hak -kitap- ise) yani bu Kur'an hakikaten 
Allah tarafından nazil olmuş kutsi bir kitap ise (hemen üzerimize gökten taş 
yağdır) bizim inkârımıza bir ceza olmak üzere bizi böyle bir azaba uğrat (veya 
bize) ondan başka (elem dolu bir azap getir demişlerdi.) Onunla bize azap et, 
görelim. 

$ Bulanetli Nadr, daha sonra Bedir savaşında Müslümanların eline esir düşerek 
öldürülmüş, istediği azaba kavuşmuştur. 


(33). Resulüm! Bütün o inkârcılar azabı hak etmiş bulunmaktadırlar. (Oysa sen 
onların içinde iken, Allah onlara azap edecek değildi.) Sana tazim için onla- 
rın hakkında kökleri kesilecek şekilde umumi bir azap gelmeyecektir. İlâhi âdet 
böyle yürümektedir. Hüd, Salih, Lüt (Aleyhimu's-Selâm) gibi evvelki Peygam- 
berlerin ümmetleri hakkında bu âdet uygulanmıştır. Hiçbir belde ahalisi, içle- 
rinden Peygamberleri çıkıp gitmedikçe üzerlerine umumi bir ilâhi azap gelme- 
miştir. (Bağışlanma dilerlerken de) yani onlar istiğfar ederek İslamiyet'i ilerde 
kabul edecekleri takdirde de veya onların aralarında istiğfar eden müminler bu- 
lundukça da veyahut onların içlerinde daha sonra İslâmiyet'i kabul ederek kü- 
für ve isyandan tövbe edip af dileyecek bazı kimseler mevcut olunca da (Allah 
onlara) azabı istisal ile yani hepsini birden kökünden koparıp mahvetmek su- 
retiyle (azap edecek değildir.) Bir cemaatin kusurlarından tövbe edip af dile- 
meleri, kendileri için bir emniyettir, bir selâmettir. Binaenaleyh gerek fertlere 
ve gerek cemiyetlere lâzım olan odur ki, küfür ve isyana tutulmuş oldukları tak- 
dirde bunun kötü sonunu düşünsünler, bir an evvel tövbe edip af dileyerek 
Cenâb'ı Hakk'ın af ve mağfiretine iltica etsinler, bu sayede ilâhi azaptan kurtul- 
sunlar. Bunun aksine hareket edenler ise elbette ki, her türlü azabı hak etmiş 
olurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(34). Neleri vardır ki, Allah Teâlâ onlara azap etmesin? Onlar Mescid-i Ha- 
ram'dan menediyorlar. Halbuki O'nun bakımına ehil değildirler. Oranın 
bakımına ehil olanlar ancak Allah'a karşı gelmekten sakınanlardır. Fakat 
onları birçokları bilmez. 

(35). Onların Beyt-i Şerif'teki namazları, ıslık çalmaktan ve el çırpmaktan 
ibarettir. Öyle ise inkâr etmekte olduğunuzdan dolayı tadın azabı. 

İZAH 

(34). Bu mübarek ayetler, müşriklerin azabı hak etmiş olduklarının sebebini 
göstermektedir. Ve başkalarının ibadetlerine mâni oldukları halde kendi iba- 
detlerinin bir takım adaba aykırı, yersiz hareketlerden ibaret bulunduğunu ve 
binaenaleyh azaba yakalanacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: O müşrik- 
lerin (neleri vardır ki) kendilerine fayda verecek ne gibi güzel amelleri vardır 
ki, (Allah Teâlâ onlara azap etmesin?) Halbuki, onlar çirkin amelleri yüzün- 
den azabı hak etmişlerdir. Bu cümleden olarak (onlar) Resulü Ekrem'i ve onun 
ashabını (Mescid-i Haram'dan) orada bulunup ibadet ve itaatte bulunmaktan 
(menediyorlar.) Nitekim bu yüzden Resülullah'ı hicrete mecbur etmişlerdi. Ve 
Hudeybiye senesinde de Beytullah'ı ziyaret için Müslümanlara müsaade de bu- 
lunmamışlardı. (Halbuki onun) o mescid'i şerifin (bakımına ehil değildirler.) 
O müşrikler, biz Beyt-i Şerif'in sahipleri, mütevellileriyiz, oraya dilediğimizi bı- 
rakır, dilediğimizi bırakmayız, diye iddiada bulunuyorlardı. Bunların ise böyle 
bir iddiaya salahiyetleri yoktur. (Oranın bakımına ehil olanlar) şirkten uzak 
olan ehli İslam'dan (ancak Allah'a karşı gelmekten sakınanlardır.) Onun mü- 
tevelliliğine sahip olanlar, ancak müminlerdir. (Fakat onları) o mütevelli olma 
iddiasında bulunan müşriklerin (birçokları) böyle bir mütevelliliğe kendileri- 
nin sahip olmadıklarını (bilmezler.) Öyle cahilce, hakikate aykırı iddiada bulu- 
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nur dururlar. Halbuki o kutsal mabedin mütevelliliği, idaresi ancak ehli takva 
olan Müslümanlara ait bulunmuştur. Binaenaleyh aralarında Resulü Ekrem çı- 
kıp ayrılınca başlarına ilâhi azap gelecektir. Nitekim de Bedir savaşında ve 
Mekke-i Mükerreme'nin fethi esnasında böyle bir azaba uğramışlardır. 


(35). (Onların) o müşriklerin (Beyt-i Şerifteki namazları) namaz adını ver- 
dikleri duaları, ayinleri (ıslık çalmaktan ve el çarpmaktan ibarettir.) Onların 
bu ayinleri mabetlerin kutsiyetine aykırı, dini adaba muhalif hareketlerden iba- 
ret bulunmuştur. Artık onlar Beyt-i Şerifin mütevellileri olmak salahiyetine na- 
sıl sahip olabilirler. (Öyle ise) ey böyle müminleri mabetlerden meneden, na- 
maz adına öyle edepsizce hareketlerde bulunan müşrikler! (İnkâr etmekte ol- 
duğunuzdan dolayı) siz inanç ve amel itibariyle imandan mahrum daimi küfür 
ve şirke düşmüş olduğunuz için böyle elem verici bir akıbeti hak etmiş olduğu- 
nuzdan dolayı (tadın azabı.) Lâyık olduğunuz azabı tadın. Dünyada öldürülme 
gibi, esaret gibi cezalara uğrayınız, Bedir savaşında uğradığınız gibi. Ahirette de 
cehennem azabına ebedi olarak tutulacaksınızdır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(36). Muhakkak o kimseler ki, kâfir olmuşlardır, mallarını (Allah Teâlâ'nın 
yolundan menetmek için) harcarlar ve harcayacaklardır. Sonra bu mallar 
onlara bir iç acısı olacak, sonra da yenilgiye uğrayacaklardır. İnkâr edenler 
toplanıp cehenneme sürüleceklerdir. 
(37). Ta ki, Allah Teâlâ pisi temizden ayırt etsin. Pis olanların bazısını bazısı 
üzerine koyup hepsini toplayarak cehenneme koysun. İşte onlar ziyana uğ- 
rayanların ta kendileridir. 
İZAH 

(36). Bu mübarek ayetler, kâfirlerin yaptıkları mali harcamaların bir kötü mak- 
sada dayanmakta olduğunu, bundan dolayı daha sonra yürek acısı duyacakla- 


34 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Enfâl Süresi 


rını ve mağlüp olacaklarını ve nihayet Hak Teâlâ Hazretlerinin temiz olanlar ile 
temiz olmayanları ayırt ederek temiz olmayanları cehenneme sevk edeceğini 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Muhakkak o kimseler ki) İslâm dinine karşı 
cephe alarak (kâfir olmuşlardır.) İmandan mahrum bulunmuşlardır. Onlar 
(mallarını) Allah Teâlâ'nın yolundan İslâm dininden insanları ayırmak için 
menetmek için (harcarlar) nitekim Bedir Savaşı sırasında Müslümanların aley- 
hine olarak mallarını sarf etmişlerdi. Artık o kâfirler mallarını bu uğurda harcar- 
lar (ve harcayacaklardır.) Nitekim sonra Uhud savaşı sırasında birçok malla- 
rını Müslümanların aleyhine olarak sarf etmişlerdi. Fakat bu harcamalarından 
dolayı bir fayda mı göreceklerdi? Ne gezer. (Sonra bu mallar) bu harcamaları 
maksatlarına yardım etmemiş olacağı için (onlara'bir iç acısı olacak,) pişman- 
lıklarına, üzüntü ve kederlerine sebebiyet vermiş bulunacaktır. Daha (sonrada 
yenilgiye uğrayacaklardır.) Nihayet fetih ve zafer Müslümanlar tarafında gö- 
rülecektir. Nitekim de görülmüştür. Bununla beraber o düşmanlar.bu mağlubi- 
yetle kalmayacaklardır. (İnkâr edenler) küfür üzere devam edip hayatı terk 
edenler (toplanıp.cehenneme sürüleceklerdir.) Öyle ebedi bir ziyana, cezaya 
maruz kalacaklardır. 


(37). Evet! Cenâb-ı Hak, öyle küfürlerinde ısrar edip duran inkârcıları daha 
sonra cehenneme de sevk edecektir. (Ta ki, Allah Teâlâ pisi) pis ruhlu olan 
kâfirleri (temizden) temiz bir ruha, inanca sahip olan müminlerden (ayırt et- 
sin.) Aralarındaki fark ortaya çıksın. (Pis olanların) kâfir bulunan şahısların 
(bazısını bazısı üzerine koyup) ekleyip, ilâve edip (hepsini toplayarak) büyük 
bir ateş kütlesi meydana gelsin. O kütlenin tamamını (cehenneme koysun.) 
Hepsi birden azap.çekip dursunlar. (İşte onlar ziyana uğrayanların) eli boş ve 
ziyana uğramış olanların (ta kendileridir.) Öyle birden ateşe sevk edilecek 
olanlar, o pis ruhlu kâfirlerden ibarettir. Çünkü onlar, mallarını ve canlarını 
böyle ebedi bir ziyana maruz bırakmış kimselerdir. 


$ Rivayete göre bu ayetler. Bedir savaşı sırasında kâfir ordusuna mallarını sarf 
etmiş olan on iki Kureyş müşriki hakkında nazil olmuştur. Ebu Cehil, Utbe, 
Şeybe bunlardandır. İşte bütün bunlar daha sonra mağlüp olmuş, pişmanlığa 
düşmüşlerdir. İçlerinden bazıları daha sonra İslâm şerefine nail olarak ebedi 
azaptan kurtulmuştur. Küfür üzere ölüp gidenler de ebedi olarak cehennem 
azabına aday bulunmuşlardır. Ne fena bir akıbet! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(38). Kâfir olanlara de ki: Nihâyet vazgeçerlerse geçmişteki günahları on- 

lara bağışlanır. Eğer yine geri dönerlerse, artık şüphe yok ki, evvelkilerin 

sünneti geçmiştir. 

(39). Onlarla bir fitne kalmayıncaya ve din tamamıyla Allah'ın oluncaya ka- 

dar savaşın. Bunun üzerine (küfürlerine) nihâyet verirlerse şüphe yok ki, 

Allah Teâlâ yapacak oldukları şeyleri tamamıyla görendir. 


(40). Eğer yüz çevirirlerse bilin ki, Allah Teâlâ muhakkak dostunuzdur. O 
ne güzel dost ve ne güzel yardımcıdır! 
İZAH 

(38). Bu mübarek ayetler, inkârlarında ısrar etmeyip ilâhi dini kabul edecek 
olanların af olunacaklarını, küfürlerinde ısrar edip duranların da bir ilâhi âdet 
gereği olarak mahvolacaklarını ve yıkılıp gideceklerini ihtar etmektedir. Ve dini 
yüceltmek için Müslümanların cihat ile mükellef olduklarını ve onların bütün 
hareketlerini Cenâb-ı Hakk'ın kemâliyle görüp bildiğini ve dinden yüz çeviren- 
lere karşı müminlere Hak Teâlâ'nın yardım edeceğini beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Resulüm! (Kâfir olanlara) sana karşı düşmanlık gösterip savaşa cüret 
edenlere (de ki:) Eğer onlar, İslâmiyet'i kabul edip (nihâyet) düşmanlıkların- 
dan (vazgeçerlerse geçmişteki) kâfirlik zamanındaki (günahları onlara bağış- 
lanır.) O günahlardan dolayı Allah katında sorumlu olmaz ve azaba uğramaz- 
lar. (Eğer yine geri dönerlerse) yine savaşa başlar, düşmanlık gösterirlerse (ar- 
tık şüphe yok ki, evvelkilerin) vaktiyle Peygamberlerine karşı cephe alan din- 
sizler hakkında Allah Teâlâ'nın (sünneti) ilâhi âdeti (geçmiştir.) Bu ilâhi âdet, 
Cenab-ı Hakk'ın Peygamberlerine, velilerine yardım edip din düşmanlarını 
mahvedip cezalandırmaktır. Binaenaleyh Allah Teâlâ vaktiyle din düşmanlarını 
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mahvedip perişan ettiği gibi, son Peygamber Hazretlerine karşı cephe alan 
müşrikleri de mahvedecektir. Bu ilâhi âdetin tecellisine kimse mâni olamaz. Ni- 
tekim Resulü Ekrem Hazretleri bütün düşmanlarına galip olmuş Mekke-i Mü- 
kereme'yi fethederek oradaki düşmanlarını cezalandırmıştır. 

(39). (Onlarla) öyle İslâm dininin düşmanlarıyla (bir fitne kalmayıncaya) ka- 
dar, yani küfür ve şirk yok oluncaya, İslâmiyet'i kabul edenleri saptırıp İslâmi- 
yet'ten döndürmeye çalışanlar bertaraf edilinceye kadar (ve din tamamıyla 
Allah'ın oluncaya) bâtıl dinler yok olup, müntesipleri mağlüp ve helak olup gi- 
dinceye (kadar savaşın.) İlâhi dini müdafaaya, korumaya çalışınız. (Bunun 
üzerine) böyle onlarla cihat neticesinde o düşmanlar (küfürlerine) dinsizlik- 
lerine, İslâmiyet'e saldırmalarına (nihayet verirlerse) Cenâb-ı Hak, onların 
geçmiş günahlarını affeder ve (şüphe yok ki, Allah Teâlâ) onların (yapacak ol- 
dukları şeyleri tamamıyla görendir.) Hak dini kabul edip ne gibi güzel amel- 
lerde bulunacaklarını Cenâb-ı Hak, tamamen görüp bildiği için onlara ona göre 
mükâfatlar ihsan buyurur. | 


$ Tarihen sabittir ki; İslâm'ın başlangıcında birçok Müslümanları, müşrikler çe- 
şit çeşit hilelerle, kötü kötü telkinlerle fitneye düşürmeye, dinden çevirmeye ça- 
lışıyorlardı. Bu yüzden bir kısım Müslümanlar, Resülullah'ın emriyle Habeşis- 
tan'a çıkıp gitmişlerdi. Sonra Medine-i Münevvere ahalisi Akabe beyatini yapa- 
rak Müslümanlığı kabul edince de Mekke'de müşrikler, Mekke'deki Müslüman- 
ları İslamiyet'ten ayırmaya çalışıp durmuşlardı. Bu şekilde Müslümanların ara- 
sına bir fitne, bir ihtilâf düşürmek istemişlerdi. Binaenaleyh Yüce Peygamber 
Hazretleri kâfirler ile cihada memur olmuştur ki, İslâm milleti o gibi fitnelerden 
emin bulunsunlar. 

(40). (Eğer) o dinsizler, İslâmiyet'i kabulden (yüz çevirirlerse) inkârlarında 1s- 
rar eder, Müslümanlara karşı düşmanlıklarına son vermezlerse artık Ey Müslü- 
manlar! Siz (bilin ki, Allah Teâlâ muhakkak dostunuzdur.) Sizin yardımcınız- 
dır ve işlerinizin yöneticisidir, size yardım eder, sizi düşmanlarınıza galip kılar. 
Siz Allah Teâlâ'ya tevekkül ve güvende bulunun, düşmanlarınızın düşmanlığın- 
dan korkmayın. (0) kerem sahibi Mabut (ne güzel dost) işlerini üzerine aldığı 
kimseyi zayi etmeyen (ve ne güzel yardımcıdır!) Kendisine yardım ettiği kimse 
mağlüp olmaz. 
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Binaenaleyh ey ehli İslâm erleri! Düşmanlarınıza karşı dininize sarılın, Cenâb-ı 
Hak'tan imdat bekleyin, din düşmanlarının hilelerine, tuzaklama kıymet vere- 
rek aldanmayınız. Allah Teâlâ Hazretleri sizi korur, başarıya kavuşturur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(41). Bilin ki, muhakkak herhangi bir şeyden edindiğiniz ganimet malının 
beşte biri mutlaka Allah Teâlâ'ya, Peygamber'e, onun yakınlarına, yetim- 
lere, yoksullara ve yolculara aittir. Eğer siz Allah Teâlâ'ya ve hak ile batılın 
birbirinden ayrıldığı gün, o iki cemiyetin karşılaştığı gün kulumuza indir- 
diklerimize inansaydınız (bunu böyle bilin). Allah Teâlâ her şeye hakkıyla 
gücü yetendir. 

İZAH 

(41). Bu ayet-i kerime cihat neticesinde Müslümanların elde edecekleri gani- 
met mallarına ait şer'i hükmü ve bu hükme riayetin dinin gereği bulunduğunu 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Şu şer'i hükmü de (bilin ki, 
muhakkak) düşman olan kâfirlerden savaş neticesinde (herhangi bir şeyden) 
isterse az olsun (edindiğiniz ganimet malının beşte biri mutlaka Allah 
Teâlâ'ya) yani O'nun rızasına. Cenâb-ı Hakk'a öyle bir maldan hisse ayırımı ya- 
pılamaz, O'nun ilâhi zatı buna muhtaç değildir. Bunun böyle zikredilmesi bir 
saygı ve bereket ümidi içindir. Fakat âlimlerden "Ebu'l-Ali'ye"ye göre Cenâb-ı 
Hak adına da bir hisse ayırarak bu, Kâbe-i Muazzama'ya sarf edilir. O malın 
beşte biri, beş kısma ayrılır ki, bunlardan biri (Peygamber'e,) bu kısım Rasülul- 
lah'a verilir, oda bununla muhterem ehli beytinin ihtiyaçlarını temin eder. Ka- 
lanını da Müslümanların ihtiyaçlarına sarf eyler. Kalan dört kısmı da (onun ya- 
kınlarına,) yani Resulü Ekrem'in akrabaları olan Beni Haşim, Beni Muttalip ile 
Müslüman (yetimlere, yoksullara ve yolculara aittir.) Bu beşte bir hissenin 
üç kısmı hazineye konularak fakir olan yetimlere ihtiyacını tamamen görmeye 
kadir olamayıp miskin adını alan yoksullara ve nafakasını temin edemeyen 
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Müslüman yolculara sarf edilir. (Eğer siz,) Ey Müslümanlar! (Allah Teâlâ'ya) 
iman etmiş iseniz (ve hak ile batılın birbirinden ayrıldığı gün) yani Hak ile 
bâtılın arasını ayırmaya vesile olan Bedir savaşında (o iki cemiyetin) Müslü- 
manlarla müşriklerin (karşılaştığı) savaş için birbirine karşı cephe aldıkları 
(gün) yani Bedir harbi zamanında (kulumuza) Hz. Muhammed (Aleyhi's- 
Selâm)'a (indirdiğimize) ona nazil olan ayetlere, ona yardıma gelen meleklere, 
ona ihsan ettiğimiz zafere (inansaydınız) bunu böyle bilin. Artık biliniz, kabul 
ediniz ki elde edilen ganimet mallarının beşte biri, şu açıklanan zatlara âittir. 
Onu kendilerine teslim ediniz. Kalan beşte dördü de bu ganimetleri elde eden 
mücahitlere mahsustur. Yani cihat niyetiyle harp sahasına atılmış bulunan İs- 
lâm erlerine aittir, onlara dağıtılır. İsterse içlerinden bir takımı fiilen harbe ka- 
tılmamış olsunlar. (Allah Teâlâ her şeye hakkıyla gücü yetendir.) Az bir kuv- 
veti, çok bir kuvvete galip kılabilir, nitekim, sizi de Bedir Savaşında büyük bir 
kuvvete galip kılmıştı. Artık o Yüce Yaratıcının emirlerine, şer'i hükümlerine 
hakkıyla riayetten ayrılmayınız. Bu ganimet malları hakkındaki ilâhi hükme de 
tamamıyla itaatkâr bulununuz. 


$ İmam-ı Azama göre Resulü Ekrem Efendimizin ahirete irtihaliyle kendisine 
ve Haşim oğulları ile Muttalip oğullarına ait olan hisseler düşmüştür. Ancak Ha- 
şim oğulları ile Muttalip oğullarının fakirleri var ise onlara da diğer fakirler gibi 
bu ganimet hissesinden yardım edilir. 

İmam Şafii'ye göre peygamberin vefatından sonra Resulü Ekrem'e ait hisse, 
Müslümanların ihtiyaçlarına meselâ harp araçlarının teminine sarf edilir. Ha- 
şim oğulları ile Muttalip oğulları yine hisselerini alabilirler. Kalan üç hisse de 
hazineye konularak fakir yetimlere, yoksullara ve yolculara sarf edilir. 


öleli şi) de İRİ Sİ eya özlkİL çA3 SANI zül Çİ Ğİ 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(42). Hani siz yakın vadide idiniz, onlar ise uzak vadide idiler. Kervan ise 
sizden aşağıda idi. (Onlar sayıca sizden öylesine fazla idi ki), şayet buluşmak 
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üzere sözleşmiş olsaydınız (durumu fark edince) sözleşmenizde ayrılığa dü- 
şerdiniz (savaşa yanaşmazdınız). Fakat Allah Teâlâ yapılmış olan bir emri ye- 
rine getirmek için böyle yaptı ki, helâk olan, apaçık bir delille helâk olsun, 
diri kalan da aşikâr bir delille diri m olsun. Şüphesiz Allah, elbette hak- 
kıyla işitendir, hakkıyla bilendir. 
İZAH a, 

(42). Bu ayet-i kerime, Bedir Savaşı esnasında görünen ilâhi delili ve Ümmet-i 
Muhammed hakkında tecelli eden ilâhi lütufları beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: 
Ey ashabı kiram! Ey ümmeti Muhammed! Hatırlayınız (Hani) o Bedir Savaşı sı- 
rasındaki (siz) Medine-i Münevvere'ye (yakın) bir (vadide idiniz. Onlar) o 
düşmanlarınız olan Kureyş müşrikleri (ise) Medine-i Münevvere'den (uzak) 
bir (vadide idiler.) Mekke-i Mükerreme'ye, su kaynağına yakın bulunuyorlardı. 
Şam'dan dönüp gelen, düşmanlara ait bulunan (kervan ise sizden aşağıda 
idi.) Sizin mevkiinizden uzakta bulunuyordu. Bedir mevkiinden üç mil kadar 
uzakta bulunan bir sahilde idi. (Şayet buluşmak üzere sözleşmiş olsaydınız) 
eğer muharebe için sizinle düşmanlarınız birbirinize söz vermiş olsa idiniz 
(sözleşmenizde ayrılığa düşerdiniz.) Siz ey Müslümanlar! Düşmanların daha 
müsait bir mevkide bulunduklarını anlayarak aranızda ihtilâf yüz gösterir, on- 
lardan korkardınız, zaferden ümitsizliğe düşerdiniz. (Fakat Allah Teâlâ yapıl- 
mış olan) ilmi ezelisinde kararlaşmış bulunan (bir emri) Müslümanların mur- 
zaftfer, kâfirlerin ezilmiş olmasını (yerine getirmek için böyle yaptı) Müslü- 
manlar ile düşmanlarını öyle bir yerde topladı, onları savaşa düşürdü (ki helak 
olan kimse) gözleriyle görüp anlayacağı (apaçık bir delille) öyle bir delili gör- 
dükten sonra (helak olsun) kendi küfrünü açık bir delil ile gördükten sonra ge- 
bersin, (diri kalan da) Müslüman kuvveti de (aşikâr bir delille) öyle açık bir 
alâmeti gördükten sonra (diri kalmış olsun.) Çünkü düşman kuvvetleri pek 
fazla idi ve pek elverişli bir sahada bulunuyorlardı. Müslümanlar ise az bir kuv- 
vete sahip idiler, savaş durumları müsait değildi. Bu hâle göre galibiyete kavuş- 
maları umulmazdı. Halbuki bu vaziyete rağmen Müslümanlar galip gelmişler- 
dir. Bu galibiyeti Resulü Ekrem Hazretleri de daha evvel ashab-ı kiram'ına ha- 
ber vermişti. İşte bu galibiyet, bir harikadır, Allah'ın kudretine bir delildir. Pey- 
gamberimizin bu haberi de büyük bir mucize mahiyetindedir. Artık bu açık 
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delilleri, hüccetleri Müslümanlar da onların düşmanları da görmüşlerdir. Bu 
pek açık kudret delillerini kâfirler göre göre helak olup gitmişlerdir, haklarında 
ilâhi delil tamam olmuştur, biz hak ve hakikatten haberdar olamadık, bizi ay- 
dınlatıp uyaracak bir hâdise karşısında kalmadık demeye salahiyetleri kalma- 
mıştır. (Şüphesiz Allah,) müminlerin tasdiklerini ve nail olacakları mükğfatları, 
kâfirlerin de kâfirce lâkırdılarını ve uğrayacakları azapları (elbette hakkıyla 
işitendir, hakkıyla bilendir.) Hiçbir şey O yüce yaratıcıya karşı gizli kalamaz, 


buna inanmışızdır. 


Rİ AV EE gzl 8 ASİ 33 A dl GÜ ASA 
SE Gİ ak sil) piya iş ger gel geliş pl izi 
gi dal di Sk İS AİN akl İİ sl; 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(43). Hani Allah Teâlâ onları sana rüyanda az gösteriyordu. Eğer sana onları 
çok göstermiş olsaydı elbette gevşerdiniz ve o iş hakkında birbirinizle çeki- 
şirdiniz. Fakat Allah Teâlâ selâmete erdirdi. Çünkü O, göğüslerin özünü 
(kalplerde olanı) hakkıyla bilendir. 

(44). Hani karşı karşıya geldiğiniz zaman onları gözlerinize pek az gösteri- 
yordu ve sizleri de onların gözlerinde azaltıyordu ki, olacak bir işi gerçek- 
leştirsin. Bütün işler Allah'a döndürülür. 

İZAH 

(43). Bu mübarek ayetler de Bedir Savaşı sırasında Müslümanlar hakkında 
Allah'ın yardımının gelmesi için iki taraftaki kuvvetlerin birbirine bir harika ola- 
rak az miktarda gösterilmiş olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! 
Hatırla (Hani) o Bedir Savaşı zamanını (Allah Teâlâ onları) o düşmanları (sana 
rüyanda az gösteriyordu.) Ta ki, bunu ashabına haber veresin, cihat için ka- 
rarlı ve cesur olmalarına vesile olsun. (Eğer sana onları) o düşmanları Cenâb- 
ı Hak (çok göstermiş olsaydı elbette gevşerdiniz) savaşa cesaret edemez (ve o 
iş hakkında birbirinizle çekişirdiniz.) Aranıza ayrılık düşerdi, harpte sebat 
edip etmemek hususunda görüşleriniz başka-başka olurdu, (Fakat Allah Teâlâ 
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selâmete erdirdi.) Sizi korkudan, ihtilâftan kurtarmak suretiyle selâmet nime- 
tine nail buyurdu. (Çünkü O),) hikmet sahibi yaratıcı (göğüslerin özünü hak- 
kıyla bilendir.) Herkesin kalbinde olanı tamamen bilir. Harp sahasında cesa- 
ret, sabır ve sebat gösterecek olanlarla korkacak, feryat ve figanda bulunacak 
olanları da tamamıyla bilir. Bundan dolayıdır ki, sana rüya âleminde düşman 
kuvvetlerini hikmeti gereği az göstermiştir. 

(44). Ey müminler! Ey Bedir mücahitleri! (Hani) o düşmanlar ile (karşı karşıya 
geldiğiniz zaman) Allah Teâlâ (onları gözlerinize pek az gösteriyordu) Re- 
sulü Ekrem'in rüyasında gördüğü vaziyet, düşman kuvvetlerinin azlığı, böyle 
uyanıklık halinde de görünüp duruyordu. Bu hâl, Yüce Resulün rüyasını des- 
tekliyor, ashabı kiramın kuvvetini, direncini artırıyordu (ve) Ey İslâm erleri! 
(Sizleri de onların) o düşmanlarınızın (gözlerinde azaltıyordu) ki, korkup 
kaçmasınlar, savaşa atılsınlar (ki olacak bir işi) bir ilâhi takdiri ilâhi ilminde 
sabit olan İslâm kelimesini yüceltsin, ehli İslam'ı zafere kavuşturmak hükmünü 
(gerçekleştirsin.) Varlık sahasına çıkarsın. Malumdur ki (bütün işler Allah'a 
döndürülür.) Bütün kâinatta dilediği gibi tasarrufta bulunur. O'nun emrini 
reddedecek, hükmüne mâni olacak bir kuvvet yoktur. O bir hikmet sahibi Yara- 
tıcıdır, kadirdir. Bu savaştaki olaylar da onun hikmet ve kudretinin gereğidir. 
Artık bütün kâinatın mercii olan O Yüce Yaratıcının hükümlerine, emirlerine 
riayet etmelidir, hakiki geleceği temine çalışmalıdır. Bütün insanlık için en mü- 
him vazife bundan ibarettir. Ve başarı Allah'tandır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(45). Ey iman edenler! Bir toplulukla karşılaştığınız zaman sebat edin ve 
Allah Teâlâ'yı zikredin ki kurtuluşa eresiniz. 
(46). Allah Teâlâ'ya ve Resulüne itaat edin ve birbirinizle çekişmeyin. Sonra 
devletiniz gidiverir. Sabırlı olun. Çünkü Allah sabredenlerle beraberdir. 
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İZAH 

(45). Bu mübarek ayetler, Müslümanlara en lâzım olan bir dini vazifeyi tebliğ 
etmektedir. Onlara kuvvet ve güçlerinin devamı için lâzım gelen sabır ve sebatı; 
birlikte hareketi, ihtilâftan sakınmayı emir ve tavsiye buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Ey iman edenler!) Ey İslâm şerefine sahip olanlar! (Bir) kâfir (toplulukla) ce- 
maatle harp için (karşılaştığınız) savaşa başladığınız (zaman) Cenâb-ı Hakk'a 
sığınarak savaşınızda (sebat edin) bu sebatın sonu zaferdir, galibiyettir. Nite- 
kim Bedir Savasında bu hâl görülmüştür (ve Allah Teâlâ'yı) da kalplerinizle, li- 
sanlarınızla (zikrediniz) Kerem sahibi Mabudunuzu zikrederek ilâhi yardımını 
temenniden geri durmayınız (ki kurtuluşa eresiniz.) Muradınıza eresiniz, fe- 
tih ve zafere nail olasınız. Çünkü sabır ve sebat, Cenâb-ı Hakk'ı devamlı anmak, 
maddi ve manevi en büyük bir başarı vesilesidir. Artık buna riayet etmemek, 
Allah'ı anmaktan gafil bulunmak, asla uygun olamaz. 


(46). Ey müminler (Allah Teâlâ'ya ve Resulüne) her hususta (itaat edin) böyle 
cihat hususunda olduğu gibi diğer hususlarda da bütün emirlerine, yasaklarına 
uyunuz. Bunlara aykırı hareketlerden kaçınınız (ve birbirinizle çekişmeyin.) 
Bedir ve Uhud Savaşları sırasında olduğu gibi muhtelif görüşlerde bulunarak 
birbirinizle mücadeleye, çekişmeye kalkışmayın. (Sonra) o ihtilâf ve çekişme 
neticesinde zayıf düşersiniz; birlikte hareketten mahrum kalırsınız, (devletiniz 
gidiverir.) Kuvvetiniz, hâkimiyetiniz elden çıkar muhitinizde başarı, zafer ve 
galibiyet rüzgârları esmez olur. Nitekim Uhud Savasında Müslümanların ara- 
sında ortaya çıkan bir münakaşa onların geçici olarak zaferden mahrum olma- 
larına sebep olmuştur. Binaenaleyh Müslümanlar, daima birlikte hareket ede- 
rek Cenab-ı Hak'tan kendilerine zafer vesilesi olacak rüzgârların ortaya çıkma- 
sını temenni etmelidir. Nitekim bir hadis-i şerifte “Ben sabah rüzgârıyla zafere 
nail oldum, Âd kavmi ise Debür rüzgârıyla helak olmuştur” diye buyurulmuş- 
tur. Evet. Bazen savaş alanında esmeye başlayan rüzgârlar, iki taraftan birinin 
yenilgisine sebebiyet verebilir. Artık Ey Müslümanlar! Birlikte harekette bulu- 
nunuz. (Sabırlı olun.) Düşmanlar ile mücadele hususunda ve diğer bir kısım 
hayati sıkıntılar hususunda sabırlı olunuz, düşmandan korkup dağılmayınız, 
birbirinizle mücadelede, münakaşada bulunup durmayınız. (Çünkü Allah,) 
zafer ve başarı vermek hususunda (sabredenlerle beraberdir.) Yani hak yolun- 
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da sabır ve sebat edenler, nifak ve ayrılıktan kaçınanlar ilâhi zafere, maddi ve 
manevi muvaffakiyetlere nail olacaklardır. 

$ Resulü Ekrem Efendimizin bir hadis-i şerifi şu mealdedir: “Ey insanlar! Düş- 
manla karşılaşmayı temenni etmeyiniz ve Allah Teâlâ'dan afiyet temennisinde 
bulununuz. Düşmanlar ile karşılaştığınız zaman da sabrediniz ve biliniz ki. 
Cennet muhakkak kılıçların gölgesi altındadır.” Yani dini yüceltmek için yapı- 
lacak bir cihadın neticesi ebedi saadetlere kavuşmaktır. 


Bu ayet-i kerime, bütün Müslümanlar için en faydalı bir hareket esası mahiye- 
tindedir. Çünkü bu mübarek ayet gösteriyor ki: Bir millet, zafere, başarı ve kur- 
tuluşa ermesi için dindar olmalıdır. Allah Teâlâ'nın ve Resulünün emirlerine, 
hükümlerine riayet etmelidir. Cenâb-ı Hakk'ı zikrederek uyanık bir ruha malik 
bulunmalıdır. Din düşmanlarıyla karşılaşacağı zaman da Allah Teâlâ'dan yar- 
dım dileyerek sabır ve sebattan ayrılmamalıdır. Kendi aralarında bir takım dün- 
yevi gayelerden, şahsi menfaatlerden dolayı ayrılıklar, ihtilaflar yüz gösterme- 
melidir. Aralarındaki vahdeti, din kardeşliğini, müşterek menfaatleri unutma- 
malıdır. Aksi surette hareket edildiği ve birtakım ihtiraslar yüzünden ihtilâflara 
düşüldüğü takdirde milletin bütün umumi hayatı, yardımdan mahrum, aciz ve 
yoksulluğa düşmüş, başka milletlerin tahakkümü altında perişan olarak mah- 
volur gider. Nitekim dünya tarihi, buna dair pek çok feci misaller kaydetmiş bu- 
lunmaktadır. Artık bunlardan ibret almalıdır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(47). O kimseler gibi olmayınız ki yurtlarından çalım satarak, insanlara 


gösteriş yaparak ve Allah yolundan menederek çıktılar. Allah, onların yap- 
tıklarını kuşatıcıdır. 


(48). Hani şeytan onlara amellerini süslemiş ve demişti ki: “Bugün insan- 
lardan size galip gelecek yoktur. Ben de şüphe yok ki sizi koruyucuyum.” 
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Fakat iki fırka (savaş alanında) karşı karşıya gelince (şeytan), arkasına dönü- 
verdi ve dedi ki: “Şüphesiz ki ben sizden uzağım. Ben muhakkak ki sizin 
görmediklerinizi (melekleri) gördüm. Şüphe yok ki ben Allah'tan korkarım. 
Allah'ın cezası ise pek şiddetlidir.” 
İZAH 

(47). Bu mübarek ayetler, Müslümanların cihada ve diğer hayırlı işlere gösteriş- 
ten uzak olarak tam bir ihlas ile başlamalarını emir ve tavsiye etmektedir. Ve 
kendilerini aldatmak isteyecek olan şeytan tabiatlı kimselerin sözlerine iltifat 
etmemelerine, düşmanların kahredilmeleri ile Müslümanların zafer nimetine 
nail olacaklarına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Siz (o kimse- 
ler) o müşrikler (gibi olmayınız ki) Bedir Savaşı esnasında Şam'dan dönen ka- 
filelerini kurtarmak için (yurtlarından çalım satarak) bir övünme ve gurura 
tutulmuş olarak, (insanlara gösteriş yaparak) kendilerini kahraman, fedakâr 
gösterip övgü kazanmak isteyerek (ve) insanları (Allah yolundan) İslâm dinine 
girmekten (menederek çıktılar.) Hareketleri makul, erdemli bir halde bulun- 
muyordu. Artık Müslümanların öyle kötülüğe yönelik, yok olmayı gerektiren 
hareketlerde bulunmaları nasıl uygun olabilir? (Allah, onların yaptıklarını ku- 
şatıcıdır.) Hepsini de tamamıyla bilmektedir. Binaenaleyh her insan bu haki- 
kati göz önüne almalıdır, mükâfatı gerektiren hareketlerde bulunmalıdır, cezayı 
gerektiren hareketlerden kaçınmalıdır. 


$ Rivayete göre: Bedir Savaşı sırasında Mekke'de bulunan İslâm düşmanı müş- 
rikler: Şam'dan gelen ticaret kervanını Müslümanların tecavüzünden kurtar- 
mak maksadıyla Mekke'den çıkmış "Cuhfe" denilen mevkie gelmişlerdi. Kerva- 
nın selâmet üzere olduğunu haber aldıkları halde yine geri dönmediler. Ebu Ce- 
hil ile yardımcıları Bedir mevkiine kadar gitmekte ısrar ettiler. Oraya gidip övü- 
nürcesine bir vaziyet almaya, gösteriş için ziyafetler vermeye, içki içerek şiirler 
söylemeye, cariyeleri oynatıp zevk yapmaya, insanların İslâmiyet'i kabulüne 
mâni olmaya karar verdiler. Fakat Cenâb-ı Hak onların bu emellerini tersine 
çevirdi, onları mağlüp etti, matemler içinde bıraktı. İşte gayrimeşru, kâfirce is- 
teklerin neticesi bundan başka değildir. Artık Müslümanlar için o kâfirler gibi 
hareketlerde bulunmak elbette caiz değildir ve hiçbir şekilde uygun olamaz. 
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Binaenaleyh bu ayet-i kerime, Müslümanlara böyle hareketleri yasaklamış ve 
bundan menetmiştir. 

$ Betar: Övünmek, iftihar etmek, tekebbürde bulunmak, bir işi gösteriş için yap- 
mak demektir. Bir malı sırf insanlara gösteriş için harcamak bir betardır. Bir 
malı harcamak ve bir ibadet ve itaatte bulunmak, Allah rızası için olunca şükür 
mahiyetinde bulunmuş olur. 


(48). Eymüminler! Allah Teâlâ'nın size olan nimetlerini hatırlayınız. (Hani şey- 
tan) yani lanetli İblis, Beni Kinane kabilesi eşrafından ve şairlerinden olan "Sü- 
raka b. Mâlik" adındaki şahsın şekline bürünerek (onlara) o Müslümanlarla sa- 
vaşta bulunmak isteyen Mekke müşriklerine, onların kötü olan (amellerini 
süslemiş) o müşrikleri Müslümanlarla savaşta bulunmak için teşvik ve cesaret- 
lendirmede bulunmuş (ve) o lanetli şeytan, o müşrikleri gurura düşürmek için 
onlara (demişti ki: Bugün insanlardan size galip gelecek yoktur.) Siz pek 
kuvvetli bulunuyorsunuz. (Ben de şüphe yok ki, sizi koruyucuyum.) Ben de 
size yardımcıyım. Sizi aranızda düşmanlık bulunan Beni Kinane kabilesinden 
de korurum. Çünkü ben onların reisi bulunmaktayım. İşte şeytan o müşrikleri 
böyle kandırıp harbe teşvik etmiş bulunuyordu. (Fakat iki fırka) Müslüman- 
larla müşrikler (karşı karşıya gelince) birbirine karşı cephe almaya başlayınca 
Müslümanlara meleklerin imdada geldiğini lanetli iblis görüverdi, hemen kor- 
karak (arkasına dönüverdi) müşriklerin artık zafer kazanamayacaklarını an- 
ladı, kaçmaya yüz tuttu (ve dedi ki: Şüphesiz ki, ben sizden uzağım.) Ben artık 
sizinle teşrik-i mesai edemem. (Ben muhakkak ki, sizin görmediğinizi gör- 
düm.) İslâm ordusuna nasıl bir kuvvetin katıldığını gördüm. (Şüphe yok ki, 
ben Allah'tan korkarım.) Müşriklerle beraber benim başıma da bir belânın bir 
ilâhi kahrın geleceğinden korkarım. (Allah'ın cezası ise pek şiddetlidir.) Ona 
muhalefet edip küfre düşenler, elbette ki, pek şiddetli bir azaba uğrayacaklardır. 
Artık kimdir ki, bu ilâhi azabı düşünüp korkusundan titremesin? 

İşte şeytan tabiatlı insanlar da bir gün gözlerinin önünde Cenâb-ı Hakk'ın kud- 
ret ve azametini, düşmanlarını ortadan kaldırması görülünce böyle pişmanlığa 
düşüp firar edeceklerdir. Fakat artık yakalarını Allah'ın kahrından kurtarama- 
yacaklardır. 

$ “Allah'ın azabı ise pek şiddetlidir” denilmesi, ya şeytanın itirafı ifadeleri cüm- 
lesindendir veya bu ayrıca bağımsız bir cümledir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(49). O zaman münafıklar ve kalplerinde hastalık bulunanlar diyordu ki: 
“Onları dinleri aldatmıştır.” Halbuki her kim Allah Teâlâ'ya tevekkül ederse 
hiç şüphesiz Allah mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(50). Görecek olsan o zamanı ki melekler, kâfirlerin canlarını alırlar, yüzle- 
rine ve arkalarına vururlar, “yangın azabını tadın!” (Derler). 
(51). (Ey kâfirler!) Bu, sizin ellerinizin önceden yaptığının karşılığıdır. Yok- 
sa, Allah kullarına zulmedici değildir. 

İZAH 

(49). Bu mübarek ayetler, münafıkların ve bir takım ruhen hasta kimselerin 
Müslümanlar hakkındaki yanlış telâkkilerini kınıyor ve teşhir ediyor: İslâmiyet'i 
kabul etmeyip de küfür ve nifak üzere ölecek kimselerin de ne kadar feci, şaşı- 
lacak bir şekilde ölüp felâketlere uğrayacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle 
ki: (0 zaman) Müslümanlar harp için Bedir sahasına yürüdükleri vakit Medine- 
i Münevvere'de bulunan (münafıklar ve) Mekke-i Mükerreme'de bulunup 
vaktiyle İslâmiyet'i kabul ettiklerini dilleriyle söylemiş oldukları halde kalben 
kuşku ve şüphe içinde kalmış, samimi bir şekilde Müslüman bulunmamış bir 
takım (kalplerinde hastalık bulunanlar diyordu ki: Onları) o erleri (dinleri 
aldatmıştır.) Onlara galip olacaklarına dair bir kanaat vermiştir. Yoksa öyle az 
bir kuvvet oldukları halde büyük bir kuvvete karşı nasıl savaşa cesaret edebilir- 
lerdi? Müslümanların sayısı görünüşte üç yüz küsur erden ibaret olduğu halde 
düşmanlarının kuvveti bin erden ziyade idi. (Halbuki) bu cahiller, yanlış dü- 
şünüyorlardı. Galibiyet mutlaka sayının çokluğuna bağlı değildir. Bilakis (her 
kim Allah Teâlâ'ya tevekkül ederse) O'nun mukaddes dinine hizmet için harp 
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meydanına atılırsa Allah Teâlâ ona yardım eder ve başarılı kılar, (hiç şüphesiz 
Allah:mutlak güç sahibidir,) Kudreti her şeye galiptir. Az bir kuvveti dilerse pek 
büyük bir kuvvete galip kılabilir. Ve o Yüce Yaratıcı (hüküm ve hikmet sahibi- 
dir.) İlâhi iradesi hikmetin gereğine göre tecelli eder. Binaenaleyh o münafıkla- 
rın ve benzerlerinin düşünceleri, sözleri pek manasızdır! 

(50). Ey Yüce Peygamberim! Veya ey kendisine hitap edilebilen herhangi bir in- 
san! Eğer (görecek olsan o zamanki melekler, kâfirlerin canlarını alırlar,) 
ölecekleri vakit ruhlarını alarak kendilerini dünya hayatından mahrum bırakır- 
lar. Onların (yüzlerine ve arkalarına) ileri gelen, geri kalan her azasına demir 
çomaklarla (vururlar,) onlara (yangın) cehennem ateşinin (azabını tadın - 
derler-.) Artık şüphe yok ki ne feci ne kadar tasviri imkânsız bir musibet görül- 
müş olur. 

(51). Ey kâfirler! Ey münafıklar! (Bu) sizi yakalayacak olan öldürülme, dövülme, 
ateşin azabı yok mu, işte bütün bunlar (sizin) dünyadayken (ellerinizin önce- 
den yaptığının) küfür ve isyanın (karşılığıdır.) Siz o küfür ve isyanı işlemiş ol- 
duğunuzdan dolayı bu felâketlere maruz kaldınız, bütün bunlar kendi amelle- 
rinizin neticesidir. (Yoksa, Allah kullarına zulmedici değildir.) Küfür ve isyan 
erbabının yakalanacakları azaplar, felâketter bütün kendi kötü hareketlerinin 
gereğidir. Artık insanlar bu akıbeti düşünüp daha dünyadalarken durumlarını 
düzeltmelidirler ki, Allah'ın azabından kurtularak ilâhi lütuflara hak kazanmış 
olsunlar. 
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(52). (Bunların durumu) Firavun ailesi ve onlardan evvelkilerin durumu gi- 

bidir ki Allah Teâlâ'nın ayetlerini inkâr ettiler. Allah Teâlâ da günahları se- 


bebiyle onları hemen yakalamıştı. Şüphesiz Allah kuvvetlidir, azabı çetin 
olandır. 
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(53). Bu da şüphe yok ki Allah Teâlâ bir kavme ihsan etmiş olduğu bir ni- 
meti değiştiren değildir, onlar kendi nefislerinde olanı değiştirinceye de- 
gin. Şüphesiz Allah hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir. 
İZAH 

(52). Bu mübarek ayetler, peygamber zamanındaki müşriklerle Firavuna tâbi 
olanların ve daha evvelki kâfirlerin aynı âdetlerde bulunduklarını ve bu yüzden 
Allah'ın kahrına uğradıklarını bildirmektedir. Ve bir kavmin makbul olan ahlâk 
ve tavırlarını değiştirmedikçe nail oldukları nimetlerden mahrum kalmayaca- 
ğını ihtar etmektedir. Ve Cenâb-ı Hakk'ın her şeyi hakkıyla bilen, güç yetiren ve 
azabının şiddetli olduğunu beyan ile insanları uyanmaya davet buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Bunların durumu yani Bedir Savaşında Müslümanlara karşı cephe alan 
müşriklerin âdeti (Firavun ailesi ve onlardan evvelkilerin) Nuh, Âd kavmi gibi 
eski Miletlerin (durumu gibidir ki) bunlar da o eski milletler gibi (Allah Teâ- 
lâ'nın ayetlerini inkâr ettiler.) Gördükleri mucizelere, harikalara rağmen yine 
Peygamberleri tasdik etmediler. Artık (Allah Teâlâ da günahları) küfür ve 
isyanları, Yüce Peygambere muhalefetleri (sebebiyle onları) o müşrikleri (he- 
men yakalamıştı.) Eski kâfir kavimleri sularda boğduğu ve diğer felâketlere 
uğrattığı gibi bu müşrikleri de öldürülmekle, esaretle cezalandırdı. (Şüphesiz 
Allah kuvvetlidir,) din düşmanlarını mahvedip cezalandırmaya kudreti fazla- 
sıyla yeterlidir. Ve Yüce Yaratıcının (azabı çetin olandır.) Bu dinsizleridünyada 
cezaya uğrattığı gibi bunların hakkındaki uhrevi azapları daha şiddetli olacak- 
tr. 


(53). (Bu da) bütün bu kâfirlerin böyle ilâhi azaba yakalanmaları da kendi kötü 
hareketlerinin bir neticesidir. Yoksa (şüphe yok ki, Allah Teâlâ bir kavme ih- 
san etmiş olduğu bir nimeti) azap ve felâkete dönüştürmek suretiyle (değişti- 
ren değildir,) O nimeti onların ellerinden almaz, (onlar kendi nefislerinde 
olanı) kendi yaratılış kabiliyetleri, sahip oldukları akıl ve zekâyı, imana, ibadet 
ve itaate olan kudretlerini, kendi kötü düşüncelerini, fena hareketlerle (de- 
giştirinceye değin.) Fakat onlar öyle kendi nefislerinde olanı değiştirdiler mi, 
küfür ve nifaklarını yaymaya, dine karşı hürmetsizliklerini açıklamaya cüret 
gösterdiler mi, Cenâb-ı Hak da onları yakalar, lâyık oldukları azaplara kavuştu- 
rur. (Şüphesiz Allah hakkıyla işitendir,) kullarının bütün sözlerini, iddialarını 
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işitir ve o hikmet sahibi Yaratıcı (hakkıyla bilendir.) Herkesin bütün fiillerini 
ve hareketlerini hakkıyla bilir. Her birini lâyık olduğu mükâfata veya cezaya 
kavuşturur. Nimetlerini devam ettirir veya yok eder. Binaenaleyh insanlar, 
Allah Teâlâ'nın nimetlerine karşı şükran vazifesini yerine getirmeye çalışmalı- 
dırlar, diyanet, ibadet ve itaat dairesinden çıkmamalıdırlar ki, o nimetlerden 
daha sonra mahrum kalmasınlar. Bunların üstündeki uhrevi nimetlere de aday 
bulunsunlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(54). Bunların durumu, tıpkı Firavun ailesi ve onlardan öncekilerin dur- 
rumu gibidir. Onlar Rablerinin ayetlerini yalanlamışlar, biz de onları gü- 
nahları sebebiyle helâk etmiştik ve Firavun ailesini de suda boğmuştuk. 
Hepsi de zalim kimselerdi. 

(55). Şüphesiz Allah katında, yeryüzünde yürüyen canlıların en kötüsü, 
inkâr edenlerdir. Artık onlar iman etmezler. 

İZAH 

(54). Bu mübarek ayetler de peygamber zamanındaki müşriklerle aynı âdette 
olan eski kâfirlerin nasıl helak olduklarını izah ediyor. Ve en fazla şerli hayvan- 
ların, küfürlerinde ısrar edip duran dinsizlerden ibaret olduğunu beyan buyu- 
ruyor. Şöyle ki: Evet. Resulü Ekrem'in peygamberliğini tasdik etmeyen kâfirle- 
rin âdeti, (bunların durumu, tıpkı Firavun ailesi ve onlardan öncekilerin du- 
rumu gibidir. Onlar) hepsi de (Rablerinin ayetlerini) O Yüce Yaratıcının var- 
lığına, birliğine, lütuf ve ihsanına şahitlik eden delilleri inkâr, Peygamberlerin 
doğruluğunu ispat eden mucizeleri (yalanlamışlar,) böyle küfür ve azgınlıkta 
ısrar edip durmuşlar, (biz de onları) o kâfirleri o büyük (günahları) inkâr ve 
yalanlamaları (sebebiyle helak etmiştik) bazıları deprem ile, bazıları yerlerin 
batmasıyla, bazıları başlarına yağdırılan taşlar ile, bazıları rüzgârlar ile, Kureyş 
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müşrikleri de İslâm kahramanlarının kılıçlarıyla perişan oldular (ve Firavun ai- 
lesini) de kendisiyle beraber (suda boğmuştuk.) Öyle büyük bir helake uğrat- 
mıştık. (Hepsi de) gerek o evvelki kavimler olsun gerek Kureyş kâfirlerinden 
olup Müslümanların elleriyle öldürülen ve cezalandırılan şahıslar olsun (zalim 
kimselerdi.) Nefislerine küfür ve isyan ile zulmetmiş oldukları gibi başkalarını 
da saptırmak ve bozmak suretiyle zulmeder bulunmuşlardı. Böyle bir zulmün 
cezası da işte dünyada bu tür bir helakten ibarettir. Ahiretteki cezaları ise el- 
bette bunun çok üstündedir. 

(55). (Şüphesiz) bu helak olan şahıslar, kavimler, en şerli ve umum hakkında 
en zararlı kimselerdi. Çünkü onlar kâfir bulunuyorlardı, (Allah katında yeryü- 
zünde yürüyen canlıların) Cenâb-ı Hakk'ın hüküm ve kazası hususunda hay- 
vanların, hayat sahibi kimselerin (en kötüsü, inkâr edenlerdir.) Küfürlerinde 
ısrar edip durmuşlardır, yeminlerini bozmuş, halkı saptırmaya çalışmış şahıs- 
lardır. Bir halde ki, (artık onlar iman etmezler.) Onların iman edecekleri bek- 
lenilemez. İşte o helak olan kavimler, şahıslar da hep böyle iman etme kabiliye- 
tinden mahrum kalmış oldukları için öyle bir yok olmaya maruz kalmışlardır. 
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(56). Onlar, kendileriyle antlaşma yaptığın, sonra.da her defasında antlaş- 
malarını hiç çekinmeden bozan kimselerdir. 
(57). Eğer onları savaşta yakalarsan, bunlarla (vereceğin cezayla) arkaların- 
dakileri de dağıt ki ibret alsınlar. 
(58). (Antlaşma yaptığın) bir kavmin hainlik etmesinden korkarsan, sen de 
antlaşmayı bozduğunu aynı şekilde onlara bildir. Çünkü Allah, hainleri sev- 
mez. 

İZAH 
(56). Bu mübarek ayetler Resulü Ekrem ile yapmış oldukları antlaşma hükümr- 
lerine müşriklerin uymadıklarını bildirmektedir. Artık savaşlarda onlara galip 
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gelince haklarında şiddetli muamele yapılmasını emretmektedir, ta ki arkala- 
rındaki cemiyetler için bir ibret vesilesi olsun. Ve antlaşma hükümlerine hıya- 
net edecekleri anlaşılan düşmanlar ile de kendilerine evvelce haber vermek 
üzere antlaşmayı bozmanın lüzumunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Yüce 
Resulüm! (Onlar) o Kureyza Yahudileri ki, (kendileriyle antlaşma yaptığın) 
onlar bu anlaşmaya riayet etmeyip (sonra da her defasında) tekrar yapılan 
(anlaşmalarını hiç çekinmeden bozan kimselerdir.) Verdikleri sözlerde dur- 
mazlar. Antlaşma gereğine aykırı harekette bulunurlar. Böyle verilen söze aykırı 
davranmanın ne kadar cezayı, ilâhi azabı gerektirir olacağını düşünüp kork- 
mazlar. Nitekim Kurayza Yahudileri, Müslümanların aleyhinde hareket etme- 
yeceklerine dair söz vermişlerdi. Halbuki, bu sözlerinde durmadılar, Mekke-i 
Mükerreme müşriklerine silâh vermek suretiyle yardım ettiler. Sonra yine bir 
sözleşme yapılmıştı, buna da riayet etmediler, Hendek Savaşında yine müşrik- 
lerin lehine hareket ettiler. 


(57). Onların halleri böyle olunca artık Yüce Resulüm! (Eğer onları) o antlaş- 
malarını bozanları (savaşta yakalarsan) onları elde eder, üzerlerine zafer ka- 
zanırsan (bunlarla) gerçekleşen tepeleyip mahvetmeyi yani cezalandırmayı 
(arkalarındakileri de) Arap yarımadasında Yemen'de bulunan ve Müslüman- 
lar aleyhinde hareketleri düşünülebilen gayrimüslimlere de (dağıt ki) onlara da 
dehşet saç ki onlar, o savaşçı müşrikler hakkındaki yapacağınız şiddetli ceza- 
landırma muamelesinden (ibret alsınlar.) Böylece İslâm dairesine can atsınlar, 
Müslümanlara karşı cephe almaya cesaret edemesinler. 


$ Sekf: Süratle tutmak, yakalamak, zafere ulaşmak demektir. 


$ Teşrid: Dağıtmak, ızdırap ile olan ayırmak ve ceza vermek demektir ki burada 
savaşan bir kuvvet hakkında geride kalan kuvvetler ile aralarını ayıracak bir mu- 
amelede bulunmaktan ibarettir. | 

(58). Yüce Resulüm! Kendileriyle antlaşma yapmış olduğun (bir kavmin) SÖZ- 
lerinde (hainlik etmesinden korkarsan) bir takım yüz gösteren alâmetlerden 
dolayı buna kanaat. getirirsen nitekim Kurayza ve Nazir kabilelerinin Müslü- 
manlara karşı böyle bir durumda bulundukları anlaşılmıştı. (Sen de antlaş- 
mayı. bozduğunu aynı şekilde onlara bildir. ) Aranızdaki sözleşmenin bozul- 
duğunu kendilerine açıkça haber. ver, bunun böyle hükmü kalmadığına her iki 
taraf da eşit şekilde haberdar olsun, taki arada bir hıyanet töhmeti bulunmasın. 
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(Çünkü Allah,) anlaşmalarını bozmak hususunda ve diğer muamelelerde (ha- 
inleri sevmez.) Binaenaleyh sözleşme hükümlerine riayet etmelidir. Bu hü- 
kümlere riayet etmediği anlaşılan hasma karşı da anlaşmayı kaldırmaya lüzum 
görülünce bunu o hasım tarafına evvelce bildirmelidir. Ta ki düşman, başka bir 
ahit olduğu zannına kapılarak lâzım gelen tedariki terk etmesin. Bu ahdin kal- 
dırılmasını düşmana evvelce haber vermemek, düşmana karşı bir hıyanet de- 
mektir. Hıyanet ise İslâm ahlâkına aykırıdır. Adalete muhaliftir. Ancak düşma- 
nın antlaşmayı bozduğu her bakımdan ortaya çıkarsa kendilerine antlaşmanın 
karşılıklı olarak bozulduğuna dair haber vermeye gerek kalmaz. 
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(59). Kâfirler asla zannetmesinler ki, ilerleyip kurtulmuşlardır. Çünkü on- 

lar aciz bırakamayacaklardır. 
(60). Onlara karşı gücünüzün yettiği her kuvvetten ve bağlı atlardan hazır- 
layınız. Bununla Allah Teâlâ'nın düşmanını ve sizin düşmanınızı ve onlar - 
dan başkalarını (ki, bunları siz bilmezsiniz, Allah Teâlâ bilir) korkutursunuz. 


Her neyi Allah yolunda infak edersiniz, size tamamen ödenir ve siz asla 


zulme uğratılmazsınız. 
İZAH 

(59). Müslümanlara karşı düşmanlıkta, savaşa cesarette bulunmuş oldukları 
halde henüz belâlarını bulmamış olan o bir takım (kâfirler asla zannetmesin- 
ler ki ilerleyip kurtulmuşlardır.) Bedir Savaşında öldürülmekten, esaretten 
kurtulmuşlardır. Hayır, bu bir muvakkat kurtuluştur. (Çünkü onlar) Allah 
Teâlâ'yı hâşâ (âciz bırakamayacaklardır.) Onlar yine bir gün lâyık oldukları 
mağlübiyete, cezalara uğrayacaklardır. 
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$ Bu ayet-i kerime Resulü Ekrem için teselli edici olmuştur. Çünkü birtakım 
müşrikler, Bedir Savaşında ve diğer yerlerde kaçıp kurtulmuş, hak ettikleri ce- 
zaya henüz çarptırılmamışlardı. Bu ayet-i kerime ise onların er geç mağlüp, aza- 
ba çarptırılacaklarını, kendilerinden intikam alınacağını haber vermiş bulunu- 
yor. Nitekim daha sonra öyle de olmuştur. 


(60). Ey Müslümanlar! Ey İslâm diyarının sahipleri, savunucuları (onlara karşı) 
o din, vatan düşmanlarıyla savaşta bulunabilmeniz için, fedakârlık ediniz, (gü- 
cünüzün yettiği her kuvvetten) her türlü harp vasıtalarından (ve bağlı atlar- 
dan) saldırıyı sağlayacak, düşmanı dehşete düşürecek nakil vasıtalarından (ha- 
zırlayınız.) Bu hususta kusur göstermeyiniz. Çünkü (bununla) bu kuvvet ile 
veya bu harp vasıtalarıyla (Allah Teâlâ'nın düşmanını ve sizin düşmanınızı) 
korkutmuş olursunuz ki, bunlar vaktiyle Mekke-i Mükerreme'deki müşrikler ile 
diğer İslâmiyet düşmanlarından ibaretti (ve onlardan başkalarını da korku- 
tursunuz.) Bunlar da münafıklardan, İslâmiyet'e karşı gizlice düşmanlıkta bu- 
lunan dinsizlerden veya Yahudi'ler ile Mecusilerden ibarettir. Evet. Ey Müslü- 
manlar! Aleyhinizde bulunan birtakım kimseler de vardır ki, bunları siz bilmez- 
siniz çünkü onlar etrafınızda bulunurlar, size dost görünürler, kalplerindeki 
düşmanlığı gizlemiş olurlar. Fakat bunları Allah Teâlâ bilir. Siz her hâlükârda 
kendinize düşen vazifeyi yapınız, lâzım gelen kuvvetleri hazırlayınız, bununla o 
açık ve gizli düşmanlarınızı korkutursunuz da artık size karşı cephe almaya ce- 
saret edemesinler. İslâm yurduna saldırmaya kalkışmasınlar. Size karşı dost gö- 
rünmeğe çalışırlar, bir kısmı da cizye vererek itaatkâr bir vaziyet almış olur. 
Hatta bu sayede bir kısmının İslâmiyet'i kabul etmesi de düşünülebilir. Ve bu 
gibi vâsıtaların mevcudiyeti İslâm yurdunun kuvvetini, ziynetini, medeniyet 
hayatındaki ilerlemesini dost ve yabancılara göstermiş bulunur. Binaenaleyh 
bir ilerleme dini, bir yücelme ve fazilet dini olan İslâmiyet, müntesiplerine 
böyle maddi ve manevi mühim vöâsıtaların hazır edilmesini emretmektedir. 
Müslümanlıkta boş durmak, medeni vasıtalardan mahrum olmak, düşmanlara 
karşı miskince bir vaziyete düşmek kesinlikle yasaktır. Kur'an-ı Kerim'in nasıl 
ebedi bir mucize olduğuna bakmalıdır ki, bu ayet-i kerime'nin inişi zamanında 
en malüm, en gerekli silâh, kılıçtan, kamadan ibaret bulunuyordu. Bu ayet-i 
kerime de ise bunları hazırlayın diye emir olunmuyor, bilâkis "gücünüzün yet- 
tiği kadar kuvvet hazırlayınız" diye emir olunuyor. Kuvvet tabiri ise bugünkü 
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bütün harp vasıtalarına şamildir. Meselâ: Topları tüfekleri, uçakları, otomobil- 
leri, zırhlıları, tankları, atomları ve diğerlerini de kapsamaktadır. İşte bu da bir 
Kur'ani harikadır ki, bu Müslümanlara gelecekte ortaya çıkacak her türlü harp 
vasıtalarının hazırlanmasını emretmiş, böyle vâsıtaların vücuda geleceğine işa- 
rette bulunmuştur. Binaenaleyh Müslümanlara düşen vazife de bu hususta her 
türlü fedakârlıklarda bulunmaktır. Ey Müslümanlar! (Her neyi Allah yolunda 
infak ederseniz) yurdunuzun savunulması ve korunması için bu gibi harp va- 
sıtalarını hazırlamaya ne kadar çalışır, yardımda bulunursanız mutlak biliniz ki 
(size) karşılığı (tamamen ödenir) bunun maddi ve manevi mükâfatını elbette 
görürsünüz, (ve siz asla zulme uğratılmazsınız.) Yaptığınız harcama boş yere 
zayi olup gitmez, sizler de zarara uğramış bulunmazsınız. Güzel niyete bağlı 
olan hizmetinizin elbette sevabını, mükâfatını görürsünüz. Artık ey Müslüman- 
lar! Hak yolunda yapılacak yardımların, hizmetlerin ne kadar mühim, mutluluk 
verici olduğu belli olmuş oluyor. Cenâb-ı Hak, hepimizi bu gibi güzel vazifeleri 
yerine getirmeye muvaffak buyursun. Âmin. 
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(61). Eğer onlar barışa meylederlerse sen de ona meylet ve Allah Teâlâ'ya 
tevekkül et. Çünkü O, hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir 

(62). Eğer sana hile yapmak isterlerse bilmiş ol ki, sana Allah Teâlâ yeter. O, 
o zattır ki, seni kendi yardımıyla ve müminlerle destekler. 

(63). Ve onların kalplerini uzlaştırır. Eğer yeryüzünde bulunanların tama- 
mını sarf edecek olsaydın onların kalplerini uzlaştıramazdın. Fakat Allah 
Teâlâ onların kalplerini uzlaştırdı. Şüphesiz O, mutlak güç sahibidir, hü- 
küm ve hikmet sahibidir. 
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İZAH 

(61). Bu mübarek ayetler, barışa meyleden düşmanlar ile Hakk'a tevekkül edi- 
lerek barış yapılmasının caiz olduğunu bildirmektedir. Ehli İslâm'ın kendilerine 
karşı hilekârlıkta bulunacak düşmanlarından kurtulup Allah'ın korumasına nail 
olacaklarını müjdelemektedir. Ve Cenâb-ı Hakk'ın dilediği takdirde iki düşma- 
nın kalplerini birleştirerek düşmanlıklarını muhabbet ve dostluğa çevireceğini 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! İslâm varlığını müdafaa için lâzım ge- 
len vasıtaları hazırla. (Eğer onlar) o düşmanlar İslâmiyet'in bu kuvvetini, sa- 
vaşa olan kabiliyetini görür de korkar, (barışa meylederlerse sen de ona) ba- 
rışa (meylet) onlar ile barış anlaşmasında bulun (ve Allah Teâlâ'ya tevekkül 
et.) İşlerini Hak Teâlâ'ya bırak, onların görünüşte sulha meyledip kalben hile ve 
tuzağa meyilli olduklarını düşünerek korkma. (Çünkü O,) düşmanların da 
kendi aralarında gizlice neler söylediklerini (hakkıyla işitendir,) onların neler 
düşündüklerini ve neler gizlediklerini de (hakkıyla bilendir.) O Yüce Yaratıcı- 
dır. Onların hakkında lâyık oldukları ilâhi hüküm ne ise herhalde ortaya çıkar. 


$ İbni Abbas Hazretlerine ve Mücahide göre bu ayet-i kerimenin hükmü "iman 


etmeyenler ile savaşın" "artık müşrikleri her nerede bulursanız öldürünüz" me- 
alindeki ayetler ile nesh olunmuştur. Fakat diğer zatlara göre nesh olunmamış- 
tır. Belki bu barış emri, durdurulmuştur, Müslümanlardan başkasının takdirine 
bağlıdır. Eğer barış Müslümanların menfaatlerine uygun görülürse muvakkat 
bir zaman için, sözgelimi; on sene müddetle barış yönüne gidilir, aksi takdirde 
savaşa devam edilir. Zahir ve menfaate uygun olan da budur. 

$ Mücahit'e göre bu ayet-i kerime, Kurayza ve Nadir kabileleri ile barış hak- 
kında nazil olmuştur. Fakat bunların hakkında gelmiş olması, bunun zahiri üze- 
rine umuma uygulanmasına mâni değildir. Nitekim bir ayetin muayyen bir se- 
bepten dolayı nazil olmuş olması, onun hükmünün umumiyetine mâni olmaz. 


(62). Resulüm! (Eğer) kâfirler barışı gösterip savaşı yok etmek suretiyle (sana 
hile yapmak) daha fazla kuvvet edinerek tekrar hücum etmek maksadıyla bir 
hilede bulunmak (istelerse) bundan endişeye düşme, Cenâb-ı Hak bunu bilir. 
Artık (bilmiş ol ki, sana Allah Teâlâ yeter.) Seni onların şerrinden korur. (0) 
Yüce Yaratıcı (O zattır ki, seni) hayatın boyunca (kendi yardımıyla) vasıtasız 
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veya bir harika olarak melekleriyle (ve müminlerle) ensar-ı kiram ile (destek- 
ler.) Binaenaleyh senin hakkında hilekârlıkta bulunmak isteyecek düşmanla- 
rına karşı da seni destekler, başarıya ulaştırır. Artık o düşmanlardan korkmaya 
mahal yoktur. 


(63). Evet. Cenâb-ı Hak, bir ilâhi âdeti bir hikmeti gereği olarak Yüce Resulünü 
müminlerle de desteklemiştir. Şöyle ki: Birçok kabileler arasında ve özellikle Evs 
ve Hazreç kabilesi arasında öteden beri pek büyük bir düşmanlık vardı. Bir de- 
recede ki, biri diğerine bir tokat vuracak olsa bir cahilce taassup yüzünden ka- 
bileleri arasında bir savaş meydana gelirdi. Sonra Cenâb-ı Hak onları İslâmi- 
yet'e nail kıldı, aralarındaki düşmanlık, muhabbete çevrilmiş oldu. Aralarında 
bir din kardeşliği meydana geldi. İşte bu hadiseye işaret için buyuruluyor ki: 
(Ve) Cenâb-ı Hak (onların) sana yardım eden müminlerin (kalplerini uzlaştı- 
rır.) Karşılıklı düşmanlık yerine muhabbet ve dostluk geçti. Öyle ki (eğer yer- 
yüzünde bulunanların tamamını) bütün dünya mallarını (sarf edecek olsay- 
dın) düşmanlıklarını gideremezdin, (onların kalplerini uzlaştıramazdın.) 
Onların birbirine düşmanlıkları son derecede fazlaydı. (Fakat Allah Teâlâ) 
yüce kudretiyle (onların kalplerini uzlaştırdı.) Kalplerindeki bütün düşman- 
lık duygularını gidererek kendilerine karşılıklı muhabbet ve yardımlaşma ihsan 
buyurdu. Bu da bir peygamber mucizesi mahiyetinde bulunmuştu ki, onun teş- 
rifiyle bu kavimler arasındaki müthiş düşmanlık yok olmuştu. Artık Cenâb-ı 
Hak dilerse diğer kabilelerin, milletlerin de Müslümanlara karşı olan düşman- 
lıklarını, husumetlerini, kötü maksatlarını yok eder. Binaenaleyh uygun görül- 
düğü takdirde onlar ile barış, antlaşma yapmaktan endişe etmeye mahal yok- 
tur. Herhalde Cenab-ı Hakk'a tevekkül etmeli, işleri ona bırakmalıdır. (Şüphe- 
siz O) Yüce Yaratıcı (mutlak güç sahibidir) iradesi her şeye galiptir. Ona hiçbir 
şey muhalefet edemez. Ve o kerem sahibi ilâh (hüküm ve hikmet sahibidir.) 
Hiçbir şey O'nun hikmet dairesinden çıkamaz. Artık vaki olacak herhangi bir 
harp veya sulh da O Yüce Yaratıcının kudret ve hikmetinin gereğidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(64). Ey Peygamber! Sana ve sana tâbi olan müminlere Allah Teâlâ yeter. 
(65). Ey Peygamber! Müminleri cihada teşvik et. Eğer içinizde sabırlı yirmi 
kişi bulunursa iki yüz kişiye galip gelirler. Eğer içinizde (sabırlı) yüz kişi bu- 
lunursa, inkâr edenlerden bin kişiye galip gelirler. Çünkü onlar anlamayan 
bir kavimdir. 
(66). Şimdi Allah Teâlâ sizden (yükü) hafifleştirdi ve bilmiştir ki, sizde mu- 
hakkak bir zaaf var. Eğer sizden sabreden yüz kişi bulunursa iki yüze galip 
gelirler. Eğer sizden bin kişi bulunursa Allah Teâlâ'nın izniyle iki bin kişiye 
galip gelirler. Allah Teâlâ sabredenlerle beraberdir. 

İZAH 

(64). Bu mübarek ayetler, Cenab-ı Hakk'ın müminlere her hususta yardım ve 
zafer ihsan buyurmaya kadir ve yeterli olduğunu bildirmektedir. Ve cihat saha- 
sında yirmi İslâm mücahidinin galip olmaları için sabır ve sebat ederek iki yüz 
düşmana karşı durmalarını emretmektedir. Bununla beraber Müslümanlar 
h: Ckında kolaylaştırmak üzere yüz İslâm erinin iki yüz düşmana ve bin İslâm 
mücahidinin iki bin düşmana galip olmaları için sabır ve sebat ile memur ol- 
duklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ey Peygamber!) Ey son Peygamber 
Hz. Muhammed! (Sana ve sana tâbi olan müminlere) ensar-ı kiram'a (Allah 
Teâlâ) her hususta (yeter.) Yalnız düşmanların hile ve tuzak kurmaları halinde 
değil, herhangi bir takdirde, herhangi bir vaziyette sana ve senin ümmetine yar- 
dım eder. O'nun kudret ve büyüklüğü sizi korumaya, yüceltmeye fazlasıyla ye- 
ter. Buna inanmışızdır. 
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$ Diğer bir yoruma göre bu ayet-i kerime: "Ey Yüce Peygamber! Sana Cenâb-ı 
Hak ile müminler yeterlidir." Mealindedir, savaşa başlamadan nazil olmuştur. 

(65). (Ey Peygamber!) Ey son Peygamber! Allah Teâlâ size kâfidir. Fakat sizin 
vazifeniz, Allah yolunda cihat etmektir, dini yüceltemeye hizmettir, siz bu yolda 
malınızı, canınızı feda etmek isterseniz Cenâb-ı Hak'ta size yardım eder. Bina- 
enaleyh (müminleri cihada teşvik et.) Allah yolunda fedakârlıkta bulunsunlar. 
(Eğer sizden sabırlı yirmi kişi bulunursa) bu sabır ve sebat neticesinde düş- 
manlardan (iki yüz kişiye galip gelirler.) Ey Müslümanlar! (Eğer içinizden - 
sabırlı- yüz kişi bulunursa) sabır ve sebat ederse (inkâr edenlerden bin ki- 
şiye) bin savaşçı düşmana (galip gelirler.) Bu Kur'an-i açıklamalardaki haber- 
ler, emir mahiyetindedir. O halde buyurulmuş oluyor ki: Ey Müslüman erleri! 
Siz yirmi kişi olduğunuz takdirde iki yüz kadar düşmana karşı sabır ve sebattan 
ayrılmayınız. Ve siz yüz kişi olduğunuz vakit de bin kadar düşmana karşı sabır 
ve sebatta bulununuz. Ta ki, bunun neticesinde zafere nail olasınız. (Çünkü 
onlar) o düşmanlarınız (anlamayan bir kavimdirler.) Onlar, Allah Teâlâ'ya ve 
ahiret gününe inanmış, Allah rızası için harbe atılmış, sevaba ermek, azaptan 
kurtulmak gayesini takip etmiş kimseler değildirler. Onlar cahilce bir hamiyet 
ve taassup etkisiyle savaşa atılırlar. Binaenaleyh temiz inanca sahip olan Hak 
rızası için savaşa atılan siz Müslümanlar, elbette sabır ve sebat edince galibiyete 


nail olursunuz. 


"İslâm'ın başlangıcında" Peygamber Efendimizin düşmanlara karşı gönderdiği 
seriyeler / süvari bölükleri yirmiden noksan, yüzden fazla bulunmazdı. Bundan 
dolayıdır ki, bu ayet-i kerime de bu iki sayı zikredilmiştir. 

(66). Ey Müslümanlar! (Şimdi Allah Teâlâ sizden -yükü- hafifleştirdi) size lü- 
tuf ve iyilikte bulundu, size kolaylıklar gösterdi. Öyle sizin kat kat üstünüzde 
olan düşmanlara karşı herhalde direnmekle sizi mükellef kdmadı, (ve) hikmet 
sahibi Yaratıcı (bilmiştir ki, sizde muhakkak bir zaaf var.) Vücudunuz katla- 
nıp sabır göstermiyor yani Cenâb-ı Hakkın ezelden beri bilmiş olduğu bu zaa- 
fınız, şimdi fiilen meydana gelmek suretiyle de Allah'ın malümu bulunmuştur. 
(Eğer) bu zaafınızdan dolayı (sizden sabreden yüz kişi bulunursa) Cenâb-ı 
Hakk'ın yardımıyla (iki yüze galip gelirler.) Yani galip oluncaya kadar sabret- 
sinler. (Eğer sizden bin kişi bulunursa) sabretsinler (AHah Teâlâ'nın izniyle 
iki bin kişiye galip gelirler.) Şimdi Müslümanlar, bununla mükelleftirler. 
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Onların bu zafer ve galibiyete kavuşmaları ise ancak (Allah Teâlâ'nın izniyle), 
o Kerem Sahibi Yaratıcının iradesiyle, Müslümanlara sağladığı kolaylıkla tecelli 
eder. (Allah Teâlâ sabredenlerle beraberdir.) Yani onlara yardım eder, onları 
fetih ve zafere kavuşturur. Nitekim nice az kuvvetler o sayede birçok kuvvetlere 
galip gelebilmişlerdir. Elverir, Allah'ın desteğine nail olsunlar. 


$ Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi olmak üzere rivayet olunuyor ki, Muhacirini 
kiram, vatanlarını terk etmiş, gurbet diyarında yaşamaya başlamışlardı. Bu zat- 
lar diyorlardı ki: Biz yurdumuzdan çıktık, evlât ve mallarımızdan ayrıldık, düş- 
manlarımız ise kendi yurtlarında her şeyleri yanlarında olarak yaşıyorlar. 


Ensar-ı kiram da diyorlardı ki: Biz düşmanlarımızla meşgul olmaya başladık. 
Kardeşlerimizi unutuverdik, onlara yardım edemez hâle geldik. Kısaca Müslü- 
manlar kendilerini böyle zayıf düşmüş gibi görüyorlardı. Bununla beraber bir 
taraftan da Müslümanların sayısı artıyordu, artık İslamiyet müdafaa için daha 
fazla erler bulunmaya başlamıştı. İşte bu gibi hikmet ve menfaate binaen Ce- 
nab-ı Hak Müslümanlara kolaylık ihsan buyurdu, bu ayet-i kerimesiyle Müslü- 
manların yükünü hafifleştirmiş oldu. 


$ Bu mübarek ayetlerde ehli imanın zafer ve galibiyete kavuşmalarına vesile 
olan sebeplere işaret buyurulmuştur. Şöyle ki: Müminler, güzel bir inanca nail 
bulundukları için onlar Allah'ın korumasına aday bulunmuşlardır. Kâfirler ise 
Allah'ın dini hususunda cahillerdir, onlara göre sevinç ve saadet ancak bu 
dünya hayatından ibarettir. Binaenaleyh onlar bu dünya hayatına dört elle sa- 
rılırlar. Allah yolunda çalışarak hayatlarını feda etmek asla istemezler. Fakat 
Müslümanlar, ebedi bir âlemin varlığına inanırlar, hakiki saadetin o âlemde gö- 
rüleceğine inanmaktadırlar. Artık o ebedi saadete kavuşmak için hak yolunda 
savaştan geri durmazlar, bilâkis kuvvetli bir kalp ile, sağlam bir irade ile cihada 
atılırlar. Böyle bir çalışmanın neticesi de elbette fetih ve zaferdir. 


Sonra kâfirler yalnız maddi kuvvetlerine, güçlerine güvenirler. Müslümanlar ise 
Cenâb-ı Hakk'a sığınırlar, O'na duada, yalvarıp yakarmada bulunurlar. Artık 
yardıma, zafere bunlar daha lâyık olmuş olmazlar mı? Sonra hakiki müminler, 
kalplerinde parlayan Allah'ı tanıma nurlarından dolayı büyük bir kuvvete, bir 
yüceliğe sahiptirler. Bunlar bu ilâhi muhabbet etkisiyle canlarını Allah yolunda 
feda etmeyi bir nimet telâkki ederler. Bu sebeple düşmanlarına karşı yiğitlik 


TT 
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göstermekten geri durmak istemezler. Artık düşmanlarının cesaret edemeye- 
cekleri kahramanlıklara tam bir metanetle cesaret ederler, kalplerindeki din nu- 
ru, yollarını aydınlatır, yüzlerinde parlayan yiğitlik parıltısı düşmanlarının göz- 
lerini kör ederek yenilmelerine sebebiyet verir. Artık umum Müslümanlar için 
lâzımdır ki, bu gibi yüce özelliklerden ayrılmasınlar, daima birlik olsunlar, dai- 
ma sabır ve sebatta bulunsunlar, daima Allah Teâlâ'ya tevekkül ve itimat ederek 
dini yüceltmeyi bir gaye bilsinler, şüphe yok ki, bunun neticesinde maddi ve 
manevi nice fütuhata, nice nimetlere nail olurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(67). Hiçbir peygamber için yeryüzünde tamamen kuvvetlenmedikçe esir 
almak yakışmaz. Siz geçici dünya menfaatini istiyorsunuz. Allah Teâlâ ise 
ahireti istiyor. Allah, mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(68). Eğer Allah'ın daha önce verilmiş bir hükmü olmasaydı almış olduğu- 
nuz şey hususunda size elbette pek büyük bir azap dokunurdu. 
(69). Artık ganimet olarak elde ettiğiniz şeyden helâl ve hoş olarak yiyin. 
Allah Teâlâ'ya karşı gelmekten sakının. Allah çok bağışlayandır, çok mer- 
hamet edendir. 


İZAH 
(67). Bu mübarek ayetler, din düşmanlarını tamamen cezalandırmanın lüzu- 
munu bildiriyor. Eğer bir ilâhi hüküm geçmemiş olsaydı esirlerden fidye alan- 
ların büyük bir cezaya uğrayacaklarını ihtar buyuruyor. Ve daha sonra ganimet 
mallarından faydalanmaya müsaade buyurulmuş olduğunu beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: (Hiçbir Peygamber için) Yüce Peygamberlerden hiçbiri için 
(yeryüzünde tamamen kuvvetlenmedikçe) kâfirleri öldürmek ve helak etmek 


suretiyle Müslümanlar kuvvet ve güç sağlamış bulunmadıkça (esir almak) 
sonra onları birer fidye mukabilinde serbest bırakıp yine düşman kuvvetlerinin 
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çoğalmasına sebebiyet verilmesi (yakışmaz.) Bu iyi, doğru bir hareket olmadı- 
ğından buna meydan vermemelidir. (Siz) Ey müminler! Müşriklerden fidye al- 
makla (geçici dünya menfaatini istiyorsunuz.) Öyle sebat ve devamı olmayan 
bir şeyi arzu ediyorsunuz. (Allah Teâlâ ise) sizin hakkınızda (ahireti istiyor.) 
Din düşmanlarını perişan ederek dininize yardım ile uhrevi sevaplara nail ol- 
manızı diler. (Allah, mutlak güç sahibidir,) O her şeye kadirdir, galiptir, O'nun 
hakkında asla acizlik ve mağlübiyet düşünülemez. Ve o (hüküm ve hikmet sa- 
hibidir.) O'ndan meydana gelen her fiil, son derece doğrudur, hikmet ve men- 
faate dayanmaktadır. 


$ İshan: Bir hastalığın bir şahsa ağırlık verip onu hareket edemez hâle getirmesi, 
zayıf ve güçsüz düşürmesi demektir. Burada öldürmek ve telef etmek mana- 
sındadır. Sehanet de katılık ve sertlik demektir. 


(68). Ey esirlerden fidye alan Müslümanlar! (Eğer Allah'ın daha önce verilmiş 
bir hükmü olmasaydı) yani eğer Müslümanlar için ganimet mallarının helâl 
olacağı veya içtihatlarında hata edecek kimselerin cezalandırılmayacaklar veya 
Bedir'de bulunan İslâm erlerinin azaba uğramayacakları vaktiyle levh-i mah- 
tuzda yazılmış bulunmasaydı (almış olduğunuz şey hususunda) esirlerden al- 
dığınız fidye/bedelden dolayı (size elbette pek büyük bir azap dokunurdu.) 
Fakat o levh-i mahfuzdaki sabit, affımıza ait ilâhi hüküm sayesinde bu azaptan 
kurtulmuş bulunuyorsunuz. 


Rivayete göre Bedir savaşında ashabı kiram, düşmanlardan yetmiş kişiyi esir 
etmişlerdi. Bunların içinde Peygamberimizin amcası Abbas ile Ebu Talip'in oğ- 
lu Ukayl de vardı. Bunlar daha sonra Müslüman olmuşlardı. Bu esirlere yapı- 
lacak muamele hakkında müşavere yapıldı. Hz. Ebu Bekir, bunlar Resülüllah'ın 
akrabasından kimselerdir, bunlardan fidye alınmakla yetinilmelidir, o fidye ile 
ordumuzu kuvvetlendirmiş oluruz, bunların daha sonra tövbe edip Müslüman 
olmaları da düşünülebilir, diyerek görüşünü bildirdi. Hz. Ömer de: Ya Ra- 
sülüllâh! Bunlar seni yalanladılar, seni yurdundan çıkardılar, bunlar kâfirlerin 
reisleri bulunuyorlar. Cenab-ı Hak seni onların fidyelerine ihtiyaçsız kılmıştır. 
Onların boyunlarını vurdur, diye görüş bildirdi. Sa'd b. Muaz gibi bir kısım 
zatlar da Hz. Ömer'in bu görüşüne iştirak ettiler. Sonunda fidye alınması ciheti 
tercih edildi, buna karar verildi. Rivayete göre bu fidyenin miktarı, yüz kıyye / 
okka altın imiş. Her kıyye ise kırk dirhem miktarında bulunuyormuş. Bunun 
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kırk kıyyesi yalnız Hz. Abbas'tan alınmıştı. İşte bu fidyenin alınmasını müteakip 
bu ayet-i kerime nazil oldu, bunun alınmasının uygun olmadığı-bildirildi. Bun- 
dan dolayı Resulü Ekrem Efendimiz çok üzülmüştü. Hatta deniliyor ki: Bu sı- 
rada Hz. Ömer, Resulü Ekrem Efendimizin makamına gitmiş o Yüce Peygamber 
ile Hz. Ebu Bekir ağlar bir halde bulmuştu. Ya Resülellah! Niçin ağlıyorsunuz! 
Diye sormuş, O Resulü Ekrem de fidye alındığından dolayı ashabım hakkında 
ağlıyorum, Hz. Peygamber'in makamına yakın bir ağacı işaret ederek “onların 
azabı bana bu ağaçtan daha yakın olarak arz edildi, eğer gökten bir azap inecek 
olsaydı Ömer ile Sad b. Muâz'dan başkası kurtulamazdı” diye buyurmuştur. 


$ Bu fidye alınması, bir içtihat meselesi bulunmuştu. Fidye alınması görüşünde 
bulunanlar, düşmanların kâfi derecede kuvvetten mahrum kaldıklarına kani ol- 
muşlardı. Resulü Ekrem de İslâm mücahitlerinin bu esirleri elde etmelerine ev- 
velce bilgi sahibi bulunmamıştı. Artık bunlar harp sahasından çıkarılmış olduk- 
ları için herhalde öldürülmeleri icap etmiyordu, bu öldürme savaş haline mah- 
sustur. Bir de sadece dünyevi ve şahsi bir menfaat için fidye alınması uygun de- 
ğildir, yoksa İslâm ordusunun, İslâm yurdunun takviyesi için fidye alınması fay- 
dadan beri görülmeyebilir. İşte bu gibi düşünceler sebebiyledir ki, ashabı kira- 
mın bir kısmı fidye alınması görüşünde bulunmuşlardı. Böyle içtihada dayanan 
bir hata ise affedilmiştir. Binaenaleyh Cenâb-ı Hak bu görüşte bulunmuş olan- 
ları cezalandırmamıştır. 

(69). (Artık) Ey Müslümanlar! Aldığınız fidyeler size bir ilâhi lütuf olmak üzere 
helâl olmuştur. Onlar da ganimetlerden sayılmıştır. Binaenaleyh (ganimet ola- 
rak elde ettiğiniz şeyden) o fidyelerden (helâl ve hoş) güzel, temiz (olarak yi- 
yin.) İstifade edin. (Allah Teâlâ'ya karşı gelmekten sakının.) Günahlara cüret 
etmeyin, onun emirlerine muhalefetten kaçınınız. (Allah çok bağışlayandır,) 
günahlarınızı affeder ve örter. Ve (çok merhamet edendir.) Kullarına merha- 
meti pek fazladır. Bir ilâhi rahmetinin eseridir ki, aldığınız fidyeleri, ganimet 
mallarını size mubah kılmıştır. 

$ Deniliyor ki: 88.ayet-i kerimenin inmesi üzerine Resulü Ekrem Hazretleri as- 
habı kiramı fidyelerden ve ganimet mallarından istifade etmekten men buyur- 
muştu. Sonra işbu'89.ayet-i kerime nazil olarak onlardan istifadenin cevazını 


beyan buyurmuştur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(70). Ey Peygamber! Elinizdeki esirlere söyle: “Eğer Allah Teâlâ sizin kalp- 
lerinizde bir hayır bilirse, sizden alınmış olan şeyden daha hayırlısını size 
verir ve sizi bağışlar. Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” 
(71). Eğer sana hainlik etmek isterlerse muhakkak ki, daha evvel Allah 
Teâlâ'ya hainlik etmişlerdi de mağlup edilmelerine imkân vermişti. Allah, 
hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

İZAH 

(70). Bu mübarek ayetler, kendilerinden fidye alınmış olan esirlerin sırf hayır 
olan imanı kabul edince'nice fazla nimetlere, bağışlara nail olacaklarını kendi- 
lerine bildirmekte, onları imana teşvik eylemektedir. Dinsizliklerinde ısrar edip 
İslâmiyet aleyhinde bulunmaya devam edenlerin de daha nice mağlübiyetlere, 
felâketlere uğrayacaklarını kendilerine ihtar ile Resulü Ekrem'i teselli etmekte- 
dir. Şöyle ki: (Ey Peygamber!) Bedir Savaşı neticesinde (elinizdeki esirlere 
söyle:) Onlardan alınan fidyelerden dolayı üzülmesinler, ümitsiz olmasınlar. 
(Eğer Allah Teâlâ sizin kalplerinizde bir hayır bilirse) yani kalbinizde ihlaslı 
bir iman, bir iyi niyet meydana gelirse (sizden alınmış olan şeyden) fidyeler- 
den (daha hayırlısını size verir) sizi dünyevi ve uhrevi nice nimetlere nail kılar 
(ve sizi) ahirette (bağışlar.) Geçmiş günahlarınızı affeder ve örter. (Allah çok 
bağışlayandır,) kullarının tövbelerini kabul ederek geçmiş günahlarını affeder 
ve (çok merhamet edendir.) Kulları hakkında merhamet buyurarak onları nice 
nimetlere, mükâfatlara kavuşturur. | 
$ Bu gibi kutsal ayetler gösteriyor ki İslâm dininin bütün gayesi, insanlığın 
imana nail olması, o sayede selâmet ve mutluluğa ermesidir. Müslümanlıkta 
savaşanları, fidyeleri almanın başlıca sebebi insanlığı İslâmiyet'ten haberdar 
ederek onları ebedi bir hayra, bir nimete kavuşturmaktır. Binaenaleyh bu yüce 
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dinin mensupları, bütün insanlığın hayra kavuşmasını isterler, bu gaye uğrun- 
da cihat meydanlarına atılırlar, onların bu hareketleri böyle yüce bir gayeye yö- 
neliktir. Yoksa öyle dünyevi bir servete, fani bir varlığa kavuşmak için değildir. 
İşte Bedir Savaşı neticesinde bir kısım savaşçılar İslâm şerefine nail olmuş, ver- 
dikleri fidyelerin üstünde nice dünyevi nimetlere nail oldukları gibi ahiretleri 
de sağlanmıştır. Hz. Abbas ile kardeşi oğlu Hz. Ukayl bu cümledendir. 


$ Bu ayet-i kerime esir düşen Hz. Abbas ile arkadaşları hakkında nazil olmuştur. 
Hz. Abbas'ın yanında bir hayli altın bulunuyordu, bunları Kureyş ordusuna sarf 
etmek için yanına almıştı. Resulü Ekrem ona emretti ki, kardeşin oğlu Ukayl'in 
ve Nevfel'in fidyelerini de sen ver. Hz. Abbas da dedi ki: Param yoktur, beni 
Mekke'de dilenci mi bırakacaksın? Resulü Ekrem de buyurdu ki: Sefere çıkarken 
eşin "Ümmü'i-Fazr'ın yanına bırakmış olduğun altınlar ne oldu? Bunun üze- 
rine Hz. Abbas hayrette kaldı. Çünkü o altınları eşine gizlice, geceleyin vermişti, 
"eğer ben ölürsem bunlar seninle oğullarımındır" demişti. Bundan hiçbir kimse 
haberdar olmamıştı. "Ya Rasülellâh! Bunu sana kim haber verdi?" diye sordu? 
Resulü Ekrem de "bunu bana Rabbim haber verdi" diye buyurdu. Bunun üze- 
rine Hz. Abbas: "Artık benim hiç şüphem kalmadı, sen bir Yüce Peygambersin" 
diyerek iman etti, kardeşi oğullarını da imana davet eyledi. 


İşte bu zat da verdiği fidyenin çok üstünde bir servete bilahare nail oldu. Ahi- 
rette de ilâhi affa "kavuşacaktır. Diğer İslâmiyet'i kabul eden zatlar hakkında da 
bu ilâhi lütuf tecelli etmiştir. 


(7/1). Ey Yüce Peygamber! (Eğer) o esirler (sana hainlik etmek isterlerse) söz- 
lerinde durmaz, hainlik hareketlerine cüret gösterecek olurlarsa, ona üzülme, 
onlar sana bir zarar veremezler, (muhakkak ki daha evvel) Bedir Savaşından 
önce (Allah Teâlâ'ya da hainlik etmişlerdi) küfür ile, söz ve yemini bozmakla 
hıyanete cüret gösterdiler (de) Cenâb-ı Hak, onların Bedir Savaşında Müslü- 
manlar tarafından (mağlüp edilmelerine imkân verdi.) Kimi öldürüldü, kimi 
de esir alındı. Yine hainliklerine devam ederlerse yine o gibi felâketlere uğrarlar. 
(Allah, hakkıyla bilendir,) onların dışlarını da içlerini de bilir, imanlarını da 
küfürlerini de tamamıyla bilir, (hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün ilâhi ira- 
desi hikmet ve menfaate dayanmaktadır. Binaenaleyh onların haklarında da 
hikmet gereğine göre ilâhi iradesi tecelli eder. 
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$ Kur'an'ın bu açıklamaları, Resulü Ekrem hakkında bir müjdedir ki, ona karşı 
hıyanette bulunup duranlara elbette o Yüce Peygamber, galip gelecektir. Nite- 
kim de galip gelmiştir. 

$ Rivayet olunuyor ki: "İbnü İzzeti'l-Cühemi" adındaki bir şahıs fakirliğinden, 
çoluk çocuk sahibi olduğundan bahsederek bir yardım almış ve Resulü Ekrem 
aleyhinde hiçbir kimseye yardım etmeyeceğine söz vermişti. Halbuki, daha 
sonra sözünde durmamış, hainlikte bulunmuştu. Sonunda "Hemraü'l-Esed" 
savaşında yakalanarak esir edilmiş, özür beyan ederek af dilemişti. Resulü Ek- 
rem de: "Bir mümin bir delikten iki defa ısırılmaz" diye buyurarak boynunu vur- 
durmuştu. İşte bu şahıs da hıyanetinin cezası olarak böyle bir akıbete uğramıştı. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(72). O kimseler kiiman edip hicrette bulundular, Allah yolunda mallarıyla, 
canlarıyla cihada atıldılar ve (muhacirleri) barındırıp yardım ettiler, işte on- 
lar birbirlerinin velileridir. İman edip hicret etmeyenlere gelince; hicret 
edinceye kadar, onların velayetleri size ait değildir. Eğer din hususunda 
yardımınızı isterlerse yardım etmeniz gerekir. Ancak sizinle aralarında bir 
sözleşme bulunmuş olan bir kavim aleyhine değil! Allah, yaptıklarınızı hak- 
kıyla görendir. 
İZAH 

(72). Bu ayet-i kerime, Resulü Ekrem zamanındaki Müslümanların dört kısma 
ayrılmış olduklarını göstermektedir. Şöyle ki: Bunların birinci kısmı, ilk muha- 
cir olan zatlardır. İkinci kısmı da Medine-i Münevvere ahalisinden olup Ensar 
unvanına sahip bulunan zatlardır. Üçüncüsü de Mekke-i Mükerreme'de kalıp 
hicrette bulunmayan zatlardır. Dördüncüsü de Resulü Ekrem ile hicret etmeyip 
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daha sonra hicret etmiş olan zatlardır. İşte buyuruluyor ki: (O kimseler ki iman 
edip) Hz. Muhammed'in yaymaya memur olduğu İslâm dinini kabul eylediler 
(ve) Mekke-i Mükerreme'den çıkıp (hicrette bulundular,) Allah rızasını talep, 
dinlerini korumak için yurtlarından ayrıldılar, (Allah yolunda mallarıyla can- 
larıyla cihada atıldılar) fakir Müslümanlara yardım edip İslamiyet'i müdafaa 
için savaşlara iştirak eylediler, işte bunlar "muhacirini evvelin/ilk muhacirler" 
unvanını taşıyan en seçkin ashabı kiramdan ibarettirler. (Ve) Resulü Ekrem'in 
peygamberliğini tasdik ederek İslamiyet'i kabul ettiler, kendi yurtlarına hicret 
eden ashabı kiramı (barındırıp) onları kendi evlerinde misafir ettiler, onları 
kendi yurtlarında barındırdılar ve muhacir zatlara din düşmanlarına karşı bilfiil 
(yardım ettiler,) onlar ile cihada atıldılar. İşte bu zatlar da Medine-i Münevvere 
ahalisinden olan Ensar-ı kiramdır ki ikinci tabakayı meydana getirmişlerdir. 
(İşte onlar) O mübarek muhacirler ile bu Ensar-ı kiram (birebirlerinin velile- 
ridir.) Bunlar birbirine vâris olurlar. Bunlar ile gayrimüslim olan akrabaları ara- 
sında bu velilik ve veraset geçerli olamaz. İbni Abbas Hazretlerinden rivayet 
olunduğuna göre bunlar veraset hususunda birbirinin velisidir. Muhacirler ile 
Ensar birbirine varis olurlardı, zevi'l-erham'dan olan akrabaları vâris olamazdı. 
Ve mümin olduğu halde hicret etmemiş olan bir zat da hicret etmiş olan akra- 
basına vâris olamazdı. Fakat Mekke-i Mükerreme fethedilerek hicret kesilince 
zevi'l-erham arasında veraset geçerli oldu, ona aykırı olan hüküm 75. ayet-i ke- 
rime ile kaldırılmıştır. (İman edip hicret etmeyenlere gelince;) yurtlarında 
kaldılar. Onlar (hicret edinceye kadar onların velâyetleri size ait değildir.) 
Yani onlar sizin akrabanızdan olsalar da hicret etmemiş olunca aranızda vera- 
set geçerli olmaz, onlar ganimet mallarından bir hisseyi hak edemezler. Ne va- 
kit ki, hicret ederler, o zaman vâris, ganimet hak etmiş olurlar. İşte bunların 
yurtlarından ayrılmamış olanları Müslümanların üçüncü kısmını, daha sonra 
hicret edenleri de dördüncü kısmını meydana getirmişlerdir. (Eğer) onlar (din 
hususunda yardımınızı isterlerse) kâfirler tarafından dinlerine tecavüz edil- 
diği takdirde onlara (yardım etmeniz) ey Muhacir ve Ensar'dan olan Müslü- 
manlar! Sizlerin yardım etmesi (gerekir.) Müşriklere karşı onlara yardım ile 
mükellef bulunmuş olursunuz. (Ancak sizinle aralarında bir sözleşme bulun- 
muş olan bir kavim aleyhine değil!) O takdirde o kavim ile antlaşmanızı boza- 
rak üzerlerine hücum etmeniz caiz olmaz. Antlaşma hükmüne riayet lâzımdır 
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(Allah, yaptıklarınızı hakkıyla görendir.) Artık onun emirlerine muhalif hare- 
ketlerde bulunimayınız ki, cezayı hak etmiş olmayasınız, işte bu ayet-i kerime 
de Müslümanların verdikleri sözlerde ne kadar sebat etmekle mükellef olduk- 
larını göstermektedir. Ve insanları imana, Hak yolunda hicret gibi fedakârlık- 
lara teşvik etmekte ve bunların hilâfına hareketlerden de tehdit eylemektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(73). İnkâr edenler de birbirlerinin velileridir. Eğer bunların gereğini yap- 
mazsanız, yeryüzünde bir fitne ve pek büyük bir fesat olur. 


İZAH 
(73). Burayet-i kerime, kâfirlerin haddizatında bir millet hükmünde olduklarını 
bildirmektedir. Ve'onlara karşı dinen mükellef oldukları vaziyeti almayan Müs- 
lümanların büyük tehlikelere maruz kalacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle 
ki: Müslümanlar, haddizatında bir birlik oluştururlar, bu bakımdan aralarında 
bir din kardeşliği vardır, bu sebeple birbirinin velisidir, dostudur. Bunun aksine 
(inkâr edenler de birbirlerinin velileridir.) İslâm dinine muhalif bir cephe al- 
mışlardır haddizatında birbirlerine. yardımcıdırlar hepsi de İslâmiyet'e karşı 
düşmanlıkta birleşmişlerdir. Aslında onlar da birbirinin dinini inkâr eder, bir- 
birinin malına, mülküne fırsat buldukça tecavüzden geri durmazlar. Fakat 
hepsi de hakiki bir dinden mahrum bulunmakta birleşmişlerdir, hepsi de 
İslâmiyet'e karşı düşmandırlar. İşte bu itibarla birbirinin yardımcılarıdırlar. 
Hatta Kureyş müşrikleri ile Yahudiler ve Hristiyanlar arasında öteden beri düş- 
manlık varken Müslümanlara karşı birleşerek savaşa atılmışlardır. Ve kâfirler 
birbirine vâris olurlar. Müslümanlar ile onların arasında ise böyle bir veraset 
geçerli değildir. Binâenaleyh Müslümanlar için lâzımdır ki uyanık bulunsunlar, 
düşmanlarını tanısınlar, Cenâb-ı Hakk'ın emirlerine tamamen riayet etsinler. 
Bütün Müslümanlar, aralarındaki birliğin kadrini bilsinler, aralarındaki veraset 
meselelerine riayette bulunsunlar, birbirlerine yardım edip düşmanlarına karşı 
birleşik bir cephe alsınlar, düşmanlarının sözlerine aldanmasınlar, onlara meyil 
göstermesinler, kendi yüce dinlerine aykırı harekette bulunmasınlar. (Eğer) Ey 
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Müslümanlar! (Bunların) böyle memur olduğunuz vazifelerin (gereğini yap- 
mazsanız) kesinkes biliniz ki (yeryüzünde) büyük (bir fitne) imanın zaafa uğ- 
raması, küfür (ve pek büyük bir fesat) dünyevi bir fenalık; uhrevi bir sorumlu- 
luk yüz göstermiş (olur.) Müslümanlar arasında iftiralar meydana gelir, kuvvet- 
leri azalır; düşmanları cesaret bulurlar. Üzerlerine atılırlar. Nitekim İslâm tarihi 
gösteriyor ki birçok Müslüman cemiyetleri dinimizin bu gibi ihtarlarına yüce 
emirlerine aykırı hareketlerinden dolayı ne feci hadiselere hedef olmuşlardır. 
Artık böyle bir fitnenin ve fesadın ortaya çıkmasına meydan vermemek için 
Müslümanların pek uyanık bulunmaları lâzımdır. Din düşmanlarının maddi, 
geçici, dünyevi kalkınmalarına bakıp da onlara meyil göstermek cehaletinde 
bulunmamalıdırlar. Onların ne yanlış inançların ne kötü maksatların zebunu 
olduklarını güzelce tefekkür etmelidirler. İslâmiyet'in emirlerini, tavsiyelerini 
güzelce nazara alıp meşru surette hem dünyalarına hem de ahiretlerine çalış- 
malıdırlar. Müslümanlar, bu sayede kuvvet bulurlar, sayıları, şevketleri artar, 
aralarında büyük bir dayanışma vücuda gelir, düşmanlarının şerlerinden emin 
olurlar, insaniyet âlemine de pek güzel bir surette hizmet etmiş bulunurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(74). İman edip hicret eden ve Allah yolunda cihat edenler ve (muhacirleri) 
barındırıp (onlara) yardım edenler var ya; işte hakkıyla mümin olanlar on- 
lardır. Onlar için bir bağışlanma ve bol rızık vardır. 

(75). O kimseler ki, sonradan iman ettiler ve hicret edip sizinle cihada atıl- 
dılar, işte onlar da sizlerdendir. Allah'ın kitabınca, kan akrabaları birbirle- 
rine (varis olmaya) daha lâyıktırlar. Şüphesiz Allah hakkıyla işitendir, hak- 
kıyla bilendir. 
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İZAH 

(74). Bu mübarek ayetler, yüce muhacirler ile Ensar'ı Kiramın yüksek mertebe- 
lerini ve aralarındaki İslâm birliğini ve din kardeşliğini gösteriyor. Bununla be- 
raber birbirinin akrabasından bulunan müminlerin miras hususunda diğer 
dindaşlarından önde bulunduklarını da işte şöylece tespit buyuruyor: Allah 
Teâlâ'ya, onun Peygamberine ve tebliğ ettiği hükümlere (iman edip) dinlerini 
korumak için (hicret eden) yurtlarını, servetlerini bırakarak Allah rızası için 
Medine-i Münevvere'ye gidenler (ve Allah yolunda cihat edenler) mallarını ve 
canlarını bu yolda feda etmekten çekinmeyenler (ve) muhacir din kardeşlerini 
hanelerinde kabul edenler, onları (barındırıp yardım edenler) onlara malla- 
rını harcayan ve onlarla savaş meydanlarına atılarak yardımda bulundular, 
(işte hakkıyla mümin olanlar onlardır.) Kâmil imana sahip olan o gibi yüce 
zatlardır. Çünkü onlar, bölgelerindeki bâtıl dinlerden uzaklaşmışlar ve İslâm di- 
nine kavuşmuşlardır. Bu kutsi din uğrunda vatanlarından çıkıp, cihada atılmış- 
lar mallarını sarf etmişler, dindaşlarına yardımda bulunmuşlardır. Artık o muh- 
terem zatların hakkıyla mükemmel mümin oldukları ortaya çıkmış değil midir? 
(Onlar için) ahiret âleminde de (bir bağışlanma) kendilerinden bazı hatalar, 
kusurlar zuhur etmiş olsa da Allah Teâlâ onları affedecek ve örtecektir (ve) o 
mübarek zatlar için (bol rızık vardır.) Dünya ve ahirette pek bolca rızıklandırı- 
lacaklardır, nice ganimetlere nail bulunacaklardır. Ne büyük bir ilâhi müjde! 


İşte ashabı kiram hakkındaki bu ilâhi vaadi düşünmeli de onların hakkında da- 
ima hürmette bulunmalıdır, hiçbirinin hakkında kötü zanda bulunarak hürme- 
te aykırı, bu ilâhi vaade muhalif sözlerde bulunmamalıdır. Bizim vazifemiz 
bundan ibarettir. Allah onların hepsinden razı olsun! 


(75). Ve o kimseler ki sonradan) ilk iman edip hicrette bulunanlardan sonra 
(iman ettiler) Müslüman oldular (ve hicret edip) Hudeybiye savaşından sonra 
hicret edenler gibi. Buna "ikinci hicret" denilmiştir. Ey ilk muhacirler ve Ensarı 
Kiram! Onlar ki, (sizinle cihada atıldılar,) onlar da düşmanlarınıza karşı sizinle 
beraber olarak cephe aldılar, fedakârlıkta bulundular, (işte onlar da siz- 
lerdendir.) Onlar da sizin gibi İslâmiyet'e hizmet eden, din kardeşliğine sahip, 
muhterem zatlardır. Sizin tâbi olduğunuz bütün hükümlere onlar da sizin gibi 
tâbi bulunacaklardır. Bu onların imanlarının bir mükâfatıdır, bununla beraber 
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rahim sahipleri yani aralarında şer'an muayyen akrabalık bulunan Müslüman- 
lar (Allah'ın kitabınca) Cenâb-ı Hakk'ın hükmünce veya levh-i mahfuzda veya 
Kur'an-ı Kerim'de yazılmış olan şer'i hüküm gereğince (kan akrabaları) mirasa 
kavuşmak hususunda (birbirine daha lâyıktırlar.) Onlar varken onlardan ve- 
fat edeceklerin terekeleri öyle akraba olmayanlara verilemez. (Şüphesiz Allah 
hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir.) Hangi hükümlerin hikmet ve menfaate 
daha uygun olduğunu hakkıyla bilen ancak Cenâb-ı Hak'tır. İşte veraset hak- 
kındaki ilâhi hükmü de o Yüce Yaratıcının hikmeti gereğidir. Artık O'nun bütün 
hükümlerine riayet edilmesi çok gereklidir. Onun zıddına hareket, O bilen ve 
hikmet sahibi olan Yüce Yaratıcının ilim ve hikmetine güvenilip inanılmadığını 
gösterir ki bu, asla caiz olamaz. 

$ Mekke-i Mükerreme'nin fethinden evvel kâfirlerin arasında kalmış olan Müs- 
lümanların hicret etmeleri gerekiyordu. Bunlar hicret etmedikçe İslâm yur- 
dunda bulunan yakınlarına vâris olamıyorlardı. Fakat Mekke-i Mükerreme'nin 
fethinin ardından Müslümanlar çoğalmış, kuvvet bulmuş, kâfirlerin Müslü- 
manlara musallat olmalarına meydan kalmadığı için artık hicrete lüzum kalma- 
mıştı. Onun içindir ki, bir hadisi şerifte çal is 3 A Y / Fetihten sonra hicret 
yoktur buyurulmuştur. Binaenaleyh şimdi yurt farkı, Müslümanlar arasında ve- 
rasetin tatbikine mâni değildir. Gayrimüslimlerin ülkesinde bulunan bir Müs- 
lüman, İslâm yurdunda vefat eden bir Müslüman akrabasına vâris olabilir. Şu 
kadar var ki, bir Müslüman, bulunduğu ecnebi yurdunda İslâmiyet'i muhafaza 
edemeyip dinine musallat olmalarından korkarsa o zaman oradan ayrılıp bir 
İslâm yurduna hicret etmesi icap eder. O gibi din düşmanlarından alâkayı kes- 
mek, bir selâmet ve saadet vesilesidir. 
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TEVBE SÜRESİ 


Tevbe süre-i celile'si Hz. Peygamber'in hicretinin dokuzuncu senesi başlarında 

-nazil olmuş en son bir süredir. Yüz yirmi dokuz ayet-i kerimeden meydana gel- 
mektedir. Bu mübarek sürenin birçok ismi vardır. Bu cümleden olarak bu sü- 
rede müminlerin tövbe etmeleri emir ve tavsiye buyurulduğu için buna "Tevbe 
Süresi" denilmiştir. Bu kutsi süredeki bir kısım ayetler, münafıkların pek kötü 
hallerini açıklayıp teşhir etmekte olduğu için buna" Faziha Süresi" adı da veril- 
miştir. Ve yine bir kısım ayetleri de kâfir ve münafıkların ne kadar acıklı azaplara 
uğrayacaklarını ihtar buyurduğu için buna "Azap Süresi" adı da verilmiştir. Ve 
bu süre-i celile'deki yine diğer bir kısım ayetler de ehli imanın küfür ve nifak 
sahiplerinden uzak durmalarını, onlardan alâkalarını kesmelerini emir ve tebliğ 
buyurmakta olduğu için "Beraat Süresi" adına sahip bulunmuştur. 


Tevbe Süresinin evvelinde besmele-i şerife yoktur. Bu hususta deniliyor ki: 
Resulü Ekrem Efendimiz, mazhar olduğu ilâhi vahye dayanarak “Enfal” süre- 
sinin ardından, Tevbe süresinin besmelesiz olarak yazılmasını emretmiştir." 
İbni Abbas Hazretlerinin sorusuna cevap olarak İmam Ali (Radıyallâhü Anhü- 
mâ) demiştir ki: Besmele-i şerife bir güvencedir. Tevbe süresi ise cihada ve uy- 
gulanmayan antlaşmaları feshe dair ayetleri kapsamaktadır. Bunlarda ise gür- 
vence yoktur. Binaenaleyh bu sürenin evvelinde güvence manası içermiş olan 


Besmele-i Şerife'nin yazılmaması emir olunmuştur. 


Bununla beraber ashabı kiramdan bazıları, Enfal Süresi ile Tevbe Süre'sinin bir 
tek süre-i celile”'den ibaret olduğu görüşündedirler. Çünkü bunlardaki ayetlerin 
çoğu cihat ve antlaşma hakkında nazil olmuştur. Bu itibarla aralarında bir birlik 
vardır. 
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MEÂLİ âLisi 

(1). Bu, bir ayrılık ihtarıdır! Allah Teâlâ ile Resulü tarafından kendileriyle 
muahede yapmış olduğunuz müşriklere. 

(2). Artık (ey müşrikler!) siz yeryüzünde dört ay dolaşınız ve biliniz ki siz, 
Allah Teâlâ'yı aciz bırakacak değilsiniz; Allah ise, inkârcıları perişan ede- 
cektir. 

İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, verdikleri sözlerde durmayan müşrikler ile yapılmış 
olan antlaşmaların feshini tebliğ etmektedir ve kendilerine dört ay müsaade ve- 
rilen o dinsizlerin zarar ve ziyanda olacakları kendilerine ihtar buyurulmakta- 
dır. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Biliniz ki: (Bu bir ayrılık ihtarıdır!) Müslüman- 
lar ile siyasi alâkalarının kesildiğine dair bir beyannamedir. (Allah Teâlâ ile Re- 
sulü tarafından kendileriyle antlaşma yapmış olduğunuz müşriklere.) Yani 
ey Müslümanlar! Allah Teâlâ'nın ve Resulünün izin ve müsaadesiyle yapmış ol- 
duğunuz o anlaşmaları yine Cenâb-ı Hakk'ın ve Yüce Peygamberinin emir ve 
tebliğiyle feshediniz. Çünkü o müşrikler, yapılmış olan antlaşmaların hüküm- 


lerine aykırı hareketlerde bulunmaktadırlar. 


$ Beraatlügatte; herhangi bir fenalıktan uzaklaşmak, beri olmak, kurtulmak de- 
mektir. Meselâ: Bir borçtan, bir sorumluluktan kurtulmak bir beraattır, bir işten 
alâkayı kesmek de bir beraattır. Siyaset bakımından da iki zümre arasındaki 
emniyetin, korunmuş olmanın, sulh ve barışın kesilip bertaraf edilmesi de bir 
beraattan ibarettir. 

$ Vaktiyle müşrikler ile antlaşma yapılmasına Allah tarafından müsaade edil- 
mişti. Bunun üzerine Müslümanlar Resulü Ekrem ile müşriklerle antlaşma yap- 
mışlardı. Daha sonra "Beni Damre" ile "Beni Kinane "den başka müşrikler söz- 
lerinde durmadılar, antlaşma hükümlerine muhalefete başladılar. Bunun üze- 
rine Cenâb-ı Hak, onlarla olan antlaşmalara son verilmesini ve antlaşmalarına 
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riayet etmeyen müşriklerden Müslümanların sakınmalarını emir buyurdu. Bu- 
nunla birlikte bazı antlaşmalar da zaten geçici bir zaman için yapılmıştı. O za- 
man nihayet bulunca artık antlaşma hükmü kalmamış bulunacaktı. 

(2). (Artık) ey müşrikler! (Siz yeryüzünde dört ay dolaşınız) bu müddet içinde 
size taarruz olunmayacaktır. Fakat o müddetten sonra SİZe güven yoktur. Bu 
müddetin başlangıcı, Hacc-ı Ekber gününden ibarettir. Son bulması da Rebiül- 
ahir ayının onuna rastlamaktadır. Bu müddete "haram aylar" denilmiştir. Çün- 
kü bu müddet içinde savaşmak haram kılınmıştır. Bu müddet Zilhiccenin son 
yirmi günü ile Muharrem, Sefer Rebiülevvel aylarından ve Rebiülahirin ilk on 
gününden ibarettir. Bu hususta başka görüşlerde vardır. (Ve) ey Müşrikler! 
(Biliniz ki siz,) herhangi bir çareye başvursanız ve nerelere kaçıp durmak is- 
teseniz (Allah Teâlâ'yı aciz bırakacak değilsiniz;) Cenâb-ı Hakk'ın kudret 
elinden yakanızı kurtaramazsınız (Allah ise inkârcıları) dünyada öldürülmek, 
esaret ile, ahirette de pek acıklı azap ile (perişan edecektir.) Siz küfrünüzden 
dolayı böyle cezalara elbette kavuşacaksınızdır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(3). Allah Teâlâile Resulü tarafından Hacc-ı Ekber günü bütün insanlara bir 
bildiridir: Allah Teâlâ da Resulü de şüphe yok, müşriklerden beridir. Eğer 
tövbe ederseniz, bu sizin için hayırlıdır. Eğer yüz çevirirseniz biliniz ki, siz 
Allah Teâlâ'yı elbette aciz bırakacak değilsiniz. İnkârcılara elem dolu bir 
azabı müjdele! 


İZAH 
(3). Şu ayet-i kerime müşrikleri tehdit ve onları tövbeye özendirmekte ve teşvik 
buyurmaktadır. Şöyle ki: (Allah Teâlâ ve Resulü tarafından Hacc-ı Ekber 


günü) yani Kurban Bayramının birinci günü, o hac vazifesinin tamama ereceği 
büyük, mübarek zamanda veya arife günü (insanlara) bütün müminlere, ara- 


74 - Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


larında bir antlaşma bulunmuş olsun olmasın bütün müşriklere (bir bildiridir: 
Allah Teâlâ da Resulü de şüphe yok müşriklerden) antlaşmalarına riayet et- 
meyen kâfirlerden (beridir.) Onların o riayet etmedikleri antlaşmalarının artık 
Allah katında bir kıymeti yoktur. Binaenaleyh ey müşrikler! Bunun neticesini 
düşünün. (Eğer) küfrünüzden, antlaşmanıza riayetsizlikten (tövbe ederseniz 
bu) tövbe (sizin için hayırlıdır.) İki âlemde de felâketten, âzâptan kurtulmuş 
olursunuz. (Eğer yüz çevirirseniz) tövbeden kaçınırsanız Müslümanlara karşı 
ahdinize riayetten ayrılırsanız (biliniz ki, Siz Allah Teâlâ'yı elbette âciz bıra- 
kacak değilsinizdir.) O Yüce Yaratıcı elbette sizi lâyık olduğunuz cezalara ka- 
vuşturacaktır. Ey Yüce Resulüm! (İnkârcılara elem dolu bir azabı müjdele.) 
Yani onlara dünyada öldürülmek gibi, esaret gibi felâketlere, ahirette de cehen- 
nem ateşine maruz kalacaklarını ihtar et. Bu gibi tehdit edilen kimselere karşı 
yapılacak müjde, bir tahakkümden/hükmü altında tutmaktan ve küçümse- 
mekten onları uyandırmak için yapılan bir ihtardan kinayedir. 


$ Hz. Peygamberin hicretinin dokuzuncu senesi, Resulü Ekrem, (Sallallâhu 
Aleyhi ve Sellem) Efendimiz Hz. Ebubekir'i hac emiri olarak Mekke-i Mükerre- 
me'ye göndermişti. Gitmesinin ardından “Tevbe Süresi” nazil olmuştu. Resulü 
Ekrem Efendimiz de bu Süre-i Celile'nin hükümlerini Hacc- ı Ekber günü insan- 
lara tebliğ etmeye Hz. Ali'yi memur kılmıştı. Hz. Ali giderek Mina mevkiinde 
toplanmış olan insanlara bu Süre-i Celile'nin ilk ayetlerini okumuş ve demiştir 
ki: Ben dört şeyile emir olundum. Şöyle ki: Bu seneden sonra Beyt-i Şerif'e müş- 
rikler artık yanaşmayacaklardır. Beyt-i Şerif çıplak olarak tavaf edilmeyecektir. 
Cennete, ehli imandan başkası giremeyecektir. Yapılmış olan antlaşma müdde- 
tine riayet edilecektir. Bütün bunlar gösteriyor ki Müslümanlıkta antlaşmaya ri- 
ayet bir esastır. Müslümanların cihat ile memur olmaları antlaşmalarına riayet- 
ten kaçınanlara, İslâm mukaddesatına saldıranlara karşı zaruri olarak yerine 
getirilmesi gereken bir vazifedir. Düşmanları haberdar ederek kendilerine bir 
müddet verilmesi de haklarında hıyanet lekesinden kaçınılarak yüksek bir ada- 
let eseri göstermek hikmetine dayanmaktadır. 


$ Hacc-ı Ekber, farz olan hacdır. Hacc-ı Asgar da nafile olarak yapılan hacdır. 
Umreye de Hacc-ı Asgar denilmiştir ki bu da hangi mevsimde olursa olsun 
Kâbe-i Muazzama'yı tavaf ile Safa ve Merve arasında sa'y etmekten ibarettir. 
Arife günü Cuma'ya tesadüf eden bir hacca da Hacc-ı Ekber denilmiştir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(4). Kendileriyle antlaşma yapmış olduğunuz, sonra da antlaşmalarında 
size karşı bir eksiklikte bulunmamış ve sizin aleyhinizde hiçbir kimseye 
yardım etmemiş olan müşrikler müstesna. Artık onlara müddetlerine ka- 


dar antlaşmalarını tamamlayınız. Şüphesiz Allah, kendine karşı gelmekten 
sakınanları sever. 
| İZAH 

(4). Bu ayet-i kerime, Müslümanlar ile yapmış oldukları antlaşma hükümlerine 
riayet eden gayrimüslimlere karşı Müslümanların ne şekilde hareket edecekle- 
rini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! (Kendileriyle antlaşma 
yapmış olduğunuz, sonra da) bu antlaşma hükümlerine göre (size karşı bir 
eksiklikte bulunmamış) o hükümlere tamamen riayetten ayrılmamış, size 
karşı savaşa cüret göstermemiş (ve sizin aleyhinizde) düşmanlarınızdan (hiç- 
bir kimseye) bir kavme (yardım etmemiş) başkalarını sizin aleyhinize olarak 
harbe teşvik ve kendilerine yardım edivermemiş (olan müşrikler müstesna.) 
Onların haklarında anlaşmalar dört ay sonra son bulmuş olmayacaktır. (Artık 
onlara müddetlerine kadar antlaşmalarını tamamlayınız.) Aranızdaki karar- 
laştırılmış olan müddetin tamam olmasına riayet ediniz, öyle dört ay sonra on- 
lara karşı savaşta bulunmayınız. (Şüphesiz Allah kendisine karşı gelmekten 
sakınanları) sözgelimi; antlaşma hükümlerine riayette bulunup da insanların 
haklarına tecavüzde bulunmayanları (sever.) Onları mükâfatlara nail buyurur. 
Binaenaleyh ey Müslümanlar! Siz de takvadan ayrılmayınız, yaptığınız antlaş- 
malara tamamıyla riayetkâr olunuz. 


$ Rivayete göre, Beni Kinâne'den bir kabile olan Beni Damre ile Resulü Ekrem 
arasında bir antlaşma yapılmış idi. Bu antlaşmanın dokuz ay kadar daha bir 
müddeti kalmıştı. İşte böyle antlaşmaların müddetleri tamam oluncaya kadar 
bunlara riayet edilmesi bu ayet-i kerime ile emredilmiştir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Haram aylar çıkınca, (o diğer) müşrikleri nerede bulursanız öldürün, 
onları yakalayıp hapsedin ve her gözetleme yerine oturup onları gözetleyin. 
Eğer tövbe ederler, namaz kılarlar, zekât da verirlerse artık yollarını açık 
bırakınız. Şüphesiz Allah çok bağışlayıcıdır, çok merhamet edicidir. 
İZAH 

(5). Bu ayet-i kerime, yaptıkları antlaşma hükümlerine uymayan ve daha sonra 
tövbe edip İslâmiyet'i kabul etmeyen müşriklere karşı Müslümanların savaşa 
izinli olduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Haram aylar çıkınca) yani 
kendilerine bir lütuf olarak verilmiş olan dört aylık müddet son bulunca o diğer 
yani anlaşmalara riayet edenlerden başka (müşrikleri nerede bulursanız) ge- 
rek harem-i şerif içerisinde gerek dışında gerek haram olan aylarda gerek diğer 
aylarda yakalarsanız onları (öldürün, onları) esaretle (yakalayıp) Mescid-i 
Haram'a gelmekten, İslâm beldelerinde faaliyette bulunmadan engellemek için 
(hapsedin ve her gözetleme yerine oturup onları gözetleyin.) Onların gide- 
cekleri, dağılacakları beldelerin yollarını nezaret altında bulundurunuz. Ta ki 
etrafa dağılıp İslâmiyet aleyhinde fenalıklarda bulunmaya fırsat bulamasınlar. 
(Eğer) onlar (tövbe ederler,) küfürlerine son verip imana gelirler ve bu tövbe- 
lilerinin bir delili olmak üzere (namaz kılarlar, zekât da verirlerse) Cenâb-ı 
Hakk'a ve Allah'ın mahlükatına karşı vazifelerini yerine getirirlerse (artık) on- 
ların (yollarını açık bırakınız.) Onlara hürriyet veriniz, onlara bir şey ile taar- 
ruzda bulunmayınız. (Şüphesiz Allah Teâlâ çok bağışlayan,) tövbe edenlerin 
günahlarını ziyadesiyle affeden ve örten ve (çok merhamet edicidir.) Onlara 
bu tövbelerinden dolayı rahmet ve merhamette bulunur, kendilerini nice ni- 
metlere nail buyurur. 
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Demek oluyor ki, Hak Teâlâ Hazretlerinin lütfuna kavuşabilmek için hem kü- 
fürden uzak olmalı hem de namaz, oruç, zekât gibi kulluk vazifelerini ifaya ça- 
lışmalıdır. Bu vazifelere riayet etmeyenler azaptan, cezalandırılmaktan kurtu- 
lamazlar. Özet olarak; bu ayet-i kerime, insanlığa selâmet ve saadet yolunu gös- 
termiş oluyor ki o da Cenabı Hakk'a iman ile dini görevleri yerine getirmekten 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(6). Eğer müşriklerden (Allah'a ortak koşanlardan) bir kimse senden aman 
dilerse artık ona aman ver. Ta ki Allah Teâlâ'nın kelâmını dinlesin. Sonra 
onu emin bulunduğu mahalle ulaştır. Bu, onların bilmeyen bir kavim ol- 
maları sebebiyledir. 
İZAH 

(6). Bu ayet-i kerime gösteriyor ki, kendilerine mühlet verilmiş olan müşrikler- 
den herhangi biri İslamiyet hakkında fazlaca bilgi edinmek maksadıyla bir 
aman talebinde bulunursa ona aman verilir. Velev ki o mühlet sona ermiş ol- 
sun. Şöyle ki: (Eğer) kendilerine dört ay mühlet verilmiş olan (müşriklerden 
bir kimse) bu müddetin bitmesinin ardından (senden aman dilerse) hakkında 
bir komşuymuş gibi muamele yapılarak kendisine aman verilmesini talepte bu- 
lunursa (ona aman ver.) Onu komşuluğuna kabul eder gibi ol, kendisine aşırı 
harekette bulunulmasına müsaade etme. (Ta ki Allah Teâlâ'nın kelâmını din- 
lesin.) Gelsin de Kur'an-ı Kerim'in yüksek beyanını dinlesin, onun insanlığı 1s- 
laha, insanların selâmet ve saadetine vesile olduğunu anlasın. (Sonra) iman et- 
meyip de yurduna dönmek isterse (onu emin bulunduğu mahalle) kendi kav- 
minin yurduna (ulaştır.) Oraya dönsün, artık düşünsün. Onlara böyle bir aman 
verilmesinin hikmetine gelince; (bu, onların bilmeyen bir kavim olmaları se- 
bebiyledir.) İslamiyet'in hak olduğunu bilmez bir halde bulunmaktadırlar. On- 


lara böyle bir aman verilmelidir ki, gelip hakikatini güzelce anlayabilsinler, artık 
bir mazeret ileri sürmelerine mahal kalmasın. 
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$ Bu ayet-i kerime de gösteriyor ki: İslâmiyet'teki cihadın farz oluşu, yalnız in- 
sanlığın hak dini kabul ederek selâmet ve saadete nail olmaları içindir. Yoksa 
başkalarının mallarını, yurtlarını ellerinden almak için değildir. İşte bunun için- 
dir ki, en düşman bir müşrik bile İslamiyet hakkında bilgi edinmek için aman 
dileyince kendisine aman verilir, sonra da kendi yerine tam bir selâmetle iade 
edilir. Eğer cihattan gaye, dünyevi bir varlık elde etmek olsaydı, böyle bir mü- 
saade yönüne gidilmezdi. Çünkü bu müsaade, o gayeye aykırı bulunurdu. 

$ Bir de bu ayet-i kerime İslamiyet'in ne kadar akıl ve mantığa uygun ne kadar 
düşünen kimselerin kabul edecekleri yüce hükümleri, düsturları kapsamış ol- 
duğunu göstermektedir. Çünkü eğer böylece pek makul, pek yüksek ve her ha- 
kiki aydın kimsenin kabul edeceği bir mahiyette olmasaydı kâfirler bu dine, bu- 
nun hükümlerini tetkik ve düşünmeye davet edilmezlerdi. Nitekim bu gerçeği 
bir takım insaflı şarkiyatçı ilim adamları da itiraf etmektedirler. 


ha ie göl Geğli VE 0,05 Ge all Sip İğ öğ ka öç 
95 AS EVİ özi ANİL gili A 25 


ei Gi gep öy 3 Yİ şi id V GE 
4 İdi ŞABİ 


2 eN 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(7). Allah Teâlâ'nın katında ve Resulünün yanında o müşrikler için nasıl bir 
ahd olabilir? Mescid-i Haram'ın yanında kendileriyle antlaşma yaptıkları- 
mız başkadır. Onlar size karşı dürüst davrandığı sürece, siz de onlara karşı 
dürüst davranın. Çünkü Allah, kendine karşı gelmekten sakınanları sever. 
(8). Nasıl olabilir! Eğer size galip gelecek olsalardı sizin hakkınızda ne bir 
yemine ne de bir anlaşmaya riayette bulunmazlardı. Onlar sizi ağızlarıyla 
hoşnut ederler. Kalpleri ise çekinir ve onların pek çoğu fasık kimselerdir. 


İZAH 
(7). Bu mübarek ayetler, antlaşmalarını bozan müşriklere karşı yapılacak mua- 
melelere ve muamelelere sebep olan hikmetlere, faydalara işaret etmektedir. 
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Şöyle ki: (Allah Teâlâ'nın katında ve Resulünün yanında) ilâhi dinin yüksek 
hükümlerine göre (0) antlarını bozup duran (müşrikler için nasıl) uyulmaya 
lâyık (bir ahd olabilir?) Elbette olamaz. Çünkü onlar ahitlerini bozmaktan, 
Müslümanlara karşı düşmanlıktan geri durmazlar. Ancak (Mescid-i Haram'ın 
yanında) Hudeybiye denilen yerde (kendileriyle antlaşma yaptıklarınız) 
müşrikler (başkadır.) Onlarla olan ahdi devam ettirirsiniz. Fakat bu da şöyle bir 
şarta bağlıdır: (Onlar size karşı dürüst davrandığı sürece,) antlaşmalarına ri- 
ayet edip onu bozmadıkça (siz de onlara karşı dürüst davranın.) Antlaşma 
hukukuna riayet ediniz, belirlenmiş olan müddet içinde kendi tarafınızdan ye- 
mini bozmayınız, (Çünkü Allah, kendine karşı gelmekten sakınanları) söz- 
leşmelerini bozmaktan sakınanları (sever.) Binaenaleyh Müslümanlar, verdik- 
leri sözlerde sebat ederler, yaptıkları antlaşmaları bozmaktan kaçınırlar, fakat 
düşmanları bu antlaşmalara riayet etmezlerse o zaman Müslümanlar da karşı- 
lık vermek mecburiyetinde kalırlar. Nitekim Müslümanlar ile antlaşma yapmış 
olan müşriklerden "Beni Bekir" kabilesi, Müslümanların aleyhine olarak müş- 
riklerden "Hüzâa" kabilesine yardımda bulunarak bu antlaşmalarını bozmuş- 
lardı. > i 
(8). (Nasıl) o düşmanlar için sabit bir ahit (olabilir?) Halbuki (eğer) onlar (size 
galip gelecek olsalardı) bir fırsat bulup kendilerini daha kuvvetli görselerdi, bir 
zafer elde edebilecek vaziyette bulunsalardı (sizin hakkınızda ne) evvelce yap- 
mış oldukları (bir yemine) veya bir akrabalık münasebetine (ne de bir anlaş- 
maya riayette bulunmazlardı.) Belki güçleri yettiği kadar size eza ve cefada 
bulunmaya çalışırlardı. (Onlar) Ey Müslümanlar! (Sizi ağızlarıyla hoşnut 
ederler.) Münafıkça hareket ederek görünürde antlaşmalarına uyduklarını söy- 
lerler, size itaat edeceklerine dair Allah adına ant içerler. (Kalpleri ise) Ahde 
vefadan, itaate devamdan (çekinir) onların sözleri özlerine uymaz (ve onların 
çoğu fasık) kendi milletleri arasında da ahlaksızlıkla tanınan, antlaşmalara uy- 
maktan kaçınan (kimselerdir.) Diğer bir kısım müşrikler ise küfürleri bakımın- 
dan haddizatında fasık kimseler olsalar da kendi aralarında fasıkça hareketler- 
den kaçınırlar ve İbni Abbas Hazretlerinin beyan buyurduğu üzere onlardan bir 
takımının daha sonra aklını başına toplayarak İslâm şerefine nail olmaları, dü- 
şünülebilir. Nitekim de daha sonra içlerinden bir zümre bu şerefe nail olmuş- 
tur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(9). (Onlar) Allah Teâlâ'nın ayetlerini az bir bedel mukabilinde sattılar. Son- 
radaonun yolundan alıkoydular. Bunların yapmakta oldukları şeyler ger- 
çekten ne kötüdür! 
(10). (Onlar) Bir mümin hakkında ne bir yemin ne de bir antlaşma gözet- 
mezler. İşte onlar taşkınlık yapanların ta kendileridir. 

İZAH 

(9). Bu mübarek ayetler de müşriklerin ne kadar ilâhi dine muhalefette bulun- 
duklarını ve onların Müslümanlara karşı ne kadar hukuka saldırgan olduklarını 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: O müşrikler veya onlara yardım eden Yahudiler 
(Allah Teâlâ'nın ayetlerini) antlaşma hükümlerine uymayı emreden ayetleri 
(az bir bedel karşılığında) arzu ve hevesleri, geçici menfaatleri, nefsani istek- 
leri uğrunda elden çıkardılar, (sattılar,) değiştirdiler. (Sonra da onun) hak di- 
nin veya Beyt-i Şerif'in (yolundan) döndüler, başkalarını da (alıkoydular.) İs- 
lâm dinine girmekten engellemeye çalıştılar. (Bunların yapmakta oldukları 
şeyler) Allah'ın dininden kaçınmaları, başkalarının da o dine girmelerine mâni 
olmaları (gerçekten ne kötüdür!) Haklarında ne kadar azabı gerektiricidir. Bu- 
nun farkında neden olamıyorlar. 


(10). Evet. Onların yaptıkları şey pek fenadır. Çünkü o dinsizler, (bir mümin 
hakkında ne bir yemin ne de bir antlaşma gözetmezler.) Yani onlar ne yap- 
tıkları yeminlere riayet ederler ne de yaptıkları antlaşma hükümlerine riayette 
bulunurlar. Onlar görevlerini yerine getirmeye çalışmazlar, bunlara vakit vakit 
muhalefette bulunur dururlar. (İşte onlar taşkınlık yapanların) dinen karar- 
laştırılmış olan hükümlere ve antlaşmaların gerektirdiği vecibelere muhalefet 
edip duranların (ta kendileridir.) O hakiki imandan mahrum olan dinsizlerdir. 
Ne kadar adi kimseler! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(11). Eğer onlar sonradan tövbe edip namaz kılar ve zekâtı verirlerse artık 
onlar sizin din kardeşlerinizdir. Bilen bir kavme ayetleri işte böyle ayrı ayrı 
açıklarız. 
(12). Eğer antlaşmalarından sonra yeminlerini bozar ve dininize dil uzatır- 
larsa artık o küfür önderlerini öldürünüz. Çünkü onlar yeminlerine riayet 
etmeyen kimselerdir. Umulur ki, vazgeçerler. 

İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler, insanlar arasında bir din kardeşliğinin ne şekilde 
meydana geleceğini bildiriyor ve hangi kimselerin en zararlı şahıslar olup kahır 
ve cezaya lâyık olduklarını tayin buyuruyor. Şöyle ki: (Eğer onlar) o kendileriyle 
antlaşma yapmış olduğunuz kâfirler (daha sonra tövbe edip) küfürlerini bıra- 
kıp imana gelirlerse, yeminlerini bozmayı terk edip onlara riayete başlarlarsa 
(ve namaz kılar) farz namazları bütün erkân ve şartlarına uyarak kılmaya baş- 
larlarsa (ve) kendilerine farz olan (zekâtı) kalben isteyerek fakir Müslümanlara 
(verirlerse artık) onlar da o halde Ey Müslümanlar! (Sizin din kardeşleriniz- 
dir.) Sizin lehinize olan onların da lehinedir, aleyhinize olan da onların aleyhi- 
nedir. Aranızda böyle mükemmel bir dayanışma, bir sevgi meydana gelmiş 
olur. (Bilen) düşünüp anlayabilecek olan (bir kavme ayetleri işte böyle ayrı 
ayrı) açık bir şekilde (açıklarız.) Ta ki İslamiyet'in teklif ettiği vazifelerin ne ka- 
dar hikmet ve menfaate dayanmış olduğu gözleri önünde parlayıp dursun. İşte 
gayrimüslimler ile yapılacak antlaşmaların, cihatların hikmeti de gösterilmiş 
oluyor ki, oda insanlık âleminde bir sulh ve barışın, bir kardeşlik ve danışmanın 
ve sonuç olarak ebedi bir selâmet ve saadetin meydana gelmesini sağlama ga- 
yesinden ibarettir. 
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(12). (Eğer) antlaşma yapmış olanlar, bu (antlaşmalarından sonra) sözlerinde 
durmazlar da yapmış oldukları (yeminlerini bozar) antlarına riayet etmezler 
(ve dininize dil uzatırlarsa) İslâmiyet gibi kutsal, bütün hükümleri hikmete 
dayanmış apaçık bir din aleyhinde söz söyler, ona karşı küçültücü ve hakaret 
edici davranışlarda bulunmak alçaklığını gösterirlerse (artık) Ey Müslümanlar! 
Siz mazursunuz, izinlisiniz, mukaddesatınızı muhafaza etmek ve korumak için 
(o küfür önderlerini) öyle İslâm dini aleyhinde bulunan bütün kâfirleri (öldü- 
rünüz.) Onlarla savaşa atılıp kendilerini cezalandırmaya gayret ediniz. (Çünkü 
onlar yeminlerine riayet etmeyen kimselerdir.) Onların o yeminleri haddiza- 
tında bir yemin değildir. Eğer yemin olsaydı ona muhalefet ederek yeminlerini 
bozmazlardı. Ey Müslümanlar! Siz o gibi kâfirlere karşı kudret ve gücünüzü gös- 
teriniz. (Umulur ki vazgeçerler.) Bu sayede uyanırlar da İslâm dinini kabul 
ederek Müslümanlık aleyhindeki hareketlerini bırakırlar. İşte bu, bütün insan- 
lar hakkında Allah Teâlâ'nın büyük bir lütuf ve keremidir. Cihatla, onlara eziyet 
vermek değil, bilâkis onların ebedi felâketten kurtularak selâmet ve saadete ka- 
vuşmaları imi i 


p” 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(13). Öyle bir kavimle savaşta bulunmayacak mısınız ki, yeminlerini boz- 


Nİ 


dular, Peygamberi (yurdundan) çıkarmayı kurdular ve size taarruza önce 
onlar başladılar. Onlardan korkar mısınız? Kendisinden korkmaya en layık 
olan ancak Allah Teâlâ'dır. Eğer siz mümin kimselerseniz, bunu böyle bilir- 
siniz. 

(14). Onlarla savaşın. Onlara Allah Teâlâ sizin ellerinizle azap etsin, onları 
rezil etsin, onlara karşı size yardım etsin, mümin topluluğun gönüllerini fe- 
rahlatsın. 


Cüz: 10 Süre: 9 Meâli Âlisi ve Tefsiri 83 


(15). Ve onların kalplerindeki-öfkeyi gidersin. Allah, dilediğinin tövbesini 
kabul eder. Allah, hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


İZAH 
(13). Bu mübarek ayetler, birer büyük mucizedir. Müşrikler ile savaşın başlıca 
sebeplerini ve faydalarını bildiriyor, İslâm mücahitlerinin kalplerine cesaret ve- 
riyor. Ve müjdelemiş olduğu başarılar daha sonra tamamen vücuda gelmiş bu- 
lunuyor. Şöyle ki: Siz Ey Müslümanlar! (Öyle bir kavimle savaşta bulunmaya- 
cak mısınız ki) onlar.çeşitli sebeplerden dolayı kahır ve cezaya lâyık olmuşlar- 
dır. Bu cümleden olarak: Birinci sebep; onlar, (yeminlerini bozdular,) Hudey- 
biye antlaşmasını yaparken Müslümanların aleyhine başkalarına yardım etme- 
yeceklerine dair yemin etmişlerdi. Sonra Müslüman olan Huzâa kabilesi üze- 
rine kâfir olan Beni Bekir kabilesini saldırttılar. İkinci sebep; onlar, (Peygam- 
beri -yurdundan- çıkarmayı kurdular) “Darü'n-Nedve”de toplanarak Resulü 
Ekrem'i Mekke-i Mükerreme'den çıkarmak için istişarede bulundular. (Ve) 
üçüncü sebep; (size taarruza önce onlar başladılar.) Resulü Ekrem'in İslâm 
dinini tebliğini kabul etmediler, onun gösterdiği mucizeleri inkâr ettiler, ona 
karşı savaşı göze aldılar veyahut Bedir Savaşı sırasında Kureyş'in kervanı ken- 
dilerine sağ-salim kavuşmuş olduğu halde yine geri dönmeyip Resulü Ekrem ile 
savaşa koştular veyahut Müslüman olan Huzâa kabilesi üzerine Beni Bekir'i sal- 
dırttılar. Artık Ey Müslümanlar! (Onlardan) size bu kadar düşmanlıkta, iha- 
nette bulunan kâfirlerden (korkar mısınız?) Onlardan size bir musibet gelir, 
korkusuyla cihadı terk eder misiniz? Elbette siz de bilirsiniz ki, (kendisinden 
korkmaya daha lâyık olan ancak Allah Teâlâ'dır.) Artık yalnız O'ndan korku- 
nuz, O'nun dinine hizmeti bir vazife biliniz, O'na sığınarak düşmanlarınıza 
karşı cephe alınız. (Eğer siz mümin kimselerseniz bunu böyle bilirsiniz.) 
Çünkü hakiki müminler, yalnız Allah Teâlâ'dan korkarlar, başkasına ehemmi- 
yet vermezler. Bütün hadiselerin ancak O Yüce Yaratıcının iradesiyle, kudretiyle 
vücuda geleceğine inanmış bulunurlar. Artık böyle kuvvetli bir inanca, sağlam 
bir kalbe sahip olan bir zümre, başkalarından korkar mı, mukaddesatı uğrunda 
cihat meydanlarına atılmaz mı? İşte bu dini terbiyedir ki, İslâm ordularını bir- 
çok savaşlarda kendilerinin sayıca kat kat üstünde olan düşmanlarına karşı 
galip kılmıştır. Böyle bir iman ve inanç, Müslümanlara büyük bir kuvvet, büyük 
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bir azim ve metanet vermektedir. Bu yüksek özelliğin bu yüce diyanet ve yiğit- 
liğin İslâm muhitinde daima meydana gelmesini sağlamaya çalışmak, İslâm ce- 
miyetleri için en mühim bir vecibedir, varlıklarının şeref ve şan ile devam ve 
bekası için en birinci çaredir. 


(14). Artık Ey Müslümanlar! (Onlarla) öyle yeminlerini bozan, size karşı hıya- 
nette bulunan İslâm düşmanlarıyla (savaşın.) Bunun bir kere şu faydalarını dü- 
şünün: Birincisi; (onlara Allah Teâlâ sizin ellerinizle azap etsin,) öldürsün, 
esarete düşürsün, mallarını ellerinden gidersin. İkincisi; (onları rezil etsin) 
dünyada zillet ve rezalete, ahirette de azaba düşürsün. Üçüncüsü; (onlara karşı 
size yardım etsin)) sizi onlara galip kılsın onları cezalandırmaya sizi muvaffak 
buyursun. Dördüncüsü; (mümin topluluğun) o tecavüze uğramış olan Huzâa 
taifesi gibi bir İslâm cemaatinin de (gönüllerini ferahlatsın) ferahlık ve neşe 
nasip buyursun, kendilerine eza ve cefada bulunmuş olan düşmanlarının mağ- 
lâbiyetlerini onlara göstermek suretiyle o taifeyi bekleme zahmetinden kurtar - 


sın. 


İbn Abbas Hazretlerinden bir rivayete göre bu müminlerden maksat. Yemen ve 
Seba tarafından gelip İslâmiyet'i kabul eden bir zümredir ki yurtlarına dönünce 
yurttaşlarından şiddetli bir ezaya uğramışlardı. Durumu Resulü Ekrem'e bildi- 
rerek şikâyette bulunmuşlardı. Yüce Peygamber Efendimiz de "müjde, olsun si- 
ze, kurtuluş yakındır" diye buyurmuştu. İşte bu gibi savaşa iştirak etmemiş olan 
Müslümanlar da bu savaş sonunda böyle bir gönül rahatlığına nail olacaklardı. 
Nitekim de olmuşlardır. 


(15). (Ve) Ey Müslümanlar! Savaşta bulunun, ta ki Cenâb-ı Hak bu vesile ile (on- 
ların) dindaşlarınızın (kalplerindeki öfkeyi gidersin.) Gördükleri, kötü olay- 
lardan, tecavüzlerden dolayı kalplerinde meydana gelmiş olan öfkeyi şiddeti, 
gazabı, kızgınlığı gidersin. İşte bu da bu cihadın beşinci faydasıdır. (Allah dile- 
diğinin tövbesini kabul eder.) Düşmanlardan nicesini dilerse fikir değişikli- 
ğine nail kılarak kendilerine küfür ve isyandan tövbe nasip buyurur. Nitekim de 
nasip buyurmuştur. Bu cümleden olarak Kureyş reislerinden olan Ebu Süfyan, 
İkrime, Süheyl gibi nice zatlar, Mekke-i Mükerreme'nin fethi günlerinde İslâm 
şerefine nail olmuşlar ve İslamiyetleri pek güzel, pek samimi bulunmuştur. 
(Allah hakkıyla bilendir) geçmişte olanları bildiği gibi gelecekte olanları da 
pek mükemmel bilir. Ve O yüce yaratıcı (hüküm ve hikmet sahibidir.) O'nun 
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bütün emirleri, hükümleri hikmet ve menfaate dayanmıştır." Binaenaleyh bu 
cihat ile mükellefiyet de bir ilâhi hikmet gereğidir. Bu ayetler birer büyük muci- 
zedir. Çünkü bunların müjdeledikleri muvaffakiyetler daha sonra tamamıyla 
meydana gelmiş, Müslümanlar her tarafta galip olmuş, İslâm hâkimiyeti parlak 
bir şekilde kendisini göstererek ehli imanın kalplerini rahatlatmıştır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(16). Yoksa sandınız mı ki bırakılacaksınız? Allah Teâlâ içinizden, Allah'tan, 
Resulünden ve müminlerden başkasını kendilerine sırdaş edinmeksizin ci- 
hat edenleri bilmeyecek / ayırt etmeyecek? Halbuki, Allah Teâlâ bütün yap- 
tıklarınızdan haberdardır. 

İZAH 

(16). Bu ayet-i kerime, cihattan kaçınan müminleri uyararak onları cihada teş- 
vik buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Cenâb-ı Hakk'ın emrine hemen uymayıp da ci- 
hattan geri kalan müminler! (Yoksa) siz (sandınız mı ki) öyle cihat ile artık me- 
mur olmayacak bir halde (bırakılacaksınız?) Yine fasit bir zan ile sandınız mı 
ki, (Allah Teâlâ, içinizden, Allah'tan Resulünden ve müminlerden başkasını 
kendilerine sırdaş edinmeksizin) hak yolunda ihlasla (cihat edenleri bilme- 
yecek / ayırt etmeyecek?) Bu haller o ezeli mabudun ilmi huzuru ile malümu 
olmayacak, Hâşâ! (Halbuki, Allah Teâlâ bütün yaptıklarınızdan haberdar- 
dır.) O her şeyi bilen Yaratıcı, sizin bütün fiil ve hareketlerinizi, bütün hayalle- 
rinizi ve din düşmanlarıyla olan gizlice münasebetlerinizi tamamen bilir. O'nun 
mukaddes zatına karşı hiçbir şey gizli kalamaz. Artık bunu güzelce düşünmeli, 
yapılacak bir cihadı, bir ibadeti yalnız Allah rızası için yapmalı, yoksa nefsani 
arzular için, gösterişler için yapılacak bir savaşın ve diğer şeylerin bir kıymeti 
yoktur. N 
$ Bu hitap! Cihattan geri duran bir kısım müminlere ve bir görüşe göre de mü- 
nafıklara yöneliktir. 
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$ Velice kelimesi: Bir kimsenin sırdaşı demektir ki, kendisine birtakım sırları 
bildirir. Buna "bitane / sırdaş" da denir. Velice: Büyük çuval manasına da gelir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(17). Allah'a ortak koşanların, inkârlarına bizzat kendileri şahitlik edip du- 
rurken, Allah'ın mescitlerini imar etmeleri düşünülemez. Onlar o kimseler- 
dir ki, onların amelleri boşa gitmiştir. Onlar ateşte ebedi kalacaklardır. 
(18). Allah Teâlâ'nın mescitlerini ancak Allah Teâlâ'ya ve ahiret gününe İ- 
man eden, namaz kılan, zekâtı veren ve Cenâb-ı Hak'tan başkasından kork- 
mayan kimse imar eder. İşte onların doğru yolu bulanlardan olmaları umu- 
lur. 
İZAH 

(17). Bu mübarek ayetler, yapılan bir mabedin, bir ibadetin Allah katında mak- 
bul olabilmesi için bunu yapan kimsenin imanla nitelenmiş ve üzerine düşen 
vazifeleri yerine getirmeye götürücü olması lüzumunu göstermektedir. Şöyle ki: 
(Allah'a ortak koşanların inkârlarına bizzat kendileri şahitlik edip durur- 
ken,) meselâ Yahudi veya Hıristiyan olduklarını itiraf veya İslâm dinini inkâr 
edici olduklarını ifade ettikleri veya diğer hareketleriyle, lâkırdılarıyla ilâhi din- 
den mahrum bulunduklarını meydana koydukları halde (Allah'ın mescitlerini 
imar etmeleri) yani o mescitlere devam etmeleri, onların içinde oturmaları, 
onları inşa ve tamir eylemleri (düşünülemez.) Onlardan bunun doğru ve mak- 
bul olacağı imkânsızdır. Çünkü (onlar) o kâfirler (o kimselerdir ki, onların 
amelleri) onların yapmış oldukları hayırlı görülen işleri, küfürleri sebebiyle 
(boşa gitmiştir.) bâtıl olmuştur. Kendileri için uhrevi bir mükâfat temin edecek 
bir mahiyette bulunmamıştır. (Onlar) küfürleri yüzünden ahirette cehenneme 
atılarak (ateşte ebedi kalacaklardır.) Bu onların küfürlerinin cezasıdır. Çünkü 
küfür en büyük bir cinayet olduğundan cezası da bu kadar büyüktür, ebedidir. 
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(18). (Allah Teâlâ'nın mescitlerini) Cenâb-ı Hakk'a ibadet için hazırlanan ma- 
betleri öyle kâfirler değil (ancak Allah Teâlâ'ya) O'nun varlığına, birliğine, or- 
tak ve benzerden uzak olduğuna (ve ahiret gününe) bütün insanlığın sonunda 
oraya sevk edileceğine (iman eden)) kani bulunan (namazı kılan,) en büyük 
bir kulluk arz etme alâmeti olan namazları erkân ve şartları içerisinde kılan, 
(Zekâtı veren) dindaşlarının ihtiyaçlarını gidermek için onlara mal ile yardım 
eyleyen (ve) dini işlerde (Cenâb-ı Hak'tan başkasından korkmayan) yani kul- 
luk vazifesini gerektiği gibi yerine getirmeyip de uhrevi sorumluluğa uğrayaca- 
ğını düşünerek kalben yalnız Cenâb-ı Hak'tan korkup bu hususta başkaların- 
dan korku ve endişede bulunmayan (kimse imar eder.) Mabetleri tamire, ay- 
dınlatmaya çalışır, içlerinde ibadet ve itaate devam eder durur. (İşte) bu gibi 
zatlar ilâhi lütuflardan bekleyebilirler ki (onların doğru yolu bulanlardan ol- 
maları umulur.) Burada bir işaret var ki öyle yüksek vasıflara sahip zatlar bile 
kendi ibadet ve itaatlerine aldanarak mutlaka hidayete ereceklerine hükmede- 
meyip bunu ancak bir ilâhilütuf olmak üzere ümit ederler. Artık kâfirler ve müş- 
rikler, o hâl üzere bulundukça hiç hidayete erebilirler mi? Onların yapacakları 
mabetler onlari için bir ee vesilesi. olur mu? Elbette olmaz. 


” pet PTEYİZK İN sg 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(19). Siz hacılara su dağıtmayı ve Mescid-i Haram'ın bakım ve onarımını, 
Allah'a ve ahiret gününe iman edip Allah yolunda cihat eden kimse (lerin 
amelleri) gibi mi tuttunuz? Bunlar Allah katında eşit olmazlar. Allah, zalim 
topluluğu doğru yola erdirmez. 


İZAH 
(19). Bu ayet-i kerime, imansız olan bir kimsenin görünürde ne kadar güzel hiz- 
metlerde bulunsa da iman sahibi olup hak yolunda çalışan bir zat ile eşit ola- 
mayacağını bildirmektedir. Şöyle ki: (Ya siz) Ey Müşrikler! Veya ey Beyt-i Şe- 
rifin suculuğunu, imaretini hicrete ve cihada ve benzerlerine tercih eden bir 
kısım Müslümanlar! (Hacılara su dağıtmayı) hacılara su vermek, onlara su 
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dağıtmak hizmetinde bulunmayı ve (Mescid-i Haram'ın) Kâbe-i Muazzama'- 
nın (bakım ve onarımını) onun tamir edilmesi ve donatılmasını, onun koruyu- 
cusu, mütevellisi bulunmayı (Allah'a ve ahiret gününe iman edip Allah yo- 
lunda) kâfirlerle (cihat eden) savaşta bulunan (kimse)nin imanı, Allah katın- 
daki yeri (gibi mi tuttunuz?) Onları fazilet ve derece üstünlüğü bakımından 
beraber mi kıldınız? Bu ne yanlış bir kanaat! Halbuki (bunlar Allah katında eşit 
olamazlar.) Gerçek şekilde mümin olan ve hak yolunda cihat eden bir zatın 
imanı ile küfür üzere sebat eden bir şahsın sâdece hacılara su vermesi, Kabe'yi 
koruması, tamir etmesi ve donatması nasıl eşit görülebilir? İmana dayalı olma- 
yan öyle bir amelin Allah katında bir kıymeti yoktur. (Allah, zalim topluluğu 
doğru yola erdirmez.) Evet. Küfür ve şirk içinde yaşayan, Hz. Peygambere düş- 
man bulunan bir topluluk, sapıklığa düşmüş kimselerdir. Artık onlar, öyle ha- 
yırlı görülen bazı hareketlerinden dolayı Allah yolunda cihat eden müminlere 
nasıl eşit olabilirler? Onlar ile müminler zümresini eşit görenler, zalimce bir ka- 
naatte bulunmuş olmazlar mı? Böyle zalimler ise doğru bir yolu takip etmeye 
muvaffak olamazlar. 

$ Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında birkaç rivayet vardır. Bu cümleden 
olarak deniliyor ki: Mekke-i Mükereme'de bulunan müşrikler, Yahudi'lere sor- 
muşlar ki biz bu Mescid-i Haram'ı tamir edip donatıyor, hacılara su veriyor, ik- 
ramda bulunuyoruz. Artık biz mi daha üstünüz, yoksa Muhammed (Aleyhi's- 
Selâm) ile ashabı mı daha üstündürler? Yahudiler de demişler ki: Siz daha üs- 
tünsünüz. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olarak onları yalanlamıştır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(20). O zatlar ki, iman edip hicret ettiler ve Allah yolunda mallarıyla, canla- 
rıyla cihada atıldılar. Onların Allah katında dereceleri pek büyüktür. İşte 
onlar, başarıya erenlerin ta kendileridir. 
(21). Rableri onları, kendi katından bir rahmet, bir hoşnutluk ve cennetler - 
le müjdeler. Onlar için o cennetlerde ebedi nimetler vardır. 
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(22). Onlar orada ebedi kalacaklardır. Şüphesiz, Allah Teâlâ katında pek 
büyük bir mükâfat vardır. 
İZAH 

(20). Bu mübarek ayetler, bir takım yüksek vasıfları taşıyan müminlerin pek bü- 
yük derecelere muvaffak olduklarını bildirmektedir. Onların ebedi nimetlere, 
pek büyük mükğfatlara nail olacaklarını açıkça beyan ederek kendilerini şöy- 
lece müjdelemektedir: (O zatlar ki, iman edip) İslâmiyet'i kabul ile iman ni- 
metine kavuştular ve Resülullah'a tâbi olup yurtlarını bırakarak Medine-i Mü- 
nevvere'ye (hicret ettiler ve) dini İslâm'ı ufuklara yaymak, din düşmanlarını 
cezalandırmak için (Allah yolunda) Allah'ın dini uğrunda (mallarıyla, canla- 
rıyla cihada atıldılar.) Kâfirlerle çarpıştılar, işte şüphe yok ki (onların) bu pek 
seçkin vasıflara sahip bulunan muhterem zatların (Allah katında dereceleri 
pek büyüktür.) Artık bu pek yüksek vasıflara sahip olmayanlar elbetteki, o zat- 
lara faziletçe, üstün mertebece eşit olamazlar. (İşte onlar, başarıya erenlerin 
ta kendileridir.) Dünya ve ahiret saadetine tamamen nail, o pek seçkin vasıf- 
lara sahip olan zatlar da onlardır. 


(21). (Rableri onları,) o pek muhterem mücahit zatları terbiye etmiş, arındır- 
mış öyle olgunluklara erdirmiş olan yüce yaratıcı (kendi katından) kendi ilâhi 
katından sırf bir lütuf olarak (bir rahmet,) pek büyük bir ihsan ve onlardan 
ebedi şekilde (bir hoşnutluk) onları ebediyen gazabına uğratmaksızın ilâhi rı- 
zasına nail kılmış bulunmakla (cennetlerle müjdeler.) Kendilerine böyle pek 
büyük ilâhi lütuflarını müjdeliyor. Ne kadar büyük bir ilâhi iltifat! Artık (onlar 
için) böyle yüce bir müjdeye mazhar olan o muhterem zatlar için (o cennet- 
lerde ebedi nimetler vardır.) Onlar her gün kederlerden uzak, ebedi olarak de- 
vam eden nimetlere nail olacaklar, pek mutlu bir halde yaşayıp duracaklardır. 


(22). (Onlar) o yüksek vasıflara sahip olan müminler (orada) o cennetlerde, o 
ebediyet âleminde (ebedi kalacaklardır.) Artık onlar için nail oldukları nimet- 
lerden mahrum olmak düşünülemez. (Şüphesiz,) o gibi zatlar için (Allah Teâlâ 
katında) manevi huzurunda (pek büyük bir mükğfat vardır.) Çünkü o zatlar 
en güzel bir iman ile bir fazilet ile nitelenmiş oldukları için haklarındaki mükâ- 
fat da pek büyük olacaktır. Özellikle onlar ahiret âleminde Yüce Allah'ı görmeye 
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nail olacaklardır ki artık bunun ne kadar büyük bir ilâhi lütuf olduğunu düşün- 
melidir. Ne mutlu bu saadete nail olanlara! 


$ Malumdur ki Cenâb-ı Hak mekân ve zamandan yücedir. Hiçbir zatın O Yüce 
Yaratıcıya yakınlığı, O'nun katında bulunması, mekân itibariyle değildir. Bilâkis 
bu yakınlıktan ve katında oluştan maksat, manevi bir yakınlıktır. Hakiki mü- 
minlerin bir kalp temizliği ile ibadette bulunup bir kulluk zevkine dalacak ol- 
malarından, manevi bir huzura ve ruhani bir tecelliye nail bulunmalarından 
ibarettir. Bu şekilde onların kalplerinde ilâhi muhabbet nurları parlamış olur. 
Kendileri her türlü düşüncelerin üstünde ruhani bir neşeye ulaşmış bulunurlar. 
Ne büyük saadet! | 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(23). Ey müminler! Eğer küfrü imana tercih ederlerse babalarınızı ve kar- 
deşlerinizi dost edinmeyin. İçinizden kim onları dost edinirse, işte onlar, 
zalimlerin ta kendileridir. 

(24). De ki: "Eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, kabilele- 
riniz ve kazanmış olduğunuz mallar, durgunluğa uğramasından korktuğu- 
nuz bir ticaret ve hoşnut olduğunuz ikametgâhınız sizin için Allah Teâ- 
lâ'dan, peygamberinden ve Allah yolunda cihattan daha sevgili ise, artık 
Allah Teâlâ'nın emri gelinceye kadar bekleyin! Allah Teâlâ fasık topluluğu 
doğru yola erdirmez." 


İZAH 
(23). Bu mübarek ayetler gösteriyor ki: Din düşmanlarıyta alâkayı kesmeyi im- 
kânsız görmemelidir. Her mümin için lâzımdır ki, Allah'ının ve peygamberinin 
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emirlerine uysun, bu uğurda her fedakârlığa katlansın, mukaddesatına engel 
olmak isteyenlerle bağlarını kessin, akrabalık gibi, dünyevi menfaat gibi şeyler 
bu dini vazifeye mâni olmasın. Bunun aksine hareket edenler kendilerine zul- 
metmiş, hidayetten mahrum kalmış olurlar. Mekke-i Mükerreme'nin fethinden 
evvel Müslümanlara hicret etmeleri emir olunmuştu, içlerinden bazıları: Biz 
nasıl hicret edelim ki, yurdumuzda babalarımız, aşiretlerimiz vardır, ticareti- 
miz, ikametgâhımız vardır, bunlardan alâkalarımızı nasıl keselim, diye söylen- 
mişlerdi. Bunun üzerine bu ayetler nazil olmuştur. Buyurulmuş oluyor ki: (Ey 
müminler!) Ey İslâmiyet'i kabul ettikleri halde hicret etmek istemeyen Müs- 
lümanlar! (Eğer küfrü imana tercih ederlerse) küfür ve azgınlık içinde yaşa- 
mayı gerekli görmüş ve bunda ısrar ederek İslâmiyet'i kabulden kaçınmakta 
bulunmuşlarsa, artık öyle olan (babalarınızı ve kardeşlerinizi dost edinme - 
yin.) Sonra onlara muhabbet sizleri İslâmiyet'e hizmetten, İslâm yurduna hic- 
retten mahrum bırakır, bu yüzden din kuvvetiniz bozulur. (İçinizden kim on- 
ları dost edinirse) onların sözleriyle oturup kalkarsa, onların kötü halini gör- 
mez de onlar ile oturup kalkmayı hicrete, cihada tercih ederse (işte onlar za- 
limlerin) Allah'ın emrine muhalefet edip kâfirleri müminler üzerine tercih et- 
mek suretiyle nefislerine zulmetmiş bulunanların (ta kendileridir.) O kâfirleri 
böyle tercih edecek ve gerekli görecek kimselerdir. 


(24). Resulüm! Öyle yurtlarındaki alâkalarından dolayı hicreti, hak yolunda ci- 
hadı bırakan Müslümanlara (de ki: Eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleri- 
niz, eşleriniz, kabileleriniz) akrabanız (ve kazanmış olduğunuz mallar) ve 
sizin ayrılacağınızdan dolayı revacını, gelişmesini kaybederek (durgunluğa uğ- 
ramasından korktuğunuz bir ticaret) bir iktisadi muamele (ve hoşnut oldu- - 
gunuz) içinde seve seve oturduğunuz (ikametgâhınız sizin için Allah Teâ- 
lâ'dan, peygamberinden) onların rızaları için hicret etmekten (ve Allah yo- 
lundan cihattan daha sevgili ise) böyle dünyevi alâkalar, menfaatler, sizin gö- 
zünüzde Allah Teâlâ'ya ve Resulüne itaatten ve hak yolunda cihattan daha iyi 
görünüyorsa (artık Allah Teâlâ'nın emri) mukadder olan azabı, kahır ve cezası 
(gelinceye kadar bekleyin!) Elbette lâyık olduğunuz akıbete kavuşursunuz. 
(Allah Teâlâ fasık topluluğu doğru yola erdirmez.) Öyle Cenâb-ı Hakk'ın e- 
mirlerine itaatten kaçınan kimselerin kalplerini hidayet nurlarıyla aydınlatmaz. 
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Binaenaleyh yüce Allah'ın emirlerine daima riayet etmelidir ki, insan hidayet 
nurundan mahrum kalmasın. 


$ Bu ayet-i kerime bizlere bildirmiş oluyor ki dünyevi menfaatler ile dini men- 
faatler arasında bir çatışma bir aykırılık bulunursa her Müslüman için icap eder 
ki, dini menfaatleri, dünyevi menfaatler üzerine tercih etsin. 

Vakıa baba, ana, çoluk çocuk sevgisi, yaratılıştandır, bunlardan kalplerin alâka- 
sını tamamen kesmek, imkânsızdır. Fakat düşünmelidir ki bunlar insanın ma- 
nevi helakine sebep olacak bir halde bulunurlarsa artık ne kıymetleri olabilir? 
Özellikle bütün varlığımız, bütün nail olduğumuz nimetler Cenâb-ı Hakk'ın bi- 
rer ihsanıdır ve ebedi saadetimizi sağlamaya vasıta olan zat da Resulü Ekrem 
Efendimizdir. Artık Cenâb-ı Hak ile Resulü Ekrem'e olan muhabbetimiz her 
türlü muhabbetlerin üstünde olmalı değil midir? Artık bizleri yaratanımıza Pey- 
gamberimize isyana sevk etmek isteyen saptırıcı kimselere karşı nasıl bağlılık 
gösterebilir de kendimizi ebedi hüsrana düşürmeye cesaret edebiliriz? Cenâb-ı 
Hak cümlemize güzelce düşünceler, hareketler nasip buyursun Âmin! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(25). Muhakkak ki, Allah Teâlâ size birçok mevkilerde yardım etmiştir. Hu- 
neyn gününde de. O gün ki çokluğunuz size kendinizi beğendirmişti. Fakat 
bu size fayda sağlamamış, yeryüzü bütün genişliğine rağmen size dar gel- 

mişti. Sonra da gerisin geriye dönüp kaçmıştınız. 
(26). Sonra Allah Teâlâ, Resulü ve müminler üzerine rahmetini indirdi. Bir 


de sizin görmediğiniz ordular indirdi ve kâfirlere azap verdi. İşte bu, inkâr- 
cıların cezasıdır. 
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(27). Sonra Allah, bunun ardından yine dilediği kimsenin tövbesini kabul 
eder. Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 
İZAH 

(25). Bu mübarek ayetler, Müslümanları düşünmeye, teşekküre davet ediyor, 
her hususta muvaffakiyetin ancak Allah'ın yardımı sayesinde meydana gelece- 
ğini bildiriyor. Zahiri varlığa, çokluğa, akrabalığa değil, ancak Allah'ın lütfuna 
itimat edilmesine işaret buyuruyor. İnsanlık gereği meydana gelen kusurlar- 
dan, yanlış fikirlerden dolayı tövbekâr olarak ilâhi affa iltica edenlerin af ve 
mağfirete nail olacaklarını müjdeliyor. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Düşününüz, 
İslâm dini sayesinde ne kadar başarılara nail oldunuz. Evet. (Muhakkak ki 
Allah Teâlâ size birçok mevkilerde) nice savaş alanlarında (yardım etmiştir.) 
Bu cümleden olarak Bedir, Kurayza, Nadir, Hudeybiye, Hayber savaşlarında 
Mekke-i Mükerreme'nin fethi gününde sizi ilâhi yardımına nail buyurmuştur. 
(Huneyn gününde de.) O Huneyn Savaşı zamanında sizi zafere kavuşturmuş- 
tur. Bir kere düşünün (o gün ki) o Huneyn Savaşı başlarken (çokluğunuz) or- 
dunuzun büyük bir kuvvete sahip olması (size kendinizi beğendirmişti.) Artık 
böyle bir kuvvetin mağlüp olamayacağına inananlarınız bulunmuştu. (Fakat 
bu) kuvvet, bu çokluk size başlangıçta (fayda sağlamamış,) düşmanlarınızı he- 
men cezalandırmaya sebep olmamıştı. Hatta Ey Müslümanlar! Orada (Yeryüzü 
bütün genişliğine rağmen size dar gelmişti.) Çok korkmuştunuz, orada dura- 
maz olmuştunuz, âdeta kalplerinizin yatışacağı emin bir yer bulamaz gibi bir 
hâle düşmüştünüz. (Sonra da) düşmanlarınız olan kâfirlere (gerisin geriye) 
yenilmiş olarak (dönüp kaçmıştınız.) Savaş alanında yalnız Resülüllah ile bir- 
kaç zat kalmıştı. 


Bu hadise Müslümanlar için bir hikmet dersi idi. Ta ki daima Cenâb-ı Hakk'a 
tevekkül edip sığınsınlar, muvaffakiyeti ancak O'ndan beklesinler, kendi maddi 
varlıklarına güvenmesinler, yurtlarına, akrabalarına, servetlerine alâka bahane- 
siyle din uğrunda fedakârlıkta bulunmaktan kaçınmasınlar. 

(26). (Sonra Allah Teâlâ) lütfetti (Resulü ve) mağlup olup dağılmış olan (mür- 
minler üzerine rahmetini indirdi.) Kalplerine sükünet verdi, tekrar kendile- 
rini toplayarak yüce Peygamberin yanına koştular, savaşa başladılar. (Bir de) 
ey Müslümanlar! Cenâb-ı Hak (sizin görmediğiniz ordular indirdi) size imdat 
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için birçok melekler gönderdi (ve kâfirlere). öldürmekle, esaret ile, mallarının. 
ellerinden alınmasıyla (azap verdi.) Onları yenilgiye uğrattı. (İşte bu,) azap 
(inkârcıların) dünyevi (cezasıdır.) Onların ahiretteki cezaları ise daha büyük- 
tür ve ebedidir. 

(27). (Sonra Allah bunun). bu savaşın, galibiyet ve mağlübiyetin (ardından). 
düşmanlarından (yine dilediği kimsenin tövbesini) imana ve günahkârların- 
dan tövbe ve istiğfar etmesini (kabul eder.) Onun mağlübiyeti hakkında bir 
ilâhilütuf olur, onun kurtuluş ve saadetine vesile bulunmuş olur. Gerçekten de 
bunlardan bir kısmı gelip İslamiyet'i kabul etmişlerdir, (Allah çok bağışlayan- 
dır,) O tövbe edenlerin günahlarını affeder ve örter ve (çok merhamet eden- 
dir.) Onları lütuf ve merhametine nail buyurur. Elverir ki bir insan, kendi kusu- 
runu bilerek tövbe edip af dilesin. 

$ Huneyn Savaşı: Huneyn Mekke-i Mükerreme ile Taif arasında bir vadidir. 
Mekke-i Mükerreme'nin fethinin ardından bu vadide Arap kabilelerininbüyük- 
lerinden Havazin, Sakiyf gibi kabileler toplanmış, Müslümanlarla savaşa karar 
vermişlerdi. Ordularının mevcudu dört bin kadarmış. Bazı siyer kitaplarına 
göre yirmi bin kişiden fazlaymış. Resulü Ekrem Hazretleri de on iki bin kadar 
erden oluşan bir ordu ile Huneyn mevkiine varmış, savaşa başlamışlardır. Müs- 
lümanlardan bazıları İslâm ordusunun çokluğuna; kuvvetine bakarak "bu ordu 
hiçbir vakit azlığından dolayı mağlüp olmaz" demişti. Bu ise doğru bir söz de- 
ğildi. Çünkü herhangi bir ordunun başarısı çokluğu ile kendi kuvvetiyle değil, 
Cenâb-ı Hakk'ın dilemesiyle, yardımıyla meydana gelir. İşte Müslümanlara 
böyle bir uyanma dersi verilmesi hikmetine binaen olmalıdır ki, savaşa başla- 
yan İslâm ordusu, başlangıçta galip olmuşken sonra bir laubalice hareket. neti- 
cesi olarak bozguna uğramış, her tarafa dağılmış, yalnız Resulü Ekrem ile am- 
cası Hz. Abbas ve amcası oğlu Ebu Süfyan ve Hz. Ebubekir ile Hz. Ömer ve Hz. 
Ali gibi birkaç zat yerlerinde sebat edip kalmışlardı: Resulü. Ekrem Efendimiz 
tam bir kararlılıkla savaşa atılmış: “ AZ Gİ DİS ei) Gİ / Ben pey- 
gamberim yalan yok ben Abdulmuttalib'in oğluyum” diyerek düşmana meydan 
okumuştu. 

Hz. Abbas da: Ey İslâm erleri geliniz. Peygamberinizin yanından ayrılmayınız, 
diye nida etmiş, derken bütün İslâm kahramanları tekrar savaş alanına gelmiş- 
ler, Resulü Ekrem de yerden bir avuç toprak alarak düşmanların-yüzlerine doğ-. 
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ru atmıştı. Bu toprak zerreleri düşmanların gözlerine isabet ederek onları ser- 
sem bir hâle getirmiş, gökten melekler de imdada gelmişti. Bunun neticesinde 
düşman büyük bir yenilgiye uğramış, bir miktarı öldürülmüş, bir kısmı da esir 
alınmıştı, malları da Müslümanların ellerine geçmişti. Daha sonra bunlardan 
Müslüman olanlar yine serbest bırakılmıştı. 

$ Resulü Ekrem'in gazveleri / düşmanlarına karşı savaşa çıkmaları on dokuz- 
dur. Düşmanlara karşı gönderdiği küçük birlikler ve buus denilen askeri kıtalar 
ile toplamı yetmiş veya seksen kadardır. 


Kel Şİ Sih SE ll OE LİLİ AĞI İZİ zil ği 
o kene Şb Me in dye İN ASA) yl ÂllE gide Öl 

Diğ Yağ Alü a 3 yiyin Yö geç İL YALİ LEY İİ 
gap Öyle SAD ĞE BİRİN Lai SE DESİN şi Sil ge Gİ Şaş 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(28). Eyiman edenler! Şüphe yok ki müşrikler, pislik kimselerdir. Artık bu 
seneden sonra Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar. Eğer yoksulluktan kor- 
karsanız elbette Allah Teâlâ dilerse sizi lütfuyla zengin kılar. Şüphesiz Allah 
hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

(29). Kendilerine kitap verilenlerden olup da ne Allah Teâlâ'ya ne de ahiret 
gününe iman etmeyen ve Allah Teâlâ ile Resulünün haram kıldığı şeyleri 
haram saymayan ve hak din İslâm'ı din edinmeyen kimselerle küçülerek 
kendi elleriyle cizye verecekleri zamana kadar savaşın. 


İZAH 
(28). Bu mübarek ayetler, Allah'ın dininden mahrum olanların manen pis ol- 
duklarını, binaenaleyh bunların Harem-i Şerif'e girmelerine müsaade edilme- 
mesini ve bu yüzden iktisadi bir bunalım meydana gelmeyeceğini bildirmekte- 
dir. Ve İslâm dinini kabul etmeyen milletlerle, küçülerek cizyelerini verinceye 


kadar savaşta bulunulmasını âmir bulunmaktadır. Şöyle ki: (Ey iman edenler!) 
Ey Müslüman Kahramanlar! (Şüphe yok ki müşrikler, pislik kimselerdir.) 
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Yani bütün kâfirler, putlara tapanlar İslâmiyet'i kabul etmeyenler, içlerindeki 
kötü inançlarından dolayı manen temiz değildirler. Onlar abdest almazlar, ce- 
nabetten yıkanmazlar, şarap vesaire gibi bir takım dinen pis olan şeyleri kulla- 
nırlar, bu sebeple her ne kadar cismen pis değillerse de manen pis şeyler mahi- 
yetindedirler. Bunun içindir ki elleriyle temas ettikleri bir şey pis olmuş sayıla- 
maz. (Artık bu seneden sonra) yani yüce hicretin dokuzuncu senesinin ardın- 
dan (Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar.) Yani artık onlar hac veya umre için 
haremi şerif sahasına gelip girmesinler. Nitekim Hz. Ebu Bekir, Mekke-i Müker- 
reme'ye girerek böyle bir tebliğde bulunmuştur. 

$ İmamı Âzam'a göre müşrikler, yalnız ziyaret için Mescid-i Haram'a ve diğer 
mescitlere girmekten engellenmezler. İmam Şafii'ye göre yalnız Mescid-i Ha- 
ram'a girmekten menedilirler. İmam Mâlik'e göre de bütün İslâm mabetlerine 
girmekten men olunurlar. (Eğer yoksulluktan korkarsanız) müşriklerin Ha- 
rem-i Şerif sahasına girmemesi yüzünden ticaretin, maddi menfaatlerinin dur- 
gunluğa uğramasından endişeye düşerseniz, bu bir boş endişedir. Çünkü (el- 
bette Allah Teâlâ dilerse sizi lütfuyla zengin kılar.) Harem-i Şerif sahasına 
başka bir feyiz ve bereket verecektir, bitirme gücünü arttıracaktır, nice grupları 
İslâm şerefine nail edip Beytullah'ı ziyarete sevk edecektir. Daha nice fetihler ve 
ganimetler ihsan buyuracaktır. Nitekim de öyle olmuştur. Bugün o mübarek 
yerlerden akmaya başlayan petrollerde bu feyz ve bereket cümlesinden biridir. 
(Şüphesiz Allah hakkıyla bilendir,) sizin ihtiyaçlarınızı, menfaatlerinizi tama- 
men bilir, (hüküm ve hikmet sahibidir.) O'nun her emir ve yasağı, her ihsanı 
ve menetmesi bir hikmete dayanmaktadır. Artık onun dini hükümlerine riayet 
ediniz, ondan başkasından korkmayınız. Sizin için kurtuluş ve saadet çaresi an- 
cak budur. 


(29). (Kendilerine kitap verilenlerden) kendilerine vaktiyle Tevrat ve İncil'in 
hükümleri bildirilmiş olan kimselerden (olup da ne Allah Teâlâ'ya ne de ahi- 
ret gününe iman etmeyen) yani Hak Teâlâ'yı ilahlık şanına lâyık bir şekilde 
birlemeyen ve yüceltmeyen ve ahiret âlemine İslâmiyet'in haber verdiği şekilde 
inanmayan (ve Allah Teâlâ ile Resulünün haram kıldığı şeyleri haram say- 
mayan) tecavüz edilmemesi gereken haklara tecavüzü caiz gören, haram olan 
bir kısım meşrubatı helâl sanan, bir takım putlara tapınmanın yasaklandığını 
inkâr eden (ve hak din İslâm'ı) diğer dinlerin nice hükümlerini kaldırmış olan 
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İslâm dinini kendisine (din edinmeyen kimselerle) aranızda büyük bir ayrılık 
vardır. Samimi bir dostluk ve muhabbet cari olamaz, bunlar mukaddesatın düş- 
manlarıdır. Binaenaleyh bunlar (küçülerek) Müslümanlara karşı zillet ve itaat 
göstererek (kendi elleriyle) İslâm hükümetine (cizye verecekleri zamana ka- 
dar savaşın.) Onları cezalandırıncaya veya kararlaştırılmış olan vergiyi vererek 
itaat ve boyun eğmeye mecbur olacakları vakte kadar kendileriyle savaştan ay- 
rılmayınız. Ta ki İslâmiyet'in galip oluşu, hâkimiyeti her yerde görünüp dursun. 
$ Bu cizye, İmam-ı Azam'a göre hem ehli kitaptan hem de Arap ve Acem müş- 
riklerinden alınıp kabul edilebilir, İmam Ebu Yusuf'a göre bu cizye, Arap müş- 
riklerinden ve ehlikitabından alınmaz, başkalarından alınabilir. İmam Şafii'ye 
göre cizye, Arap ve Acem olan ehlikitaptan alınabilir, putperestlerden alınıp ka- 
bul edilmez. İmamı Mâlik'e göre de cizye, bütün kâfirlerden kabul edilebilir. 


Mecusilerden / ateşperestlerden cizyenin kabul edileceği hususunda da ashabı 
kiramın ittifakı vardır. Çünkü, onlar hakkında ehlikitap muamelesi yapılmasına 
dair bir hadis-i şerif vardır. 


$ Cizyenin miktarına gelince; bu, kazanan fakirler hakkında on ikişer dirhem- 
dir, orta halli kimseler hakkında yirmi dörder dirhemdir, zenginler hakkında da 
kırk sekizer dirhemdir. Kazançtan aciz veya hasta veya çok yaşlı ve kadınlar ile 
çocuklar hakkında cizye yoktur. Bu cizyeler sene başında alınır. İmam Şafii'ye 
göre cizyenin miktarı her şahıs için bir dinardır. Bu zenginden de fakirden de 
sene sonunda alınır. Cizye ile mükellef olan şahıs İslâmiyet'i kabul edince veya 
ölünce bu cizye düşer. 

$ İslâm dinine göre hakiki mümin o kimsedir ki Kur'an-ı Kerim'in beyan ettiği 
şekilde Cenâb-ı Hakk'ı birler ve tasdik eder, bütün Peygamberlere bütün se- 
mavi kitaplara inanır, hiçbir mahlüka yaratıcılık, ilahlık isnat etmez. Cenâb-ı 
Hakk'ın bütün hükümlerini kabul eder ve saygı gösterir. Halbuki, ehli kitap de- 
nilen kimseler, Allah Teâlâ'yı ilâhi zatına lâyık bir şekilde tasdik etmiş ve yücelt- 
miş bir durumda değildirler. Çünkü onlar, Cenab-ı Hakk'ı, lâyık olduğu şekilde 
birleme ve yüceltmede bulunmamaktadırlar. Kimisi insanlara ilahlık, mabutluk 
isnat etmektedir. Bir kısmı bazı Peygamberleri, semavi kitapları inkâr etmekte- 
dir. Ahiret âlemine de İslâm dininin haber verdiği şekilde iman etmekte değil- 
dirler. Binaenaleyh onlar gerçekte diğer inkârcılar ile bulunmaktadırlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(30). Yahudiler dediler ki: “Uzeyr, Allah'ın oğludur.” Hristiyanlar dedi ki: 
“Mesih, Allah'ın oğludur.” Bu, onların ağızlarıyla söyledikleri lâkırdılardır. 
Evvelce kâfir olanların lâkırdılarına benzetiyorlar. Allah Teâlâ kendilerini 
kahretsin! Nasıl (Hak'tan) çevriliyorlar. 
(31). (Yahudiler) Allah'ı bırakıp hahamlarını; (Hristiyanlar ise) rahiplerini ve 
Meryem oğlu Mesih'i rab edindiler. Oysa bunlar da ancak, bir olan Allah'a 
ibadet etmekle emrolunmuşlardır. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. O, on- 
ların ortak koştukları her şeyden uzaktır. 
İZAH 

(30). Bu mübarek ayetler, Yahudiler ile Hristiyanların da bazı zatları tanrı ve Ce- 
nab-ı Hakk'ın oğlu kabul ederek daha eski müşrikler gibi pek yanlış bir inançta 
bulunmuş bu şekilde bir nevi şirke düşmüş olduklarını bildirmektedir. Şöyle ki: 
Ehlikitap denilen taifeler, hak dine aykırı pek yanlış inanışlarda bulunmuşlar - 
dır. Bu cümleden olarak (Yahudiler dediler ki: Üzeyr,) adındaki zat (Allah'ın 
oğludur.) Böyle Allah'ın şanına lâyık olmayan bir babalık ve oğulluk isnadında 
bulundular. (Hıristiyanlar da dediler ki: Mesih) Hz. İsa (Allah'ın oğludur.) 
Onun insanlardan babası yoktur, babasız ise evlât olamaz. Öyle ise, Mesih'in 
babası Tanrı Teâlâ'dır. Hâşâ! (Bu) yakıştırmalar, bu cahilce iddialar (onların 
ağızlarıyla söyledikleri lâkırdılarıdır.) Esassız delilden yoksun sözlerdir. Bu 
sözleri kendilerinden (evvelce kâfir olanların lâkırdılarına benzetiyorlar.) 
Nitekim vaktiyle birtakım müşrikler de "melekler" Allah'ın kızlarıdır demişlerdi. 
Yahut: Hristiyanlar, kendilerinden önce olan Yahudiler gibi inanmış, bir insanı 
Allah Teâlâ'nın oğlu sanmışlardır. Yahudiler ise, daha evvel: Üzeyr'i Allah'ın oğ- 
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lu sanmışlardı. Veyahut: Hz. Peygamber zamanındaki Yahudiler ile Hristiyanlar 
da kendilerinden evvel gelip geçmiş olan kendi babaları, dedeleri gibi yanlış 
iddialarda bulunmuş, bunlar da bazı insanları Allah Teâlâ'nın oğlu sanıvermiş- 
lerdir. Bune cahilce bir iddia! (Allah Teâlâ kendilerini kahretsin!) Yani böyle 
iddialarda bulunanlara lanet eylesin. Onlar (nasıl) haktan, Allah Teâlâ'nın bir- 
liğine, baba olmaktan-yüce bulunduğuna dair inançtan bâtıla (çevriliyorlar.) 
Halbuki, bu bâtıla imkân yoktur, onun birliği, baba olmaktan yüceliği nice de- 
liller ile sabittir. 

(31). O iki kavim, kendi içlerinden birtakım kimselerin saptırmasına uğradılar, 
Yahudiler (Allah'ı bırakıp, hahamlarını) "Ahbar" denilen kendi bilginlerini, 
kendi din âlimlerini, Hristiyanlar da kendi (rahiplerini) kiliselerde kapanıp du- 
ran papazlarını (ve Meryem oğlu Mesih'i rab edindiler.) Onlara secde eder ol- 
dular. O bilginlerinin,.papazlarının Allah'ın bildirdiklerine aykırı olarak helâl ve 
haram diye telkin ettikleri şeyleri hemen kabul ediverdiler. Hz. İsa'yı da Allah'ın 
oğlu tanıyarak ona tapınmaya başladılar. Diğer insanlar gibi bir anneden do- 
gan, yiyip içmeye ve diğer şeylere muhtaç bulunan bir kimse, hiç Allah Teâ- 
lâ'nın oğlu olabilir mi? Bunu düşünmediler. (Oysa bunlar da ancak, bir olan 
Allah'aibadet etmekle emrolunmuşlardır.) Tevrat, İncil gibi kitaplarda böyle 
bir emir yoktur. Bilâkis-yalnız Allah Teâlâ'ya ibadet edilmesi emredilmektedir. 
(O'ndan) O kâinatın yaratıcısından (başka ilâh) mabut (yoktur.) O Yüce Yara- 
tıcı (onların) o kâfirlerin Yüce Allah'a (ortak koştukları her şeyden uzaktır.) 
Evet. O'nun yaratıcılıkta, ibadette, dini hükümlerde, ilâhi zatına saygı ve ulula- 
ma hususunda ortağı yoktur. Her türlü ortak ve benzerden uzaktır. Buna inan- 
mışızdır! Artık Üzeyr gibi, Mesih gibi, melekler gibi Allah'ın yarattıkları nasıl 
olur da o ezeli ve Yüce Yaratıcıya ortak ve benzer kabul edilebilir? 

$ Üzeyr (Aleyhi's-Selâm), İsrailoğulları erkeklerindendir. Peygamber olup ol- 
mamasında ihtilâf vardır. Tarihe göre: Buhtunnası tarafından Kudüs'ü şerif ha- 
rap edildiği zaman, Hz. Üzeyr de İsrailoğularıyla beraber esir edilerek Babil'e 
gönderilmişti. Onlara dini rehberlikte bulunuyordu. Daha sonra Babil İran dev- 
letinin eline geçince İran Şahı, İsrailoğullarını Kudüs'e'iade etmişti. Beyt-i Mu- 
kaddes'i yeniden bina etütler. Tevrat kitabı birçok değişikliğe, tahrifata uğra- 
mıştı, Hz. Üzeyr bir ilâhi lütuf olarak Tevrat'ı tamamen ezberlemiş bulunuyor- 


100 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


du. Bunu yeniden yazıvermişti. Bu hâdise, milâttan 458 sene öncesine rastla- 
maktadır. Sonra Hz. Üzeyr vefat etmiş, yüz sene sonra bir harika olmak üzere 
Cenâb-ı Hakk'ın kudretiyle yeniden hayat bulmuş, bir müddet daha yaşamıştır. 
İşte bu zatın bu hâline bakan birtakım Yahudiler ve bu cümleden olarak Fenhas 
İbni Azura "Üzeyr", Allah'ın oğludur, demişler, kendisine tapmakta bulunmuş- 
lardır. Hatta deniliyor ki: Yahudilerden Selâm, Numan, Şas, Mâlik vesaire adla- 
rındaki kimseler, Resülullah'ın huzuruna gelmişler, "Biz senin dinine nasıl tâbi 
olabiliriz ki, sen bizim kıblemizi bıraktın ve sen Üzeyr'in Allah'ın oğlu olmadı- 
ğını iddia ediyorsun" demişler, bunun üzerine 30.ayet-i kerime nazil olmuştur. 


"Hristiyanların" teslis akidesine düşmelerinin sebebi hususunda da şöyle bilgi- 
ler verilmektedir: Hz. İsa'nın semaya kaldırılmasından sonra İseviler seksen bir 
sene kadar İslâm dini üzere bulunmuşlar, kıbleye doğru namaz kılar, Ramazan 
orucunu tutarlardı. Ta ki Yahudiler ile aralarında bir savaş yapıldı, Yahudiler 
arasında "Pols" adında şecaatli bir şahıs vardı. İsevilerden birçoklarını öldürdü, 
sonra da Yahudilere dedi ki: Ben hakkı İseviler tarafında görüyorum, yarın İse- 
viler cennete, biz ise cehenneme gireceğiz, ben bir hile yaparak onları sapıklığa 
düşüreceğim. Bunun üzerine görünürde Yahudilerden alâkasını kesmiş gibi gö- 
rünerek İsevilerin yanlarına gitmiş, bana Hıristiyanlığı kabul etmem için gökten 
bir çağrı geldi, ben de kabul ettim, bu yüzden Yahudilerin birçok eza ve cefasına 
maruz kaldım, şimdi size katılmış bulunuyorum, diyerek Hristiyanları aldatmış. 
Onlar bu şahsı samimi, itaatkâr, takva sahibi bir zat sanarak kendi kiliselerine 
bırakmışlar, kendisine yardımda bulunmuş, büyük ilgi göstermişler. Artık hile- 
sini tatbike sıra gelmişti. Kendisinin talebesi yerinde bulunan "Nestur" adın- 
daki bir şahsa: "İsa ile Meryem ve Tanrı üç ilahtır, hepsi de ilahlık vasfına sahip- 
tir" diye gizlice ders vermiş. "Yakup" adındaki bir şahsa da "İsa şüphesiz ki, in- 
san ve cisim değildir, fakat o Allah'ın oğludur" diye talimde bulunmuş "Milkâ" 
adındaki üçüncü bir öğrencisine de "Tanrı olan ancak İsa'dır, onun ilâhlığı 
ebedidir" diye telkinde bulunarak bunu kendisi hayatta bulundukça başkala- 
rına söylememelerini ayrı ayrı gizlice tavsiye etmiş ve bunlardan her birine ben- 
den sonra benim halifem, yerime geçecek olan ancak sensin diye söylemiş, ken- 
disine talim ettiği inancı insanlar arasında yaymasını da tembih eylemişti. Bu- 
nun ardından kendisi intihar etmiş, bu talebelerinden her biri onun müstakil 
olarak halifesi kendisi olduğunu iddia ederek meydana atılmış, aralarında ihti- 
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laflar yüz göstermiş, her birisi kendine telkin edilmiş olan bâtıl inancı bir liderlik 
mevkiinde bulunmak hırsıyla yaymaya başlamış; bunun neticesinde de "Nes- 
turiye Yakubiye, Milkâiye" mezhepleri meydana çıkmış, İseviler Allah'ın birliği 
inancından mahrum kalmışlardır. Bu hususa dair tefsirlerde ve mesnevide mu- 
fassal malümat vardır. Nisa Süresindeki 157. ayet-i kerimenin izahına da bakı- 


nız! 


$ Bu mübarek ayetler de: Yahudilerin, Hıristiyanların Üzeyr'i, Mesih'i Allah'ın 
oğlu tanıyarak onları tanrı edinmeleri hepsine isnat edilmektedir. Gerçek şu ki: 
Onların hepsi de bu inançta değildirler. Fakat içlerinden bir kısmı bu inançta 
bulunup bundan menedilemediği için bunun hepsine isnat edilmesi bir ko- 
nuşma usulü gereğidir. Nitekim bir yerde bir iyiliğe veya bir kötülüğe bazı kim- 
seler tarafından devam edildiği takdirde: O yer ahalisi, şu iyiliği veya kötülüğü 
yapıp durmaktadırlar deniliyor. Bununla birlikte vaktiyle hepsinin öyle bir ina- 
nışta bulunup daha sonra bu inançtan bir kısmının vaz geçmiş olmaları da dür- 
şünülebilir. Böyle bir şeyin hepsine isnadı, hepsinin de uyanık olarak o şeyden 
onu yapanları uyararak menetmeye çalışmalarına işaret hikmetine binaen de 
olabilir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(32). Onlar Allah Teâlâ'nın nurunu ağızlarıyla söndürmek isterler. Allah 


Teâlâ ise nurunu tamamlamaktan başka bir şeye razı olmaz. Velev ki kâfir- 


ler hoşlanmasınlar. 
(33). O bir Yüce Yaratıcıdır ki, Peygamberini hidayetle ve hak dinle gön- 
derdi ki, onu bütün dinlere üstün kılsın. Velev ki, müşriklerin hoşuna git- 
mesin. 

İZAH 
(32). Bu mübarek ayetler, birtakım gayrimüslimlerin İslâm dinine karşı ne ka- 
dar düşman olduklarını bildiriyor. Buna rağmen İslâm nurunun daima ufukları 
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aydınlatıp diğer dinlere galip geleceğini müjdelemektedir. Şöyle ki: (Onlar) o 
gayrimüslimler, o Yahudi ve Hıristiyan önderleri (Allah Teâlâ'nın nurunu) İs- 
lâm dinini veyahut Allah'ın birliğini bildiren Kur'an-ı Kerim'i, Cenâb-ı Hakk'ın 
eş ve benzerden uzak olduğuna ve Resulü Ekrem'in peygamberlik ve Risalet'ine 
şahitlik edip duran delilleri, mucizeleri (ağızlarıyla) bâtıl lâkırdılarıyla (sön- 
dürmek isterler.) Öyle bir ebedilik nurunun yok olmasını arzu ederler, öyle bir 
hakikat güneşini öyle üfürmeleriyle ortadan kaldırmak isterler. Ne kadar ah- 
makça bir gayret! (Allah Teâlâ ise) o mukaddes (nurunu) bütün ufukları ay- 
dınlatıcı olmak üzere (tamamlamaktan başka bir şeye razı olmaz.) O hikmet 
sahibi yaratıcı, kelime-i tevhit-i yüceltmeye, İslâm dinini güçlendirmeye mu- 
halif olan şeyleri imha eder, herhalde ilâhi nurunun her tarafa yayılmasını irade 
buyurur, aksini irade buyurmaz. Herhalde İslâm dininin nurunu insanlık dün- 
yasına vakit vakit daha fazla yayacaktır. (Velev ki kâfirler hoşlanmasınlar.) Bu 
ilâhi nurun öyle parlayıp günden güne ufuklara yayılmasını istemesinler. On- 
ların bu düşmanlığına rağmen o apaçık nur fazlasıyla her tarafa yayılıp dura- 
caktır. 

"Bir şem'iki, Mevlâ yaka bir veçhile sönmez." 
(33). (0) Yüce Mabut (bir Yüce Yaratıcıdır ki, Peygamberini) Hz. Muhammed 
(Aleyhi's-Selâm)'ı (hidayetle) insanlık için bir selâmet ve saadet rehberi olan 
Kur'an-ı Kerim ile (ve hak dinle) sırf hakikat olan İslâm dini ile bütün insanlığın 
son ve en mükemmel bir Peygamberi olmak üzere (gönderdi ki, onu) o İslâm 
dinini, kendisine muhalif olan (bütün dinlere üstün kılsın.) Diğer ilâhi dinle- 
rinin de birçok hükümlerini bir hikmet ve menfaat gereği kaldırıp daha mükem- 
melhükümleri insanlığa tebliğ buyursun: (Velev ki, müşriklerin) İslâm dininin 
bu yücelmesi müşriklerin.o insanlara ilahlık isnat eden, bu şekilde şirke düşmüş 
olan kâfirlerin (hoşuna gitmesin.) Bir takım bâtıl inançların merkezi olan kalp- 
leri İslamiyet'in bu yücelmesinden dolayı zarar ve ziyanda olarak hüzün ve ke- 
der içinde kalsınlar, o İslâm'ın yücelmesi mutlaka gerçekleşecektir. Nitekim de 
öyle olmuştur, daha da olup duracaktır. 

"Düşmanların alçaklığı ettikçe tevali" 

"Eyler o ziya küsteri âfâk teali" 
$ Evet. İslâm dini, her tarafa yayılmaya devam edip durmaktadır, İslâm dininin 
bütün dinler üzerine galibiyeti, yükselmesi aklen, ilmen sabit bulunmuştur. 
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Herhangi bir din ile İslâmiyet arasında ilmi bir şekilde tarafsız bir karşılaştırma 
yapılacak olsa İslâmiyet'in hepsinden fazla akıl ve hikmete uygun, bütün insan- 
lığın idaresine, selâmet ve saadetine yeterli bulunduğu pek güzel anlaşılır. Bir 
kere düşünmeli: İnsanları ihtilâfa düşüren, insanlara tembelliği, miskinliği tav- 
siye eyleyen, insanlara, putlara ilahlık, mabutluk isnat eden dinler ile bütün in- 
sanlığı bir kardeşlik dairesinde yaşamaya davet eden, insanlara adaleti, ihsanı, 
hayırseverliği emreyleyen, bütün insanların bir yüce mabuda kulluk, arzında 
bulunup mukaddesata hizmeti, insanlığı aydınlatmaya çalışması, meşru şe- 
kilde iktisadi faaliyette bulunmayı tavsiye buyuran İslâm dini eşit görülebilir 
mi? Elbette birçok milletler bu apaçık dini kabul etmişlerdir, birçok milletler de 
er geç bu yüce dini kabul edecektir. 

Gerçek şu ki; birtakım din düşmanları, sırf bir düşmanlık sebebiyle İslâm dini 
aleyhinde bulunabilir, bu pek yüksek dinin ne kadar mukaddes, yüce olduğunu 
inkâra cüret gösterebilir, Müslümanlığın ilerlemeye mâni, asrın ihtiyaçlarını te- 
mine yetersiz olduğunu iddia edebilir. Fakat bunların bu haince çalışmaları so- 
nunda akamete mahküm olur, kendileri de hem dünyada hem de ahirette be- 
lâlarını bulurlar, İslâmiyet nurları yine beşeriyet ufuklarını aydınlatmaya de- 
vam eder durur. 

"Ey mihri nübüvvet seni mümkün müdür inkâr!" 
"Pür şaşaadır nurun ile enfüs-ü âfâk." 

İslamiyet'in ufuklara yayılmasını müjdeleyen Kur'an-ı Kerim'in nasıl bir ebedi 
mucize olduğunu daha güzelce anlamak için İslâm tarihine şöyle bir bakmalı- 
dır. Malüm olduğu üzere Yüce Peygamberimiz, başlangıçta pek yalnız bir halde 
bulunuyordu, bütün çevresi kendisine düşman kesilmişti. Arap yarımadası bü- 
tün müşriklerin elinde idi, diğer kıtalarda bütün kâfirlerin, müşriklerin, putpe- 
restlerin hâkimiyetleri altında bulunuyordu. Derken bir takım yüksek zekâlı 
zatlar İslâmiyet'in güzelliğini görerek İslâmiyet'e can attılar, Peygamberin fe- 
dakârlığına iştirak etmeye başladılar, düşmanlarının kuvvetleri, düşmanlıkları 
o kadar çok idi ki, o mübarek Peygamber, kendi vatanını bırakarak hicrete mec- 
bur olmuştu. Fakat diğer bir muhitte, Medine-i Münevvere'de İslâmiyet parla- 


man sonra bir hâle geldi ki, büyük bir İslâm ordusu meydana gelmeye başladı, 
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Arap müşriklerini cezalandırmaya muvaffak olup Mekke-i Mükerreme'yi fet- 
hettiler. Kâbe-i Muazzama, Müslümanların eline geçmiş bulundu. Daha sonra 
İslâm ordusu, bütün Arap yarımadasını fethetti, İslâm bayrakları Arap yarıma- 
dasının dışında da dalgalanmaya başladı. Müslümanlar, Yahudileri Arap belde- 
lerinden çıkardılar, Şam taraflarında Hristiyanlara galip geldiler. Suriye'de, Fi- 
listin'de, Irak'ta bulunan Mecusilere, putperestlere galip gelerek onların bulun- 
dukları yerleri de İslâm hâkimiyeti altına aldılar. Daha sonra İslâm orduları 
doğu ve batıya seferlerde bulunarak nice beldeleri fethettiler, İslâmiyet nice ül- 
kelere yayıldı. Birçok zümreler İslâm şerefine nail oldu. İslâmiyet, maddi bir gü- 
cün baskısıyla değil, kendi mahiyetindeki çekicilik ve mükemmellik tesiriyle 
birçok kimselerin kalplerine hakim olmuştur. Dünyanın her tarafına yayılmaya 
başlamıştır. Mısır, Kuzey Afrika, İran ülkeleri İslâm hakimiyetine tâbi oldular, 
İspanya'ya, Hollanda'ya, İngiltere'ye, Ümit Burnuna, Hindistan'a, Çin'e diğer 
yerlere kadar İslâmiyet yayıldı. Buralarda milyonlarca insan, kendi arzularıyla 
İslâm dinini kabul etmiş bulunmaktadır. 


Müslümanlar vaktiyle insanlığa, medeniyete, ilim ve fazilete olağanüstü bir şe- 
kilde hizmet ederek diğer milletlere alınacak bir örnek olmuşlardır. Bunu bu- 
gün birçok batı bilginleri de itiraf etmektedirler. Bu cümleden olarak bu bilgin- 
lerden "L. A. Sedillot" Paris'te basılan bir eserinde şöyle demiştir: "Müslüman- 
ları ve onların bütün orta çağ boyunca yeni medeniyet üzerine icra ettikleri te- 
siri unutulmaya mahküm etmekte herhalde hususi bir maksat olsa gerek. İsken- 
deriye mektebinde Piercoride'in göklere çıkarak methettiği tbbi maddeler, ilmi 
şekliyle bir İslâm icadıdır. Kimyevi eczacılığı Müslümanlar icat etmişlerdir. Bu- 
gün “Dispansa toire” denilen ilâç maddeleri hakkındaki muazzam hükümler 
onlardan kalmıştır. "İbni Sina tam altı asır boyunca mekteplere mutlak şekilde 
hakim oldu. Beş kitaptan oluşan “Kanun” ismindeki eseri birçok defalar ter- 
cüme edilip basılarak Fransa ve İtalya Üniversitelerinde tedrisata esas alınmış- 
tır." Gerçekten de Müslümanlar medeniyete, ilmi irfana çok hizmet etmişlerdir. 
Maalesef zaman zaman bir kısım Müslümanlar, ihtiyatsız hareketlerde bulun- 
muşlar, aralarında zuhur eden ayrılıklar yüzünden ilerlemeleri duraklamaya 
uğramış, bazı mağlübiyetlere maruz kalmışlardır. Fakat bu da Müslümanlar 
için bir terbiye ve uyanış dersi mahiyetinde bulunmuştur. Buna rağmen İslâmi- 
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yet'in yayılması yine devam etmektedir. Hiçbir kuvvetin tesiri altında kalmak- 
sızın birçok münevver, hakikatleri araştıran kimseler, İslâmiyet'i kabul edip 
durmaktadırlar. 


Özet olarak: Kur'an-ı Kerim'in müjdeleri tahakkuk ederek nasıl bir ebedi mu- 
cize olduğu bu şekilde de ortaya çıkmış bulunmaktadır, İslâmiyet daha fazla ge- 
lişecektir. Birçok yüksek zatların beyanına göre de sonunda Hz. İsa'nın inmesi 
ve Hz. Mehdi'nin çıkması ile İslâmiyet hâkimiyeti tamamen doğu ve batıyı ku- 
şatacaktır. Bütün gayrimüslimler ya İslâmiyet'i kabul edecek veya bir kısmı 
Müslüman olacak, bir kısmı da Müslümanlara cizye vermek mecburiyetinde 
kalacaktır. 


Bununla beraber maddeten olmasa bile İslâmiyet manen bütün var olan din- 
lere galip olmuştur. Bunu bir kısım insaflı batı âlimleri de itirafa mecbur bulun- 
maktadır. Bu cümleden olarak "Marmadok" adındaki bir bilgin şöyle demiştir. 
"Kur'an" en mükemmel bir ahlâk ve hukuk kitabıdır. Kur'an'ın tebliğ ettiği esas- 
tan mükemmel bir ahlâk mecellesi vücut bulur. Yaratanın hukuku ile yaratıl- 
mışların hukuku ancak Müslümanlık tarafından mükemmel bir şekilde tarif 
olunmuştur. Bunu yalnız Müslümanlar değil, Hristiyanlar da Museviler de itiraf 
ediyorlar. i 


Cenâb-ı Hak, cümle insanlığa insaf, uyanıklık ihsan buyurarak İslâm dinine ka- 
vuşmak nasip buyursun. Âmin. Fetih süresine de bakınız! 
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(34). Ey iman edenler! Hahamlardan ve rahiplerden birçoğu, insanların 

mallarını haksız yollarla yiyorlar ve Allah'ın yolundan alıkoyuyorlar. Altın 


ve gümüşü biriktirip gizleyerek onları Allah yolunda harcamayanları elem 
dolu bir azapla müjdele. 
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(35). O gün bunlar cehennem ateşinde kızdırılacak da onların alınları, bö- 
ğürleri ve sırtları bunlarla dağlanacak ve "İşte bu, kendiniz için biriktirip 
sakladığınız şeylerdir. Haydi tadın bakalım, biriktirip sakladıklarınızı!" de- 
nilecek. 
İZAH 

(34). Bu mübarek ayetler, ehlikitaba mensup bir takım din bilginlerinin dünya 
varlığına düşkün olup insanların mallarını birer bahane ile haksız yere ellerin- 
den aldıklarını ve servetlerini hak yolunda sarf etmediklerini bildiriyor. Ve bu 
yüzden bir yakıcı azaba uğrayacaklarını kendilerine ihtar ediyor. Şöyle ki: (Ey 
iman edenler!) Ey hakiki Müslümanlar! (Hahamlardan) kendilerine "ahbar" 
denilen Musevi din âlimlerinden (ve) Hristiyan olup ibadet için kiliselere kapa- 
nıp duran ve papaz unvanını alan (rahiplerden birçoğu insanların mallarını 
haksız yollarla yiyorlar) yani insanların mallarını rüşvet yoluyla, onları aldat- 
mak suretiyle ellerinden alıp o mallarla kendileri istifade etmek isterler. Sözge- 
limi; bir takım dini hükümlerde müsamaha gösterirler, insanların arzusuna uy- 
sun diye o hükümleri tevile ve değiştirmeye çalışırlar, birtakım kimseleri günah- 
larından kurtarmak bahanesiyle onlardan âdeta rüşvet almış bulunurlar (ve) o 
din adına rehberlik iddiasında bulunan şahıslar birçok kimseleri, saptırarak 
(Allah'ın yolundan alıkoyarlar.) Onların İslâmiyet'i, hakikati kabul etmelerine 
engel olurlar. Kendi kitaplarındaki birtakım meseleleri de bozarak ve değiştire- 
rek insanların birtakım hakikatleri olduğu gibi anlamalarını arzu etmezler. 
Hangi milletten olursa olsunlar (altın ve gümüşü) dünya servetini (biriktirip 
gizleyerek onları Allah yolunda harcamayanları) sözgelimi; onların zekâtını 
vermezler, onları meşru, lâzım olan cihetlere harcamazlar. Öyle adi, mallarını 
icap eden yerlere sarf etmekten kaçınan şahısları (elem dolu bir azapla müj- 
dele.) Onlar öyle helâl ve haram demeksizin topladıkları malları yüzünden ahi- 
rette pek acıklı bir cezaya uğrayacaklardır. Bir kere bunu düşünmeli değil mi- 
dirler? 

(35). O mallarından gereken harcamayı yapmayanlar (o gün) azaba uğrayacak- 
lardır, (bunlar) bu toplamış oldukları mallar (cehennem ateşinde kızdırılacak 
da) bir ateş parçası haline getirilip (onların) bu ateş parçasıyla, o malları top- 
lamış olanların (alınları, böğürleri ve sırtları dağlanacak) çünkü haddiza- 
tında insanın vücudu; yüzünden, iki tarafı ile arkasından ibarettir. İnsanların 
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bütün varlığı esasen bunlar ile devam eder. Binaenaleyh bunların azap çekme- 
si, bütün vücudun azap çekmesini gerektirir. Ve o azaba uğrayacak şahıslara 
denilir ki: (İşte bu) ateş parçası kesilen mallarınız, (kendiniz için biriktirip 
sakladığınız şeylerdir.) Yani bunlar kasalarınızda biriktirip zekâtını vermedi- 
iniz, yerine sarf etmediğiniz servetinizdir ki, böyle bir hâle gelmiştir. (Haydi 
tadın bakalım, biriktirip sakladıklarınızı! denilecek.) Evet. Onlara yarın ahi- 
rette denilir ki: İşte sizi saran bu yakıcı azap, sizin dünyadaki mallarınızdır ki, 
bakınız, bugün sizin için ne kadar bir cezaya sebep olmuştur. 


Kenz; hazine, cemedilen, toplanılan, bir yere koyulan mal demektir. Define gi- 
bi. Buna "malı meknuz da" denir böyle bir malın zekâtı verilmezse, bu maldan 
hac gibi bir dini vazife ifa edilmezse, bu maldan çoluk çocuğun nafakalarına 
sarfı icap eden miktar sarf edilmezse ve böyle bir mal ile gururlu bir vaziyet alı- 
nıp vatanın, vatandaşların menfaatine çalışılmaz ve özellikle böyle bir mal gay- 
rimeşru şekilde elde edilmiş bulunursa artık bunun hakikat açısından hiçbir 
kıymeti olamaz. Bilâkis sahibi için azaba, felâkete sebep olur. Artık böyle bir 
servet sahibi olmak için rüşvet gibi, hırsızlık gibi rezaletlerden kaçınmayan, ha- 
kikatleri değiştirmeye çalışan, kendisini muhtaç olmadığı halde fakir göstererek 
zekât almak isteyen, dini hükümleri yanlış göstermeye cüret eden kimseler, 
öyle ateş azabına uğrayacaklardır. Bunda şüphe yoktur. Kur'an-ı Kerim'in bu 
mübarek ayetleri başka milletlerin bir kısım kötü hallerini bize beyan buyuru- 
yor ki, bizler de öyle gayrimeşru hallerde bulunmayalım, kendimizi ilâhi azaba 
maruz bırakmayalım. Ne büyük bir ilâhi irşat! 


Fakat meşru şekilde kazanılan, zekâtı verilen, hac için, çoluk ve çocuğun nafa- 
kaları için gerekli miktarı sarf edilen bir mal ne kadar çok olsa da verilmiş bir 
kenz, bir servet sayılmaz. Bu övülmüştür. Nitekim: "İyi bir mal, iyi bir insan için 
güzeldir." denilmiştir. Bu hususta şuna dariayet etmelidir ki elde edilen bir mal, 
sahibini gaflete, şehvete düşürmesin, dini vazifelerini ifaya mâni olmasın, baş- 
kalarına karşı gururlu bir vaziyet almasına sebebiyet vermesin, kalbini yüce dü- 
şüncelerden mahrum bırakmasın. Aksi takdirde o fazla mal ve servet sahibi için 
bir nimet değil, bir felâket sebebi olur. Cenab-ı Hak hayırlısını ihsan buyursun. 


A 


Amin. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(36). Muhakkak ki ayların sayısı Allah katında, Cenâb-ı Hakk'ın kitabında 
gökleri ve yeri yarattığı günden beri on ikidir. Bunlardan dördü haram 
olanlardır. İşte bu, doğru bir hesaptır. Artık o aylarda nefislerinize zulmet- 
meyiniz. Müşrikler sizinle toplu bir halde savaşta bulundukları gibi siz de 
toplu bir halde müşriklerle savaşta bulunun ve biliniz ki, Allah Teâlâ mu- 
hakkak korunanlar ile beraberdir. 
İZAH 

(36). Bu mübarek ayet, kameri senelerin kaçar aydan ibaret olduğunu ve bun- 
lara uymanın lüzumunu bildiriyor, bunlara riayet etmeyenlerin sorumluluğuna 
işaret buyuruyor Şöyle ki: Ey insanlar! Biliniz! (Muhakkak ki ayların sayısı 
Allah katında) O'nun mukaddes hükmünce, o kâinatın yaratıcısı olan (Cenâbı 
Hakkın kitabında) levh-i mahfuzunda (gökleri ve yeri yarattığı günden beri 
on iki) aydan ibaret (dir.) İlâhi hüküm bu şekilde gerçekleşmiştir. Bu aylar ise 
Muharrem, Sefer, Reblülevvel, Rebiülahir, Cemâziyelevvel, Cemaziyelâhir, Re- 
cep, Şaban, Ramazan, Şevval, Zilkade, Zilhicce, aylarından ibarettir. Bunlar ay 
yılını meydana getirmektedir. Toplam “335” gündür. Bir de güneş yılı vardır ki, 
bunun müddeti de “365” gün ile bir günün dörtte biri kadardır. (Bunlardan) 
Bu kameri aylardan (dördü haram olanlardır.) Onlar da Zilkade, Zilhicce, Mu- 
harrem ve Recep aylarıdır. Bunlara “eşhüri hürüm / haram aylar" denilir. (İşte 
bu) dört ayın haram kılınmış olması (doğru bir hesaptır.) Bir doğru yoldur, İb- 
rahim (Aleyhi's-Selâm)'ın takip etmiş olduğu bir ilâhi din yolundan başka değil- 
dir. (Artık o aylarda nefislerinize zulmetmeyiniz.) Gerçek şu ki; hiçbir vakit 
nefse zulüm caiz değildir. Fakat bu haram kılınmış aylarda günaha girmek, bu 
ayların hürmetine de aykırı olacağından nefse daha ziyade zulüm olur. Bu aylar 
madem ki Allah katında fazlaca bir hürmete mazhardır, artık bunların bu hür- 
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metine aykırı olarak bu aylarda yapılacak günahların cezası da o oranda fazla- 
dır. Binaenaleyh bu hususa pek ziyade dikkat etmelidir. Bununla birlikte (müş- 
rikler sizinle toplu bir halde savaşta bulundukları gibi, siz de toplu bir halde 
müşriklerle savaşta bulunun) o İslâm düşmanları hangi ayda olursa olsun 
Müslümanlara saldırdıkları takdirde Müslümanların o haram aylara riayet için 
elleri bağlı durmaları, o düşmana karşı cephe almamaları elbette uygun ola- 
maz. Bu halde Müslümanların da kendilerini müdafaa için o düşmanlara karşı 
savaşa başlamaları lâzım gelir. Bununla o aylara hürmetsizlik etmiş bulunmaz- 
lar. Bu bir zaruret icabıdır, bu Allah'ın dinine bir hizmet vazifesidir, (ve biliniz 
ki, Allah Teâlâ muhakkak korunanlar ile) Allah Teâlâ'nın emrine riayet edip 
ondan korkanlar ile zafer ve başarı ihsan etmek bakımından (beraberdir.) Hak 
Teâlâ Hazretleri daima öyle takva sahibi kullarını destekler, başarılı kılar. 


e aş öeil Ne ll YESİN vg ö3lş £ NN uğ 
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pi ba İİ gül 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(37). Şüphe yok ki haram ayları ertelemek (bir ayın hürmetini diğer bir aya 
bırakmak) küfürde daha da ileri gitmektir. Onunla inkâr edenler saptırılır. 
Onu (tehir edileni) bir yıl helâl, bir yıl da haram sayarlar ki, Allah Teâlâ'nın 
haram kıldığının sayısına uygun göstersinler de Cenâb-ı Hakk'ın haram kıl- 


dığını helâl kılsınlar. Onların bu çirkin işleri, kendilerine süslenip güzel 
gösterildi. Allah, inkârcı toplumu doğru yola iletmez. 


İZAH 
(37). Bu ayet-i kerime, birtakım kâfirlerin haram olan ayları değiştirdiklerini ve 
tehir eder olduklarını bildiriyor. Bu pek fazlasıyla kâfirce olan bir harekete cüret 
edenlerin ise hidayetten mahrum kalacaklarını ihtar buyuruyor. Şöyle ki; bir 
hikmet sahibi mabut olan Allah Teâlâ Hazretleri bir kısım ibadetleri yerine ge- 


tirme hususunda kameri aylara uyulmasını emretmiştir, İbrahim (Aleyhi's- 
Selâm) da diğer Peygamberler de kameri aylara riayet etmişlerdir. Daha sonra 
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Arap müşrikleri bu kameri aylara uymayı terk etmişler, bunlara rtayeti kendi 
dünyevi menfaatlerine aykırı görmüşler, bunun neticesi olarak Arabi aylarını 
ertelemeye ve öne almaya başlamışlardı. Kameri aylara uyulduğu takdirde hac 
mevsimi bazen kışa, bazen de yaza tesadüf ediyordu. Kışa tesadüf edince ziya- 
retler azalıyor, ticaretleri sekteye uğruyordu. Yahut hac mevsimi yaza tesadüf 
edince Mekke'de kalmak mecburiyetini hissediyorlar, ticaret için dışarı çıkma- 
ları sonraya kalıyor, bu yüzden iktisadi menfaatleri azalmış gibi oluyordu. Bir 
de haram olan dört ayda savaşta bulunmak yasaktı, halbuki Arap kabileleri za- 
man zaman kendilerini çarpışmadan alamıyorlardı. Artık haram olan bir ayı 
helâl sayarak, o ayda savaşta bulunuyorlar, diğer bir ayı onun yerine bir haram 
ay sayıyorlardı. Bu cihetle aylar tehire bırakılmış, değiştirilmiş oluyordu. Bir de 
Ay yılı ile, Güneş yılını âdeta birbirine karıştırıyorlardı, bu şekilde bir senenin 
müddeti Ay yılı üzerine artıyor, bunun neticesi olarak bazı seneler, on üç ay ol- 
muş bulunuyordu. Artık hac ayı, bazen Zilhicce'ye, bazen da Muharreme veya 
Sefere vesaireye tesadüf ediyordu. Bir müddet sonra da yine Zilhicce'ye tesadüf 
etmiş bulunuyordu. Artık bu aylarda böyle bir değişiklik vücuda geliyor, Cenâbı 
Hakk'ın haram kıldığı aylara riayet edilmiyor, hac vakitleri çok kere terk ve tehir 
edilmiş oluyordu. 


İşte böyle dünyevi menfaatler için Allah'ın emrini terk edenleri kınamak, hare- 
ketlerinin küfrü artırmaya sebep olduğunu beyan için şöyle buyuruluyor. 
(Şüphe yok ki haram ayları ertelemek) yani ayları değiştirip tehir etmek, bir 
ayın hürmetini diğer bir aya bırakmak, sözgelimi; belirli bir vakitte yapılacak 
hac vazifesini başka bir vakte nakledivermek (küfürde daha da ileri gitmek- 
tir.) Çünkü buna cüret edenler zaten kâfir bulunuyorlardı, Cenâb-ı Hakk'ın bu 
husustaki emrini dinlemeyip onun aksini yapmak da fazlaca bir küfür eseridir. 
Böyle yapanlar ya Hak Teâlâ'nın emrini inkâr etmiş veya o emrin hikmet ve 
menfaate muvafık olmadığını iddia ile Cenâb-ı Hakk'a hâşâ cehalet isnat eyle- 
miş olacakları için küfürleri kat kat olmuştur. (Onunla) öyle Allah'ın emrine 
muhalif olarak ayları tehir etmek ve değiştirmekle (inkâr edenler saptırılır.) 
Onların sapıklıkları artar, Cenâb-ı Hakk'ın emirlerindeki hikmetleri anlamak- 
tan mahrum kalırlar, (onu) o tehir ettikleri ayı (bir yıl helâl, bir yılda haram 
sayarlar) haram olan bir ayı helâl tanırlar, helâl olan bir ayı da onun yerine ha- 
ram telâkki ederler, aradan seneler geçtikçe ilâve ettikleri günler sebebiyle yine 
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haram tanımış olduğu ayın haram bir ay olduğunu söylerler (ki Allah Teâlâ'nın 
haram kıldığının sayısına uygun göstersinler) dört haram olan aya muvafa- 
katte bulunmuş gibi olsunlar (da) artık (Cenâb-ı Hakk'ın haram kıldığını 
helâl kılsınlar.) Bu cümleden olarak o hac yapılması icap eden ayları başka ay- 
lara tehir ederek böyle kendi kendilerine helâl ve harama hüküm versinler. (On- 
ların bu çirkin işleri,) o cahilce hareketlerinin bir cezası olmak üzere (kendi- 
lerine süslenip güzel gösterildi.) Artık onu, güzel, faydalı, takdire şayan bir şey 
zannederek cüretleri artmıştır, daha ziyade azabı hak etmişlerdir. (Allah inkâr- 
cı toplumu doğru yola iletmez.) Onlar kendi kabiliyetlerini kötüye kullandık- 
ları için sapıklığa düşmüş olurlar, kendilerini selâmet ve saadete kavuşturacak 
bir hidayete nail olamazlar. 

Bu ayet-i kerime gösteriyor ki, Cenâb-ı Hak, yüce bir mabuttur, hikmet sahibi 
bir yaratıcıdır. O'nun bütün dini hükümleri hikmet ve menfaate dayanmakta- 
dır. O'nu takdir ve tasdik etmemek, O'nun zıddını yapmaktan kaçınmamak en 
büyük bir sapıklık eseridir. İşte bir kısım ibadetlerin kameri aylara göre yapıl- 
ması hususundaki emri ilâhi de bu cümledendir. 


$ Bu konudaki şer'i hikmete bir işaret olmak üzere şöylece izaha lüzum 
görülmüştür: 

(2) Kameri aylar, öteden beri on iki olup bunlar bir Ay yılını teşkil ederler. Bu 
aylar öteden beri olduğu: gibi İslâm dininde de ibadetlere mahsus günleri, va- 
kitleri kapsamak üzere muteber bulunmuştur. Bu, ilâhi emre dayanan, Hz. Pey- 
gamberin fiili ile sabit, ümmetin icmaı ile gerçekleşmiş bir durumdur. Bu cüm- 
leden olarak İN e siz e NE lay ye SE / Sana hilal seklindeki 


ayları soruyorlar. De ki: Onlar, insanlar ve özellikle hac için vakit ölçüleridir.” 

(Bakara / 189) ayet-i kerimesi gösteriyor ki, ibadetler hususunda kameri aylar 
muteberdir. Ayın'muhtelif safhalar göstermesi, insanlara ibadet zamanlarını ve 
özellikle hac vaktini bildirmek için açıkça bir alâmettir. Artık buna riayet 
edilmesi, bir hikmet ve menfaat gereğidir. Hikmete dayanan dinimiz, kameri 
aylara bir ehemmiyet vermiştir. Ayın muhtelif safhaları sayesinde medeniler de 
Bedeviler de ibadet vakitlerini tayine muktedir olurlar. Bu kameri aylar ise on 
ikidir. Bunlar bir Ay yılını oluştururlar. Bu senenin ilk ayı ise Muharremdir. Hz. 
Ömer, (Radıyallâhü Anh), Resulü Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimi- 
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zin hicret buyurdukları senenin Muharrem ayını, Müslümanlar için bir tarih 
başlangıcı olarak tespit etmiştir. Hicri tarih bu aydan başlamış bulunmaktadır. 


(2) Cahiliye zamanında bu kameri ayların vakitleri değiştirilmiş, savaşta bulun- 
mak için haram olan bir ay, ileri veya geri alınmak suretiyle helâl sayılmış, helâl 
olan bir ay da haram gösterilmiş, yani dinen belirlenmiş olan günler, keyfi su- 
rette değiştirilmişti. İşte "Nesi" denilen bu hal, “ Sİ ub 34 ) li e / Ha- 
ram ayları ertelemek , ancak inkârda daha da ileri gitmektir...” (Tevbe / 37) 
ayet-i kerimesiyle büyük bir küfür sayılmıştır. 

(3) İbadetlerde Berat Gecesi, Miraç Gecesi, Velâdet Gecesi gibi mübarek gün- 
lerde kameri aylara uymanın teşri hikmeti de biraz düşünme neticesinde pek 
güzel anlaşılır. Bununla beraber birtakım ibadetler, şer'an belirli vakitlere tahsis 
edilmiştir. Bunlar birer teabbudi emirdir. Bizim vazifemiz de bu emirlere ol- 
duğu gibi riayet etmektir. İsterse onların hikmetini bilmeyelim. Bir kulun kerem 
sahibi mabuduna olan tam bir kulluğu, onun emirlerine uymaktan ibarettir. 
Yoksa onun şahsına ait faydalarını, kolaylıklarını düşünüp araştırmak o hususta 
kendi kendine değiştirme ve bozmaya cüret etmek değildir. 


(4) Oruç, hac vazifesinin güneş yılına göre muhtelif aylara tesadüfü, insanlık 
hakkında ilâhi adaleti ilâhi rahmetin büyük bir tecellisi demektir. Düşünmeli ki, 
oruç vazifesini her sene meselâ; haziran ayında ifa etmekle mükellef olsaydık, 
kuzey yarım küredeki Müslümanlar her vakit sıcak bir mevsimde ve uzun gün- 
lerde oruç tutacaklardı, güney yarım küredeki Müslümanlar ise daima soğuk ve 
kısa günlerde bu vazifeyi ifa edeceklerdi. Tersine bu vazifeyi ifa, ocak ayına 
mahsus olsa idi, bu halde kuzey yarımkürede bulunan Müslümanlar, pek ko- 
laylıkla oruçlarını tutacaklardı, güney yarımküredeki Müslümanlar ise her za- 
man güç bir vaziyette kalmış olacaklardı. Kerem ve hikmet sahibi olan mabu- 
dumuz ise bu vazifenin edası için kameri aylardan olan Ramazan ayını tayin 
buyurmuş olmakla bütün Müslümanları ilâhi lütfuna mazhar kılmış, her otuz 
üç küsur sene içinde iki yarımkürenin Müslüman ahalisini nöbetleşerek kolay- 
lığa nail buyurmuştur. 

(5) Şunu da düşünmeli ki, oruç günleri gibi, Hz. Peygamberin doğum günü gibi 
mübarek günler, bütün dünya günleri, mevsimleri için iftihara vesile olacak pek 
feyizli, şerefli zamanlardır. Artık bu yüce zamanların birer feyizler devresi sayıl- 
mak şerefine nail olmak, her mevsim, her gün için pek istenen bir saadettir. 
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Halbuki, bu feyizler devresi, Güneş yılı itibariyle belirli bir mevsime, bir güne 
tahsis edilmiş olsaydı insanlık dünyasının diğer mevsimleri, günleri bu nail 
olma şerefinden mahrum kalmış olacaklardır. Ay yılı dikkate alındığı takdirde 
ise Güneş yıllarının bütün mevsimleri, günleri de bir nöbetleşme neticesi olarak 
bu yüceliğinin sonu olmayan şerefe mazhar olmaktadırlar. Bu ise manevi ba- 
kımdan pek büyük bir gayedir, bir hikmet gereğidir. 

(6) Bununla birlikte insanlar bir hikmete binaen bir imtihan dünyasında yaşa- 
maktadırlar. Bunların mükâfatları Cenâb-ı Hakk'ın emirlerine uyarak o uğurda 
katlanacakları güçlüklerle mütenasip olacaktır. Nitekim “Lal JE Yi Lal / 
Amellerin en faziletlisi, en şiddetli olanıdır” diye buyurulmuştur. Artık oruç gibi 
bir ibadetin daima son bahara tesadüf etmeyip de diğer uzun veya sıcak zaman- 
lara tesadüf etmesi de Müslümanların daha ziyade sevaba nail olmalarına bir 
vesile olmuş olur. Her hakiki Müslüman, üzerine düşen vazifeleri hangi mev- 
sime tesadüf ederse etsin, kerem sahibi Mabudunun emrine uyarak seve seve, 
bir neşe içinde ifaya çalışır. Bu manevi zevkten mahrum olanlar ise hangi mev- 
sime tesadüf ederse etsin o dini vazifelerini ifaya yanaşmazlar. Artık onların bu 
hususta söz söylemeye ne salahiyetleri olabilir? Cenâb-ı Hak, cümlemizi İslâm 
dininin yüce hükümlerini takdir ile onlara hakkıyla uymaya muvaffak buyur- 
sun. Âmin. 


09, W 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(38). Eyiman edenler! Sizin için ne var ki size, “Allah yolunda seferber olu- 
nuz,” denildiği zaman yere çakılıp kaldınız. Yoksa ahirete bedel dünya ha- 


yatına mı razı oldunuz? Halbuki, dünya hayatının yararı, ahiretin yanında 
pek az bir şeydir. 
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(39). Eğer seferber olmazsanız, sizi pek acıklı bir azap ile cezalandırır ve ye- 
rinize sizden başka bir toplum getirir. Siz ise O'na hiçbir zarar veremezsi- 
niz. Allah, her şeye hakkıyla gücü yetendir. 
İZAH 

(38). Bu mübarek ayetler, dünyevi menfaatler düşüncesiyle savaştan kaçınan 
Müslümanları kınamaktadır. Hak yolundaki:-savaşların faydalarına işaret ede- 
rek Müslümanları buna teşvik eylemektedir. Bu cihattan kaçınanları azap ile 
tehdit ederek onların yerine başkalarının getirileceğini ihtar buyurmaktadır. 
Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey bir kısım İslâm erleri! (Sizin için ne var ki) ne 
mâni mevcuttur ki (size Allah yolunda) İslâm dini uğrunda (seferber olunuz,) 
gazaya çıkınız (denildiği zaman) ağırlık gösterdiniz (yere çakılıp kaldınız.) 
Emre uyarak hemen savaşa hazırlanmadınız? (Yoksa) siz (ahirete bedel) öyle 
ebedi bir nimete karşılık (dünya hayatına mı razı oldunuz?) Bu dünya varlı- 
gına mı daha ziyade kıymet verdiniz. (Halbuki, dünya hayatının yararı) dün- 
yevi servetler, mevkiler (ahiretin yanında) uhrevi varlıklara, menfaatlere göre 
(pek az) önemsiz (bir şeydir.) Artık öyle ebedi nimetleri bırakıp da bu fâni ni- 
metlere böyle düşkünlük göstermek nasıl muvafık olabilir? 


$ İbn Abbas Hazretlerinden rivayet edildiğine göre bu ayet-i kerime Tebük gaz- 
vesi sırasında nazil olmuştur. Şöyle ki: Hicretin dokuzuncu senesi idi. Rum Kay- 
seri'nin emriyle Şam'da Müslümanların aleyhine hareket etmek üzere bir ordu- 
nun toplanmış olduğu haber alınmıştı. Resulü Ekrem'in emriyle Medine-i Mü- 
nevvere'den, Mekke-i Mükerreme'den ve diğer Arap kabileleri arasından bir 
hayli asker toplanarak Şam tarafına harekete karar verilmişti. Bu orduya Hz. 
Ebubekir bütün servetini vermişti. Hz. Osman da (üç yüz deve yükü yiyecek ve 
bin altın bağışlamıştı. Bu ordu, Recep ayında Medine'den hareket ederek Me- 
dine ile Şam yolunun ortasında bulunan "Tebük" adındaki yere vardı. Etrafa 
korku vermişti. Bazı kabileler cizye vermek suretiyle Müslümanların. ahd ve 
emanına girdiler. Rum ordusu ise hareket edemez olmuştu, İslâm ordusu bü- 
yük bir şeref ve şan ile Medine-i Münevvere'ye dönmüştü. İşte bu Tebük seferi- 
ne hazırlanırken bazı münafıklar dedikodu yapmışlar, bu cümleden olarak mü- 
nafıkların reisi olan Abdullah b. Übeyy b. Selül: "Muhammed (Aleyhi's-Selâm) 
Roma devletini oyuncak mı sanıyor, ashabıyla beraber onlara esir olacaklarını 
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gözümle görmüş gibi biliyorum." demişti. Bununla birlikte o vakit havalar pek 
sıcak idi, Medine'nin mahsulâtı vücuda gelmişti, gidilecek yer ise uzakça idi, 
Rumlar ise fazla kuvvetli görülüyorlardı. Binaenaleyh bazı Müslümanlar da bu 
gibi sebeplerden dolayı ağırlık göstermiş, hemen sefere koşmamışlardı. Bunun, 
üzerine bir teşvik ve kınama mahiyetinde olmak üzere bu ayet-i kerime nazil 
olmuştur. 

Gerçek şu-ki: Ashabı kiramdan birçokları mallarıyla, canlarıyla bu sefere seve 
seve iştirak etmişlerdi. Fakat umuma hitap edip de bunlardan bir kısmının kas- 
tedilmesi, meşhur bir mecaz üslübudur, bir konuşma usulüdür. Binaenaleyh 
bu husustaki hitap da her ne kadar umuma yönelik ise de bundan bir kısmı kas- 
tedilmiştir. 

(39). Ey müminler! Artık düşününüz! (Eğer) siz, Hz. Peygamber'in emrine mu- 
halefet edip de (seferber olmazsanız) Yüce Peygamber ile cihada çıkmazsanız, 
Allah Teâlâ (sizi.pek acıklı bir azap ile cezalandırır) sizi ahiretin pek'müthiş 
azabına uğratır veya düşmanların ortaya çıkmasıyla veya kıtlık ve pahalılık ile 
veya yağmurların kesilmesiyle sizi helake maruz bırakır (ve yerinize başka bir 
toplum getirir.) Peygamberin emrine itaat edecek, ahireti dünyaya tercih eyle- 
yecek bir kavmi İslâm şerefine nail kılar (ve siz ona) Cenâb-ı Hakk'a veya O'nun 
Peygamberine, öyle cihattan geri kalıp ağır davranmaktan dolayı (hiçbir zarar 
veremezsiniz.) O'nun dini yine yayılır durur, O'nun dinine hizmet eden nice 
zümreler vücuda getirilir. Nitekim getirilmiştir. İslâmiyet'i kabul eden Yemen, 
Fars, Irak, Türkistan ahalisinin İslâmiyet'i kabul edip İslâm dinine olan hizmet- 
leri malumdur. (Allah, her şeye hakkıyla gücü yetendir.) Kendi mukaddes di- 
nini herhangi bir vasıta ile yüceltebilir,. her tarafa yayabilir. Evet. Resulü Ek- 
rem'in mübarek hayatı da buna şahittir. Cenâb-ı Hak onu ne kadar zatlar ile 
desteklemiş, onun dinini kıyamete kadar da destekleyecek ve koruyacaktır. Bir- 
takım hainlerin bu yüce dine karşı görünürde veya gizlicedüşmanca bir vaziyet 
almaları, bunun dünya çapında yücelmesine, ufuklara yayılmasına ebediyen 
mâni olamayacaktır. Cenâb-ı Hak dileyince İslâm dinini başka milletler ile de 
teyit buyurur, onlar da İslâmiyet'e hizmete atılırlar. Nitekim bir hadis-i şerifte 
“ARİ ğa GA Ep Gel İLE AŞŞİ al Ğj / Şüphesiz Allah Teâlâ bu dini ehli ol- 


mayanlarla da destekler” buyurulmuştur. 


116 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


Evet. Allah Teâlâ dilerse İslâm dinini bu dine müntesip olmayanlarla da destek- 
ler. Nitekim bugün de birçok müsteşrik / doğu bilimci; oryantalist yabancı âlim- 
ler, İslâm dininin güzelliği, yüksekliği hakkında yazılar yazıyor, eserler yayınlı- 
yorlar. 


# 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(40). Eğer siz ona yardım etmezseniz muhakkak ki, Allah Teâlâ ona yardım 
etmiştir. O zamanki, kâfirler onu iki kişiden biri olarak çıkarmışlardı. Hani 
onlar mağarada bulunuyorlardı. Hani o arkadaşına diyordu: “Üzülme, 
şüphe yok ki Allah Teâlâ bizimle beraberdir.” Allah Teâlâ da onun üzerine 
güven duygusu ve huzur indirdi ve bunu da görmediğiniz askerlerle destek- 
ledi, kâfirlerin sözünü alçalttı. Allah'ın sözü ise en yücedir. Allah, mutlak 
güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
İZAH 

(40). Bu ayet-i kerime Ashabı Kiramı, Resülullah'a yardım etmeye teşvik etmek- 
tedir. Ve o Yüce Peygamberin daima Allah'ın yardımına mazhar olup nice gö- 
rülmeyen kuvvetler ile desteklenmiş olduğunu bildirmektedir. Şöyle ki: Ey Mü- 
minler! (Eğer siz ona) Hz. Muhammed Sallallâhu Aleyhi ve Sellem'e (yardım et- 
mezseniz) Cenâb-ı Hak ona yardım eder, onu daima korur, (muhakkak ki, 
Allah Teâlâ ona) evvelce de (yardım etmiştir.) Özellikle (0 zaman) yardım et- 
mişti (ki, kâfirler) Mekke-i Mükerreme'deki müşrikler (onu) o Yüce Peygam- 
beri (iki kişiden biri olarak) Mekke'den (çıkarmışlardı.) Çıkmasına sebebiyet 
vermişlerdi, onun mübarek hayatına kastetmeye karar vermişlerdi. (Hani on- 
lar) biri kendisi, diğeri de arkadaşı ve ashabı kiramının seçkini olan Ebubekir 
Hazretleri (mağarada bulunuyorlardı.) O Yüce Resul (Hani o) muhterem ar- 
kadaşına teselli vermek için (diyordu:) Ey arkadaşım! (Üzülme,) bana düş- 
manlarımın bir zarar verebileceklerini düşünerek kalben üzülme (şüphe yok 
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ki, Allah Teâlâ bizimle beraberdir.) Yani O Kerem sahibi mabudumuz, bizi 
daima koruyacak ve muhafaza buyuracaktır. (Allah Teâlâ da) Resulü Ekrem'in 
bu müjdelediği şekilde (onun) Hz. Ebubekir'in (üzerine güven duygusu ve hu- 
zur) ona güven ve sükünet verecek vaadini (indirdi) kalbine ilham buyurdu (ve 
bunu da) Resullerin sonuncusu olan bu Yüce Peygamberi de o sizin gözlerinizle 
(görmediğiniz askerlerle) yani meleklerle gerek bu mağarada ve gerek Bedir, 
Ahzâb, Huneyin gibi savaşlarda (destekledi,) destekleyecektir de. O Yüce Yara- 
tıcı (kâfirlerin sözünü alçalttı.) onların müşrikçe lâkırdılarını, başkalarını kü- 
für ve şirke davete ait olan zırıltılarını veyahut Resülullah hakkında yapacakla- 
rını aralarında kararlaştırdıkları kötü hareketlerini, arzularını mahvetti, kendi- 
lerini mağlüp ve helak etti, o çirkin emellerine kavuşamadılar. (Allah'ın sözü) 
Yaratıcının birliğine, imana, İslâm dinini kabule dair olan sözü (ise en yücedir.) 
O her şeyin üstündedir, O'na hiçbir söz yücelikte eşit olamaz. (Allah, mutlak 
güç sahibidir,) her şeye yegâne galip olan O'dur, O'nun kudreti her şeye fazla- 
sıyla kâfidir. Ve O ezeli yaratıcı (hüküm ve hikmet sahibidir.) O'nun bütün 
emir ve tedbiri, hikmet gereğidir. O'nun iradesi, kudreti daima hikmet ve men- 
faati kapsar bir şekilde tecelli eder. Buna iman etmişizdir. 


$ Bu ayet-i kerime, Resülullah'ın hicretini, onun nail olduğu Allah'ın koruma- 
sını gösterdiği gibi Hz. Ebu Bekir'in de yüksek mertebesini göstermektedir. 
Çünkü onun Resülullah'a fevkalâde hizmetlerde, fedakârlıklarda bulunması 
Resülullah'ın hicretinde arkadaşı, yoldaşı bulunması, mağaradaki iki zattan bi- 
risi olmak üzere Kur'an-ı Kerim'de gösterilmesi, onun ashabı kiramı arasında 
en seçkin bir zat olduğuna delildir. Malüm olduğu üzere Müslümanlığı kabul 
eden zatlar, Mekke'deki müşriklerin pek çok eza ve cefasına uğramakta idiler. 
Bunların bir kısmı Habeşistan'a hicret etmişlerdi. Bu sırada Medine ahalisin- 
den olan Evs ve Hazrec kabileleri İslamiyet'i kabul etmiş, Müslümanlara kucak- 
larını açmışlardı. Artık gerek Mekke'deki ve gerek Habeşistan'daki Müslüman- 
lar Medine'ye hicret etmişlerdi. Mekke'de yalnız Peygamber efendimizle Hz. 
Ebu Bekir ve Hz. Ali gibi birkaç zat kalmıştı. Mekke müşrikleri İslâmiyet'in Me- 
dine'deki yayılmasını görünce endişeye düşmüşler, buna karşı bir çare elde et- 
mek için liderleri bulunan Kusayın, Daru'n-Nedve denilen hanesinde toplana- 
rak istişarede bulunmuşlar, Ebu Cehil'in görüşünü kabul ederek Resulü Ek- 
rem'in hayatına kastetmeye karar vermişlerdi. İşte bu sırada idi ki Peygamber 
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Efendimizin Medine'ye hicret buyurmasına Allah tarafından müsaade olundu. 
Hz. Peygamber'in doğumunun elli dördüncü ve milâdın 622.senesi idi. Sefer 
ayının son günlerinde Resulü Ekrem, bir gece saadet hanesinde kendi yatağına 
Hz. Ali'yi yatırmış, mübarek hanesinin etrafında dolaşıp kendisine suikastta bu- 
lunmak isteyen kâfirlerin üzerlerine bir avuç toprak saçmış, aralarından çıkıp 
bir tarafa gitmiş, odüşmanlarının kör olası gözleri ise o yüce Peygamberin çıkıp 
gitmesini görememişlerdi. 

Resulü Ekrem, sonra Ebubekir Sıddık'ın evine teşrif etmiş, onunla hicrete izinli 
olduğunu müjdelemiş, onunla geceleyin çıkarak Mekke şehrine bir saatlik bir 
mesafede bulunan "Sevr" dağına gitmişler, orada "Athal" denilen bir mağarada 
üç gün saklanmışlardı. Resulü Ekrem'in bu hicretinden haberdar olan müşrik- 
ler, o Yüce Peygamberi takibe başlamışlar, o mağaranın yanına gelmişlerdi. Fa- 
kat bir harika olarak onun kapısını örümcekler kaplamış, güvercinler de orada 
yuva yapmış, yumurtlamışlardı. Artık müşrikler, orada kimsenin bulunamaya- 
cağına kani olup geri dönmüşlerdi. İşte bu sırada mağarada bulunan Hz. Sıddık, 
düşmanların öyle mağara etrafında dolaştıklarını görünce mahzun olmuş "Ya 
Resülallah! Beni öldürürlerse gam yemem ben bir şahısım, fakat senin mübarek 
hayatına kastederlerse bütün ümmetin yok olmasına sebep olur, diye üzüntü- 
sünü göstermişti. Fakat bunun üzerine Resulü Ekrem de ona teselli vererek: 
"Gam çekme, Allah Teâlâ bizimle beraberdir" diye buyurmuştu. Resulü Ekrem 
Mekke'den çıkmadan evvel "Abdullah b. Üreykıt" adında bir şahıs bir ücretle 
kılavuz tutulmuş, kendisine iki deve verilmiş, üç gün sonra bunlar ile mağaraya 
gelmesi tembih edilmişti. Üreykıt belirlenen zamanda mağaranın yanına git- 
miş, Resulü Ekrem de arkadaşıyla beraber mağaradan çıkarak bu develere binip 
Medine'-i Münevvere tarafına yürümüşlerdi. Rebiulevvelin ilk günleri idi, Me- 
dine'deki Müslümanlar, Hz. Peygamber'in teşrifinden haberdar olarak karşıla- 
maya çıkmışlar, büyük tezahüratta bulunmuşlar, kasideler okumuşlardı. 
"Kuba" köyüne yaklaşılmıştı. Resulü Ekrem üç gün Kuba'da kaldı, meşhur Kuba 
mescidini yaptırdı. Müslümanlar için ilk yapılan mescit odur. Sonra Medine 
şehrine teşrif etti. Halid Ebu Eyyubi'l-Ensâri Radıyallahu anh hanesinde yedi ay 
kadar ikamet buyurdu. Bu sırada Medine-i Münevvere'deki Peygamber mescidi 
ile etrafındaki odalar yapılmış, Resulü Ekrem de bu odaları ikametgâh edin- 


Cüz: 10 Süre: 9 Meâli Âlisi ve Tefsiri 119 


mişti. Mekke-i Mükerreme'den hicret eden ashabı kirama "Muhacirin" denil- 
diği gibi bu zatlara yardım eden Medine-i Münevvere'deki Müslümanlara da 
"Ensar-ı Kiram" denilmiştir. 

İşte Resulü Ekrem'in Medine-i Münevvere'ye hicret buyurmuş olduğu senenin 
Muharrem'i, yılbaşı olmak üzere hicri tarihin başlangıcı sayılmıştır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(41). Gerek yaya olarak gerek binek üzerinde Allah yolunda sefere çıkın. 
Mallarınızla, canlarınızla Allah yolunda cihat edin. Bu sizin için daha hayır- 
lıdır, eğer bilirseniz. 
(42). Eğer yakın bir dünya menfaati ve kolay bir yolculuk olsaydı, (sefere ka- 
tlmayan münafıklar da) mutlaka sana uyarlardı. Fakat meşakkatli yol, on- 
lara uzak geldi. Gerçi onlar, "Eğer gücümüz yetseydi, elbette sizinle çıkar- 
dık" diye Allah'a yemin edeceklerdir. Onlar kendilerini helâke sürüklüyor- 
lar. Allah, biliyor ki onlar kesinlikle yalancıdırlar. 
(43). Allah, seni affetsin! Doğru söyleyenler sana iyice belli olup yalancıları 
bilinceye kadar beklemeden niçin onlara izin verdin? 


İZAH 
(41). Bu mübarek ayetler, Müslümanları herhalde cihada katılmaya teşvik edi- 
yor ve özendiriyor, birtakım mazeretlerine binaen cihada iştirak etmemiş ol- 
duklarına dair yalan yere yemin edeceklerin bu hallerini kınıyor. Bu gibi kim- 
selerin halleri tamamen anlaşılmayınca cihada iştirak etmemeleri için kendi- 
lerine verilen iznin uygun olmayacağına işaret buyuruyor. Şöyle ki: Ey Müs- 
lümanlar! (Gerek yaya olarak gerek binek üzerinde Allah yolunda sefere 
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çıkın.) Yani size kolay gelsin gelmesin herhalde seferber olunuz. Fedakârlıkta 
bulunun, neşeli olun olmayın, nakil vasıtaları bulunsun bulunmasın gerek genç 
gerek yaşlı olun herhalde fevkalâde bir mâni bulunmadıkça cihattan geri kal- 
mayın. (Mallarınızla, canlarınızla Allah yolunda cihat edin.) Yani mümkün 
oldukça böyle fedakârlıklardan çekinmeyiniz, böyle mal ile ve can ile cihat kabil 
olmayıp yalnız biriyle kabil olduğu takdirde o şekilde hareket edilmesi lâzım ge- 
lir. Sözgelimi; Bedenen cihada katılamayacak bir Müslüman, malı varsa savaşa 
malıyla yardımda bulunmalıdır. (Bu sizin için daha hayırlıdır,) Yani böyle ci- 
hada atılmak, maddi ve manevi nice faydaları içermektedir. Bu vatanın, İslâmi- 
yet'in korunmasına hizmet eder. Uhrevi sevaplara vesiledir (eğer) bu faydaları 
düşünüp takdir eder, (bilirseniz.) Öyle hak yolunda mümkün olan fedakârlık- 
ları yapmaktan geri durmazsınız. 

(42). Resulüm! (Eğer) davet edildikleri şey (yakın bir dünya menfaati) kolay- 
lıkla elde edilebilir dünyevi bir menfaat olsaydı (ve kolay bir yolculuk) ne pek 
uzak ne de pek yakın olmayıp orta bir halde bulunmuş (olsaydı) ganimete ulaş- 
mak arzusuyla (mutlaka sana uyarlardı.) O sefere iştirak ederlerdi. (Fakat me- 
şakkatli yol) kolaylıkla varılamayacak olan Tebük savaş alanı (onlara uzak 
geldi.) O sebeple bahaneler yaparak bu sefere iştirak etmediler. (Gerçi onlar,) 
Tebük seferinden dönüşünüzün ardından (eğer gücümüz yetseydi) o sefere 
bedenen katılmaya zamanımız, vücudumuz müsait bulunsaydı (elbette si- 
zinle) o sefere (çıkardık diye Allah'a yemin edeceklerdir.) Biz bir özür dola- 
yısıyla geri kaldık, yoksa savaşa iştirak ederdik diyeceklerdir. (Onlar) böyle ya- 
lan yere yemin edenler, bu yüzden (kendilerini helâke sürüklüyorlar.) Ken- 
dilerine azabı hak ettirirler de bunu takdir edemezler. Nitekim bir hadis-i şe- 
rifte: hz 56WI s ö ül ai / Yalan yere yapılan yemin, yurtları harabe ye- 
rine döndürür, felâketlere sebep olur. (Allah biliyor ki onlar) o yemin edenler 
(kesinlikle yalancıdırlar.) Onların bu sefere katılmaya muktedir olduklarını, 
bu hususta yalan yere yemin ettiklerini bilip cezalarını verir. Onlar bu yalan 
yere yeminleriyle kendilerini felâkete itiyorlar da bundan haberleri yok. 


$ Bu ayet-i kerime, Tebük savaşına katılmamış olan münafıklar hakkında nazil 
olmuştur. 

(43). Ey Yüce Peygamber! (Allah seni affetsin!) Sen Allah'ın affına, ilâhi koru- 
maya daima mazharsın ne için ihtiyatta bulunmadın ne için daha iyi ve daha 
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üstün olan yavaş davranmayı tercih etmedin de o sefere katılmayanların ye- 
minlerine itimatta bulundun? (Doğru söyleyenler) mali, bedeni iktidarları ol- 
mayanlar, doğru yere mazeret ileri sürenler (sana iyice belli olup) güzelce or- 
taya çıkıp (yalancıları) yalan yere yemin edenleri (bilinceye kadar) bekleme- 
den (onlara niçin izin verdin?) Cihada katılmamalarına müsaade de bulun- 
dun? 

$ Bu müsaade haddizatında iyi niyete, yemin yapılmasına ve içtihada mebni 
vaki olduğundan bir günah mahiyetinde değildir. Bilâkis daha iyi olanı terk ka- 
bilindendir. Zaten Resulü Ekrem Hazretleri günahlardan korunmuştur. Onun 
böyle afile müjdelenmesi ise hakkında bir ilâhi iltifattır, bir tazim ve yüceltmek- 
ten ibarettir. Nitekim hürmete şayan olan zatlara yapılan hitaplarda: Allah 
Teâlâ seni affetsin, seni ıslah eylesin, seni izzetli kılsın, senden razı olsun denilir 
ki, bu bir iltifattır ve söze başlamak için önsözdür. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(44). Allah Teâlâ'ya ve ahiret gününe iman edenler, mallarıyla ve canlarıyla 
cihat etmekten geri kalmak için senden izin istemezler. Allah, kendine karşı 
gelmekten sakınanları çok iyi bilendir. 
(45). Senden, ancak o kimseler (cihada iştirak etmemek için) izin isterler ki 
Allah Teâlâ'ya ve ahiret gününe inanmazlar ve onların kalpleri şüpheye 
düşmüştür. Artık onlar o şüphelerinde bocalayıp dururlar. 


İZAH 
(44). Bu mübarek ayetler, müminlerle münafıkların arasındaki farkı gösteriyor. 
Müminlerin ne kadar fedakâr olduklarını, münafıkların da ne kadar imandan 
uzak, şaşkın bir halde bulunduklarını bildiriyor. Şöyle ki: Resulüm! (Allah Teâ- 


lâ'ya ve ahiret gününe iman edenler,) bunları kalben tasdik eyleyenler (mal- 
larıyla ve canlarıyla cihat etmekten geri kalmak için senden izin istemez- 
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ler.) Cihada katılmak için birer bahane ileri sürerek, müsaade almak arzusunda 
bulunmazlar. Yahut cihada atılmak için o kadar arzuda bulunurlar ki, onu bir 
dini vazife bildikleri için ayrıca bir müsaade istemeksizin hemen cihat sahasına 
atılırlar. Bu hususta onlar için bir işaret yeterlidir. Nitekim Tebük savaşı sırasın- 
da Resulü Ekrem Efendimiz, Hz. Ali'ye Medine'de kalmasını emretmişti. Böyle 
cihada iştirak etmemek Hz. Ali'ye pek ağır gelmiş, âdeta üzülmüştü. Yüce Pey- 
gamber Efendimiz de ona teselli vermiş: "Ya Ali! İstemez misin ki, benim yanım- 
da senin mevkin, Musa'nın yanında Harun'un mevkisi gibi olsun" diye bu- 
yurmuştu. Hz. Musa (Aleyhi's-Selâm) Tur'a giderken kardeşi Harun (Aleyhi's- 
Selâm)'ı kendi yerine kaymakam tayin etmiş, yurdunda bırakmıştı. (Allah) ise o 
(kendine karşı gelmekten sakınanları) Cenâb-ı Hakk'ın emrine muhalefet 
etmeyip çabucak itaat gösterenleri (çok iyi bilendir.) Artık onları elbetteki mü- 
kâfata nail buyuracaktır. 


(45). Ya Muhammed! Sallallâhu Aleyhi ve Sellem. (Senden ancak o kimseler) Bir 
özürleri bulunmadığı halde cihattan geri kalmak için (izin isterler ki) onlar 
münafıklardır, zahiren Müslüman görünürler, fakat hakikati halde onlar (Allah 
Teâlâ'ya ve ahiret gününe inanmazlar) onlar ne sevap isterler ne de azaptan 
korkarlar (ve onların kalpleri) iman hususunda (şüpheye düşmüştür.) Onla- 
rın kalpleri, vicdanları ilmi bir kanaate, sağlamlığa sahip değildir. (Artık onlar) 
o kalplerinde yerleşmiş olan (şüphelerinde bocalayıp) şaşkın, ne yapacakla- 
rını şaşırmış bir halde (dururlar.) Onlar ne kâfirler ile beraber olurlar ne de mü- 
minlerle. Onlar ret ile kabul arasında tereddütlü bulunurlar, hiçbirine kesin bir 
şekilde karar veremezler. O münafıklar, nifak dolu bir kalp ile şaşkın şaşkın bir 
halde yaşarlar, işte münafıkların halleri böyle zavallıca, cahilce olmaktan başka 
bir şey değildir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(46). Eğer (cihada) çıkmak isteseydiler elbette onun için bir hazırlık (bir kuv- 
vet) hazırlardılar. Fakat Allah Teâlâ onların cihada çıkmalarını kerih gördü 
de onları alıkoydu ve onlara, “Oturanlar ile oturunuz!” denildi. 


(47). Eğer sizin aranızda (cihada) çıkacak olsalardı, size bozgunculuktan 
başka bir şey arttırmış olmayacaklardı ve sizi fitneye düşürmek için ara- 
nızda koşuşturacaklardı. Aranızdan onları fazlasıyla dinleyecek kişiler de 
vardı. Allah Teâlâ o zalimleri hakkıyla bilendir. 


(48). Muhakkak ki onlar daha evvel fitne çıkarmak istemişler ve sana işleri 
altüst etmişlerdi. Ta Ki, hak geldi ve onlar istemedikleri halde, Allah'ın dini 
galip geldi. 
İZAH 

(46). Bu mübarek ayetler, münafikların cihada katılmak istemediklerini, bu- 
nunla birlikte onların İslâm kuvvetlerine katılmalarının zarardan başka bir şeye 
yarayamayacağını bildiriyor. Nitekim onların evvelce de ne bozguncu arzularda 
bulunmuş olduklarını, buna rağmen hak tecelli edip Müslümanların başarılara 
nail olduğunu hatırlatıyor. Şöyle ki: Ey Allah Teâlâ'nın Peygamberi! Münafıklar 
bir özürleri bulunmadığı halde seninle cihatta bulunmamak için senden müsa- 
ade isterler. (Eğer) Onlar cihada, Tebük seferine (çıkmak isteseydiler elbette) 
daha evvelce o cihat için (bir hazırlık) bir kuvvet, bir silâh vesaire (hazırlardı- 
lar.) Böyle cihat zamanı gelince silâhımız, nafakamız yok diye mazeret bildir- 
melerine yer kalmazdı. Bunlar birer bahane. (Fakat Allah Teâlâ onların cihada 
çıkmalarını kerih gördü de) onların o ahlâk bozukluğu sebebiyle İslâm ordu- 
suna karışmalarına razı olmadı da (onları) yerlerinde korkuyla tembellikle (alı- 
koydu) hapsetti, onları o cihat şerefinden, sevabından mahrum bıraktı (ve on- 
lara:) Siz de (oturanlar ile oturunuz) siz de kadınlar, çocuklar gibi, hastalar 
gibi yerinizden ayrılmayınız (denildi.) Yani Cenâb-ı Hak öyle takdir buyurmuş 
oldu, onların kalplerinde böyle cihattan geri kalmak hırsı yüz gösterdi. Artık 
öyle şerefli bir cihada katılmaya muvaffak olamadılar. 


(47). Bununla beraber o münafıkların İslâm kuvvetlerine katılmamaları, Müs- 
lümanların menfaatleri icabıdır. Çünkü Ey Müslümanlar! (Eğer) o münafıklar 
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(sizin aranızda) cihada (çıkacak olsalardı) size bir faydaları dokunmazdı, bi- 
lâkis (size bozgunluktan) şer ve fesattan (başka bir şey arttırmış olmayacak- 
lardı) onların yüzünden zarara uğrayacaktınız (ve) onlar (sizi fitneye düşür- 
mek için aranızda koşuşturacaklardı.) İslâm kuvvetlerini şüpheye, yenilgiye 
düşürmek için düşman kuvvetlerini çokça gösterirlerdi. İslâm ordusunun hare- 
ketlerini düşmanlarına bildirirlerdi. Ara yerde koğuculuk yaparak nice alçak- 
lıkları işlerlerdi. Halbuki (aranızda) ey Müslümanlar! (Onları) o münafıkları 
(fazlasıyla dinleyecek kişiler de vardı.) Onların ciddiyetine inanan saf kimse- 
ler olabileceği gibi onlara kıymet veren İslâm düşmanları da vardır. Birtakım 
casuslar da vardı ki, o münafıklar vasıtasıyla elde ettikleri malümatı gider düş- 
manlara haber verirlerdi. (Allah Teâlâ o) gibi (zalimleri) müminlerin arasına 
fitneler, şüpheler düşüren münafıkları (hakkıyla bilendir.) Elbette ki, onları 
lâyık oldukları cezalara kavuşturacaktır. Ne büyük bir ilâhi tehdit! 


$ Bu ayet-i kerime, göstermiş oluyor ki: Müslümanların aralarında öteden beri 
birtakım münafıklar, din düşmanları vardır. Bunlar dost görünürler, Müslü- 
manlar ile hareket eder gibi görünürler, sonra da bir takım saf kimseleri aldat- 
maya çalışırlar, kendilerini aydın, vatansever gösterirler. Halbuki, asıl maksat- 
ları, İslâm toplumunu perişan etmek, Müslümanları dinden, vatanlarına bağlı- 
lıktan ayırmaktır. Artık böyle gizlidüşmanları pek iyi anlamaya çalışmalıyız, on- 
ların yaldızlı sözlerine kıymet vermemeliyiz, ciddi meşru bir şekilde çalışma- 
mıza devam etmeliyiz. O bedbaht düşmanlar da er geç lâyık oldukları cezaya 
kavuşacaklardır. 


(48). (Muhakkak ki, onlar) o münafıklar (daha evvel) Tebük seferinden önce 
Uhud ve Huneyn savaşları sırasında (fitne çıkarmak istemişler) İslâm ordusu 
arasına ayrılık düşürmeye, birtakım engeller, musibetler meydana getirmeye 
çalışmışlardı. Bu cümleden olarak Uhud savaşında münafıkların reisi olan "Ab- 
dullah b. Übey" tam savaşa başlanıldığı sırada kendi gibi münafıklar ile savaş- 
tan kaçınmışlar, İslâm ordusunun geçici bir yenilgiye uğramasına sebebiyet 
vermişlerdi (ve) işte bu gibi hainler (sana) Resulüm! (İşleri) savaşa ait muame- 
leleri (altüst etmişlerdi.) Birtakım hileler ile ashabı kiramı ihtilâfa düşürmüş, 
cihat işini müşkül bir durumda bulundurmuşlardı. Fakat onlar, maksatlarına 
nail olamadılar. (Ta ki hak geldi) Cenâb-ı Hakk'ın Müslümanları desteklemesi, 
onlara yardımı tecelli etti (ve onların) o münafıkların (istemedikleri) hoşlan- 
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maz oldukları (halde Allah'ın dini) İslâm dininin galibiyeti, şer'i şerifin yücel- 
mesi (galip geldi.) O münafıklar da eli boş ve ziyanda kaldılar. 

$ Bu ayet-i kerime hem Resülullah hem de müminler için bir teselli mahiye- 
tinde bulunuyor. Buyurulmuş oluyor ki: Cenâb-ı Hak, dinini herhalde yüce ede- 
cektir, Müslümanları yaşatacaktır. İsterse, bunu istemeyen birtakım düşmanlar 
bulunsun. Cenâb-ı Hak, ehli imanı desteklemeye her zaman kadirdir. Buna 
inanmışızdır. 


— 
Pi 4 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(49). Onlardan “Bana izin ver ve beni fitneye düşürme” diyen de vardır. Ha- 
beriniz olsun ki, onlar fitnenin içine düşmüşlerdir. Şüphesiz ki cehennem, 
kâfirleri elbette kuşatacaktır. 

(50). Sana bir güzellik nasip olunca bu onları mahzun eder. Eğer sana bir 
musibet dokunursa “Biz muhakkak ki, tedbirimizi evvelce almış bulunduk” 
derler ve onlar sevinir bir halde geri dönerler. 

İZAH 

(49). Bu mübarek ayetler de cihada katılmamak için birer bahane ile izin elde 
etmek isteyen bir kısım münafıkların alçaklık halini ve Müslümanlara karşı ne 
kadar düşmanca davrandıklarını göstermektedir. Şöyle ki: (Onlardan) o müna- 
fıklardan (bana izin ver) Medine'de oturup durayım (ve beni) savaşa götürüp 
de (fitneye düşürme) canımı, malımı yok olmaya maruz bırakma veya "ben 
herhalde cihada katılmayacağım bana bunu emredip de beni sorumlu hale dü- 
şürme" (diyen de vardır.) Onlar, ne kadar şaşkın kimselerdir! Ey Müslümanlar! 
(Haberiniz olsun ki, onlar) böyle bir lâkırdıda bulunan münafıklar (fitnenin 
içine düşmüşlerdir.) Böyle münafık olmaları, emre muhalefet ederek cihattan 
kaçınmaları, haddizatında kendileri için bir fitnedir, cezayı gerektiren bir ha- 
rekettir. Onlar ise bunun farkında olamıyorlar. (Şüphesiz ki, cehennem) öyle 
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münafıkları (kâfirleri) o kötü hareketlerinden dolayı her taraftan (elbette ku- 
şatacaktır.) Onların küfür ve nifakları, kendilerinin ebedi olarak azap çekmele- 
rine sebep olduğu için onları şimdiden kuşatmış bir manevi yakıcı azaptır. Ya- 
rın ahirette de mutlaka cehenneme atılacaklardır. Kendilerini cehennem ateşi 
her taraftan kuşatıp duracaktır. 

(50). O münafıklar öyle: kötü niyetli, düşman kimselerdir ki bazı savaşlarda 
(Sana) Ey Yüce Peygamber! (Bir güzellik) bir fetih ve zafer, bir ganimet (nasip 
olunca) bu güzellik (onları mahzun eder.) Pek fazla olan kıskançlıklarından, 
düşmanlıklarından dolayı kalben üzülür dururlar. (Eğer) Bazı savaşlarda (sana. 
bir musibet) bir şiddet, bir sıkıntı (dokunursa) sevinirler, (biz muhakkak ki) 
çok isabet etmişiz, birer bahane ile savaştan geri kalmak için (tedbirimizi ev- 
velce) bu Müslümanlara gelen şiddet ve musibetten önce (almış bulunduk. 
derler) o münafıkça hareketlerini takdir ederler (ve onlar) o münafıklar, Müs- 
lümanlara gelen sıkıntıdan, kendilerinin cihada katılmamış olduklarından do- 
layı (sevinir bir halde) kendi arkadaşlarıyla toplanmış oldukları yerden veya 
Hz. Peygamberin huzurundan (geri dönerler.) Halbuki, onlar bu münafıkça 
hareketlerinden dolayı ne kadar müthiş bir felâketle karşı karşıya kalacaklardır, 
bunu asla düşünemiyorlar. Bu ne büyük cehalet ve gaflet! 


—— 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(51). De ki: “Bize Allah Teâlâ'nın yazmış olduğu şeyden başkası isabet et- 
mez. O bizim Mevlâ'mızdır. Öyleyse müminler yalnız Allah Teâlâ'ya güven- 
sinler.” 
(52). De ki: "Bizim için siz, (şehitlik veya zafer olmak üzere) ancak iki güzel- 
likten birini bekleyebilirsiniz. Biz de Allah'ın kendi katından veya bizim 
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ellerimizle size ulaştıracağı bir azabı bekliyoruz. Haydi bekleyedurun. Şüp- 
'hesiz biz de sizinle beklemekteyiz." 
(53). De ki: “İster gönülrızasıyla ister gönülsüz infakta bulunun, elbette siz- 
den kabul edilmeyecektir. Çünkü siz fasık bir topluluksunuz.” 
İZAH 
(51). Bu mübarek ayetler, Müslümanların aleyhinde çalışan münafıkları ümit- 
sizliğe sevk etmektedir. Müslümanların Allah'ın takdirine razı, Hakk'a güvenir 
olduklarını ve herhalde güzel akıbetlere nail olacaklarını bildirmektedir, müna- 
fıkların da mutlaka mağlüp ve perişan olacaklarını, onların yapacakları iyilikle- 
rin Allah katında makbul olamayacağını ihtar eylemektedir. Şöyle ki: Resulüm! 
Müslümanlara isabet eden bazı musibetlerden dolayı sevinen münafıklara (de 
ki: Bize Allah Teâlâ'nın yazmış) takdir ve levh-i mahfuzda tespit buyurmuş 
(olduğu şeyden başkası isabet etmez.) Bu bir ilâhi hükümdür, bir ilâhi hikmet 
gereğidir, bunu hiçbir kimse değiştiremez, bozamaz. (0) hikmet sahibi yaratıcı 
(bizim Mevlâ'mızdır.) Bize kendi canımızdan üstündür. Bizi koruyan bize za- 
fer veren ancak O'dur. (Öyleyse müminler): bütün işlerinde (yalnız Allah 
Teâlâ'ya güvensinler.) Bütün işlerini O Kerem Sahibi Yaratıcının lütfuna bırak- 
makla O'nun takdirine razı olsunlar, O'ndan başarılar beklesinler. İşte mümin- 
lerin vazifesi budur. Çünkü onlar, bilirler ki, Cenâb-ı Hak, mümin kullarını er 
geç başarılara, nimetlere nail buyuracaktır. Geçici bir arızaya uğrasalar da bu- 
nun bir hikmet gereği olduğunu bilirler, kendilerini teselli eder ve bu kanaatle- 
rinden dolayı da sevaba nail bulunurlar. 


(52). Resulüm! O Müslümanlara isabet edip hoş görülmeyen bazı hallerden do- 
layı sevinen münafıklara (de ki: Bizim için siz, ancak iki güzellikten) iki güzel 
sondan yani zaferden veya şehitlikten birini görürsünüz, biz herhalde bu iki gü- 
zel sondan birine kavuşacağız. Siz bunların (birini) biz Müslümanlar hakkında 
(bekleyebilirsiniz.) Elbette beklemeye kadir, salahiyetli olamazsınız. (Biz de 
Allah'ın kendi katından) başkası sebebiyet vermeksizin gökten bir yıldırımın 
gelip isabet etmesi gibi bir şekilde (veya bizim ellerimizle) bizim öldürme- 
mizle, esir etmemizle (size ulaştıracağı bir azabı bekliyoruz.) Siz mutlaka bir 
azaba uğrayacaksınızdır. (Haydi) Ey Münafıklar! (Bekleye durun.) Bizim akı- 


betimizi, (Şüphesiz biz de sizinle) sizin kötü sonunuzu (beklemekteyiz.) Her— 
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halde takdir edilmiş olan sonlara kavuşulacaktır. Göreceksiniz ki, Müslümanla- 
rın akıbeti sevinç verici olacak bir şekilde vücuda gelecektir. Siz münafıkların 
akıbetleri de herhalde pek kötü olacaktır. Nitekim öyle de olmuştur. Arap yarı- 
madasındaki o münafıklar dağılıp yok olmuş, İslâm kuvvetleri bütün o havaliye 
hakim bulunmuştur. 

(53). Resulüm! O münafıklara (de ki: İster gönül rızasıyla ister) kalben iste- 
meksizin aldığınız bir emir şevkiyle (gönülsüz infakta bulunun,) Müslüman- 
ların yapacakları savaşlar için mallarınızı sarf etmek isteyiniz (elbette sizden 
kabul edilmeyecektir.) Bu malları Müslümanlar almak istemeyeceklerdir ve- 
yahut bu yoldaki sarfiyatınız Allah katında makbul olmayacaktır. (Çünkü siz 
fasık) zalim, inatçı, kâfir (bir topluluksunuz.) Artık sizin gibi bozguncuların, 
inkarcıların öyle maddi sarfiyatının ne kıymeti olabilir? 

$ Rivayete göre bu ayet-i kerime: Ced b. Kays namındaki bir münafığın teklifine 
cevap olarak nazil olmuştur. Şöyle ki: Bu şahıs Tebük seferinde İslâm ordusuna 
iştirak etmemiş Resülullah'a hitaben "İşte bu benim malımdır, size bununla 
yardımda bulunayım, beni bırak" demiş, bu teklifi reddetmek için bu ayet-i ke- 
rime nazil olmuştur ki, bunun hükmü bütün bu gibi münafıkları kapsar. 


$ Bu ayet-i kerimedeki fasıklardan maksat, o kâfir olan münafıklardır. Çünkü 
ehli sünnet mezhebine göre bir mümin fasık bulunsa da yine güzel amelleri ka- 
bul olunur. Güzel amellerin makbul olmamasına sebep olan ise küfürden iba- 
rettir. Nitekim şu ayet-i kerime de bunu göstermektedir. 
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(54). Onlardan infak ettikleri şeylerin kabul edilmesine engel olan şey, 


Allah Teâlâ'yı ve peygamberini inkâr etmeleri, namaza ancak üşene üşene 
gelmeleri ve ancak gönülsüzce infakta bulunmalarıdır. 
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(55). Seni imrendirmesin, onların ne malları ne de evlatları. Allah Teâlâ an- 
cak diler ki, onlara bununla dünya hayatında azap etsin ve kâfir oldukları 
halde canları çıkıversin. 
İZAH 

(54). Bu mübarek ayetler, münafıkların yaptıkları harcamanın ne sebebe mebni 
kabul edilmeyeceğini beyan ile onların kötü hareketlerini teşhir ediyor. Ve öyle 
dinsizlerin dünyada nail oldukları servetin, çoluk çocuğun hakikat açısından bir 
kıymeti olmayıp kendi haklarında birer azaba sebep olacağını ihtar buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: (Onlardan) o münafıklardan görünürde Müslümanlara bir yar- 
dım için (infak ettikleri şeylerin) Allah katında (kabul edilmesine engel olan 
şey) başka değil, ancak (Allah Teâlâ'yı ve Peygamberini inkâr etmeleri) bu 
yüzden kâfir olmalarıdır. Kâfir olanların ise amelleri Allah katında makbul de- 
ğildir, bazı amelleri, meselâ sadaka vermeleri dünyaca istifadelerine veya ahi- 
rette azaplarının kısmen veya geçici olarak hafifleştirilmesine sebep olsa da on- 
ların ebedi olarak azap çekmemelerine sebep olamaz. (Namaza ancak üşene 
üşene gelmeleri) onların öyle istemeyerek, bir ağırlık hissederek, tembellikte 
bulunarak, sadece gösteriş için namaz kılmaları, onları küfürden kurtaramaz. 
Çünkü esasen ilâhi bir emir icabı olduğuna inanılmaksızın kılınan bir namaz 
Allah katında makbul değildir (ve) bir sevap maksadıyla değil (ancak gönül- 
süzce) kalben bir hayır arzusu ile olmaksızın, Allah rızasına kavuşmak niyetine 
dayanmış bulunmaksızın (infakta bulunmalarıdır.) Binaenaleyh bu harcama 
da onları küfürden kurtarmış olamaz. Öyle münafıkların bu harcamaları da ka- 
bule şayan olamaz. Çünkü bu harcama, ihlâsa, güzel bir niyete bağlı değildir. 
(55). (Artık) Ey Yüce Peygamber, ey İslâm Ümmeti! (Seni imrendirmesin) ho- 
şa gidecek, takdire şayan bir şeymiş gibi bir anlayışa götürmesin (onların) o 
münafıkların, kâfirlerin (ne malları ne de evlâtları.) Bunların hakikat açısın- 
dan bir kıymeti yoktur. Bunlar birer yavaş yavaş felâkete götürmek için verilmiş 
maldan, liyakatsiz olarak elde edilen fâni bir varlıktan başka şeyler değildir. 
(Allah Teâlâ) o mal ve evladı onlara vermiş olmakla (ancak diler ki, onlara) o 
münafıklara, kâfirlere (bununla) böyle elde etmiş oldukları fâni şeylerde (dün- 
ya hayatında azap etsin) bu servetleri, çoluk çocukları yüzünden onlara vakit 
vakit birtakım musibetler, meşakkatler, hoş olmayan haller yüz göstersin, (ve 


130 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


kâfir oldukları halde canları çıkıversin.) O kötü kanaatlerinin, arzularının ce- 
zalarına kavuşsunlar. 

$ Bu ayet-i kerime, bizlere bir uyanma dersi.vermektedir. Şöyle ki: Öyle çabucak 
yok olan, sahiplerinin uhrevi selâmetine faydaları bulunmayan dünya varlıkla- 
rının hakikat bakımından bir kıymeti yoktur. Bilâkis bunlar çok kere uhrevi so- 
rumluluğu gerektirerek sahiplerinin azap çekmelerine sebebiyet vermiş olur. 
Binaenaleyh birtakım dinsizlerin elde ettikleri bir takım dünya varlıklarına, ma- 
neviyata aykırı ilerlemelerine bakıp da gıpta etmek lâyık değildir. Bu varlıklar 
onların çok kere dünyada da felâketlere uğramalarına sebep olacağı gibi, uhrevi 
azaplara uğrayacakları da muhakkaktır. Bir cemiyet ancak dine, ahlâka hizmet 
etmeli, meşru bir varlığa kavuşmak arzusunda bulunmalıdır, böyle bir ilerle- 
meyi sağlamaya çalışmalıdır ki, dünyada da ahirette de faydalara nail olsun. 


$ İcab: Lügatte hayrete düşürmek demektir. Taaccüp de şaşmak, hayrete düş- 
mek, garip görmek demektir. İ'cab kelimesi ahlâk bakımından bir şey ile sevin- 
mek, bir şey ile iftiharda bulunmak, kendisinde bulunan bir şeyin, bir meziyetin 
dengine başkalarının sahip bulunmadığına kani olmaktadır. Bu bir bencillik 
alâmeti olduğundan yerilmiş bir kanaattir. Nitekim bir hadis-i şerifte şöyle bu- 
yurulmuştur: “ki e LEl3 « a SA) « di a Ul? EE / İnsanı 
helak edecek üç şey vardır. Birisi; kendisine itaat edilen cimriliktir. İkincisi; ken- 
disine uyulan hevâ ve hevestir. Üçüncüsü de bir kimsenin kendi nefsine mağrur 
olup onu başkalarından üstün görmesidir.” İşte yüksek İslâm ahlâkı, bu gibi 
lâyık olmayan şeylere muhaliftir. 


O yle 3 o Özin Ş38 SİZ çöle çağ Şİİ dö gli 


gov öyazdz Ghz al IİZİ EĞ Sİ ola Şi ka 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(56). Allah'a yemin ederler ki, onlar da muhakkak sizlerdendir. Oysa onlar 
sizden değildirler. Fakat onlar (korkudan) ödleri patlayan bir topluluktur. 
(57). Eğer bir sığınılacak yer veya mağaralar veya girecek bir delik bulsa- 
lardı, hemen koşarak oraya kaçarlardı. 
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İZAH 

(56). Bu mübarek ayetler de münafıkların ne kadar yalan söylediklerini ve barı- 
nabilecek bir yer bulsalar hemen Müslümanlardan yüz çevirerek oraya koşa- 
caklarını bildirmektedir. Şöyle ki: Ey Müslümanlar! Sizi aldatmak için o müna- 
fıklar yalan yere (Allah'a yemin ederler ki, onlar da muhakkak sizlerdendir.) 
Biz de sizin gibi İslâm dinine tâbi, mümin kimseleriz, diye söylenirler. (Oysa) 
onlar yalan yere yemin ederler, (onlar) o münafıklar, ey Müslümanlar! (Sizden 
değildirler.) Sakın onların sözlerine bakıp aldanmayınız. (Fakat onlar) o mü- 
nafıklar kendi haklarında müşriklere yapılan muamelenin yapılacağından kor- 
karlar da bu endişe ile Korkudan (ödleri patlayan bir topluluktur.) Artık ken- 
dilerini kurtarmak için Müslüman görünerek takva sahibiymişlercesine hareket 
ederler: 

(57). (Eğer) o münafıklar, kendileri için (bir sığınılacak yer) dağ başı, kale veya 
ada gibi bir yer (veya mağaralar) yer altında saklanılacak oyuklar (veya girecek 
bir delik bulsalardı) Müslümanlardan ayrılır (hemen koşarak oraya). o bul- 
dukları yere (kaçarlardı.) Ey Müslümanlar! Onlar sizden yüz çevirir o bulduk- 
ları yere sokulurlardı. Onların Müslümanlar arasında yaşamaları başka sığına- 
cak yer bulamadıklarından. dolayıdır. Yoksa hakikaten Müslümanlar oldukla- 
rından dolayı değildir. Artık Müslümanlara düşen vazife de öyle din düşmanla- 
rınıtanımaya gayretetmektir, onların sözlerine, yalan yere dostluklarına aldan- 
mamaktır. Öyle münafıklar yüzünden İslâm âleminin vakit vakit en büyük za- 
rarlara, ayrılıklara düşmüş olduğunu düşünerek uyanık bir halde yaşamaktır. 


a İĞ ği İzleni Gİ Öl 2) lie İRİ ÖĞ OLAN İİ ia 3 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(58). İçlerinden sadakalar konusunda sana dil uzatanlar da var. Kendile- 
rine ondan bir pay verilirse, hoşnut olurlar; eğer kendilerine ondan bir pay 
verilmezse, hemen kızarlar. 
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(59). Eğer onlar Allah Teâlâ'nın ve Peygamberinin kendilerine verdiğine 
razı olsalardı ve “Şüphe yok ki, Allah Teâlâ bize yeter. Allah Teâlâ lütuf ve 
ihsanıyla bize verecektir. Resulü de. Muhakkak ki, bizler Cenâb-ı Hakk'a 
rağbet eden kimseleriz” (deselerdi) elbette haklarında hayırlı olurdu. 
İZAH 

(58). Bu mübarek ayetler de münafıkların nasiplerine razı olmayıp dünya hır- 
sıyla ne edepsizce hareketlerde bulunduklarını, haklarında hayırlı olacak bir 
yola gitmediklerini bildirmektedir. Şöyle ki: (İçlerinden) o münafıklar toplulu- 
guna dahil kimselerden (sadakalar konusunda) ganimet mallarının ve diğer 
şeylerin hak kazanan Müslümanlara taksimi hususunda (sana) yüzüne karşı 
(dil uzatanlar da var.) Bu şahıs, Zülhüveysere veya Ebül Cevvaz denilen mü- 
nafıktır. Öyle bir edepsizlikte bulunan bir kimse, terbiyesiz münafıklardan biri- 
sidir. Bu münafıkların hırsına bakınız ki (kendilerine ondan) o sadakalardan 
(bir pay verilirse hoşnut olurlar;) bunu güzel bulurlar, (eğer kendilerine on- 
dan) o sadakalardan (bir pay verilmezse hemen kızarlar.) Kendilerine neden 
hisse verilmedi diye hışım ve gazap gösterir, ayıplamaya cüret ederler. İşte mü- 
nafıkların kötü ahlâkı! "Rivayete göre Beni Temim kabilesinden olup haricilerin 
reisi bulunan Zülhuveysire denilen bir şahıs Huneyn savaşına ait ganimet mal- 
larının taksimi sırasında Hz. Peygamberin huzuruna girmiş, Resulü Ekrem, 
Mekke-i Mükerreme ahalisinin kalplerini kazanmak için kendilerine fazlaca ih- 
sanda bulunuyordu. Bunu gören bu şahıs: Ya Resülellah! Adalette bulun diye 
söylenmiş, Resulü Ekrem de: Ben adalet etmezsem ya kim adalet eder, diye bu- 
yurmuştu. Hz. Ali bu şahsın boynunu vurmak istemiş ise de Peygamber Efendi- 
miz müsaade etmemiştir. İşte bu ayet-i kerime bu şahıs hakkında nazil olmuş- 


tur. 


Diğer bir rivayete göre de Ebu'l-Cevvaz adındaki bir münafık hakkında nazil ol- 
muştur. Resulü Ekrem'in sadakaları taksimini görünce bakınız, sadakaları ço- 
banlara taksim ediyor diye söylenmiş, Resulü Ekrem de: Senin baban yoktur. 
Musa'da Davud'da çobanlıkta bulunmuş değil midirler, diye onu azarlamıştır. 
Yani çobanlık bir kusur mudur ki, çobanlar sadakaların taksiminden mahrum 
bırakılsınlar. 
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$ Lemz: Ayıplamak, kınamak, bir kimseyi yüzüne karşı ayıplamak, kaş ile göz 
işaretinde bulunmak manasındadır. 

$ Hamz de sıkmak, bir kimseyi gıyabında ayıplamak demektir. Bunu yapana 
"hammaz" denilir. 

(59). (Eğer onlar) o münafıklar (Allah Teâlâ'nın ve Resulünün kendilerine) 
sadakalardan verdiklerine -isterse- az bir miktarda olsun (verdiğine razı olsa- 
lardı ve) bununla beraber (şüphe yok ki, Allah Teâlâ bize yeter) onun lütuf ve 
keremi bizi yaşatmaya kifayet eder deselerdi ve (Allah Teâlâlütuf ve keremiyle 
bize) ümit ettiğiniz, arzu ettiğimiz nimeti (verecektir. Resulü de.) O da vere- 
cektir. Sadakalardan, ganimet mallarından ve diğerlerinden bize kifayet edecek 
miktarı ihsan buyuracaklardır, diye kendilerini teselli etselerdi (muhakkak ki, 
bizler Cenâb-ı Hakk'a rağbet eden kimseleriz) o kerem sahibi Yaratıcı, bizi 
her bakımdan rızıklandırır, isterse sadakalardan bize bir hisse verilmesin dese- 
lerdi (elbette haklarında hayırlı olurdu.) 

$ Bu ayet-i kerime gösteriyor ki hakiki Müslümanlar da şu dört fazilet görül- 
mektedir. 

(1) Cenâb-ı Hakk'ın takdirine, taksimine razı olurlar. Çünkü Hak Teâlâ'nın ada- 
let ve ihsan sahibi olup zulümden hatadan yüce olduğunu bilirler. 


(2) Kalben olan kanaatlerini lisanlarıyla de açıklayarak Allah Teâlâ bize yeter, 
derler. Zira Kâinatın Yüce Yaratıcının azamet ve kudretine inanmış bulunurlar. 
Bunu itiraf etmeyi bir vazife bilirler. 


(3) Dünyada geçici olarak ihtiyaca, mahrumiyete düşseler de Kerem sahibi Ya- 
ratıcının kendilerini dünyada da ahirette delütuf ve keremine nail buyuracağını 
düşünerek kendilerini teselli ederler. Çünkü bilirler ki, maruz oldukları haller 
birer hikmete dayanmaktadır. Bunlara karşı yapılacak sabrın sonu selâmettir. 
(4) Bütün ibadetlerini, muamelelerini Allah'ın rızasına kavuşmak temennisiyle 
yaparlar, sırf bir nimete, bir istikbal endişesine binaen yapmış olmazlar. Zira 
bilirler ki, insan için en büyük saadet, Allah'ın rızasına kavuşmaktır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(60). Sadakalar, ancak fakirlere, miskinlere, onun üzerine memur olanlara, 
kalpleri telif edilmiş bulunanlara, azat edilecek kölelere, borçlulara, Allah 
yolunda cihada atılanlara ve yolculara Allah'tan bir farz olarak mahsustur. 
Allah, hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
İZAH 

(60). Bu ayet-i kerime, zekât gibi ganimet malı gibi muhtelif nevilere ayrılan sa- 
dakaların kimlere verilip sarf edileceğini beyan ile bu husustaki taksimata mür- 
nafıkların itiraza salâhiyetleri olamayacağına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: 
(Sadakalar) Muhtelif nevilere ayrılan zekât, öşür, ganimet malı gibi hak rızası 
için sarf edilecek mallar, sekiz sınıfa aittir. Bu mallar, birinci olarak (ancak fa- 
kirlere) yani geçimini temin edecek hiçbir şeye sahip olmayan yoksullara veri- 
lir. İkinci olarak (miskinlere) yani elindeki malı idaresine kâfi gelmeyen kimse- 
lere verilir. Üçüncü olarak (onun) o sadakaların tahsili (üzerine memur olan- 
lara) tahsildarlara verilir. Dördüncü olarak (kalpleri telif edilmiş bulunan- 
lara) yani İslâmiyet'i henüz kabul edip tam bir kalp kuvvetine sahip, sağlam bir 
inanca.nail olması arzu.edilenlere veyahut sahip olduğu mevkiitibariyle İslâmi- 
yet'i kabul etmesi, başkalarının da İslâmiyet'ine vesile olacağı umulan kimse- 
lere verilir. Beşinci olarak (azat edilecek kölelere) yani bir bedel karşılığında 
azat edilmesi şart koşulmuş olup da o bedeli bulamayan ve mükâtep adını alan 
kölelerin azat edilmeleri için verilir. Altıncı olarak (borçlulara) yani bir günah 
uğrunda olmaksızın borçlandığı halde bunu ödeyebilecek fazla bir malı bulun- 
mayan kimselere verilir. Yedinci olarak (Allah yolunda cihada atılanlara) yani 
fakir olan gazilere verilir. Sekizinci olarak da (yolculara) yani yanında bir malı 
bulunmayıp yurdundan-ayrılmış olan misafirlere, hacılara verilir. Kısaca: Busa- 
dakalar (Allah'tan bir farz) bir ilâhi emir, bir dini gerek (olarak) bu sekiz sınıfa 
(mahsustur.) Bunlardan başkalarının bir hakkı yoktur. (Allah, hakkıyla bilen- 
dir,) bu sadakaların kimlere verilmesinin uygun olacağını, bunlara kimlerin 


Cüz: 10 Süre: 9 Meâli Âlisi ve Tefsiri 135 


lâyık bulunduğunu tamamıyla bilir ve o Yüce Yaratıcı (hüküm ve hikmet sahi- 
bidir.) İşte bu sadakaların bu sınıflara tahsisi de O'nun hikmeti gereğidir. Artık 


buna kimse itiraz edemez. 


$ Sadakaların bir kısmı farz olan zekâtlardır ki, bunlar yalnız fakir, miskin olan 
Müslümanlara verilir, gayrimüslimlere verilemez ve bir kimse zekâtını herhalde 
bu sınıflara taksime mecbur değildir, bunlardan bir kısım fakirlere verebilir. As- 
habı kiramdan birçoklarına ve İmamı Azam'a göre bu böyledir. Bir de İslâm'ın 
başlangıcında zekâtları tahsile ve fakirlere dağıtmaya memur tayin edilen kim- 
seler vardı, zekâttan onlara da bir miktar verilirdi. Bilahare Hz. Osman'ın hilâfe- 
tinden beri bu memuriyete son verilmiş, zekâtın verilmesi, bununla mükellef 
Müslümanların kendi salâhiyetlerine bırakılmıştır. Artık her Müslüman kendi 
zekâtını dilediği fakir bir Müslümana verebilir. 

Bir de İslâmiyet her tarafa yayılmış, İslâm cemiyeti kuvvet bulmuş olduğundan 
artık müellifetü'l-kulüp / kalpleri ısındırılmış denilen kimselere bir ihtiyaç kal- 
mamıştır. Bunlara da sadakalardan bir hisse verilmesi icap etmemektedir. An- 
cak nafile kabilinden olan sadakalar, Müslümanlara da gayrimüslimlere de ve- 
rilebilir. Ve bu gibi sadaklar ile bir takım hayır kurumları da meydana getirile- 
bilir. 

Gazilere gelince; bunlar da fakir bulunmadıkça farz olan zekât kendilerine veri- 
lemez. Bu Hanefi mezhebine göredir. İmamı Mâlik ile İmamı Şafi'ye göre bun- 
lara zengin olsalar da zekât verilebilir. 

$ Sadaka, Allah Teâlâ'nın rızası için muhtaç olanlara vesaireye sarf edilen mal 
ve yapılan yardımdır. Çoğulu sadâkattir. Sadakalar, bir sıdk ve sadakat eseridir, 
Cenâb-ı Hakk'a karşı bir muhabbet ve sadakat belirtisidir. Bu itibarla bu adı al- 
mıştır. Sadaka tabiri farz olan zekâtı içerdiği gibi nafile, yani farz olmadığı halde 
sadece Allah rızası için, bir sevap kazanmak için verilen malları da yardımları 
da içerir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(61). Yine onlardan öyle kimseler de vardır ki, peygamberi incitirler. O bir 
kulaktır, (herkesi dinler) derler. De ki: “O sizin için bir hayır kulağıdır. Allah 
Teâlâ'ya iman eder ve müminler için sözlerinin doğruluğuna inanır ve siz- 
den iman edenler için bir rahmettir.” O kimseler ki, Allah Teâlâ'nın Pey- 
gamberini incitirler, onlar için pek acıklı bir azap vardır. 

(62). Sizin için Allah Teâlâ'ya ant içerler ki, sizi (kendilerinden) razı kılsınlar. 
Halbuki, kendisini razı kılmaya en haklı olan Allah Teâlâ ile Peygamberidir. 
Eğer mümin kimseler iseler onların rızasını tahsile çalışsınlar. 


(63). Bilmezler mi ki, şüphesiz her kim Allah Teâlâ'ya ve resulüne muhale- 
fette bulunursa artık onun için, içinde ebediyen kalmak üzere cehennem 
ateşi vardır. İşte bu, büyük bir rezilliktir. 
İZAH 

(61). Bu mübarek ayetler, münafıkların Resulü Ekrem hakkındaki cahilce söz- 
lerini kınamaktadır. Onların yalan yere yemin ederek Müslümanları kendilerin- 
den hoşnut etmek istediklerini bildirmektedir. O münafıkların Cenâb-ı Hakk'a 
ve Resulüne muhalefetlerinden dolayı ebedi olarak azap çekeceklerini ihtar bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: (Yine onlardan) o münafıklardan (öyle kimseler de var- 
dır ki) kötü sözleriyle hareketleriyle (peygamberi incitirler.) Onun mübarek 
kalbini incitmekten geri durmazlar. Bu cümleden olarak (0) Peygamber (bir 
kulaktır) yani herkesi dinler, aldanır, saf kalpli bulunur, herkesin sözüne inanır 
kıymet verir (derler.) Resulüm! O cahillere de ki: (0) peygamber (sizin için bir 
hayır kulağıdır.) O öyle sizin iddianız gibi değil, belki hayrı, hak sözü dinler, 
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onu kabul eden bir kulak sahibidir. O öyle bir Peygamberdir ki (Allah Teâlâ'ya 
iman eder) mazhar olduğu ilâhi vahye ve nail bulunduğu yüce delillere, muci- 
zelere dayanarak Cenâb-ı Hakk'ın varlığını, birliğini, kudret ve büyüklüğünü bi- 
lir tasdik eyler (ve müminler için) sözlerinin doğruluğuna, onların samimiye- 
tine, kalbinin itilasına (inanır) onları mümin olarak kabul eder, onları yalanla- 
maz. Ve o Yüce Peygamber (sizden iman edenler için bir rahmettir.) Allah'a 
ve Resulüne iman ettiklerini söyleyenleri taltif eder, onların görünür hallerine 
bakar, Müslümanlıklarını tasdik eyler, haklarında iyi muamele gösterir. Onların 
sözlerini bir bilmezlik veya safdillik eseri olarak değil, bir şefkat ve merhamet 
eseri olarak dinler, haklarında şefkat ve merhametle muamelede bulunur. (O 
kimseler ki,) o Yüce Peygamberin o kadar, şefkatle, yumuşaklıkla muamelesine 
rağmen (Allah Teâlâ'nın) o muhterem (Peygamberini incitirler,) hakkında 
lâyık olmayan sözleri sarf ederler, o bir kulaktır, diye ona safdillik isnat ederler, 
artık (onlar için) öyle bir iyiliğe, güzel muameleye karşı böyle kötü yakıştırma- 
larda bulunanlara, bu cahilce cüretlerinden dolayı (pek acıklı bir azap vardır.) 
Onlar dünyada da ahirette de belâlarını bulacak, ebedi azaba tutulacaklardır. 
İşte kâfirce, münafıkça hareketlerinin cezası. 


$ Rivayete nazaran münafıklar bir yerde toplanarak Resulü Ekrem Hazretlerini 
şanına lâyık olmayan şeylerle anmaya başlamışlar, içlerinden birisi demiş ki: 
Öyle söylemeyiniz, korkarım ki sözlerinizden o haberdar olur. “Cellas b. Sü- 
veyd” demiş ki: O her söyleneni dinler, inanır bir kulaktır. Biz dilediğimizi söy- 
leriz, sonra da onun yanına gider, söylemedik diye yemin ederiz, o da inanır 
durur. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 

(62). Ey müminler! O münafıklar (Sizin için) sizi inandırmak maksadıyla (Allah 
Teâlâ'ya ant içerler ki, sizi -kendilerinden- razı kılsınlar.) Yani Tebük sava- 
şına vesaireye katılmadıklarının bir mazeret sebebiyle olduğunu iddia eder ve 
bu iddialarını yalan yere yemin ile kuvvetlendirmek isterler ki, Müslümanlar 
kendilerinden yüz çevirmesinler, onlardan hoşnut bulunsunlar. (Halbuki, 
kendisini razı kılmaya en haklı olan Allah Teâlâ ile Peygamberidir.) onların 
emirlerine itaat etmelidir. Onlara muhalefetten sakınmalıdır. (Eğer mümin 
kimseler iseler.) Öyle iddia ettikleri gibi hakikaten iman sahipleri bulunuyor- 
larsa Cenâb-ı Hak ile Peygamberinin rızasını kazanmaya çalışmalıdırlar. 
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$ Bir rivayete göre Tebük savaşına iştirak etmeyen münafıklardan bir grup, Me- 
dine-i Münevvere'ye dönen Resulü Ekrem'in huzuruna gelmişler, yemin ede- 
rek özür beyan etmişler. Artık onların hakkında bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 
(63). O münafıklar (bilmezler mi ki, şüphesiz her kim Allah Teâlâ'ya ve Re- 
sulüne muhalefette bulunursa) onların emirlerine uymaktan kaçınır, kendi- 
lerine düşmanlıkta bulunur, İslâmiyet sahasından uzaklaşırsa (artık onun için, 
içinde ebediyen kalmak üzere cehennem ateşi vardır.) O böyle ebedi bir 
azabı hak etmiştir. (İşte bu, büyük bir rezilliktir.) Ebedi bir rüsvaylıktır. Acaba 
o münafıklar, böyle pek elem verici bir akıbeti hiç düşünmezler mi? O ne kadar 
cehalet! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(64). Münafıklar, üzerlerine bir süre indirilip de onlara kalplerinde olanı 
açıkça haber vereceğinden korkarlar. De ki: “Siz alay edip durunuz. Şüphe- 
siz ki Allah Teâlâ sizin, çekinir olduğunuz şeyi açığa çıkaracaktır.” 

(65). Andolsun ki, onlardan soracak olsan “Elbette biz ancak söze dalmış 
şakalaşıyorduk” diyeceklerdir. De ki: “Siz Allah'la, O'nun ayetleriyle ve pey- 
gamberiyle mi eğleniyorsunuz?” 

(66). Boşuna özür dilemeyin! Muhakkak ki, siz imanınızdan sonra kâfir ol- 
dunuz. Eğer sizden bir zümreyi (tövbe edeceklerinden dolayı) affedersek, di- 
ger bir zümreye suçlarında ısrar etmeleri sebebiyle azap edeceğiz. 


İZAH 
(64). Bu mübarek ayetler, birtakım münafıkların hem nifaka devam hem de bu 


kâfirce hallerini teşhir edecek bir sürenin nüzulünden endişe eder olduklarını 
bildirmektedir. Ve onların bu münafıkça vaziyetleri kendilerine ihtar edilince 
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boş bir mazeret ileri sürer olduklarını beyan etmektedir. Bu münafıkça halle- 
rinden tövbe edeceklerin affa nail olduklarını, etmeyenlerin de azaba uğrayıp 
duracaklarını kendilerine ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Münafıklar, üzerle- 
rine) yani kendi kötü hâl ve durumları hakkında Allah tarafından Resulü Ek- 
rem'e (bir süre indirilip de onlara) o münafıklara (kalplerinde olanı) kötü 
maksatlarını, gizli düşüncelerini, müminlere karşı olan düşmanlıklarını, alay 
eder lâkırdılarını (açıkça haber vereceğinden korkarlar.) Kendi kötü maksat- 
larının, ahlâki kötülüklerinin daha iyi anlaşılmış olacağından endişeye düşerler. 
Resulüm! O münafıklara (de ki: Siz alay edip durunuz) bu alçaklıkta devam 
ediniz, bu emir onlar haklarında bir ilâhi tehdittir. (Şüphe yok ki, Allah Teâlâ 
sizin çekinir olduğunuz şeyi) kalplerinizde sakladığınız nifak ve ayrılığı bir 
süre indirmesiyle (açığa çıkaracaktır.) Sizin o alçaklığınızı elbette teşhir buyu- 
racaktır. Nitekim teşhir de buyurmuştur. 

$ Münafıklar, hem Resulü Ekrem'de görünen olgunlukları, birtakım sırlara ait 
şeyleri haber vermesini görüyorlar, hem de kıskançlıklarından heva ve hevese 
düşkünlüklerinden dolayı onun peygamberliğini samimi şekilde tasdik etmi- 
yorlardı. Bu sebeple bir korku içinde yaşıyorlardı. 


$ Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında deniliyor ki, Resulü Ekrem 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) efendimiz Tebük seferinden dönerken kendisine 
suikastta bulunmak için on iki münafık Akabe mevkiinde gizlice toplanmış- 
lardı. Yüce Resul Hazretleri Cibril-i Emin'in haber vermesi üzerine bunların bu 
maksatlarını öğrenmiş, ashabı kiramdan "Huzeyfe"yi göndermiş, onların bin- 
miş oldukları hayvanların yüzlerine Hz. Huzeyfe tokat vurmuş, onları ürküt- 
müştü. O münafıklar da yoldan çekilmişlerdi. Fakat Hz. Huzeyfe bu münafıkla- 
rın kimler olduğunu anlamamıştı. Resulü Ekrem Hazretleri onların adlarını bil- 
dirmiş, kendilerine dair malümat vermişti. Bu münafıkların öldürülmesi is- 
tendi. Fakat Yüce Peygamberimiz buna müsaade vermedi. "Muhammed, sa- 
vaşta galip olunca kendi ashabını da öldürmeye başladı" denileceğinden onla- 
rın öldürülmesini uygun görmeyip Cenâb-ı Hak bize yeter diye buyurmuştur. 
İşte bu iki ayet-i kerime bu gibi münafıklar hakkında nazil olmuştur. 

(65). Habibim! Bir olan zatıma (andolsun ki, onlardan) o münafıklardan se- 
ninle ve Kur'an-ı Kerim ile yaptıkları alaylara nasıl cüret ettiklerini (soracak ol- 
san elbette) özür beyanında bulunarak (biz ancak söze dalmış) neşe ile yol 
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alabilmek için (şakalaşıyorduk) bununla bir alay etme kastinde bulunmuş de- 
ğildik (diyeceklerdir.) Resulüm! Sen onların bu alay etmelerine iltifat etme. 
Onlara (de ki: Siz Allah'la) O'nun emirleriyle, farzlarıyla, hükümleriyle mi (ve 
O'nun ayetleriyle) mi, onun Kur'an-ı ile mi ve diğer dine ait olup değiştirme ve 
bozma mümkün olmayan delilleri ile mi (ve peygamberiyle mi) O Yüce Yara- 
tıcının sizi ıslah etme ve yüceltmeye çalışan Yüce Peygamberi ile mi (eğleniyor- 
sunuz?) Bu ne kadar cahilce bir cüret ne kadar kınamaya, ceza vermeye lâyık 
bir hareket! 


$ Rivayete göre Resulü Ekrem, Tebük seferine giderken İslâm ordusu arasında 
birtakım münafıklar da bulunmuştu. Bunlar kendi aralarında Kur'an ile, Resulü 
Ekrem ile eğleniyorlar, "Bakınız şu kişi Şam'ın kalelerini, köşklerini fethetmek 
istiyor, ne kadar uzak! " diyorlardı. Cenâb-ı Hak bunların bu aşağılık halinden 
Peygamber Efendimizi haberdar kıldı, o Yüce Peygamber de bu münafıkları 
yolda durdurarak: Siz neden şöyle-şöyle söylediniz" diye ihtar buyurmuş, o mür- 
nafıklar da "Ey Allah'ın Resulü! Biz senin ve esbabının hakkında bir şey söylemiş 
değiliz, biz yol alabilmek için lâtifede, şakada bulunduk" demişlerdi. İşte bun- 
ların böyle yalan yere mazeret ileri sürdüklerini tekzip etmek kendilerini kına- 
mak için bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 


(66). Artık ey münafıklar! (Boşuna özür dilemeyin!) Öyle bâtıl mazeretler ileri 
sürmeyiniz, (muhakkak ki siz, imanınızdan sonra) mümin olduğunuzu söy- 
leyerek iman izhar eylediğinizi müteakip (kâfir oldunuz) Resülüllah ile alay et- 
mekte, ona ezada, sövme ve ayıplamada bulunmaya cüretle küfrünüzü mey- 
dana çıkardınız. (Eğer sizden bir zümreyi) bu nifaktan sonra tövbe ederek ih- 
laslı bir imana sahip olanları veya alay etmekten eza ve cefadan kaçınanları (af- 
federsek) (diğer bir zümreye) tövbe etmeyip (suçlarında ısrar etmeleri sebe- 
biyle) onları sürekli olarak (azap edeceğiz.) Elbette küfür ve nifakın cezası 
böyle ebedi bir azaptan başka değildir. 

$ Rivayete göre Hümeyri Eşcai'nin oğlu Yahya, böyle bir affa nail olmuştur. Bu 
münafıkmış, bu ayet-i kerime nazil olunca nifaktan tövbe etmiş ve "Ya Rabbi! 
Ben devamlı olarak ayet dinliyorum ki, ondan deriler soyulur, kalpler heyecana 
gelir" Ya ilâhi! Ben senin yolunda öyle bir ölüm ile öleyim ki, hiçbir kimse: Onu 
ben yıkadım, ben kefenledin, ben defnettim” demesin diye duada bulunmuş, 
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sonra dinden dönenler ile yapılan Yemâme savaşında şehit düşmüş, fakat ne- 
rede şehit düşüp kaldığına Müslümanlardan hiçbir kimse vâkıf olmamış, duası 
bu şekilde kabul olmuştur. 


$ İtizar; bir kusurdan dolayı özür göstermek, af dilemek manasındadır. Özür ise, 
mâni, engel, sakatlık ve lâyık olmayan bir şeyin istenilmeksizin meydana gel- 
mesi veya yapılan bir kusur ve kabahatin affı için söylenilen sebep ve bahane ve 
biremrin icrasını terke sebep ve vesile olacak şey demektir. Çoğulu azardır, ma- 
zeret de özür ve bahane göstermek af dilemek ve özür ve bahaneyi kabul etmek 
demektir. Tazir de yalan yere özür ileri sürmektir. Şöyle gerçeğe aykırı bahane 
gösteren kimseye, muazzir denilir. Çoğulu: Muazzirun'dur. Müazere de yalan 
yere özür göstermektir. Özür, itizar, esasen kesmek, kesilmek manasındadır, 
ileri sürülen bir sebep ve bahane de cezayı, kınama ve tekdiri kesmeye, bertaraf 
etmeye sebep olduğu için böyle özür, itizar adını almıştır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(67). Münafık erkekler ve münafık kadınlar birbirlerindendir (birbirlerinin 
benzeridir). Kötülüğü emredip iyiliği yasaklarlar, ellerini de sıkı tutarlar. 


Onlar Allah'ı unuttular; Allah da onları unuttu. Şüphesiz münafıklar, fasık- 
ların ta kendileridir. 

(68). Allah, erkek münafıklara, kadın münafıklara ve kâfirlere, içinde ebedi 
kalmak üzere cehennem ateşini vadetti. O, onlara yeter. Allah, onlara lânet 
etmiştir. Onlar için sürekli bir azap vardır. 


İZAH 
(67). Bu mübarek ayetler, münafik olan erkekler ile münafık kadınların nifak 
hususunda birbirlerinin parçaları mahiyetinde olup ne kadar çirkince hareket- 
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lerde bulunduklarını bildirmektedir. Ve o erkek münafıklar ve kadın münafıklar 
ile kâfirlerin lanete uğrayıp ebedi azaplara maruz kalacaklarını ihtar buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: (Münafık erkekler ve münafık kadınlar) küfür ve nifaktaki bir- 
likleri itibariyle (birbirlerindendir.) Birbirine benzemektedirler, birbirinin 
parçaları yerinde bulunmaktadırlar. Onların hepsi (kötülüğü) küfür, günah ve 
Resulü Ekremi yalanlamayı (emredip iyiliği) iman, ibadet've itaati (yasaklar- 
lar,) İslâmiyet'e, insaniyete kötülük etmekten geri durmazlar, (ellerini de sıkı 
tutarlar.) Allah yolunda bir şey vermezler, zekât gibi, sadaka gibi insani vazife- 
lerden kaçınırlar. (Onlar Allah'ı unuttular;) O'nun zikrinden gafil bulundular, 
emirlerine uymayı terk ettiler (Allah da) o Yüce Yaratıcı da (onları) o münafık- 
ları (unuttu.) Yani onları rahmetinden, lütuf ve kereminden mahrum bıraktı. 
Cenâb-ı Hakk'ın bir şeyi unutması asla düşünülemez. Böyle buyrulması, karşı- 
lıklı konuşma hususundaki bir müşakele; iki cümlenin lafzı aynı manasının 
farklı olması kabilindendir. Bu unutmadan maksat, onların rahmetten, lütuf ve 
ihsandan mahrum bırakılmalarıdır. (Şüphesiz münafıklar,) küfür hususunda 
hayır ve iyiliklerden kaçınmak hususunda (fasıkların ta kendileridir.) Onlar 
her türlü İslami faziletlerden mahrum bulunmaktadırlar. 

(68). (Allah, erkek münafıklara, kadın münatfıklara ve) küfürlerini izhar eden 
(kâfirlere, içinde ebedi kalmak üzere cehennem ateşini) o pek müthiş ahiret 
azabını (vadetti.) Onların cehennemde ebedi olarak kalmaları Allah tarafından 
takdir edilmiştir. (0,) Cehennem ateşi (onlara) o dinsizlere acıtmak, elem ver- 
mek için (yeter.) Bu, cezaların en büyüklerindendir. Bununla beraber (Allah 
onlara lanet etmiştir.) Onları rahmetinden uzaklaştırmış, ihanetlere uğratmış- 
tır. (Onlar için sürekli bir azap vardır.) Bu azap hiç kesilmeyecektir. Onlar 
dünyada rezil olacak ve cezalandırılacaklardır. Ahirette de çeşit çeşit azaplara 
uğrayacaklardır. İşte küfrün ve nifakın pek müthiş, sonsuz cezası! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(69). (Ey münafıklar!) Siz de evvelkiler gibisiniz: Onlar sizden daha güçlü, 
malları ve çocukları daha fazlaydı. Onlar kendi nasipleriyle faydalandılar. 
Siz de kendi nasibinizle faydalanmak istediniz, o sizden evvelkilerin kendi 
nasipleriyle faydalandıkları gibi, siz de bâtıla dalanlar gibi dalıverdiniz. İşte 
onların dünyada da ahirette de amelleri boşa gitmiştir. İşte onlar ziyana uğ- 
rayanların ta kendileridir. 


İZAH 
(69). Bu ayet-i kerime, münafıkların da kendilerinden evvelki kâfirler gibi hare- 
kette bulunarak dünya varlığından istifadeye çalıştıklarını bildirmektedir ve 
kâfirleri daha çok olan varlıkları helakten kurtaramadığı gibi münafıkları da 
kendi varlıklarının helakten kurtaramayacağını ihtar etmektedir. Şöyle ki: Ey 
münafıklar! (Siz de evvelkiler gibisiniz:) Sizden önce yaşamış, sonra helak ol- 
muş kâfirler gibi harekette bulundunuz. (Onlar) o kâfirler, ey münafıklar! (Siz- 
den) bedeni kudretçe (daha güçlü) idiler ve onların (malları ve çocukları) siz- 
den (daha fazlaydı.) Bununla beraber onlar helak oldular, daimi bir azaba uğ- 
radılar. O fazla varlıkları kendilerini kurtaramadı. Artık sizin de öyle bir akıbete 
uğrayacağınız şüphesizdir. (Onlar kendi nasipleriyle) dünyada varlıklarıyla 
(faydalandılar.) Dünyevi zevklere dalıp ahireti feda ettiler. Adi geçici zevkle- 
rine, şehvetlerine düşkünlük gösterdiler, sonlarını hiç nazara almadılar şimdi 
(siz de) ey münafıklar! (Kendi nasibinizle faydalanmak istediniz) kendi 
ehemmiyetsiz, çabucak yok olan varlığınıza güvendiniz, (o sizden evvelkilerin 
kendi nasipleriyle faydalandıkları gibi) siz de faydalanmakta bulundunuz, o 
eski kâfirleri taklide çalışınız, (siz de bâtıla dalanlar gibi dalıverdiniz.) Onların 
izini takip ettiniz, siz de onlar gibi Cenâb-ı Hakk'ın Resulünü yalanlamaya, mü- 
minler ile alay etmeye cüret gösterdiniz. (İşte onların) o eski kâfirler ile onların 
yolunda yürüyen münafıkların (dünyada da ahirette de amelleri) dünyevi var- 
lık uğrunda koşup durmaları, dünya ve ahirette (boşa gitmiştir.) Zayi olmuş, 
bir fayda, bir meyve vermemiştir. (İşte onlar ziyana uğrayanların ta kendile- 
ridir.) Evet dünyevi ve uhrevi ziyana, felâkete tamamıyla maruz kalmış olanlar, 
bunlardan ibarettir. Çünkü bunlar hem dünyadaki varlıklarını kaybetmiş hem 
de bu varlıklarını kötüye kullandıkları için bu yüzden uhrevi azabı da hak etmiş- 


144 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


lerdir. Artık bir insan böyle bir varlığa nasıl maruz olur da ebedi hayatını, saade- 
tini sağlayacak dini vazifelerini terk edebilir? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(70). Onlara, o kendilerinden önce olanların; Nüh, Âd, Semüd kavimlerinin 
ve İbrahim'in kavminin; Medyen halkının ve yerle bir olan şehirlerin haberi 
gelmedi mi? onlara peygamberleri açık mucizeler ile gelmişti. (Ama inan- 
madılar, Allah da onları cezalandırdı.) Demek ki Allah onlara zulmediyor de- 
gildi, ama onlar kendilerine zulmediyorlardı. 
İZAH 

(70). Bu ayet-i kerime, eski kâfirlere benzemekte bulunan münafıkların gaflet 
ve aşağılıklarına işaret etmekte, onların küfürleri yüzünden ne kadar felâketlere 
uğramış olan geçmiş kavimlerin tarihi hallerinden ne için ibret almamakta ol- 
duklarını kınamaktadır. Şöyle ki: (Onlara) o münafıklara (o kendilerinden 
önce olanların) haberleri gelmedi mi? Elbette gelmiş bulunmaktadır. O geçmiş 
kavimlerin ilâhi emre muhalefet, Peygamberlerine karşı isyana cüret etmeleri 
yüzünden ne kadar helake uğramış oldukları bilinmektedir. Özellikle (Nüh, Âd, 
Semud kavimlerinin ve İbrahim'in kavminin) haberleri size gelmedi mi? 
Şüphe yok ki gelmiştir. Malumdur ki: Nüh (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi tufan ile 
Hüd (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi olan Âd taifesi, rüzgârlar ile Salih (Aleyhi's-Selâm,)' 
ın kavmi olan Semud taifesi, yer hareketi ile mahvolup gitmişlerdir. İbrahim 
(Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi olan Bâbil ahalisi de bütün nimetlerinden mahrum 
kalmışlar, hükümdarları olan Nemrut da dimağına musallat olan bir sivri si- 
nekle geberip gitmiştir. (Medyen halkının ve yerle bir olan şehirlerin haberi 
gelmedi mi?) Elbette ki gelmiştir. Tarihte meşhurdur ki: Şuayb (Aleyhi's-Se- 
lâm)'ın kavmi olan Medyen ahalisi bir azap sesiyle mahvolmuşlardır. Ve yine o 
Yüce Peygamberin gönderilmiş olduğu İyl'e ahalisi de bir şiddetli sıcağa yedi 
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gün tutulmuşlar, bütün ırmakları kaynamıştı. Üzerlerine gelen bir bulutun al- 
tında toplanmışlardı, derken o buluttan bir ateş yağarak hepsini de yakıp bitir- 
mişti. Buna "Yevmüz Zille" azabı denilmektedir. Lüt (Aleyhi's-Selâm)'ın Pey- 
gamber gönderilmiş olduğu "Mü'tefikât" ahalisi de başlarına yağdırılmış olan 
taşlar ile ve yurtlarının uğradığı depremler ile mahvolup gitmişlerdir. İşte bütün 
bu tarihi hadiseler de Ey münafıklar! Sizin malâmunuzdur. (Onlara) o zikre- 
dilen altı taifeye (Peygamberleri açık mucizeler ile gelmişti.) Açık deliller ile 
davalarını ispat etmişlerdi. O taifeler ise bu mucizelere, hüccetlere rağmen yine 
o muhterem Peygamberleri inkâr etmiş, Allah Teâlâ'nın emirlerine muhalefette 
bulunmuşlardı. Şimdi Ey münafıklar! Siz de o eski milletler gibi hareket eder- 
seniz şüphe yokki, siz de onlar gibi felâketlere" maruz kalırsınız. Bunu bir düşü- 
nünüz. (Demek ki Allah onlara) o helak olan kavimlere (zulmediyor değildi,) 
onların öyle kahra uğramaları bir ilâhi zulüm değildi. Hâşâ, (ama onlar kendi- 
lerine zulmediyorlardı.) Kendi küfürleri, isyanları sebebiyle o felâketlere uğ- 
ramışlardır. Şimdi siz de bu kötü hareketlerinize devam ederseniz kendi felâ- 
ketinize kendiniz sebebiyet vermiş olursunuz. Daha nice kavimler, küfür ve is- 
yanları yüzünden helak olup gitmişlerdir. Fakat bu beyan olunan altı kısım ta- 
ifenin yaşadıkları yerler Arap yarımadasına yakın ve bunların tarihi durumları 
Araplarca daha fazla meşhur olduğu için bu ayet-i kerimede bunlar bir ibret ör- 
neği olmak üzere zikredilmiştir. "Mü'tefikât", Lüt (Aleyhi's-Selâm)'ın kendileri- 
ne Peygamber gönderildiği bir kavmin ikamet etmiş oldukları birçok bucaktan 
ibarettir. Müfredi: Mü'tefike'dir. Bu kavim, büyük bir inkılâba uğramış, yurtları 
altüst olmuş olduğu için onların yurtlarına bu ad verilmiştir. Çünkü "i'tif. 

kelimesi lügatte inkılâp manasındadır, bu halde mü'tefikât da münkalibat / 


altüst olmuşlar manasına gelmektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(71). Mümin erkekler ve mümin kadınlar birbirlerinin dostlarıdır. İyiliği 
emreder, kötülükten alıkoyarlar. Namazı dosdoğru kılar, zekâtı verirler. 
Allah'a ve Resulüne itaat ederler. İşte bunlara Allah merhamet edecektir. 
Şüphesiz Allah mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

(72). Allah, mümin erkeklere ve mümin kadınlara, ebediolarak kalacakları, 
içinden ırmaklar akan cennetler ve Adn cennetlerinde çok güzel köşkler va- 
detti. Allah'ın rızası ise, bunların hepsinden daha büyüktür. İşte bu büyük 
başarıdır. 

İZAH 

(71). Bu mübarek ayetler, iman şerefine sahip olan erkekler ile kadınların pek 
yüksek olan evsafını beyan etmektedir. Ve onların nail olacakları pek yüce 
mükâfatları açıklamaktadır: Şöyle ki: (Mümin erkekler ve mümin kadınlar) 
hakiki bir mana, yüksek bir fazilete ermişlerdir, münafık erkekler ve münafık 
kadınlar gibi değillerdir. Onların pek çirkin durumlarından nefret etmektedir- 
ler. Bu iman sahipleri (birbirlerinin dostlarıdır.) Aralarında iman bakımından 
birlik ve dayanışma bir samimi dostluk vardır. Bunlar (iyiliği emreder,) şer'an. 
hayır ve itaat sayılan şeyler ile, Allah Teâlâ'nın ve Resulünün emirlerine riayet 
edilmesi ile birbirine emir ve tavsiyede bulunurlar. Öyle münafıklar gibi kötü- 
lüğü emretmezler, bilâkis (kötülükten alıkoyarlar.) Şer'i şerifin reddettiği, se- 
lim tabiatın kendisinden nefyettiği şeylerden, küfür ve nifaktan insanları engel- 
lemeye, irşada çalışırlar. Münafıklar gibi kötülüğü emretmezler. Ve o iman sa- 
hibi zatlar (namazı) kendilerine farzolan namaz ibadetini (dosdoğru) erkân ve 
şartlarına tamamen uyarak (kılar,) öyle münafıklar gibi istemeksizin sadece 
gösteriş için kılmazlar ve üzerlerine farz olan (zekâtı)-da (verirler.) Öyle mür- 
nafıklar gibi ellerini sıkıp durmazlar, harcamadan kaçınmazlar. O mümin olan 
erkek ve kadınlar (Allah'a ve Resulüne itaat ederler.) Onların mübarek emir- 
lerine, yasaklarına tam manasıyla riayet ederler. Öyle münafıklar gibi Allah'ı da 
Peygamber'ini de unutmuş gibi hareketlerde bulunmazlar. (İşte bunlara) bu 
yüce vasıfları taşıyan müminlere (Allah merhamet edecektir.) Muhakkak ki, 
bu sadık kullarına rahmetinin eserlerini bolca verecektir. Bunları dünyada za- 
fere, ahirette-cennete kavuşturacaktır: Bu bir ilâhi vaattir ki, mutlaka meydana 


Cüz: 10 Süre: 9 - Meâli Âlisi ve Tefsiri 147 


gelecektir, (Şüphesiz Allah mutlak güç sahibidir,) her şeye galiptir, iman sa- 
hiplerini güçlendirmeye, din düşmanlarını kahra ve helak etmeye kadirdir ve O 
yüce yaratıcı (hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün iradeleri, hükümleri hikmet 
ve faydaya dayanmaktadır. Ehli imanı nimetlerine mazhar buyurması, kâfir ve 
münafıkları kahır ve azaba uğratması da onun ilâhi bir hikmeti gereğidir. 

(72). Cenâb-ı Hakk'ın ehli iman hakkındaki rahmet ve lütfuna bakınız ki: (Allah 
mümin erkeklere ve mümin kadınlara) ahiret âlemine gidecekleri zaman 
(ebedi olarak kalacakları, içinden ırmaklar akan cennetler) hazırlamıştır. 
Fevkalâde güzel ve hoş olan bağlar, bahçeler, bostanlar vücuda getirmiştir. Ora- 
larda geçici olarak değil, ebedi olarak'kalıp neşeli olacaklardır (ve) o iman sa- 
hipleri için (Adn cennetlerinde çok güzel köşkler vadetti.) Bu Adn cennetleri, 
incilerden, zümrütlerden, yakutlardan oluşmuş, pek yüksek birer makamlardır 
ki, hâlis, ruh temizliğine sahip müminler için birer saadet yurdu olmak üzere 
hazırlanmıştır. (Allah'ın rızası ise,) yani ebedi saadet sağlayan, her türlü başarı 
ve kurtuluşa kavuşmaya vesile bulunan, temiz ruhlar için her türlü nimetlerin 
üstünde olan Allah rızası ise (bunların) bütün dünyevi ve uhrevi nimetlerin 
(hepsinden daha büyüktür.) Daha öncedir, daha fazla istenen şeydir. Bütün 
ruhani saadetler o sayede tecelli eder. Artık şüphe yok ki Allah rızası, bütün ni- 
metlerin saadetlerin üstündedir. O mutlu müminler, bu ilâhi rızaya da kavuş- 
muş olacaklardır. (İşte bu büyük başarıdır.) Mümin erkek ve kadınlar için 
mevcut olan bu ilâhi rızadır veya bütün bu uhrevi nimetlerin toplamıdır. Artık 
bunun karşılığında diğer geçici, dünyevi nimetlerin ne kıymeti olabilir? O mü- 
nafıkların, kâfirlerin kendisine güvenip durdukları bütün varlıklar çabucak yok 
olur, sahipleri için mesuliyeti gerektirir, kendilerinin ilâhi rızadan mahrumiyet- 
lerini gerektirir. O halde bir insan bu gibi fâni, sorumluluğu gerektiren şeylere 
nasıl bağlanır durur da kendisini ebedi selâmete, saadete kavuşturacak olan 
imandan mahrum bırakır? Eyvah! Ne kadar gaflet! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(73). Ey peygamber! Kâfirlere ve münafıklara karşı cihat et ve onlara karşı 
çetin ol. Onların varacakları yer cehennemdir. Ne kötü bir varış yeridir 
orası! 

(74). Allah Teâlâ'ya yemin ederler ki, söylemiş değillerdir. Andolsun ki, o 
küfür lâkırdısını söylediler ve İslâmiyet'i kabul ettikten sonra kâfir oldular 
ve yetişemedikleri şeye yine yeltendiler ve onlar inkâr edercesine bir hare- 
kette bulunmadılar, ancak Allah Teâlâ'nın ve Resulünün fazl-ı ilahi ile on- 
ları zengin kılmış olmalarından (dolayı bulundular). Eğer tövbe ederlerse 
kendileri için hayırlı olur. Eğer yüz çevirirlerse Allah Teâlâ onları dünyada 
ve ahirette elem dolu bir azaba çarptıracaktır. Artık onlar için yeryüzünde 
ne bir dost ne de bir yardımcı vardır. 

İZAH 

(73). Bu mübarek ayetler, kâfirlere, münafıklara karşı şiddetli bir cihadın lüzu- 
munu bildiriyor. Münafıkların nasıl yalan söylediklerini, nasıl nankörlükte bu- 
lunduklarını bildiriyor, içlerinden tövbekâr olmayanların ne kadar büyük bir 
azaba tutularak, her türlü yardımdan mahrum kalacaklarını ihtar buyuruyor. 
Şöyle ki: (Ey Peygamber! Kâfirlere) küfürlerini açıklayan düşmanlara (ve mür- 
nafıklara) küfürlerini gizleyip görünürde Müslüman görünen ve gizlice hıya- 
nette bulunun bozguncu kimselere (karşı cihat et) kâfirleri kılıç ile cezalandır- 
maya çalış, münafıkları da delil ile, burhan ile uyandırmaya gayret et (ve onlara 
karşı çetin ol.) Onlara karşı mülâyemet gösterme, münafıklara senden istedik- 
leri izni verme, haklarında şefkatli olma. (Onların) o kâfirlerin, münafıkların 
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ahirette (varacakları yer cehennemdir.) Artık öyle bir kötü sona namzet olan 
dinsiz kimseler nezâkete ve yumuşak davranmaya lâyık olabilirler mi? O dinsiz- 
lerin varacakları (ne kötü bir varış yeridir orası!) Kendisine ne kötü ne kor- 
kunç gidilecek bir azap âlemi! Bunu bir düşünmek icap etmez mi? 


(74). Münafıklar (Allah Teâlâ'ya yemin ederler ki) Rasülullah'ın haberdar ol- 
duğu o kâfirce sözleri, Resulü Ekrem aleyhindeki lâkırdıları kendileri (söylemiş 
değillerdir.) Onlar o söylediklerini böyle inkâr ederler. Halbuki, onlar öyle he- 
zeyanlarda bulunmuşlardı evet. (Andolsun ki o küfür lâkırdısını) o Resulü Ek- 
rem aleyhindeki sözleri vesaireyi onlar (söylediler) şimdi de sıkılmadan inkâr 
ediyorlar (ve) onlar (İslâmiyet'i) görünürde (kabul ettikten sonra) küfürlerini, 
içlerinde olanı açıklayarak (kâfir oldular ve) onlar vaktiyle isteyip de (yetişe- 
medikleri şeye) Resulü Ekrem'i şehit etmeye veya Medine'den Müslümanları 
çıkarmaya (yine yeltendiler) yine eli boş ve ziyanda kaldılar (ve onlar) o mü- 
nafıklar Resulü Ekrem hakkında (inkar edercesine bir harekette bulunmadı- 
lar) bir intikam arzusuna, bir kin beslemeye, bir ziyadesiyle kötü görmek his- 
sine kapılmadılar, ancak bir nankörlük tesiriyle bu cürette bulundular. Evet. O 
nankörler (ancak Allah Teâlâ'nın ve Resulünün fazl-ı ilâhi ile onları zengin 
kılmış olmalarından -dolayı böyle bir nankörlüğe kıyam ettiler-.) Bu ne kadar 
alçaklık! Bu ne büyük bir iyiliğe karşı kötülükle karşılık. Bir kere düşünmeli ki 
bunların birçokları vaktiyle Medine'de pek dar bir geçim içinde yaşıyorlardı, bir 
devlete, bir ganimete nail bulunmuyorlardı. Resulü Ekrem'in Medine'ye teşri- 
finden sonra ise nimete, devlete nail oldular, çevreye hâkim oldular. Artık buna 
karşı o Yüce Peygamber'e fevkalâde bir sevgi ve bağlılık göstermeleri lâzım iken 
aksine hareket etmek istediler. Fakat o münafıklar, bu işlediklerine kadir ola- 
madılar, zelilce bir halde kaldılar. (Eğer) bu onlara yine pek iyilik ister bir ihtar- 
dır. Şöyle ki: Eğer (tövbe ederlerse) küfürlerini, nifaklarını tamamen bırakır, 
İslâmiyet'i samimi bir şekilde kabul ederlerse (kendileri için) dünyada da ahi- 
rette de (hayırlı olur.) Felâketlerden, azaplardan kurtulmuş olurlar. (Eğer yüz 
çevirirlerse) imandan, tövbeden kaçınır, küfürlerinde, nifaklarında ısrar eder 
dururlarsa (Allah Teâlâ onları dünyada) öldürülmekle, esaretle, zelilce bir du- 
ruma düşürerek felâkete uğratır (ve ahirette) de (elem dolu bir azaba) kendi- 
lerini cehennem ateşinde ebedi bırakmaya ve nice muhtelif cezalara (çarptıra- 
caktır.) Artık öyle bir azaba, felâkete ebedi olarak maruz kalır dururlar. (Artık 
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onlar için yeryüzünde) koca bir dünya sahasında (ne bir dost) muhafaza ede- 
cek (ne de) kendilerine (bir yardımcı) onları şefaatleriyle veya savunmalarıyla 
o felâketlerden kurtarabilecek yardımcı (vardır.) Onlar ebedi olarak mahrumi- 
yetler, felâketler, azaplar içinde kalmış olacaklardır. Artık bu müthiş akıbetlerini 
bir düşünmeli değil midirler? 

$ Rivayete göre Resulü Ekrem Tebük seferinden dönerken on beş münafık ge- 
celeyin yolda pusuya girmiş, Hz. Resülullah'a suikastta bulunmak istemişlerdi. 
Fakat Resülullah'ın beraberinde bulunan "Huzeyfetülyaman" o hainlerin bu 
vaziyetini anlayınca: Ey Allah'ın düşmanları! Çekiliniz diye bağırmış, onlar da 
bırakıp kaçmışlardı. İşte bu hainler, işlediklerine nail olamamışlardı. 

$ Yine rivayet olunuyor ki, Resulü Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) efendimiz 
Tebük seferinde iki ay kalmıştı. Münafıkları ayıplayan ayetler nazil oluyordu. 
Münafıklardan bulunan "Cellâs b. Süveyd" demiş ki: Eğer Medine'de kalan kar- 
deşlerimiz ki; bizim eşrafımızdan bulunuyorlar, onların hakkında Muham- 
med'in (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) dediği doğru ise vallahi ben artık bir eşekten 
daha kötüyüm. Orada bulunan Amir b. Kaysil Ensâri de demiş ki: Evet. Vallahi 
Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şüphe yok ki, doğru söylüyor. Sen ise 
Ey Cellâs! Eşekten daha kötüsün. Bu konuşmadan haberdar olan Hz. Peygam- 
ber, Cellâs'ı huzuruna davet etmiş, Cellâs yemin etmiş ki: Ben böyle bir şey söy- 
lemedim. Bunun üzerine Amir, ellerini kaldırarak: "Allah'ım! Resulün olan 
Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) üzerine doğru söyleyeni tasdik ve yalan 
söyleyeni tekzip edecek bir ayet indir" diye dua etmiş bunun üzerine bu ayet-i 
kerime nazil olmuş, Cellâs da: Allah Teâlâ bu ayette tövbeyi beyan buyuruyor, 
ben hakikaten yalan söylemiştim, diyerek tövbe etmiş ve güzelce bir tövbeye 
nail olmuştu. İşte bu mübarek ayet bu hadiselere işaret buyurmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(75). İçlerinden bazıları da Allah Teâlâ'ya ahdetmişti ki: “Eğer fazlından 
bize verir ise elbette sadaka vereceğiz ve elbette salih kimselerden olaca- 
ĞIZ.” 

(76). Fakat Allah, lütuf ve kereminden onlara verince, onda cimrilik ettiler 
ve yüz çevirerek dönüp gittiler. 

(77). Allah Teâlâ'ya vadettikleri şeyde O'na muhalefet ettikleri için ve yalan 
söyler oldukları için O da onların bu hareketlerinin akıbetini, kendisiyle 
karşılaşacakları güne kadar (sürecek olan) kalplerinde bir nifaka döndürdü. 


(78). Daha bilmediler mi ki, Allah Teâlâ, onların sırlarını da fısıltılarını da 
muhakkak ki bilir. Ve şüphe yok ki, Allah Teâlâ gaybleri pek iyi bilendir. 
İZAH 

(75). Bu mübarek ayetler, münafıkların birçok kısımlara ayrılmış olduklarını 
gösteriyor. Şöyle ki: Münafıklar çeşit çeşittir. Kimisi Resulü Ekrem'e eziyet verir, 
kimisi sadaka verenleri ayıplar, kimisi cihada katılmamak için yalan bahane, 
mazeret ileri sürer, Hz. Peygamber'den izin ister. (İçlerinden bazıları da) o 
münafıklardan bazısı da (Allah Teâlâ'ya ahdetmişti ki: Eğer fazlından) lütuf 
ve kereminden olarak (bize) mal ve servet (verirse elbette sadaka vereceğiz) 
zekâtımızı, sadakalarımızı vereceğiz (ve elbette) biz hac gibi, namaz gibi vazi- 
felerimizi yaparak (salih kimselerden olacağız.) Demek ki, bir kısım münafık- 
lar, her ne kadar Cenâb'ı Hakk'ın varlığını, onun kullarına lütuf ve ihsanda bu- 
lunduğunu biliyorlarsa da Resulü Ekrem'i inkâr ettikleri için, bir takım dini va- 
zifeleri yerine getirmekten kaçındıkları için kendilerini küfür ve nifaktan kurta- 
ramamışlardır. Çünkü imanın bütün esaslarını, şartlarını bilip kabul etmeyen 
herhangi bir şahıs, kendisini küfürden, nifaktan kurtarmış olamaz. 


(76). (Fakat Allah) o mal ve servet talebinde bulunan münatfıklara (lütuf ve ke- 
reminden) bir ilâhi lütfu olarak (onlara) nimet ve servet (verince,) onları hiç 
ummadıkları yerden bol bol rızıklandırınca (onda) o elde ettikleri servetlerde 
(cimrilik ettiler) o servetin gereken zekâtını, sadakasını vermediler, Allah'ın 
hakkına riayetten kaçındılar (ve) Cenâb-ı Hakk'a ibadet ve itaatten (yüz çe- 
virerek) hac gibi, namaz gibi vazifelerini terk eylediler. Zaten o münafıklar, 


152 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


Cenâb-ı Hakk'a ibadet ve itaatten (dönüp gittiler.) Onlar temiz bir kalp ile öyle 
dini, yüce vazifeleri yapmazlar, fırsat bulunca bunlardan bedenen kaçınırlar. 
İşte onlar böyle adi bir topluluktur. 


(77). Fakat onlar böyle Hakka itaatten kaçınmalarının cezalarına kavuşmuşlar- 
dır ve daha da kavuşacaklardır. Evet. (Allah Teâlâ'ya vadettikleri şeyde) sa- 
daka gibi, iyi davranma gibi taahhüt eyledikleri hususta (O'na) Cenâb-ı Hakk'a 
karşı onun mukaddes emirlerine karşı (muhalefet ettikleri için) vaatlerinde, 
vazifelerinde durmayıp ondan kaçındıkları için (ve yalan söyler oldukları için) 
bütün sözlerinde yalan söyledikleri için ki, bu vaatlerindeki yalan da o cümle- 
dendir (O da) O yüce yaratıcı da (onların) o münafıkların (bu hareketlerinin 
akıbetini kendisiyle) O kâinatı Yaratanın hükmü kazasıyla ebedi azabıyla (kar- 
şılaşacakları güne kadar) ölecekleri, sonra mahşere sevk edilecekleri zamana 
değin (kalplerinde) pek yerleşmiş (bir nifaka döndürdü.) Artık o münafıklar, 
kıyamete kadar onun tesiri altında kalacaklar, o sonsuzluk âleminde bu hare- 
ketlerinin cezasına kavuşup duracaklardır. 


(78). O münafıklar veya Cenâb-ı Hakk'a karşı söz vermiş bulunmayanlar (daha 
bilmediler mi ki, Allah Teâlâ) bütün mahlükatının hallerini hakkıyla bilir, (on- 
ların) o nifak sahiplerinin (sırlarını da) kalplerinde sakladıkları kuruntularını 
da, sözlerinde durmayacaklarına dair kalben kararlarını da mutlaka bilir (fısıl- 
tılarınıda muhakkak ki bilir.) Onların kendi aralarında, gizlice konuştuklarını 
tamamen bilir işitir. (Ve şüphe yok ki, Allah Teâlâ) Halkın gözünden gaip olan, 
sırlar kabilinden bulunan bütün (gaybları pek iyi bilendir.) Buna inanmışız- 
dır. Artık Ey münafıklar! Kendi iş ve fikirlerinizi O yüce yaratıcıdan nasıl gizle- 
yebilirsiniz? Elbette hiçbir şeyi gizlemek mümkün olamaz. O halde vaziyetini- 
zin ne kadar tehlikeli olduğunu hiç düşünmez misiniz? 


$ Bu ayet-i kerimenin nüzul sebebi hakkında deniliyor ki: Münafıklardan Sale- 
betübnü Hatibi'l-Ensâri" Resülullah'ın huzuruna gitmiş "Ya Resulellah! Cenâb- 
ı Hakk'a dua buyur, beni mal ile rızıklandırsın" demiş, Resulü Ekrem de "Ey Sa- 
lebe! Hakkını ödediğin az bir mal, hakkını ödemeyeceğin çok maldan hayırlıdır" 
diye buyurmuş, Salebe ise "Seni hak ile göndermiş olan Allah'a yemin ederim 
ki, eğer bana mal verirse elbette bütün hak sahiplerine haklarını veririm" diye 
talebinde ısrar eylemiş. Resulü Ekrem dua etmekle Salebe zengin olmaya baş- 
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lamış, koyunları az zaman içinde o kadar artmış ki, onlar Medine-i Münevve- 
re'nin bir vadisini işgal edip durmuş. Salebe artık mallarıyla uğraşmaya başla- 
mış, namaz için cemaatten kesilmiş, cuma günü bile namaza gelemez olmuş. 
Resulü Ekrem: Salebe'nin nerede kaldığını sormuş, demişler ki: Onun koyunları 
o kadar arttı ki, bir vadiye bile sığamaz oldu. Resulü Ekrem de: Yazık Salebe'ye! 
Diye buyurmuş ve malının zekâtını almak için iki zatı memur olarak Salebe'ye 
göndermiş, Salebe de bu peygamber emrini işitince bu bir cizyeden, bir cizye 
kız kardeşinden başka değil, diye söylenmiş, memura da şimdi gidiniz, sonra 
geliniz bakalım demiş. Bu zatlar ikinci defa olarak yine gitmişler ise de yine 
zekâtı vermekten kaçınmıştır. Bu memurlar Hz. Peygambere gelip durumu ha- 
ber vermişler. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. Salebe'nin akra- 
basından biri bu ayet-i kerimenin inişinden haberdar olunca gidip, Salebe'ye 
haber vermiş, ey Salebe! Yazık sana, aleyhinde şöyle bir ayet nazil oldu demiş. 
Bunun üzerine Salebe Hz. Peygamber'in huzuruna gitmiş, zekâtının kabulünü 
istemiş, Yüce Peygamber hazretleri de: Senin zekâtını almaktan Cenab'ı Hak 
beni menetti diye buyurmuştur. Salebe başına toprak saçmaya başlamış, Hz. 
Peygamber Efendimiz de: Ben sana vaktiyle demedim mi? Sen ise bana itaat et- 
medin, diye buyurmuş, Resülullah'ın vefatından sonra Salebe sadakasını yerine 
harcaması için Hz. Ebubekir'e götürmüş, o da kabul etmemiş, daha sonra Hz. 
Ömer'e götürmüş, o da alıp kabul etmemiş, Hz. Osman'ın halifeliği zamanında 
ona götürüp teslim etmek istemiş, o da kabul buyurmamıştır. Salebe Hz. Os- 
man'ın halifeliği zamanında ölmüştür. 


$ Bu sadakanın fukaraya dağıtılması için kabul edilmemesinin hikmetine ge- 
lince; sadaka, bir temizleme ve arındırma vesilesidir. Bir münafık ise nifaktan 
tamamen ayrılmadıkça hiçbir sadakası Allah katında makbul, kendisinin arın- 
dırılmasına, sevaba kavuşmasına sebep olamaz. Ve böyle sadakayı almaya bir 
Müslüman da tenezzül etmemelidir. 


$ Bu ayet-i kerimede şuna da işaret vardır: İnsan, dünya varlığına düşkün olma- 
malıdır, Cenab-ı Hak'tan hayırlısını niyaz etmelidir, eğer meşru şekilde bir ser- 
vete kavuşursa bunun da kadrini bilip Rabbilâlemine şükürde bulunmalıdır, bu 
servetin zekâtını, sadakasını da vermelidir, ta ki kendisi için hakikaten faydalı 
bir nimet mahiyetinde bulunmuş olsun. Ve illâ birçok gayrimeşru servetler sa- 
hipleri için nihayet bir felâkete, bir azaba sebep olmuş olur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ | 
(79). O kimseler ki, müminlerden sadakaları gönüllü bağışta bulunanları, 
kendi takatlerinden fazlasını bulamayanları çekiştirip onlarla alay ederler. 
Allah Teâlâ da o kimseleri maskaraya çevirir ve onlar için elem dolu bir azap 
vardır. 


(80). Onlar için istiğfarda bulun veya bulunma (fark etmez.) Eğer onlar için 
yetmiş defa bağışlanma talep edecek olsan, elbette Allah Teâlâ onları affet- 
meyecektir. Çünkü onlar Allah ve Resulünü inkâr ettiler. Allah, fasık toplu- 
luğu doğru yola iletmez. 

İZAH 
(79). Bu mübarek ayetler, münafıkların, zekât, sadaka vazifelerini fazlasıyla ya- 
pan veya bir hikmet gereği durumu fakir bulunan müminler ile alay etmek al- 
çaklığına cüret ettiklerini bildiriyor. Artık o gibi kâfir kimselerin ilâhi affa nail 
olamayacaklarını ihtar buyuruyor. Şöyle ki: (0) münafık topluluğundan olan 
(kimseler ki) imanları pek kuvvetli olan (müminlerden sadakaları gönüllü) 
kalben samimi şekilde isteyerek (bağışta bulunanları) zekâtlarından başka 
Hak rızası için fazlaca nafile olarak teberrularda bulunanları (kendi takatlerin- 
den fazlasını bulamayanları) böyle oldukları halde yine sadaka vermeye ko- 
şanları (çekiştirip onlarla) öyle güçlerini sarf ederek sadaka vermeye çalışan- 
larla (alay ederler.) Artık (Allah Teâlâ da) onların o kötü hareketlerinin bir ce- 
zası olmak üzere (o kimseleri maskaraya çevirir) yani onları, alay etmeleri yü- 
zünden cezaya uğratır (ve onlar için) öyle müminleri ayıplayan, onlarla alay 
eden münafık kimseler için (elem dolu bir azap vardır.) Onların böyle ebedi 
bir azaba uğrayacakları kararlaştırılmıştır. 
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$ Rivayete göre Resulü Ekrem Hazretleri bir gün bir hutbe okuyup Müslüman- 
ları sadaka vermeye teşvik buyurmuştu. Bunun üzerine Abdullah b. Avf, malı- 
nın yarısı olan dört bin dirhemi getirip Resülullah'a teslim etmiş, dört bin dir- 
hemini de ailesinin geçimine tahsis ettiğini söylemişti. Yüce Peygamberimiz de: 
Allah Teâlâ senin için verdiğini de yanında tuttuğunu da mübarek kılsın diye 
dua etmişti. Sonra Hz. Abdullah'ın serveti pek ziyade artmış, hatta vefatı zama- 
nında iki eşine isabet eden miras payı yüz doksan bin dirhemi bulunmuştu. 


Ashabı Kiramdan Hz. Ömer, Hz. Osman gibi zatlar da birçok sadakalar vermiş- 
lerdi. İşte münafıklar bu verilen fazla sadakaları birer gösteriş eseri sayarak ve- 
ren zatları ayıplamaya cüret etmişlerdi. Ashabı Kiramın fakirleri de sadaka ver- 
meye çalışmış, hatta "Ukayl" adındaki zat, bir kimsenin yanında iki ölçek 
hurma karşılığında çalışmış, sonra bunun bir ölçeğini getirip fukaraya verilmek 
üzere sadaka olarak Resülullah'a teslim etmişti. Münafıklar bu gibi zatlar ile 
alay etmişler, bunlar da büyüklerden sayılmaları için böyle sadaka veriyorlar 
diye söylenmişlerdi. 

İşte bu münafıkları reddetmek ve kınamak için bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 
(80). Resulüm! (Onlar için) o münafıkların ilâhi affa nail olmaları için, (istiğ- 
farda bulun veya) böyle bir istiğfarda (bulunma) eşittir ve sen serbestsin, fakat 
bu af dilemenin onlara bir faydası yoktur. Hatta (eğer onlar için yetmiş defa) 
yani ne kadar fazla olursa olsun (bağışlanma talep edecek olsan) onlar için bir 
faydası olmaz. (Elbette Allah Teâlâ onları affetmeyecektir.) Onlar için af, 
imkânsız derecededir. (Çünkü onlar Allah ve Resulünü inkâr ettiler.) Bu ka- 
dar haddi aşarak küfrü seçtiler. (Allah, fasık topluluğu) küfürlerinde inat gös- 
terip duran bir topluluğu (doğru yola iletmez.) Onları hayırlı bir maksada ka- 
vuşturacak bir hidayete nail kılmaz. Böyle bir hidayet, hikmete aykırıdır. 

$ Rivayete göre önceki ayet nazil olunca bir kısım münafıklar, Resulü Ekrem'e 
müracaat ederek: "Ya Resülüllah! Bizim hakkımızda af dileğinde bulun" demiş- 
ler, Resulü Ekrem de: "Sizin için af dileğinde bulunurum" demişti. Bunun üze- 
rine bu ayet-i kerime nazil olmuş, onların nifak üzere ölenlerine istiğfarın fayda 
vermeyeceği bildirilmiştir. 

Evet. Cenâb-ı Hak, birçok günahkâr kulları hakkındaki af dileğini kabul buyu- 
rur, o affedicidir, merhametlidir. Fakat bütün gördükleri ayetlere, delillere karşı 
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küfür ve nifaklarında direnip duranlar, bu hâl üzere ölüp gidince artık mağfirete 
kabiliyetlerini kendi elleriyle zayi etmiş olurlar. Artık onların haklarındaki af di- 
leğinin kabulü, hikmete, dinin hükümlerine uygun olmaz. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(81). Resülüllah'a muhalefet için geri kalmış olanlar, oturmalarıyla sevin- 
diler ve Allah yolunda mallarıyla ve canlarıyla cihatta bulunmalarını kerih 
gördüler ve “Şu sıcakta cihada çıkmayın,” dediler. De ki: “Cehennemin ateşi 
daha sıcaktır.” Keşke anlasalardı. 

(82). Artık kazandıklarının karşılığı olarak, az gülsünler, çok ağlasınlar. 

İZAH 

(81). Bu mübarek ayetler münafıkların Allah yolunda cihatta bulunmaktan ka- 
çınmış, başkalarını da alıkoymaya çalışmış olduklarını bildiriyor ve onların bu 
kötü hareketlerinden dolayı ne kadar kötü bir akıbete uğrayacaklarını haber 
vermiş bulunuyor. Şöyle ki: Tebük seferi sırasında (Rasülullah'a muhalefet 
için geri kalmış olanlar) boş bahanelerle Cenâb-ı Peygamber'den izin almış 
bulunan münafıklar (oturmalarıyla) sefere gitmeyip yurtlarında kalmalarıyla 
(sevindiler) Yüce Peygamber'e muhalefeti bir başarı kabul ettiler, meşakkatli 
bir seferden kurtulduklarından dolayı sevindiler (ve) o cahiller (Allah yolunda 
malları, canlarıyla cihatta bulunmalarını kerih gördüler) öyle bir fedakâr- 
lığı, fuzuli, kötü sandılar, öyle bir yüceliğin kadrini, manevi mükâfatını takdir 
etmek yeteneğinden mahrum bulundular (ve) seferber olan ashabı kirama veya 
kendi arkadaşlarına da (şu sıcakta cihada çıkmayın dediler.) Onları da bu fe- 
dakârlıktan geri bırakmak istediler. Allah yolundaki bir fedakârlığın kıymetini 
anlayamadılar. Resulüm! Onları reddetmek ve cehaletlerini ortaya koymak için 
(de ki: Cehennem ateşi) şu dünyada kendisinden kaçındığınız ve başkalarını 
da geri bırakmaya çalıştığınız sıcaktan (daha sıcaktır) bunu siz hiç düşünmez 


Cüz: 10 Süre: 9 Meâli Âlisi ve Tefsiri 157 


misiniz? Evet. (Keşke) bu dünya hayatının ve dünyevi meşakkatlerin geçici ol- 
duğunu, uhrevi hayatın sürekli ve uhrevi meşakkatlerin daha ziyade ve daha sı- 
cak, eleme sebep bulunduğunu (bilselerdi.) Bunu bilir öyle bir muhalefette, 
münafıkça bir harekette bulunmaya cesaret edemezlerdi. 


(82). (Artık) o münafıklar, o dünya meşakkatine bakıp da ahiret meşakkatlerini 
düşünmeyen kâfirler daha dünyada iken (kazandıklarının) çeşit çeşit günah- 
ların, emirlere muhalefetin, başkalarını saptırmaya çalışmalarının (karşılığı 
olarak,) bu muvakkat dünya hayatında (az gülsünler,) eğlensinler, zevklerine 
baksınlar bunların ne ehemmiyeti var, hepsi de yok olmaya mahkumdur. Fakat 
onlar bir kere de ahiret hayatını düşünsünler, oradaki görecekleri azapları göz 
önüne alsınlar (çok ağlasınlar.) Sürekli olarak üzüntü ve keder içinde kalsınlar, 
onların hallerine münasip olan budur. Zaten de öyle olacaktır. Bu bir emirdir 
ki, haber verme mahiyetinde bulunmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(83). Eğer Allah Teâlâ seni onlardan bir taifenin yanına döndürür de başka 
bir cihada çıkmak için senden izin isterlerse de ki: “Artık siz benimle ebedi- 
yen çıkmayınız ve benim maiyetimde olarak savaşta bulunmayınız. Çünkü, 
siz ilk defada oturmaya razı oldunuz. Artık geri kalanlarla oturunuz.” 

(84). Onlardan ölen hiçbirine asla namaz kılma ve kabrinin başında durma. 
Çünkü onlar Allah'ı ve Resulünü inkâr ettiler ve fasık olarak öldüler. 

(85). Onların malları ve evlatları seni imrendirmesin. Allah Teâlâ diliyor ki, 


onları bunlar sebebiyle dünyada azaba uğratsın ve onların canlarını kâfir- 
ler oldukları halde gidersin. 
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İZAH 

(83). Bu mübarek ayetler, münafıkların ne kadar alçak, zelil kimseler olduğuna 
işaret ediyor. Münafıkların cihada iştirak ettirilmeyeceğini ve onların üzerlerine 
cenaze namazı kılınmayacağını bildiriyor. Onların mal ve evlâtlarının kendi 
haklarında bir-azap vesilesi olup gıptaya lâyık şeyler bulunmadığını ihtar buyu- 
ruyor. Şöyle ki: Ey Yüce Resul! (Eğer Allah Teâlâ seni) Tebük seferinden sonra 
(onlardan) o seninle cihada çıkmayıp geri kalan münafıklardan (bir taifenin) 
yani nifaktan tövbe etmemiş veya doğru bir özür ile özür beyanında bulunma- 
mış olanların (yanına döndürür de) Tebük seferinden (başka bir cihada çık- 
mak için senden izin isterlerse) o nifak üzere devam etmiş olan taifeye (de ki: 
Artık siz benimle) hiçbir sefere (ebediyen çıkmayınız) Cenâb-ı Hak, beni size. 
ihtiyaçsız kılmıştır (ve benim maiyetimde olarak) benimle hiçbir (savaşta bu- 
lunmayınız.) Artık siz buna asla muvaffak olamayacaksınızdır. (Çünkü siz ilk 
defada) Tebük seferinde (oturmaya) Medine'de kalıp sefere çıkmamaya (razı 
oldunuz.) Bu sefere katılmamayı hakkınızda faydalı gördünüz. (Artık) cihattan 
(geri kalanlarla) savaştan kaçınanlarla, kadınlar ve çocuklarla (oturunuz.) Siz 
cihada katılmaya lâyık kimseler:.değilsiniz. 

(84). Ey Yüce Resul! (Onlardan) o.nifakları gerçekleşmiş kimselerden (ölen hiç- 
birine aslanamaz kılma) cenaze namazı kılmaya kalkışma (ve) öyle bir müna- 
fığın (kabrinin başında durma.) Kabri yanında durup onun için duada, af ta- 
lebinde bulunma: (Çünkü onlar Allah'ı ve Resulünü inkâr ettiler) sonra da 
küfürlerinden dönüp tövbe ve istiğfar etmediler (ve fasık) küfür ve nifaklarında 
ısrarlı ve inatçı (olarak öldüler.) Artık öyle kâfirler hakkında ehliimana ait dini 
merasim nasıl yapılabilir? Onlar bu merasime lâyık değildirler. Bundan fayda- 
lanacak kabiliyetten mahrum kalmış, beşeriyet için zararlı bulunmuş kimseler- 
den başkası değildirler... 

$ Rivayete göre "Abdullah b. Übey, adındaki şahıs görünürde Müslüman görü- 
nüyor, haddizatında ise münafıkların reisi bulunuyordu. Hasta olmuş, Resulü 
Ekrem de onu görmeye gitmişti. Resulü Ekrem Efendimizden rica etmiş. Ben 
ölünce namazımı kıl, kabrimin üzerinde dur bana dua et demiş, sonra da biri- 
sini Rasülullah'a göndererek mübarek gömleğini kendisine kefen yapmak için 
istemişti. Yüce Peygamberimiz mübarek gömleğini gönderdi. Hz. Ömer o pis 
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herife bu mübarek gömleğin gönderilmesini. istememiş ise de Resulü Ekrem 
Efendimiz: Benim gömleğim'onu azaptan kurtaramaz. İsteyeni reddetmek uy- 
gun değildir. Bununla beraber umulur 'ki bu sebeple birçok münafıklar nifakı 
terkederek samimi bir biçimde'Müslüman olurlar diye buyurmuştu. Gerçekten 
de o münafikların reisi, bu mübarek gömlekten fayda beklediğini görünce, bin 
kadar münafık, düşüncelerini düzelterek İslamiyet'i ciddi şekilde kabul etmiş- 
lerdir. 

Bir de deniliyor ki: Bedir savaşında esir düşmüş olan Peygamberimizin amcası, 
Abbas, Medine'ye getirilmiş. Gömleksiz bulunuyordu. İbni Übey ise, Peygam- 
berimize bir iyilik göstermek için kendi gömleğini Abbas'a vermişti. Bu defa Re- 
sulü Ekrem de o iyiliğe bir karşılık olmak üzere mübarek gömleğini ona gönder- 
mişti. Zaten Yüce Peygamber Efendimiz pek fazla merhamet ve şefkat sahibi 
olduğundan herhangi bir isteyeni reddetmek istemezdi. 


Sonra İbni Übey ölmüş, kendisi gibi Abdullah adında bulunan oğlu ise, halis bir 
Müslüman:bulunuyordu. Resülullah'ın huzuruna gelmiş, babasının cenaze na- 
mazını kıldırmasını rica etmişti. Resulü Ekrem de "sen namazını kıldır ve def- 
net" diye emreylemişti. Fakat Abdullah: Ya Resülüllah! Eğer onun cenaze na- 
mazını sen kılmazsan hiçbir Müslüman kılmaz" diye tekrar ricada bulunmuş, 
Resulü Ekrem de bu namaz için ayağa kalkmış ise de Hz. Ömer, Resülüllah ile 
kıble arasına engel olmuş, bu namazın kılınmasını istememişti. İşte bu sırada 
idi ki, Cibril-i Emin gelerek bu ayet-i kerimeyi tebliğ etmiş, öyle küfür üzere öl- 
müş münafıklar için cenaze namazının ve dua ile af dilemenin caiz bulunma- 
dığı belli olmuştur. 


İbni Übey son zamanlarında Resulü Ekrem'den dua ve istiğfar niyazında bu- 
lunmuş idi. Bu hal, kendisinin fikir değiştirerek İslâmiyet'i kabulüne delâlet et- 
tiği için olmalıdır ki yüce Peygamber Efendimiz onun namazını kıldırmak lüt- 
tunda bulunmak istemişti. Fakat bu ayet-i kerimenin inişiyle onun yine nifak 
üzere ölmüş olduğu bilinmiştir. 

(85). Birtakım münafıklar, kâfirler bu dünyada birtakım varlıklara sahip olabi- 
lirler. Fakat bunlar onlar haklarında gelecekte büyük mesuliyetlere, azaplara se- 
bep olacaktır. Artık ey inanan! (Onların malları ve evlâtları seni imrendirme- 
sin.) Bunlar haddizatında imrenmeye lâyık şeyler değildir. (Allah Teâlâ diliyor 
ki: Onları) O münafıkları, kâfirleri (bunlar sebebiyle) böyle malları, evlâtları 
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yüzünden (dünyada azaba uğratsın) birçok meşakkatlere, facialara maruz bı- 
raksın (ve onların canlarını kâfirler oldukları halde gidersin.) Öyle dünyevi 
şeyler ile uğraşarak hak ve hakikatten gafil, hakiki geleceği, dost ve saadeti tea- 
mül ve tefekkürden mahrum olarak ölüp ebedi mücazata kavuşsunlar. İşte bü- 
tün bunlar, hakiki şekilde İslâmiyet'ten mahrumiyetin pek feci bir neticesidir. 
55.ayeti kerimenin izahına da müracaat ediniz! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(86). Allah Teâlâ'ya iman edin ve peygamberi ile cihatta bulunun diye bir 
süre indiği zaman, onlardan kudret ve servet sahipleri senden izin istediler 
ve “Bizi bırak, oturanlarla beraber olalım” dediler. 

(87). Onlar, geriye kalanlarla beraber olmaya razı oldular ve onların kalp- 
leri üzerine mühür vurulmuştur. Artık onlar güzelce anlayamazlar. 

İZAH 

(86). Bu mübarek ayetler, münafıkların iman etmeleri, cihada katılmaları hak- 
kında ilâhi emre ne kadar muhalefette bulunduklarını, bu sebeple kalplerinin 
ne kadar katılaşıp hakikatleri anlamaktan mahrum kaldığını beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: Münafıklara hitaben (Allah Teâlâ'ya iman edin) onun varlığına, 
kudret ve büyüklüğüne tam bir samimiyet ile inanın (ve peygamberi ile) 
onunla beraber hak yolunda (cihatta bulunun diye bir süre) Kur'an-ı Kerim'in 
bir kısım ayetleri (indiği zaman) onlar bu ilâhi teklife karşı yine itaat göster- 
mezler, (onlardan kudret ve servet sahipleri) o münafıkların zenginleri veya 
reisleri, büyükleri (senden) ey Yüce Peygamber (izin dilediler) cihada katılma- 
mak için müsaade istediler (ve) o kudret sahipleri (bizi bırak oturanlarla) bir 
mazeret sebebiyle savaştan geri kalanlar ile veya kadınlar ve çocuklar ile (be- 
raber olalım dediler.) Yurtlarından ayrılmadılar. Böyle mal ve beden bakı- 
mından cihada muktedir oldukları halde ilâhi emre muhalefet ederek bundan 
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kaçındılar, onlar ne kadar yerilmeye lâyık, hakiki selâmet ve saadetlerini düşün- 
mekten mahrum kimselerdir. 

(87). (Onlar) öyle mazeretsiz olarak cihattan kaçınanlar, lüzumsuz yere izin is- 
teyenler (geriye kalanlarla beraber olmaya razı oldular) kendilerinin de in- 
sanların acizleri gibi, evlerinde oturup durmaları gereken kadınlar gibi bir vazi- 
yette bulunmalarını hoş gördüler, nail oldukları nimetlerin kadrini bilip şük- 
rünü yerine getirmeye çalışmadılar (ve) artık bu sebeple (onların kalpleri üze- 
rine) küfür ile, sapıklık ile (mühür vurulmuştur.) Onların kalpleri yüce duygu- 
lardan mahrum kalmıştır. (Artık onlar güzelce anlayamazlar.) İmandaki se- 
lâmet ve saadeti, cihattaki faydaları bilâkis küfür ve nifaktaki talihsizlik ve fe- 
lâketi, cihattan kaçınmaktaki ferdi ve içtimai zararları bilip takdir edemezler. 
Onlar böyle yüksek bilgilerden mahrum kalmışlardır. 


$ Havalif, halifenin çoğuludur ki, bundan maksat, evlerinde oturan kadınlardır 
veyahut halkın alçakları, sefilleridir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(88). Fakat peygamber ve beraberindeki müminler, mallarıyla, canlarıyla 
cihada atıldılar. İşte bütün hayırlar, onlarındır. İşte bunlar kurtuluşa eren- 
lerin ta kendileridir. 
(89). Allah Teâlâ onlar için altından ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. 
Orada ebediyen kalıcılardır. İşte bu büyük başarıdır. 


İZAH 
(88). Bu mübarek ayetler de Resulü Ekrem'in ve ona tâbi olan ehli imanın hak 
yolunda ne kadar fedakârlıklarda bulunduklarını ve bu sebeple ne kadar yüce, 


ebedi nimetlere, nail olacaklarını bildirmektedir. Şöyle ki: Münafıklar, cihattan 
kaçındılar, hak dine hizmette bulunmadılar. (Fakat) en büyük bir şeref ve şana, 
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dini değerlere sahip bulunan (Peygamber) Hz. Muhammed Aleyhi's-Selâm (ve 
beraberindeki) onun muhterem ashabı kiram'ından bulunmak nimetine nail 
olan (müminler mallarıyla, canlarıyla cihada atıldılar.) Allah Teâlâ'nın rıza- 
sını tahsil için her türlü fedakârlıklarda bulundular. (İşte bütün hayırlar) dün- 
yada zafer ve ganimet ahirette de cennet ve ikram (onlarındır.) O Yüce Pey- 
gamber ile onun o güzide ashabınındır. (İşte bunlar kurtuluşa erenlerin) bü- 
tün yüksek nimetlere saadetlere nail olanların (ta kendileridir.) O pek müba- 
rek, muhterem zatlardır. 


(89). Evet. (Allah Teâlâ onlar için) o Peygamberlerin en üstünü olan Peygam- 
beri ile onun o seçkin ashabı için ahiret âleminde (altından ırmaklar akan 
cennetler hazırlamıştır.) O ebedi, neşe artıran yerlerde nice nimetlere, tecelli- 
lere mazhar olacaklardır. (Orada) o cennetler âleminde (ebediyen kalıcılar- 
dır.) Artık onlar için, bir ölüm, bir zeval yoktur. Onlar oralarda sürekli olarak 
tam bir mutlulukla yaşayıp duracaklardır. (İşte bu büyük başarıdır.) Bu uhrevi 
nimetlere, saadetlere kavuşmaktır. İşte Allah'ın dinine hizmetin ebedi mükâ- 
fatı. Artık bunun yanında geçici dünya hayatının ne kıymeti olabilir ki, icap 
edince insan, bu geçici hayatı, ebedi ve mutlu bir hayata kavuşmak için feda 
etmesin! Artık hangi akıllı bir kimsedir ki, böyle yüce, ebedi bir gayeye kavuş- 
mak arzusuyla ilâhi dine hizmeti, bir kutsal vazife olarak kabul eylemesin? 


» , 
3 


Sata yaz ÜN NİS Geill iRö3 ği OS SİZEĞİN ge ÖzyüRAİ 23 
ge pll çük 188 öp 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(90). Bedevilerden mazeret ileri sürenler, kendilerine izin verilsin diye gel- 
diler. Allah'a ve Resulüne yalan söyleyenler ise (mazeret bile belirtmeden) o- 
turup kaldılar. Onlardan kâfir olanlara elem dolu bir azap isabet edecektir. 


İZAH 
(90). Bu ayet-i kerime, bedevilerden bir kısmının da cihada katılmamak için ge- 


lip mazeret ileri sürdüklerini, bir kısmının ise bir mazeret bile bildirmeden yer- 
lerinde oturup kaldıklarını ve bunlardan kâfir olanların pek kötü sonunu beyan 
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buyuruyor. Şöyle ki: (Bedevilerden) yani çölde yaşayan, kendilerine Arabi de- 
nilen kimselerden (mazeret ileri sürenler) mazur olduklarını söyleyenler 
(kendilerine izin verilsin diye geldiler.) Böyle bir müsaade aldılar. Bunlar bir 
rivayete göre Esed ve Getfan kabilelerinden idiler. Bunlar ihtiyaçlarından ve ai- 
lelerinden bahisle izin istemişlerdi. Veya Amir İbni Tüfeyl'in kabilesinden idi- 
ler, sefere katıldıkları takdirde Tay.Bedevilerinin kendi yurtlarına hücum ederek 
mallarını yağma edeceklerini söylemiş, izin almışlardı. (Allah'a ve Resulüne 
yalan söyleyenler ise) bir özür bile göstermeksizin cihattan geri duranlar ise 
yerlerinde (oturup kaldılar.) Cihada iştirak etmediler. Artık (onlardan) o be- 
devilerden (kâfir olanlara) tövbe ve istiğfar etmeyip küfür üzere ölenlere (elem 
dolu bir azap isabet edecektir.) Onlar dünyada öldürülmek, esaret gibi 
felâketlere uğrayacaklardır. Ahirette de cehennem ateşine atılacaklardır. İşte 
küfür ve nifakın müthiş neticesi budur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(91). Ne zayıflar üzerine ne hastalar üzerine ne de harcayacakları bir şey 
bulamayanlar üzerine bir günah yoktur, Allah Teâlâ ve Peygamberi için iyi- 
likte bulundukları takdirde aleyhlerine hiçbir yol yoktur. Allah, çok bağış- 
layandır, çok merhamet edendir. 

(92). O kimselere de günah yoktur ki, kendilerine binek veresin diye sana 
geldikçe “Sizi üzerine bindirecek bir şey bulamıyorum,” dedin de sarf ede- 
cek bir şey bulamadıkları için gözleri yaş döke döke geri dönüverdiler. 
(93). Ancak sorumluluk yolu o kimseler üzerinedir ki, onlar zengin kimse- 
ler oldukları halde senden izin isterler, geriye kalanlar ile beraber olmaya 
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razı olmuş bulunurlar. Allah Teâlâ da onların kalplerini mühürlemiştir. Ar- 
tık onlar bilmezler. 
İZAH 

(91). Bu mübarek ayetler, dört kısım kimselerin gerçekten mazeret sahibi olup 
cihada iştirak etmemelerinden dolayı mesul olmayacaklarını bildiriyor ve me- 
suliyetin, sorumluluğun kimlere yöneleceğini ihtar buyuruyor. Şöyle ki: Cihat, 
bir dini görevdir. Fakat mutlaka her Müslüman bununla mükellef değildir. Bu 
cümleden olarak (ne zayıflar üzerine) yani pek ihtiyarlar üzerine veya yaratı- 
lıştan zayıf, nahif olanlar üzerine (ne de harcayacakları bir şey bulamayanlar 
üzerine) yani cihat yolunda nafakasını temin edebilecek bir mala sahip bulun- 
mayanlar üzerine böyle cihada iştirak edemediklerinden dolayı (bir günah 
yoktur,) bunlar geri kalabilirler. Fakat onların hakkındaki bu şer'i müsaade 
(Allah Teâlâ ve Peygamberi için iyilikte bulundukları takdirde) onlar tam bir 
iman sahibi gizli ve açıkça ibadetten ve itaatten geri durmamalıdırlar. Mümin- 
leri cihada teşvik için nasihatte bulunmalıdırlar. Mücahitlerin geride kalmış ai- 
lelerine mümkün olan yardımları yapmalıdırlar. Mücahitlerin aleyhinde bulun- 
mayı fitneye sebebiyet verecek sözlerden sakınmalıdırlar. Müslümanlara sevinç 
verecek haberleri ulaştırmayı bir vazife bilmelidirler. Elden gelen iyiliklerden 
geri kalmamalıdırlar. Bu şekilde hareket edecek zatlar, İslâm toplumuna yine 
yardımdalütuf ve ihsanda bulunmuş olurlar. Bu tür iyiliklerde bulunmaları tak- 
dirinde (aleyhlerine hiçbir yol yoktur.) Onları kimse yeremez ve kınayamaz. 
Onlar milletin faydalı kıymetli uzuvlarından sayılırlar. (Allah çok bağışlayan- 
dır,) kullarının günahlarını af ve mağfiret buyurur ve (çok merhamet edendir.) 
Bütün kulları hakkında merhameti galiptir. İnsanlar kusurlardan uzak olamaz- 
lar. Elverir ki, kusurlarını bilsinler, tövbe ve istiğfar etsinler, kerem sahibi olan 
Yüce Mabudun merhametine iltica etsinler. Bir mazeret sebebiyle cihattan 
mahrum kalanlar da yine insanlık icabı kusurları bulunsa bu ilahi affa mazhar 
olabilirler. Elverir ki hayır isteğinde bulunmak suretiyle mensup oldukları İslâm 
cemiyetine ihsanda, güzel muamelede bulunacak olsunlar. 

(92). Cihada iştirak etmediklerinden dolayı (o kimselere de günah yoktur ki) 
onlar cihada katılma arzusunda bulundukları için (kendilerine binek) deve ve 
sair gibi nakil vasıtaları (veresin diye sana geldikçe) Resulüm! Sen onlara (sizi 
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üzerine bindirecek bir şey bulamıyorum, dedin de) onlar cihat yolunda nakil 
vasıtası ve benzeri şeyler tedariki için (sarf edecek bir şey bulamadıkları için) 
cihattan mahrum kaldıklarını düşünerek fevkalâde bir üzüntü ile (gözleri yaş 
döke döke geri dönüverdiler.) Maksatları temin edilemediği için cihada iştirak 
edemediler. İşte bunlar da mazeretlidirler. 


$ Rivayete göre bu müracaat eden zatlar arasında ashabı kiramdan Ebu Musa 
el-Eş'ari, Abdullah b. Ka'b, Makil b. Yesar gibi zatlarda varmış. İşte bu ayet-i ke- 
rime, bu gibi muhterem, mazeret sahibi zatlar hakkında nazil olmuştur. 


(93). (Ancak sorumluluk yolu) mesuliyet ve eza yolu (o kimseler üzerine) yö- 
nelmiş(dir ki, onlar zengin) cihada çıkmak için lâzım gelen vasıtaları ve diğer 
şeyleri tedarike kadir (kimseler oldukları halde) cihattan geri kalmak için Re- 
sulüm! (Senden izin isterler,) kendilerinin bir özürleri bulunmadığı halde birer 
mazeret sebebiyle cihattan (geriye kalanlar ile) özürleri olanlar ile veya kadın- 
lar ve çocuklar ile (beraber olmaya razı olmuş bulunurlar.) Tabiatlarındaki 
alçaklıktan dolayı kahramanca bir harekete cüret gösteremezler. İşte bu halle- 
rinden dolayıdır ki, (Allah Teâlâ da onların kalplerini mühürlemiştir.) Onları 
rezil ederek sonlarını düşünebilmekten mahrum bırakmıştır. (Artık) böyle 
kalpleri mühürlenmiş, hakikatleri göremez bir hâle gelmiş olmalarından dola- 
yıdır ki (onlar bilmezler.) Cihatta olan dünyevi ve uhrevi menfaatleri takdir 
edemezler. Halbuki, cihat sayesinde dünyada fetih ve zafer tecelli eder,düşman 
hücumundan İslâm yurdu kurtulmuş olur. Ahirette de bu yüzden İslâm gazileri, 
şehitleri ebedi nimetlere nail olur dururlar. İşte bu gibi yüce gayeleri bilip dü- 
şünen zatlardır ki, lüzumu tahakkuk eden bir cihada katılmayı kutsal vazife bi- 
lirler. Bunu takdir edemeyenler de bundan kaçınmaya bahane ararlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(94). Onlara döndüğünüzde size mazeret beyan edeceklerdir. De ki: “Ma- 
zerette bulunmayınız, elbette size inanmayacağızdır. Muhakkak ki, Allah 
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Teâlâ sizin bir kısım hallerinizden bizi haberdar buyurdu ve sizin amelleri- 
nizi Allah Teâlâ da Peygamberi de görecektir. Sonra gizliyi de aşikâr olanı 
da bilene döndürüleceksiniz. Artık o da neler yapmış olduklarını size haber 
verecektir.” 


İZAH 

(94). Bu ayet-i kerime, cihattan kaçınan bir kısım münafıkların daha sonra ya- 
lan yere mazeret beyanında bulunacaklarını bildiriyor. Fakat bu mazeret gös- 
termelerine iltifat olunmayıp kendilerinin yalancı olduklarını bildirmekte ve 
amellerinin cezasına kavuşacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Resulü 
Ekrem! Ey ashabı kiram! Cihadın ardından (onlara) o münafıkların yanına 
(döndüğünüzde) onlar ne için geri kaldıklarına dair (size mazeret beyan ede- 
ceklerdir.) Resulüm! Onlara (de ki: Mazerette bulunmayınız,) öyle asılsız, uy- 
durma bir mazerette bulunmak da ayrıca bir kusurdur, (elbette size inanma- 
yacağızdır.) Sizin bâtıl mazeretinizi tasdik etmeyeceğizdir. Öyle hakikate aykırı 
bir mazeret kabul edilebilir mi? (Muhakkak ki, Allah Teâlâ sizin bir kısım hal- 
lerinizden) şer ve fesada ait amellerinizden, hareketlerinizden (bizi haberdar 
buyurdu) bu hususa dair ilâhi vahiy tecelli etti (ve sizin amellerinizi Allah 
Teâlâ da Peygamberi de görecektir.) O nifak hallerinizden tövbe edecek misi- 
niz, etmeyecek misiniz, bu zahir olacak, belli olacaktır. (Sonra) kıyamet günü 
sizler (gizliyi de aşikâr olanı da bilene) ve bütün münafıkların içlerinde sakla- 
dıkları yalanları, kuruntuları, düşmanlıkları bilen Yüce Yaratıcıya (döndürüle- 
ceksiniz.) O'nun büyük mahkemesine sevk olunacaksınızdır. (Artık o da) o 
ezeli ilminden hiçbir şey saklı kalamayan o ezeli Mabut da dünyada iken (neler 
yapmış olduklarınızı size haber verecektir.) Ne kadar nifakta, çirkin hareket- 
lerde bulunmuş olduğunuzu teşhir ederek sizi lâyık olduğunuz azaplara kavuş- 
turacaktır. 

$ Bir rivayete göre Tebük seferinden döndükten sonra Resulü Ekrem'in huzu- 
runa gelerek böyle mazeret beyanında bulunanlar, seksen kadar münafiktan 


ibaret bulunuyormuş. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(95). Yanlarına döndüğünüz zaman onları rahat bırakmanız için size Allah 
adıyla yemin edeceklerdir. Artık onlardan vazgeçiniz. Şüphesiz ki, onlar 
murdar şeylerdir. Onların varacakları yer, kazanır oldukları şeye bir ceza 
olmak üzere cehennemdir. 
(96). Size yemin ederler ki, onlardan razı olasınız. Siz onlardan razı olsanız 
da şüphe yok ki, Allah Teâlâ o fasıklar topluluğundan asla razı olmaz. 

İZAH 

(95). Bu mübarek ayetler, cihattan geri kalmış olan münafıkların daha sonra 
özür beyan etmelerini yemin ile takviye etmek, bu suretle sorumluluktan kur- 
tulup Müslümanların rızasını kazanmak isteyeceklerini, fakat onların herhalde 
lâyık oldukları ilâhi azaba kavuşacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey 
Tebük seferinde bulunan mücahit Müslümanlar! Siz cihattan sonra o münafık- 
ların (Yanlarına döndüğünüz zaman) haklarında af ve bağış ile muamele ya- 
parak (onları rahat bırakmanız için size Allah adıyla yemin edeceklerdir.) 
Gösterdikleri mazereti bu suretle kuvvetlendirmek isteyeceklerdir. (Artık) siz 
de (onlardan vazgeçiniz.) Onlardan uzak durunuz, onlar zaten lâyık oldukları 
cezalara uğrayacaklardır, (şüphesiz ki onlar murdar şeylerdir.) Ruh pisliğine 
yakalanmış kimselerdir. Cismani pisliklerden kaçınmak lâzım olduğu gibi öyle 
ruhani pisliklerden de sakınmak son derece gereklidir. (Onların varacakları 
yer) öldükten sonra atılacakları azap yurdu, dünyada iken (kazanır oldukları 
şeye) küfür ve nifaka, yalan yere özür dileyerek yemin etmelerine (bir ceza ol- 
mak üzere cehennemdir.) Onlar sonunda öyle bir ateşin azabına uğrayacak- 
lardır. Bu ceza onlara kâfidir, isterse onlar dünyada cezaya uğratılmasınlar. 
(96). Ey müminler! O münafıklar (size yemin ederler) mazeretlerine ait sözle- 
rini ant içerek kuvvetlendirmek isterler (ki) siz (onlardan) o münafıklardan 
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(razı olasınız.) Onların haklarında yine evvelki gibi muamelede, iltifatta bulu- 
nasınız. Bununla beraber diyelim (siz onlardan razı olsanız da) onların özür- 
lerini kabul etseniz de bu onlara fayda vermeyecektir. Zira (şüphe yok ki, Allah 
Teâlâ o fasıklar topluluğundan asla razı olmaz.) Çünkü Cenâb-ı Hak onların 
kalplerindeki nifak ve ayrılığı tamamen bilir, onları lâyık oldukları cezaya ka- 
vuşturur. Artık onlar, müminleri aldatarak rızalarını kazanacak olsalar da bu 
onları o elem verici sondan elbette ki kurtaramaz. Asıl istenen selâmet ve saa- 
dete vesile bulunan Allah rızasıdır. 

$ Rivayete göre Resulü Ekrem Hazretleri Tebük seferinden dönüp Medine-i 
Münevvere'ye gelince birtakım münafıklar ile görüşüp konuşmayınız diye as- 
habı kirama emretmişti. İşte bu ayet-i kerime o münafıklar hakkında nazil ol- 
muştur. Artık hakiki bir mümin, bir münafığı, bir dinsizi nasıl dost tutabilir, 
onun kâfirce hal ve tavırlarından nasıl razı olabilir? 


1 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(97). Bedeviler, küfürce ve nifakça daha ileridirler. Allah Teâlâ'nın Resu- 
lüne indirmiş olduğu şeyin hududunu bilmemeye daha layıktırlar. Allah, 
hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

(98). Bedevilerden öyleleri vardır ki, infak ettiği şeyi bir ziyan sayar. Size 
belâlar gelmesini beklerler. Kötü belâlar başlarına olsun. Allah, hakkıyla 
işitendir, hakkıyla bilendir. 

(99). Bedevilerden öylesi de vardır ki, Allah Teâlâ'ya ve ahiret gününe iman 
eder ve infak ettiği şeyi Allah Teâlâ katında yakınlığa ve Peygamberin dua- 
larına vesile sayarlar. Haberiniz olsun ki, onlar kendileri için bir yakın- 
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lıktır. Elbette Allah Teâlâ onları rahmetinin içine girdirecektir. Şüphesiz 
Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 
İZAH 

(97). Bu mübarek ayetler, Bedevi olan münafıkların daha cahilce hareketlerini, 
temennilerini bildirmektedir. Fakat bir kısım bedevilerin de güzel bir imana sa- 
hip olup Allah rızası için harcamada bulundukları ve onların ilahi lütfa nail ola- 
caklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Bedeviler) yani Arabistan'ın çölle- 
rinde oturup kendilerine "Arap" denilen birtakım taifeler, (küfürce ve nifakça 
daha ileridirler.) Bunların küfür ve nifakı şehirlerde ikamet eden münafıklar- 
dan daha şiddetlidir. Bu bedeviler (Allah Teâlâ'nın Resulüne indirmiş olduğu 
şeyin) şer'i hükümlerin, farzların, sünnetlerin (hududunu) derecelerini, 
ehemmiyetlerini (bilmemeye daha lâyıktırlar.) Bunların bu hududu bilme- 
meleri haydi haydi sabittir. Çünkü bunlar medeni merkezlerden uzakta bulun- 
maktadırlar. Bilgin kimseler ile görüşememektedirler. Özelikle peygamberin 
meclisinde bulunup Hz. Peygamber'e nazil olan Kur'an-ı Kerim ayetlerini işit- 
mekten, mucizeleri görmekten mahrum bulunuyorlar, işte onların bu durum- 
ları, kendilerini başkalarından ziyade nifaka, ayrılığa sevk etmektedir. (Allah, 
hakkıyla bilendir,) bedevilerin de başkalarını da hallerini, kalplerinde olanları 
tamamıyla bilir ve o Yüce Mabut (hüküm ve hikmet sahibidir.) O'nun bütün 
emirleri, yasakları, kullarını sevaba ve cezaya kavuşturması hikmete, menfaate 
dayanmaktadır. 


(98). Bedeviler muhtelif şubelere ayrılmışlardır. (Bedevilerden öyleleri vardır 
ki) riyakârca bir halde bulunurlar, Hak Rızası için değil, sadece gösteriş için 
mallarını sarf ederler, sonra da o (infak ettiği şeyi bir ziyan sayar.) Bir ceza bir 
zarar, bir hüsran telâkki eder. Çünkü onun karşılığında bir sevaba nail olacağına 
inanmış değildir. Ve o münafık yok mu, ey Müslümanlar! (Size belâlar) in- 
kılâplar, kendisinden kaçınılamayacak musibetler (gelmesini beklerler.) Müs- 
lümanlar hakkında bu kadar kötülük ister olmaktan geri durmazlar. (Kötü 
belâlar) o Müslümanların aleyhine istedikleri felâketler, feci durumlar o müna- 
fık bedevilerin (başlarına olsun.) Âmin. İşte onlar böyle bir bedduayı hak et- 
mişlerdir. (Allah, hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir.) Binaenaleyh o müna- 
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fıkların müminler aleyhine ne söylediklerini ne münafıkça lâkırdılarda bulun- 
duklarını tamamen işitir, bilir, ona göre haklarında ceza verir. 


(99). (Bedevilerden) o taifeden (öylesi de vardır ki,) onlar nifaktan ayrılıktan 
beri, temiz bir inanca sahiptirler. Onlar (Allah Teâlâ'ya ve ahiret gününe iman 
eder) dini esaslara inanır, riayette bulunur (ve infak ettiği şeyi) öyle riya için 
değil, sırf (Allah Teâlâ katında yakınlığa) manevi bir yakınlığa (ve Peygambe- 
rin) mübarek (dualarına) kavuşmak için bir (vesile sayarlar.) Böyle yüksek bir 
gaye uğrunda mali ve bedeni fedakârlıkta bulunur dururlar. Nitekim "Cüheyn" 
ve "Müzeyne" kabilelerinin fertlerinden bir kısmı böyle güzel bir durumda bu- 
lunmuşturlar. Artık (haberiniz olsun ki, onlar) o zatların hak yolunda yaptık- 
ları harcamalar, verdikleri sadakalar (kendileri için bir) büyük (yakınlıktır.) 
Manevi yakınlığa bir vesiledir, Cenab-ı Hakk'ın rızasına kavuşmak için bir ya- 
kınlıktır, bir itaattir. (Elbette Allah Teâlâ onları) o halis, mümin kullarını (rah- 
metinin içine girdirecektir.) Onları o sonsuz olan rahmet deryasından istifade 
eder kılacaktır, böyle manevi bir yakınlığa nail buyuracaktır. (Şüphesiz Allah, 
çok bağışlayandır,) mümin kullarının insanlık icabı meydana gelecek bir kısım 
günahlarını affeder ve örter. Ve O yüce yaratıcı (çok merhamet edendir.) Güzel 
inanca sahip kulları hakkında ilâhi merhamet, ilâhi şefkati ziyadesiyle tecelli 
eder. Buna inanmışızdır. 


ÜN çö) GESİ ASİ öeiliğ LEYIZ Sa gelşi a İYİ Ö gülEliğ 
23 İğ NE İYİ GE pi OE çeş del SE 3 8 
Gy eğe alanlı izel 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(100). Muhacirler ile Ensar'dan İslâm'ı ilk önce kabul edenler ve iyilikte on- 
lara tâbi olanlar var ya, Allah Teâlâ onlardan razı olmuş, onlar da O'ndan 


razı olmuşlardır. Allah, onlara içinden ırmaklar akan, içinde ebedi kalacak- 
ları cennetler hazırlamıştır. İşte bu büyük başarıdır. 


İZAH 
(100). Bu ayet-i kerime, Müslümanlar arasında en yüksek mertebeye, fazilete 
sahip Allah rızasına nail, cennetlerle müjdelenmiş olan seçkin zatların kimler- 
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den ibaret bulunduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Muhacirler ile En- 
sar'dan) Medine-i Münevvere'ye hicret etmiş olan ashabı kiram ile Medine-i 
Münevvere ahalisinden olup İslamiyet'i kabul ile muhacirlere yardım etmiş bu- 
lunan zatlardan (İslâm'ı ilk önce kabul edenler) diğer Müslümanlardan önce 
İslâm şerefine nail olanlar (ve) bir de (iyilikte onlara) yani Muhacirin-i kiram 
ile Ensar-ı kirama (tâbi olanlar var ya,) kıyamete kadar onların yolunda giden- 
ler, o iki mübarek zümreyi daima hayır ile anarak Allah Teâlâ onlardan razı ol- 
sun diye dua edenler veyahut daha sonra İslamiyet'i kabul edip ashabı kiram 
zümresine katılanlar var ya, (Allah Teâlâ onlardan razı olmuş.) o üç zümreden 
her birinin itaatlerini kabul etmiş, amellerini takdire lâyık görmüş, (onlar da) o 
mübarek zümreler de (O'ndan) o kerem sahibi, merhametli olan Yüce Allah'tan 
(razı olmuşlardır.) Kendilerine lütuf ve ihsan buyurmuş olduğu dünyevi ve uh- 
revi nimetlerden ve özellikle kendilerini her nimetin üstünde olan ilâhi rızasına 
nail buyurduğundan dolayı şükran borçlu olarak kalben fevkalâde haz almış 
bulundular. (Allah) Kerem Sahibi Yaratıcı o seçkin zatlar için ebediyet âlemin- 
de (onlara içinden ırmaklar akan),) bağlar, bahçeler, fevkalâde gönül açan ika- 
metgâhlar hazırladı, bugün bu cennetler mevcuttur. Orada cismani, ruhani ni- 
ce nimetler vardır ve bunlar geçici değil, daimidir. Bu muhterem mümin kullara 
(içinde ebedi kalacakları cennetler hazırlamıştır.) Artık bu nimetlerden hiç- 
bir vakit mahrum kalmayacaklardır. (İşte bu, büyük başarıdır.) Bir kurtuluş- 
tur, bir ebedi saadettir. 


$ Muhacirini kiramdan önceliğe sahip olan zatlar ya iki kıbleye karşı namaz kıl- 
mış olanlardır veya Bedir savaşında bulunanlardır veya "Bey'atü'r-Rıdvan" da 
bulunanlardır veyahut hicretten evvel Müslüman olanlardır veya Rasülullahı ilk 
tasdik eden zatlardır ki: Erkeklerden Hz. Ebubekir, kadınlardan Hz. Hatice, 
gençlerden Hz. Ali, azatlı kölelerden Zeyd b. Haris gibi zatlar ilk önce İslâm şe- 
refine nail olmuşlardır. Allah onlardan razı olsun! "Bey'atü 'r-Rıdvan" için fetih 
süre-i celile'si tefsirine bakınız! 

Ensar-ı Kiramdan önceliğe sahip olanlar da birinci, ikinci ve üçüncü akebe 
bey'atlerinde bulunan zatlardır. Şöyle ki: Hz. Muhammed'in (Sallallâhu Aleyhi 
ve Sellem) Peygamberliğinin on birinci senesi hac mevsiminde Mekke-i Müker- 
reme dışında bulunan "Akabe" mevkiinde Medine-i Münevvere ahalisinden ve 
Hazrec kabilesinden altı zat İslâmiyet'i kabul etmiş, Resülullah'a yardım ede- 
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ceklerine söz vermişlerdi. İşte Ensar-ı kiramdan ilk İslâmiyet'i kabul eden bu 
altı zattır. Peygamberliğin on ikinci senesinde de yine hac mevsiminde ve Akebe 
mevkiinde Medine-i Münevvere halkından on iki zat Peygamberimizle görüş- 
müş, İslâmiyet'i kabul etmiş, İslâm hükümlerine riayet edeceklerine dair söz 
vermişlerdi. Bu da ikinci Akabe bey'atı bulunmuştur. Yüce peygamberliğin on 
üçüncü senesi de Medine'-i Münevvere halkından İslâmiyet'i kabul etmiş olan 
yetmiş üç erkek ile iki muhterem kadın Mekke-i Mükerreme'ye gitmişler, yine 
Akebe mevkiinde Resulü Ekrem ile görüşmüşler, Resülullah'a her bakımdan 
hizmette bulunacaklarına dair söz vermişlerdi. İşte bununla da üçüncü Akebe 
bey'ati vaki olmuş, bunu müteakip Yüce Peygamber Hazretleri Medine-i Mü- 
nevvere'ye hicret buyurmuştur. 


$ Bu ayet-i kerime de gösterilen üç zümrenin neden Allah'ın rızasına mazhar 
oldukları sebebine gelince: Bir kere muhacirini kiram, Resulü Ekrem'i ilk evvel 
tasdik eden, onun uğrunda her türlü zahmetlere, fedakârlıklara katlanan zatlar- 
dır. 


Dinlerini muhafaza için yurtlarından, aşiretlerinden ayrılmışlar, her türlü me- 
şakkatlere katlanmışlar, Resulü Ekrem'e fevkalâde bir bağlılık göstermişlerdir. 


Ensar-ı kirama gelince: Bunlar birçok kimselerden evvel, Mekke-i Mükerreme” 
ye girerek Resülullahı tasdik etmişler, Resulü Ekrem'i kendi yurtlarına davette 
bulunmuşlar, hicret eden din kardeşlerine pek çok yardımlar yapmışlardır, 
İslâmiyet'in yayılmasına pek çok çalışmışlardır. Mübarek muhacirler ile Ensar'a 
muhabbette bulunanlar, onlara karşı güzelce muameleleri bir dini vazife telâkki 
eyleyenler, onların güzel vasıflarını dajma düşünerek kendilerini rahmetle, 
Allah rızasına kavuşmak temennisiyle ananlar da İslâm dinine büyük bir bağ- 
lılık göstermekte bulunmuşlardır. Artık bu üç zümrenin hepsi de Allah'ın rıza- 
sına kavuşmak gibi büyük nimetine elbette lâyıktırlar. Yüce Allah hepsinden 


razı olsun! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 


(101). Sizin etrafınızdaki bedevilerden ve Medine ahalisinden münafıklar 
vardır. Münafıklık üzerine sebat edip durdular. Onları sen bilmezsin, onları 
biz biliriz. Onlara iki defa azap edeceğiz. Sonra da büyük bir azaba itilecek- 
lerdir. 

(102). Günahlarını itiraf eden başkaları da salih amelle kötü ameli birbirine 
karıştırmışlardır. Umulur ki, Allah Teâlâ tövbelerini kabul eder. Çünkü 
Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

İZAH 

(101). Bu mübarek ayetler, Müslümanlarca bilinmeyen bir kısım münafıkların 
Medine'de ve çevresinde bulunduğunu ve onların iki kere azap göreceklerini, 
sonra da daha büyük bir cezaya uğrayacaklarını haber veriyor ve yapılacak töv- 
belerin Allah katında kabul edileceğini müjdeliyor. Şöyle ki: Ey Medine-i Mü- 
nevvere'deki Müslümanlar! (Sizin etrafınızdaki Bedevilerden) ki, bunlar Cü- 
hende, Eslem, Eşca ve Gıfar kabileleridir (ve Medine ahalisinden münafıklar 
vardır.) Bunlar, İslâmiyet'i kabul etmiş, değildirler, (münafıklık üzerine sebat 
edip durdular.) Tövbe etmemişlerdir. Resulüm! (Onları) onların birer münafık 
kimseler olduğunu (sen bilmezsin)) onlar nifaklarını son derece gizli tutarlar. 
Senin gibi pek büyük bir çabuk anlayış ve feraset sahibi olan bir zat bile onların 
münafıklığını anlayamaz. Fakat (onları biz biliriz.) Ben yüce yaratıcı onların 
bütün sakladıklarını, nifaklarını tamamıyla bilmekteyim, elbette onları lâyık ol- 
dukları cezalara kavuşturacağım (onlara iki defa azap edeceğiz.) Dünyada öl- 
dürülme ve esarete, ölünce de kabir azabına uğrayacaklardır. Hatta deniliyor ki: 
Bu münafıkların kimler olduğu daha sonra Resülullah'a bildirilmiş, o Yüce Pey- 
gamber de bir cuma günü hutbe okurken cemaat arasında bulunan bu müna- 


174 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Tevbe Süresi 


tıklardan her birine hitaben: "Sen münafıksın, mescitten çık" diye emretmiş, 
onların durumlarının rezaleti böyle teşhir edilmiş, onlar mescit-i saadetten çı- 
karılmıştır. Bu birinci azaptır, ikinci azabı da kabirde göreceklerdi. O münafık- 
lar (sonra da) ahirette (büyük bir azaba itileceklerdir.) Bu da cehennemin 
ateşidir. İşte nifakın müthiş neticesi! 

(102). (Günahlarını itiraf eden başkaları da) diğer bir cemaat de (salih amel- 
le) evvelce yapmış oldukları bir cihadı veya günahlarını itiraf etmiş olmalarını 
veya diğer güzel bir hareketlerini daha sonra (kötü ameli) ikinci bir cihada işti- 
rakten geri kalmakla (birbirine karıştırmışlardır.) Artık hem sevabı gerektiren 
hem de günahı gerektiren şeyleri yapmış bulunmaktadırlar. (Umulur ki Allah 
Teâlâ onların tövbelerini kabul eder.) Elverir ki, onlar kusurlarını bilip töv- 
bekâr olsunlar. (Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.) 
Tövbe edenlerin kusurlarını affeder ve örter, kendilerini rahmete, lütuf ve yar- 
dımına nail buyurur. 


$ Rivayete göre bu ayet-i kerime, Tebük seferinden kaçınmış olan bir taife hak- 
kında nazil olmuştur. Bunlar ya on üç veya sekiz veya beş veyahut üç kimse 
imiş. Bunlar, bu seferden geri kalanların aleyhinde nazil olan ayet-i kerimeden 
haberdar olunca pek ziyade korkmuşlar, pişman olmuşlar, "biz yurdumuzda 
ağaçların gölgeleri altında ailelerimizle beraber rahat rahat yaşayalım da Resulü 
Ekrem ile ashabı kiramı cihada atılarak birçok zahmetlere katlansınlar. Bu nasıl 
olabilir? Diye pişmanlık göstermişler ve Resülullah'ın Medine-i Münevvere'ye 
dönüşü sırasında kendilerini mescid-i şerifin direğine bağlamışlar "Yüce Pey- 
gamberimiz, bizi açıp kurtarmadıkça biz kendimizi bu bağdan kurtarmayaca- 
gız" diye yemin etmişler. Resulü Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) de Medine- 
i Münevvere'ye dönünce yüce âdetleri üzere saadet mescidine girmiş, iki rekât 
namaz kılmış, bunların bu halini görmüş. Fakat "bir ilâhi emir olmadıkça ben 
bunların bu bağlarını çözemem" diye buyurmuştu. Bunun üzerine bu ayet-i ke- 
rime nazil olmuş, Resulü Ekrem de onları o halden kurtararak, tövbelerinin ka- 


bul edildiğini kendilerine müjdelemiştir. 


Yine rivayet olunuyor ki bu zatlar, böyle tövbelerinin kabulünü öğrenince çok 
sevinmişler, mallarını Hz. Peygamber'in huzuruna arz ederek: Biz bu mallar yü- 
zünden geri kaldık, bunları kabul buyur, bizim adımıza fakirlere sadaka ver, bi- 
zim için af dileğinde bulun" diye rica etmişler. Fahri Alem Hazretleri de: "Bana 
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sizin mallarınızdan bir şey almam emir olunmadı" diye buyurmuş, bunun üze- 
rine de şu 103.ayet nazil olmuştur. 


lke EZİN gele Jo3 e çe çaki Zali BLD lil a âZ 
İZİ ole SE AYN zir ŞA al Öl 0 Nİ gvrğ EE üçü 413 
vip DİŞİN ŞAN Öİ5 SELEN 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(103). Onların mallarından bir sadaka al, onunla kendilerini temizlemiş, 
arındırmış olursun. Onlara dua et. Çünkü senin duan onlar için sükünettir 
(Onların kalplerini yatıştırır.) Allah, hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir. 
(104). Onlar bilmediler mi ki, muhakkak Allah Teâlâ kullarından tövbeyi 
kabul eder ve sadakaları alır. Şüphe yok ki tövbeleri kabul eden, pek mer- 
hametli olan ancak Allah'tır. 
İZAH 

(103). Bu mübarek ayetler, tövbelerin, sadakaların Allah katında makbul ve nice 
mükafatların tecellisine vesile olacağını bildirmektedir. Hz. Peygamber'in dua- 
sına nail olmanın faydasını ve Cenâb-ı Hakk'ın yüce vasıflarını anlatmaktadır. 
Şöyle ki: Resulüm! (Onların) o günahlarından tövbe edenlerin (mallarından 
bir sadaka al,) verecekleri bir kısım mallarını kabul et. Nitekim o tövbe eden 
zatların Hz. Peygamber'in huzuruna takdim ettikleri malların üçte birini Resulü 
Ekrem Efendimiz kabul ederek fakirlere dağıtmıştır. (Onunla) onlardan alaca- 
ğın sadaka ile (kendilerini) günahlardan, mala düşkünlük lekesinden (temiz- 
lemiş) pak, nezih bir hale getirmiş, (arındırmış) yani berekete nail kılmış, 
amellerinin sevabını çoğaltmış, arttırmış, onları ihlaslı zatların derecelerine ka- 
vuşturmuş (olursun.) Resulüm! (Onlara dua et.) Haklarında istiğfarda bulun. 
"Cenâb-ı Hak malınıza feyiz ve bereket versin" gibi bir temennide bulunmak, 
bir muhabbet, bir hayır isteme nişanesidir. (Çünkü senin duan) ey Yüce Pey- 
gamber! (Onlar için sükünettir.) O dua sayesinde nefisleri rahat eder, kalpleri 
yatışır, tövbelerinin kabul edildiğini anlayarak neşelenirler. (Allah, hakkıyla 
işitendir,) duaları da yapılan tövbeleri de günahların itiraf edilmesini de işitir 
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ve o kerem sahibi mabut (hakkıyla bilendir.) Kullarının amellerini, pişmanlık- 
larını, niyetlerini bütün hareketlerini tamamen bilir. Buna inanmışızdır. 


(104). (Onlar) o tövbe edenler (bilmediler mi ki,) elbette bilmişlerdir ki, (mu- 
hakkak Allah Teâlâ, o) Yüce Mabut (kullarından tövbeyi kabul eder) halisane 
olan tövbeleri kabul buyurmak ilahlık şanının gereğidir (ve) fakirlere zayıflara 
hakrızası için verdikleri (sadakaları alır.) Yani kabul eder, karşılığında sevaplar 
ihsan buyurur. (Şüphe yok ki) kullarının yaptıkları halisane (tövbeleri kabul 
eden) ve onların günahlarını af buyuran ve (pek merhametli olan) bütün 
mahlükatını lütuf ve ihsanına nail kılan (ancak Allah'tır.) Artık öyle kerem sa- 
hibi, merhametli olan Allah Teâlâ'ya karşı isyana, O'nun emirlerine, hükümle- 
rine muhalefete nasıl cesaret edilebilir? O'nun rızasını tahsil için fedakârlıktan 
nasıl kaçınılabilir? Bu mübarek ayetleriyle insanları sadaka vermeye, tövbe ve 
istiğfar etmeye teşvik buyurmuş olması da onun merhamet-i ilahiye'sinin bir 
eseri bulunmaktadır. 


İİ çe 5 İZE Aİ 673 İZE ği 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(105). De ki: “(Dilediğinizi) Yapınız. Elbette ki, Allah Teâlâ, O'nun Peygam- 
beri ve müminler sizin yaptıklarınızı göreceklerdir. Siz gaybı da görüleni de 


bilen zata elbette döndürüleceksinizdir. O da size bütün yapmakta olduğu- 
nuz şeyleri haber verecektir.” 


(106). Diğer bir kısmı da Allah'ın emrine bırakılmışlardır. Ya onlara azap 
eder ya da tövbelerini kabul buyurur. Allah, hakkıyla bilendir, hüküm ve 
hikmet sahibidir. 


İZAH 
(105). Bu mübarek ayetler, insanları tövbeye teşvik, tövbeden kaçınanları da 
tehdit mahiyetini taşımaktadır. Cihattan geri kalan bir taifenin de ya azaba uğ- 
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rayacaklarını veya affa nail olacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resu- 
lüm! O cihada katılmayanlara veya bütün insanlara hitaben (de ki: -Dilediği- 
nizi- yapınız.) Tövbenin gerekliliği, faydası açıkça bildirilmiş olduktan sonra 
artık dilediğiniz amellerde bulununuz. (Elbette ki Allah Teâlâ, O'nun Peygam- 
beri ve müminler sizin yaptıklarınızı göreceklerdir.) Şüphe yok ki, Cenâb-ı 
Hakk'a hiçbir şey gizli kalamaz. Yüce Peygamber de mazhar olduğu ilâhi vahiy 
sayesinde bunları bilecektir. Temiz müminler de iyi kimselere karşı kalben mu- 
habbette, bozguncu kimseler hakkında da nefretlerde bulunacaklardır. (Siz) ey 
insanlar! (gaybı da görüneni de bilen) kendisine hiç bir şey gizli kalmayan 
(Zata) Cenâb-ı Hakk'a (elbette) öldükten sonra (döndürüleceksinizdir.) Bu 
muhakkaktır. (0 da) sizin zahir ve gizli bütün yaptıklarınızı bilen Yüce Yaratıcı 
da (sizin) dünyada iken (bütün yapmakta olduğunuz şeyleri haber verecek- 
tir.) O yapmış olduklarınıza göre sizi mükâfata ve cezaya uğratacaktır. Artık bu 
akıbeti düşününüz! Ne güzel bir teşvik ve ne müthiş bir tehdit! 


(106). (Diğer bir kısmı da) Medine ahalisinden ve bedevilerden olup da nifak- 
larından dolayı değil, sadece tembellikten ve rahata düşkünlükten dolayı Tebük 
seferinden geri kalan ve gelip de özür dilemede bulunmayan üçüncü bir kısım 
taife de (Allah'ın emrine) haklarında bildirilecek ilâhi hükmün gelmesini bek- 
lemek için (bırakılmışlardır.) Haklarında bir hüküm verilmemiştir. Cenâb-ı 
Hak, (ya onlara) o bulundukları hal üzere devam edince (azap eder ya da) ni- 
yetleri hâlis tövbeleri samimi olunca (tövbelerini kabul buyurur.) Onları azap- 
tan kurtarır. Bütün bu olup olacakları Hak Teâlâ bilir. Şüphe yokki, (Allah, hak- 
kıyla bilendir,) bütün kullarının hallerini hakkıyla bilmektedir, onların tövbe 
edip etmeyeceklerini de bilmektedir. Ve Yüce Mabut (hüküm ve hikmet sahi- 
bidir.) Kullarının haklarında her ne yapar, her ne hükmederse bir hikmet ve 


menfaate dayanmaktadır. 


$ İbni Abbas Hazretlerinden rivayet olunduğuna göre bu ayet-i kerime, Tebük 
seferinden geri kalan Keab b. Mâlik, Miravetübnür Rebi ve Hilâl b. Ümiyye 
adında üç kimse hakkında nazil olmuştur. Bunun inmesi üzerine Resulü Ekrem, 
ashabını haklarında bir hüküm gelinceye kadar kendi aileleriyle görüşmekten 
menetmişti. Bunlar pek zor durumda kalmışlardı, bu hal elli gün devam etmişti. 
Ardından tövbelerinin kabulüne dair bir ayet-i kerime nazil oldu, tövbeleri ka- 
bul olundu. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(107). Bir de zararlı faaliyetlerde bulunmak, küfre yardım etmek, mümin- 
ler arasına ayrılık sokmak için ve öteden beri Allah ve Resulüne karşı sava- 
şanlara üs olsun diye bir mescit yapanlar vardır. Bunlar, "Bizim iyilikten 
başka hiçbir kastımız yok" diye de mutlaka yemin ederler. Ama Allah şâhit- 
lik eder ki bunlar mutlaka yalancıdırlar. 

(108). Onun içinde ebediyen namaz kılma. İlk günden beri takvâ üzerine 
kurulan bir mescid, elbette onun içinde namaz kılmana daha layıktır. Onun 
içinde öyle birtakım adamlar vardır ki, tertemiz olmayı severler, Allah 
Teâlâ da çok temizlenenleri sever. 

İZAH 

(107). Bu mübarek ayetler de Müslümanların aralarını ayırmak, onlara zarar 
vermek için münafıkların din adına başka bir hileye baş vurmuş olduklarını teş- 
hir etmektedir. Onların öyle kötü bir maksatla yaptırmış oldukları bir mescitte 
değil, sırf Hak rızası için yaptırılmış bir mabede devamın lüzumunu şöylece 
göstermektedir. (Bir de zararlı faaliyetlerde bulunmak,) münafıklardan on iki 
şahıs ki, Müslümanlara, Kuba mescidine devam eden müminlere zarar vermek 
için (küfre yardım etmek,) nifaklarını kuvvetlendirmek için, Resulü Ekrem'in 
aleyhinde bulunmak için (müminler arasına ayrılık sokmak için) Kuba mes- 
cidinde namaz kılan Müslümanların arasına ayrılık düşürmek için (ve öteden 
beri Allah ve Resulüne karşı savaşanlara üs olsun diye) yani İslâm dinine 
düşmanlıkta bulunmuş, Resülullah'a rakip kesilmek istemiş olan fasık bir rahip 
olan Ebu Âmir'in gelip kendilerine imamlıkta bulunması için (bir mescit ya- 
panlar vardır.) Buna "mescid-i dırar" denilmiştir. (Bunlar) münafıklar, sonra 
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da gelip yalan yere (bizim iyilikten başka hiçbir kastımız yok) bu mescidi 
yaptırmakla iyilikten başka bir şey kastetmedik, bununla Müslümanlara kolay- 
lık göstermek istedik, Kuba mescidine veya mescid-i nebeviye'ye gidemeyecek 
olan Müslümanlar burada namaz kılsınlar diye. bunu yaptırdık (diye de mut- 
laka yemin ederler. Ama Allah şâhitlik eder ki bunlar mutlaka) bu sözlerinde 
bu yeminlerinde (yalancıdırlar.) Onların maksatları başkadır, Müslümanları 
parçalamaktır, Müslümanların aleyhinde bir Dâru'n-Nedve ve bir nifak ocağı 
vücuda getirmektir. 

(108). Artık Habibim! Sen (onun) o dırar mescidinin (içinde ebediyen namaz 
kılma) onu bir mabet tanıyarak içinde durma (ilk günden beri) vücuda getiril- 
diği ilk zamandan itibaren (takva üzerine kurulmuş olan bir mescit) yani 
Kuba mescidi veya Medine-i Münevvere'deki Mescid-i Nebevi (elbette) mu- 
hakkak ki, veya andolsun ki, (onun içinde namaz kılmana daha lâyıktır;) Öyle 
sonradan güzel bir niyete bağlı olmaksızın yapılan bir mescitte Yüce bir Pey- 
gamberin gidip durması, namaz kılması uygun değildir. (Onun) o takva üzerine 
tesis edilmiş olan mabedin, o Kuba mescidinin (içinde öyle birtakım adamlar) 
samimi Müslümanlar (vardır ki, tertemiz olmayı severler.) Allah'ın rızasına 
kavuşmak için günahlardan, kötü davranışlardan kaçınırlar, güzel ahlâk sahibi 
bulunurlar. Bunlar Ensar'ı kiramdan seçkin bir cemaat demektir. (Allah Teâ- 
lâ'da çok temizlenenleri sever.) Yani maddi ve manevi kusurlardan kendileri- 
ni muhafazaya çalışanları ilâhi rızasına nail buyurur. Ne büyük bir mükâfat! 


$ Malüm olduğu üzere Resulü Ekrem, (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz, 
hicret buyururken Rebiullevvelin ilk günlerinde idi ki, Medine-i Münevvere'ye 
pek yakın olan "Kuba" köyünde Beni Neccar'dan bir zatın hanesinde misafir 
olarak birkaç gün kalmıştı. Bu müddet içinde "Kuba mescidini yaptırdı. Bu 
İslâm cemaati için ilk yapılan mübarek bir mescittir. Daha sonra Kuba köyünde 
bulunan on iki münafık orada başka bir mescit yapmışlar. Bunlar görünürde 
Müslümanlara bir kolaylık göstermek istemişlerdi. Fakat asıl maksatları Müslü- 
man cemaatin arasına ayrılık sokmak, orada toplanıp Müslümanların aleyhine 
çalışmaktı. Hatta İslâm düşmanı Ebu Amir adında bir rahip vardı ki, Huneyn 
gazvesinde yenilgiye uğrayan düşmanlar arasında bulunmuştu. Bu yenilgi üze- 
rine Şam'a gitmiş, Kayser'den kuvvet alarak Müslümanların üzerine gelip sal- 
dırmak hülyasında bulunmuştu. Bu İslâmiyet düşmanı da o münafıklara haber 
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göndermiş, kendisini yaptırdıkları mescide İmam tayin etmelerini istemiş, on- 
larla Müslümanların aleyhine çalışacağını bildirmişti. Fakat az sonra Şam tara- 
fında gebermişti. Bu dırar mescidini yapanlar! Tebük seferine gitmek üzere ha- 
zırlanmış olan Hz. Peygamber'e müracaat ederek yaptırdıkları mescitte namaz 
kılarak kendilerine dua etmesini -melanetlerini saklamak maksadıyla- rica et- 
mişlerdir. (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Efendimiz de: Ben şimdi yolculuk üzere 
bulunuyorum, inşallah dönünce gelir namaz kılarım diye buyurmuştu. Tebük 
seferinden dönünce o münafıklar yine müracaat ederek mescitlerine gitmesini 
istediler. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olarak Resulü Ekrem'in o nifak 
maksadıyla yapılmış olan bir mescide gidip namaz kılmasına Allah tarafından 
müsaade verilmemiş oldu. Sonra da bazı zatlar gönderilerek o mescit yıktırılıp 
yaktırılmıştır. 


Binaenaleyh bir mescidin makbul bir İslâm mabedi olabilmesi için helâl bir mal 
ile sırf Allah rızası için inşa edilmiş olması icap eder. 
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| MEÂLİ ÂLİSİ 

(109). O halde binasını Allah Teâlâ'dan bir korku ve bir rıza, üzerine kur- 
muş olan kimse mi hayırlıdır, yoksa binasını yıkılmakta bulunan bir yar'ın 
kenarı üzerine kurup da onunla Cehennem ateşine yuvarlanan kimse mi? 
Allah, zalimler topluluğunu doğru yola erdirmez. 

(110). Kurmuş oldukları bina, onların gönüllerinde bir kuşku olarak kal- 
maya devam edecektir. Meğer ki gönülleri parça parça olsun. Allah, hak- 
kıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir. 


İZAH 
(109). Bu mübarek ayetler yaptıkları hayır ve iyilikleri, güzel bir itikada, yüce bir 


maksada dayanarak yapmış olan kimseler ile onları münafıkça bir fikre, bir ga- 
yeye dayanarak yapan kimseler arasındaki farkı fevkalâde edebi, müessir bir 
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üslüp ile bildirmektedir. Ve münafıkların meydana getirdikleri şeylerin kendi 
yüreklerinde sürekli bir korku ve endişeye sebep olacağını ihtar eylemektedir. 
Şöyle ki: (O halde) yani mescid-i dırar yapan münafıkların halleri bilindikten 
sonra artık (binasını) mescit adına yaptığı yapısını (Allah Teâlâ'dan bir korku 
ve bir rıza üzerine) her türlü günahlardan sakınarak Allah'ın rızasına kavuşma 
temennisi gibi manevi bir esas üzerine (kurmuş olan kimse mi hayırlıdır) 
kendi hakkında ve insanlık hakkında faydalıdır (yoksa binasını) mescid-i dırar 
gibi yapısını (yıkılmakta bulunan bir yar'ın kenarı üzerine kurup da) yani 
gösteriş maksadıyla, dünyevi bir menfaat hırsıyla, Müslümanların arasına ayrı- 
lık sokmak arzusu ile yapıp da (onunla) öyle bâtıl bir maksada, bir gayeye da- 
yanan binasıyla birlikte (cehennem ateşine yuvarlanan kimse mi?) Hayırlıdır. 
İşte şüphe yok ki, hayır ve saadet, öyle selâmet dairesinde yaşayan kimsede te- 
celli eder. Bilâkis zelilce bir şekilde cehennem ateşine düşüp giden bir şahısta 
ise hayır ve selâmet adına hiçbir şey tasavvur edilmez. İşte temiz itikatlı Müslü- 
manlar ile münafıklar arasındaki fark! 


Evet. Münafıklar, zalim kimselerdir. Kendi kötü hareketleriyle hem kendi nefis- 
lerine hem de diğer insanlara karşı zulmetmekte bulunmuşlardır. (Allah, za- 
limler topluluğunu doğru yola erdirmez.) Onları hayır ve saadete kavuştur- 
maz. Bilâkis onları cehennem vadilerinde ateşlere düşürmüş olur. | 


(110). (Kurmuş oldukları bina) o mescid-i dırar'ı yapan münafıkların müna- 
fıkça bir maksattan dolayı mescit adıyla meydana getirdikleri müessese (onla- 
rın gönüllerinde bir kuşku) bir şüphe, bir vesvese, bir şek ve töhmet (olarak 
kalmaya devam edecektir.) Onların o yapmış oldukları bina, yıkılsa da yıkıl- 
masa da onları daima endişe içinde bırakacaktır. Kendi münafıkça hallerini 
Resülullah'ın bilmiş olduğunu, haklarında nasıl bir muamele yapılacağını dü- 
şünüp duracaklardır. (Meğerki gönülleri parça parça olsun.) Kendilerinde 
düşünebilmek, anlayabilmek kabiliyeti kalmasın. Ancak onlar yaşadıkça korku- 
lar, düşünceler içinde kalacaklardır. (Allah, hakkıyla bilendir,) her şeyi tama- 
men bilir, onların o münafıkça hallerini de Cenâb-ı Hak bilmektedir. O Yüce 
yaratıcı (hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün emirleri, hükümleri, hikmet ve 
menfaate dayanmaktadır. O münafıklar hakkında gelecek olan ilâhi emir de bu 
hikmet cümlesindendir. Artık durumlarının sonunu düşünsünler! 
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$ Bünyan: Yapı, bina, duvar demektir. 

$ Sefa: Bir şeyin kenarı, ucu, bir tarafı manasındadır. 

$ Cüruf: Uçurum, yar, altı boş, çukurlaşma, yıkılmaya yüz tutmuş yer demektir. 
$ Hâr: Harap olmuş, yıkılmış ve düşmek üzere olan şeydir. 


$ Ribe: Şek, şüphe, töhmet demektir. Reyb de şek, şüphe ve ihtiyaç manasında- 
dır. "Reybelmenün" da musibet demektir. 
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(111). Şüphesiz Allah Teâlâ müminlerden canlarını ve mallarını, kendile- 
rine vereceği cennet karşılığında satın almıştır. Artık Allah Teâlâ yolunda 
cihat ederler öldürürler ve ölürler. Allah, bunu Tevrat'ta, İncil'de ve 
Kur'an'da kesin olarak vadetmiştir. Kimdir sözünü Allah'tan daha iyi yerine 
getiren? O hâlde, yapmış olduğunuz bu alışverişten dolayı sevinin. İşte asıl 
bu büyük başarıdır. 
İZAH 

(111). Bu ayet-i kerime, hak yolunda yapılan savaşların sahiplerine ne kadar 
faydalı olacağını müjdelemekte ve müminleri din yolunda fedakârlığa şöylece 
teşvik buyurmaktadır: (Şüphesiz Allah Teâlâ müminlerden) Cenâb-ı Hakk'a 
ve O'nun Peygamberine ve o Yüce Peygamberin tebliğ etiği şeylere iman eden- 
lerden (canlarını ve mallarını, kendilerine vereceği cennet) o müminlerin ol- 
ması (karşılığında satın almıştır.) Yani Hak yolunda nefisleriyle, mallarıyla fe- 
dakârlıkta bulunacak müminler için yarın ahiret âleminde cennetler ihsan bu- 
yurulacaktır. Onlar dünyadaki o amellerinin karşılığında böyle mükâfata kavu- 
şacaklardır. Bilinmektedir ki insanların da diğer bütün mahlükların da olanca 
varlığı Cenâb-ı Hakk'ın lütfunun eseridir. Hepsine hakikaten sahip olan Allah 
Teâlâ'dır. Binaenaleyh hiçbir şeyi satın almaya muhtaç değildir. O böyle bir ih- 
tiyaçtan uzaktır. Ancak böyle satın almak gibi tabirler, Cenâb-ı Hakk'a göre 
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birer misal getirme kabilindendir. O Kerem Sahibi Yaratıcının lütfunun bir 
işaretidir. Kullarının hak yolundaki fedakârlıklarını Cenâb-ı Hakk'ın büyük 
mükâğfatlarla karşılaması, bir nevi alışveriş kabilinden gösterilmiş, kulların bu 
fedakârlıklarına lütfen büyük bir kıymet verilmiş oluyor. Evet. Müminler böyle 
bir iltifata lâyıktırlar. (Artık) onlar (Allah Teâlâ yolunda) İslâm dini uğrunda 
(cihat ederler) savaş meydanlarına atılırlar hem din düşmanlarını (öldürür- 
ler) hem de o uğurda (ölürler.) şehit düşerler. Hakkın Rızasını kazanmak için 
böyle fedakârlıklarda bulunurlar. (Allah bunu) o mücahitlerin cennete konul- 
maları hakkındaki vaadini (Tevrat'ta, İncil'de ve Kur'an'da) bu semavi kitap- 
larda (kesin olarak vadetmiştir.) Mutlaka gerçekleşecektir. (Kimdir sözünü 
Allah'tan daha iyi yerine getiren?) Elbette hiçbir kimse Cenâb-ı Hak'tan fazla 
sözünü yerine getirmeye güç yetiremez. Hak Teâlâ her şeye tam anlamıyla ka- 
dirdir, kullarına lütfen vadettiği şeye engel olabilecek hiçbir kuvvet bulunamaz. 
(O hâlde) ey müminler! Cenâb-ı Hak ile (yapmış olduğunuz bu alışverişten) 
canlarınız ve mallarınız karşılığında cenneti satın almış olduğunuzdan (dolayı 
sevinin.) Siz bu ilâhi müjdeden dolayı sevinin, neşelenin. (İşte asıl bu) böyle 
birlütfa ulaşmak (büyük başarıdır.) Bu, en muazzam bir nimettir, bir kurtuluş 
ve selâmettir. Ne mutlu bu müjdeye kavuşanlara. İşte hak yolunda yapılan sa- 
mimi cihadın ebedi mükâfatı böyle pek büyüktür. 


$ Rivayete göre Akabe gecesinde Ensar'ı kiramdan yetmiş zat, Resulüllah ile bi- 
atte bulunmuş yani onu tasdik ile kendisine bağlılık göstereceklerine dair söz 
vermişlerdi. Bunlardan "Abdullah b. Revahe" namındaki zat "Ya Resulellah! 
Rabbin için ve kendi nefsin için dilediğini şart koş" demiş, Yüce Peygamber de 
"Rabbim için ibadet edip ona ortak koşmayınız, nefsim için de siz kendi nefsi- 
nizi, malınızı neden menederseniz beni de ondan menediniz" diye buyurmuş. 
Ensar'ı kiram da "biz böyle yaparsak bizim için ne vardır" diye sormuşlar? Re- 
sulü Ekrem de "cennet vardır" deyince o seçkin Ensâr-ı Güzin; Biatimiz faydalı 
oldu, bize kazanç temin etti, artık biz bunu asla bozmayız" demişler. Bunun 


üzerine de bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(112). (Onlar) Tövbe edenlerdir, ibadette bulunanlardır, hamd edenlerdir, 
oruç tutanlardır, rüküa, secdeye varanlardır, iyiliği emredip kötülükten alı- 
koyanlardır ve Allah'ın koyduğu sınırları hakkıyla koruyanlardır. Mümin- 
leri müjdele. 
İZAH 

(112). Bu ayet-i celile cennet ile müjdelenmiş müminlerin pek yüksek olan 
dokuz vasfını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (-Onlar-) Nefisleri ve malları kar- 
şılığında cenneti satın almış olan samimi müminler (tövbe edenlerdir,) küfür 
ve isyandan kaçınıp tövbe ve istiğfar edenlerdir, (ibadette bulunanlardır,) 
Cenâb-ı Hakk'a tam bir samimiyetle ibadete devam eyleyenlerdir, (hamd e- 
denlerdir,) Hak Teâlâ'nın verdiği dünyevi uhrevi nimetlerden dolayı kalp ve 
lisan yönünden şükre çalışanlardır, tesbih edenler ve hamdda bulunanlardır, 
(oruç tutanlardır,) farz ve nafile oruçlara devam edenlerdir, (rüküa, secdeye 
varanlardır,) namaz kılanlardır, Cenâb-ı Hakk'a son derece hürmet için, kulluk 
için rüküa ve secdeye kapananlardır, (iyiliği emredip kötülükten alıkoyanlar- 
dır) din bakımından güzel, istenen şeyleri halka tavsiye eden, din yönünden 
çirkin ve yasak olan şeylerden halkı menetmeye çalışanlardır (ve Allah'ın koy- 
duğu sınırları) inancına göre, ibadetlere, muamelelere dair olan İslami hü- 
kümleri (hakkıyla koruyanlardır.) Bu pek önemli dokuz özelliği taşıyanlar ha- 
kikaten cennete lâyık zatlardır. İşte Resulüm! Sen bu yüksek özellikleri taşıyan 
o (müminleri müjdele.) Artık onlar için ne büyük nimetler, mükâfatlar vardır, 
onlara müjdele. 

$ Bilindiği üzere seyahat / yolculuk, yeryüzünde bir müddet gezip yürümek de- 
mektir. Seyahatte bulunan kimseye “saih” denir. Çoğulu: "Saihun" dur. Bu 
ayet-i kerimedeki “saihun” dan maksat, çoğu müfessire göre oruç tutanlardır. 
Çünkü oruç tutan bir zat, geçici bir zaman için yemekten, içmekten, ailesiyle 
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yakınlaşmaktan ayrılmış, ibadete devam etmiş olacağı cihetle bu haline “seya- 
hat” kendisine “saih” denilmiştir. Bir de güzelce oruç tutan bir zat, bu sebeple 
birçok bereketlere, tecellilere kavuşmuş olabilir, manevi bir makamdan diğer 
bir makama intikal etmiş bulunabilir. İşte bu cihetle de oruca seyahat denilmiş- 
tir. Bununla beraber bazı müfessirlere göre bu ayet-i kerimedeki "saihun" dan 
maksat, cihat için veya dini ilimleri öğrenmek için yurtlarından ayrılmış, seya- 
hate çıkmış olan zatlardır. El ilmü indallah. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(113). Peygamber ve iman edenler için yaraşır değildir ki, müşrikler hak- 
kında af talebinde bulunsunlar, velev ki, karabet sahipleri olsunlar. Cehen- 
nem ehli oldukları açıkça kendilerine belli olduktan sonra. 

(114). İbrahim'in babası için af dilemesi ancak ona yapmış olduğu bir vaat- 
ten dolayı idi. Onun Allah için bir düşman olduğu kendisine açıkça belli 
olunca hemen ondan beri oldu. Şüphesiz İbrahim, çok içli, yumuşak huylu 
bir kişiydi. 

İZAH 

(113). Bu mübarek ayetler, kâfirler ile öldüklerinden sonra da alâkadar olmanın 
caiz ve haklarında af talebinde bulunmanın meşru olmadığını gösteriyor. Bu 
yasaklamanın İslâm dinine mahsus olmayıp İbrahim dininde de mevcut oldur- 
guna işaret buyuruyor. Şöyle ki: (Peygamber ve iman edenler için yaraşır) sa- 
hih, doğru, Allah'ın hükmüne uygun (değildir ki, müşrikler hakkında) yani 
küfür ve şirk üzere ölmüş olanlar veya küfür ve şirk üzere sebat edip duranlar 
hakkında (af talebinde bulunsunlar.) Çünkü bunların bu halde affa ulaşama- 
yacakları Allah'ın bir hükmü gereğidir. (Velev ki) o kâfirler, müşrikler, o af tale- 
binde bulunan kimseye (karabet sahipleri olsunlar.) Kendilerinin anaları, ba- 
baları amcaları bulunsunlar. Bu affın böyle caiz olmaması (onların) o akraba- 
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dan olan dinsizlerin (cehennem ehli oldukları) yani küfür ve şirk üzere öldük- 
leri (kendilerine açıkça belli olduktan sonra.) Artık af talebinde bulunmaya 
mahal kalmamış olur. Fakat bir mümin zat, daha dünyada bulunup duran bir 
kâfirin imana kavuşmak suretiyle Allah'ın affına ulaşmasını temenni edebilir. 
Nitekim bütün dinsizlerin imanı kabul edip de ahiret azabından kurtulmaları 
hakkında dua ederiz. Fakat herhangi bir şahsın kâfir olduğu halde affa kavuş- 
ması asla temenni edilemez. Çünkü öyle dinsizlerin ilâhi affa kavuşamayacak- 
ları Allah tarafından kesin şekilde beyan buyurulmuştur. 


$ Bir rivayete göre ashabı kiramdan bazıları şirk üzere ölmüş olan yakınları hak- 
kında af talebinde bulunmuşlardı. Bunu müteakip bu ayet-i kerime nazil ol- 
muş, böyle bir af istemenin caiz ve fayda verici olmadığı bildirilmiştir. 


(114). (İbrahim'in babası) Azer hakkında (af dilemesi) bu yasaklamaya aykırı 
değildir, babası hakkında İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın af talebinde bulunması 
(ancak ona) o babasına evvelce (yapmış olduğu bir vaatten dolayı idi.) Yani 
Hz. İbrahim, vaktiyle babasına demişti ki: Senin hakkında iman konusunda ba- 
şarılı olman için elbette dua edip af talebinde bulunacağım. Bu bir vaat idi ve- 
yahut İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın babası: Allah'ın dinini kabul edeceğine dair 
söz vermişti, böyle bir vaatte bulunmuştu. İşte bundan dolayı Hz. İbrahim af 
isteğinde bulunmuştu. (O'nun) babasının (Allah için bir düşman olduğu) kü- 
für üzere ölmesiyle veya Cenâb-ı Hakk'ın vahiy ile bildirmesiyle (kendisine) İb- 
rahim (Aleyhi's-Selâm)'a (açıkça belli olunca) Hz. İbrahim (hemen ondan beri 
oldu.) Hakkındaki af talebine son verdi, yoksa babasının küfür üzere öldüğünü 
bildiği halde onun için af isteğinde bulunmuş değildir. Belki, daha küfür üzere 
ölmeden onun imana kavuşarak ilâhi affa ulaşmasını temenni etmiş bulunu- 
yordu. (Şüphesiz İbrahim) (Aleyhi's-Selâm) (çok içli) birçok dua ve niyazda bu- 
lunan (yumuşak huylu,) eza ve cefaya tahammül gösteren, yumuşaklıkla mu- 
ameleye devam eden (bir kişiydi.) İşte onun bu ahlâki fazileti, kendisini en sert 
tabiatlı olan babası hakkında af istemeye sevk etmişti. 

$ Bir rivayete göre Hz. Ali (Radıyallâhü Anh) bir Müslümanın müşrik olan ana 
ve babası hakkında af isteğinde bulunduğunu görmüş: "Sen müşrik oldukları 
halde onlar için af talebinde bulunur musun" diye buyurmuş. O da demiş ki: 
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İbrahim (Aleyhi's-Selâm), anası, babası müşrik oldukları halde onlar için af is- 
teğinde bulunmuş değil midir? Hz. Ali, bu hadiseyi Resulü Ekrem'e arz etmiş, 
bunun üzerine bu ayet-i celile nazil olmuştur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(115). Allah Teâlâ bir kavme hidayet ettikten sonra onlara sakınacakları her 
şeyi açıkça bildirmedikçe, onları sapıklığa düşürecek değildir. Şüphesiz 
Allah Teâlâ, her şeyi hakkıyla bilendir. 
(116). Muhakkak ki bütün göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'ındır. Di- 
riltir de öldürür de. Sizin için O'ndan başka ne bir yar ne de bir yardımcı 
vardır. 

İZAH 

(115). Bu mübarek ayetler, müşrikler için af talebinde bulunmanın menedil- 
mesi hakkındaki ilâhi emir gelmeden evvel yapılmış olan af isteklerinden dolayı 
müminlerin sorumlu olmayacaklarını bildiriyor ve öyle müşriklerden alâkala- 
rını kesecek olan müminlerin Allah'ın yardımına kavuşacakları için öyle müş- 
riklerin yardımlarından mahrum kalacaklarını düşünmelerine sebep bulunma- 
dığına işaret buyuruyor. Şöyle ki: (Allah Teâlâ bir kavme hidayet ettikten) on- 
ları İslâmiyet'e nail buyurduktan (sonra onlara sakınacakları her şeyi açıkça) 
vahiy yoluyla (bildirmedikçe) yasak olan şeylerin nelerden ibaret bulundu- 
gunu yeteri derece beyan buyurmadıkça (onları) o doğru yola erdirmiş olduğu 
kullarını sonradan yasaklanacak ve menedilecek şeyleri evvelce yapmış olduk- 
larından dolayı (sapıklığa düşürecek) sapıklar hakkında yapacağı şeyi onlar 
hakkında da yapacak (değildir.) Sözgelimi; şarap içilmesi sonradan yasaklan- 
mıştır. Bu yasaktan evvel onu içmiş olanlar bundan mesul olmayacaklardır. El- 
verir ki, bu yasaktan sonra içmesinler. İşte müşrikler hakkındaki af talebinde 
bulunmanın yasaklanmasına dair hüküm gelmeden evvel yapılmış olan af is- 
teklerinden dolayı da bunu yapan Müslümanlara bir mesuliyet gerekmeyecek- 
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tir. (Şüphesiz Allah Teâlâ her şeyi hakkıyla bilendir.) Artık ey müminler! Sizin 
için yapılması uygun olup olmayan şeyleri de bilir beyan buyurur. Bu açıklama- 
dan evvel yapmış olduğunuz şeylerden dolayı sizi ilâhi rahmetinin bir eseri ola- 
rak sorumlu tutmaz. 

(116). (Muhakkak ki bütün göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'ındır.) O 
öyle bir kâinatın Yaratıcısıdır ki bir ortak ve benzeri bulunmaksızın tüm kâinat 
tamamen O'nundur, O Yüce Mabudundur. Bütün varlıklar onun mülkü, hâki- 
miyeti altında bulunmaktadır. O Ezeli Yaratıcı (diriltir de öldürür de.) Dilediği 
kulunu iman ile yaşatır, iman ile öldürür ve dilediği diğer bir kulunu da küfür 
üzere yaşatır, küfür üzere öldürür. O'nun ilâhi fiillerine kimsenin itiraza salahi- 
yeti yoktur. Ey insanlar! (Sizin için ondan başka ne) hakiki, daimi (bir yar) bir 
dost, bir koruyucu ki sizi koruyabilsin (ne de) ondan başka hakiki (bir yardımcı 
vardır.) Bir muavin vardır ki sizi ilâhi azaptan kurtarabilsin. Artık bir kısım 
müşriklerin yardımlarından vesaireden mahrum kalacağınızı düşünmenize 
mahal yoktur. 


$ Rivayete göre bu af talebinde bulunmanın yasaklanması hakkındaki ayet nazil 
olunca bir kısım müminler vaktiyle yapmış oldukları af talebinden mesul ola- 
caklarını düşünerek korkmuşlardı. Bazı müminler de müşrik olan yakınların- 
dan alâkalarını büsbütün kesince onların yardımlarından mahrum kalacakla- 
rını düşünmeye başlamışlardı. Bunun üzerine bu iki ayet-i celile nazil olmuş, 
onlara teselli vermiştir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(117). Andolsun ki Allah Teâlâ Peygambere ve o güçlük saatinde O'na tâbi 
olan muhacirler ile Ensar'a tövbe nasip etti. Onlardan bir zümrenin kalp- 
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leri eğrilmeye yüz tuttuktan sonra tövbelerini kabul buyurdu. Şüphesiz O, 
onlara çok şefkatli ve çok merhametlidir. 

(118). Üç kişi ki onlar geri bırakılmışlardı. Hatta yeryüzü bütün genişliğine 
rağmen onlara dar gelmişti. Vicdanları da kendilerini sıktıkça sıkmış ve 
Allah'tan yine O'na sığınmaktan başka çare olmadığını anlamışlardı. Sonra 
onlara tövbekâr olmaları için tövbe nasip buyurdu. Şüphesiz Allah, tövbeyi 
çok kabul eden ve çok merhamet edendir. 

İZAH 

(117). Bu mübarek ayetler, pek meşakkatli olan Tebük gazvesi sebebiyle mey- 
dana gelen ve terki daha uygun bulunan bazı hâdiselerden dolayı Resulü Ekrem 
ile ashab-ı kiram'ının ilâhi affa uğramış olduklarını ve kısacası savaştan geri ka- 
lıp da sonradan pişmanlık gösteren üç zatın da tövbelerinin kabul buyurulmuş 
olduğunu şöylece kendilerine müjdelemektedir. (Andolsun ki) muhakkak ilâhi 
bir lütuftur ki (Allah Teâlâ Peygambere) Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem)'e (ve o güçlük saatinde) o Tebük seferi esnasındaki nakil vasıtalarının, 
gıda maddelerinin vesairenin noksanlığından dolayı pek meşakkatli olan bir se- 
fer esnasındaki o vakte "saati usr" denilmiştir. (Ona) o yüce Peygamber'e (tâbi 
olan muhacirler ile Ensar'a tövbe nasip etti.) Yani Resulü Ekrem Hazretleri 
Tebük gazvesi sırasında birtakım münafıkların savaştan geri kalmalarına izin 
vermiştir. Bu "terk-i evlâ, zelle / en uygun olanı terk etme ve sürçme" kabilin- 
den bir müsaade idi. İşte bundan dolayı Yüce Peygamber affedilmiş, mesul tu- 
tulmamıştır. Ashabı Kirama gelince onlar da bu gazveyi ağır görmüş, başlan- 
gıçta bundan korkmuş iseler de sonra fikir değiştirerek savaşa atılmış oldukla- 
rından dolayı bu hal onlar için bir tövbe mesabesinde bulunmuştur. Bununla 
birlikte onların vaktiyle yapmış oldukları bazı kusurlar olabilirdi. Sonra bu ağır 
gazaya koşmuşlar, ağır sıkıntılara katlanmış olduklarından dolayı bu onlar için 
bir tövbe makamında olarak önceki kusurlarının affına, sevap kazanmalarına 
vesile olmuştur. Hatta (onlardan bir zümrenin) Ebu Lübâbe ve arkadaşları gibi 
bazı zatların (kalpleri eğrilmeye yüz tuttuktan sonra) yani o meşakkatli vazi- 
yetten dolayı cihada katılmaktan geri kalmak gibi kalbi eğilimlerde bulunduk- 
larında, sonra yine sabır ve sebat ederek Resulü Ekrem'den ayrılmamaları se- 
bebiyle Cenâb-ı Hak (tövbelerini kabul buyurdu.) Onları mükğfatlara ulaş- 
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tırdı. (Şüphesiz O) Allah Teâlâ, O Kerem Sahibi Yaratıcı (onlara) o mümin kul- 
larına (çok şefkatli) çoklütuf sahibi (ve çok merhametlidir.) Af ve rahmeti pek 
fazladır. Onlara nice ihsanlarda bulunur. Tövbelerinin kabulü de bu cümleden- 
dir. 

(118). Cenâb-ı Hakk'ın tövbe nasip buyurduğu (üç kişi ki onlar geri bırakıl- 
mışlardı.) Vaktiyle mazeretleri ne kabul ne de reddedilmeyip haklarında ilâhi 
bir emrin ortaya çıkmasına kadar beklenilmişti. Bunlar da Tebük gazvesinden 
geri kalmış olan Şair Ka'b b. Eşref, Hilâl b. Ümeyye ve Mürâre b. Rebi adındaki 
zatlardı. (Hatta yeryüzü bütün genişliğine rağmen onlara dar gelmişti.) Ru- 
hen o kadar bir sıkıntıya, bir üzüntüye düşmüşlerdi. Cihattan geri kaldıkları ve 
henüz affa kavuşamadıkları için bir korku ve keder içinde yaşıyorlardı. (Vicdan- 
ları da kendilerini sıktıkça sıkmış) neşeden, güvenden mahrum -kalmışlardı. 
Tövbelerinin kabulü geriye kalmış olduğundan dolayı heyecan içinde yaşıyor- 
lardı (ve Allah'tan yine O'na) iltica ederek af talebinde bulunmaktan, O Yüce 
Yaratıcının azap ve cezasından kaçıp sadece O'na (sığınmaktan) iltica etmek- 
ten (başka çare olmadığını anlamışlardı.) O Kerem Sahibi Mabudun cezasın- 
dan kurtulmak için yine O'nun lütuf ve keremine sığınmaktan başka çare bulu- 
namayacağına kanaat getirdiler. (Sonra) O kerem sahibi yaratıcı da (onlara 
tövbekâr olmaları için tövbe nasip buyurdu.) Onları tövbeye muvaffak kıldı. 
Bu tövbelerinin kabulü elli gün sonra kendilerine müjdelendi. (Şüphesiz 
Allah) isterse günahları pek çok olsun (tövbeyi çok kabul eden) tövbeleri ka- 
bul buyuran ve merhamet sahibi olan (ve çok merhamet edendir.) Kullarını 
birçok af ve lütuflara kavuşturandır. O lütuf ve yardımı sonsuz olan yüce ma- 
buttur. Artık daima O'nun ilahlık dergâhına sığınarak aflar, yardımlar niyaz et- 
meliyiz. Bu mübarek ayetler bizleri tövbe edip af dilemeye sevk etmektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(119). Ey iman edenler! Allah Teâlâ'dan korkunuz ve doğrularla beraber 
olunuz. 
(120). Ne Medine ahalisi için ne de onların civarında bulunan bedeviler için 
yaraşmaz ki, Allah Teâlâ'nın Resulünden geri kalsınlar ve canlarını onun 
canından üstün tutsunlar. Çünkü onların Allah yolunda çektikleri ne bir 
susuzluk ne bir yorgunluk ne bir açlık ne kâfirleri öfkelendirmek üzere bir 
yere adım atmaları ne de düşmana karşı herhangi bir başarı kazanmaları 
gibi hiçbir olay yoktur ki karşılığında kendileri için bir salih amel yazılmış 
olmasın. Şüphe yok ki Allah Teâlâ iyilik yapanların mükâfatını zayi etmez. 
İZAH 
(119). Bu mübarek ayetler, müminleri Allah Teâlâ'dan korkmaya, salih zatlar ile 
aynı hal üzere olmaya davet ediyor. Gerek Medine ahalisi için ve gerek etrafın- 
daki aşiretler için Resulü Ekrem'den ayrılmanın kendi nefislerini korumak için 
o Yüce Peygamber'in'yolunu takip etmemenin, onunla cihada çıkmamanın uy- 
gun olamayacağını ihtarda bulunuyor ve Allah yolunda uğrayacakları sıkıntıla- 
rın mükğfatını göreceklerini kendilerine müjdeliyor. Şöyle ki: (Ey iman eden- 
ler!) Siz günahları, Peygamberimize muhalefeti terk etmek suretiyle (Allah 
Teâlâ'dan korkunuz) bütün yapacağınız ve terk edeceğiniz şeyler hususunda 
Allah'ın hükmüne aykırı hareketlerden sakınınız. Resülullah'ın davetine icabet 
ederek onunla gazaya çıkılması da bir takva gereğidir. Bunun aksine hareket ise 
takvadan mahrumiyet demektir. Ve ey müminler! Siz (doğrularla beraber olu- 
nuz.) Yapmış olduğunuz yeminlerde, sözlerde veya Allah'ın dininde söz, fiil ve 
kalp yönünden doğru olan Resulü Ekrem ile ve onun seçkin ashabı kiramı ile 
beraber olunuz, onlara muhalefette bulunmayınız. 
"İnsana sadakat yakışır, görse de ikrah" 
"Yardımcısıdır doğruların Hz. Allah" 
$ İbn Abbas Hazretlerinden rivayete göre bu ayet-i kerime, ehlikitap arasından 
İslâmiyet'i kabul edenlere hitap etmektedir. Buyurulmuş oluyor ki: Ey ehlikitap! 
Siz de muhterem Muhacirler ile Ensar'ı kiram ile beraber olunuz, doğruluk ve- 
saire ahlâki güzellikler hususunda onlar ile aynı yolda bulununuz. Selâmet ve 
saadetiniz bununla mümkündür. 
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(120). (Ne) Bir hicret yurdu olan mübarek (Medine ahalisi için ne de onların 
civarında) Medine-i Münevvere'nin bütün nahiyelerinde (bulunan bedeviler 
için) Müzeyne, Cüheyne, Eşca ve Gifar gibi kabileler için (yaraşmaz ki Allah 
Teâlâ'nın resulünden geri kalsınlar) onun emrine muhalefet etsinler, onunla 
cihada çıkmaktan kaçınsınlar (ve canlarını onun) o Yüce Peygamber'in (ca- 
nından üstün tutsunlar.) Nasıl cihadı seçmiş olduğuna bakmayıp kendi şahıs- 
larını korumak için o Yüce Peygamber'in izinden ayrılsınlar, onun tercih buyur- 
muş olduğu cihadı kendileri tercih etmesinler. Bu nasıl doğru olabilir? (Çünkü 
onların Allah yolunda çektikleri ne) az (bir susuzluk ne bir yorgunluk ne bir 
açlık ne kâfirleri öfkelendirmek üzere bir yere adım atmaları) öyle bir yeri 
piyade ve süvari olarak işgal etmeleri (ne de düşmana karşı herhangi bir ba- 
şarı) onları öldürmek, esir almak, yerlerini fetih eylemek gibi bir galibiyet (ka- 
zanmaları gibi hiçbir olay yoktur ki illâ onun) bu beyan olunan muameleler- 
den, başarılardan her birinin (karşılığında kendileri için bir salih amel yazıl- 
mış olmasın.) Onların bu yüzden sevaplara, mükâfatlara kavuşmuş olmaları. 
Kerem ve merhamet sahibi olan Yüce Mabudumuzun ilâhi bir vaadi gereğidir, 
mutlaka gerçekleşecektir, (Şüphe yok ki Allah Teâlâ iyilik yapanların) Hak yo- 
lunda beden ve mal yönünden fedakârlıkta bulunanların (mükâfatını zayi et- 
mez.) Onları herhalde nice sevaplara, nimetlere kavuşturacaktır. İşte hak yo- 
lunda cihada iştirak de bir ihsandır. Bunun da pek çok mükâfatı vardır. Artık bu 
hususta mazeretsiz Resülullah'tan ayrılmak nasıl uygun olabilir? 


AN 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(121). (Onlar) ne küçük ne de büyük bir nafaka sarf etmezler ve bir vadiyi 
dolaşmış olmazlar ki, illâ onlar için yazılır. Ta ki yaptıklarından daha güzeli 
ile Allah Teâlâ onları mükâfata nail buyursun. 
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(122). Bununla birlikte bütün müminlerin toptan seferber olmaları doğru 
değildir. Onların her bir fırkasından bir zümre din konusunda derin bilgi 
sahibi olmaya çalışmalı ve kavimlerine dönünce de onları uyarmalıdırlar. 
Umulur ki, sakınırlar. 

İZAH 
(121). Bu mübarek ayetler, Müslümanların hak yolunda yapacakları harcama- 
lardan ve seferlerden dolayı büyük mükğfatlara kavuşacaklarını müjdeliyor. Ve 
Müslümanlardan bir grubun dini ilimleri tahsil ile kendi kavimlerini irşat et- 
meye ve aydınlatmaya dini hükümlere muhalefetten menetmeye ve sakındır- 
maya çalışmaları lüzumunu beyan buyuruyor. Şöyle ki: Onlar, o mücahit Müs- 
lümanlar (ne küçük) isterse bir tutam ot olsun (ne de büyük) Hz. Osman'ın 
dağıtmış olduğu gibi pek büyük bir servet olsun (bir nafaka) İslâm ordusu için 
ve sair muhtaç olanların geçimleri için bir şey (sarf etmezler) ki onların amel 
defterlerine yazmasın. (Ve) onlar (bir vadiyi) hak yolunda herhangi bir yere gi- 
dip (dolaşmış olmazlar ki, illâ onlar için) amel defterlerine sevap (yazılır.) 
Onların bu infakları, bu hareketleri tespit edilir. (Ta ki, yaptıklarından daha 
güzeli ile) daha üstünü ve daha fazlasıyla (Allah Teâlâ onları) o infakta, seferde 
bulunanları (mükğfata nail buyursun.) Onlara birçok sevaplar nimetler ihsan 
eylesin. 
$ Bu ayet-i celile, hak yolundaki cihadın ve infakın fazilet ve ehemmiyetine bir 
delildir. Nitekim bir hadis-i şerifte: “5£ â& Al | .5 â Ü )& 58£ ös / Bir Müslü- 
man, bir gazada bulunacak dindaşının nafakasını, nakliye vasıtasını temin et- 
mek gibi bir şekilde ona yardımda bulunmuş olsa kendisi de bilfiil gazada bu- 
lunmuş gibi sevaba kavuşur.” 
Diğer bir hadis-i şerifte de şöyledir: “Gs U 5 GA a dl hs NE bU > 
Allah yolunda bir günlük nöbet beklemek, düşmanı gelmesi muhtemel bir yolu 
muhafazaya çalışmak, dünyadan da dünyada bulunan şeylerden de hayırlıdır.” 
Artık İslâm mücahitlerinin halleri ne kadar gıptaya, takdire lâyık bulunmuş ol- 
duğu pek güzel anlaşılmış olmuyor mu? 
$ Vadi, asıl lügatte; dere, iki dağ arası, su kanalı demektir. Çoğulu "Evdiye" dir. 
Mutlak anlamda yeryüzüne, tarz ve üsluba da vadi denilmektedir. 


(122). İslâmiyet'te cihat ve ilim tahsili, birer mühim vazifedir. (Bununla birlik- 


te bütün müminlerin toptan) cihat için veya ilim tahsili için (seferber olma- 
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ları doğru değildir.) Bu doğru ve yerinde bir hareket olmaz. Nasıl ki, hepsinin 
oturup lâzım gelen cihada ve ilim tahsiline gitmemeleri caiz değilse bu da öy- 
ledir. Özellikle (onların) İslâm cemiyetlerinin (her bir fırkasından) her tai- 
fesinden (bir zümre din konusunda derin bilgi sahibi otmaya çalışmalı ve) 
bu zatlar, tahsillerini tamamlayarak (kavimlerine dönünce de onları uyarma- 
lıdırlar.) Kendi dindaşlarına dini hükümleri bildirerek onlara muhalefetin ne 
kadar sorumluluk gerektireceğini söylemelidirler, böyle bir muhalefetin ne gibi 
azaplara sebebiyet vereceğini bildirerek o dindaşlarını korkutmalıdırlar, onla- 
rın haklarında böyle iyilik sever olmalıdırlar. (Umulur ki) o cemaat böyle elde 
edecekleri dini bilgiler sayesinde dinen yasak, ahlaken kötü olan şeylerden (sa- 
kınırlar.) Kendilerini mesuliyetten kurtarırlar, temiz, takdire lâyık bir sosyal 
kurul örneği olurlar. 

Bu ayet-i celile gösteriyor ki: İslâm toplumu için gerekli olan başlıca iki vazife 
vardır. Biri cihat, diğeri de ilim tahsili. İslâm'ın varlığını koruması için bunlara 
kesin ihtiyaç vardır. Bir düşmana karşı Müslümanlardan bir kısmının savaşa ka- 
tılması, bir farzı kifayettir. Artık diğer kısımlarının da bu savaşa katılmaları mut- 
lakalâzım gelmez. Zaten katılmaları da menfaate uygun olmaz. Fakat düşmana 
karşı koyulabilmesi için bütün Müslümanların harbe katılmasına lüzum görül- 
düğü takdirde harbe katılabilecek güce sahip olan her Müslümanın buna iştirak 
etmesi gerekir ki, o zaman cihat, umuma yönelik bir farz olmuş olur. Hepsinin 
de savaşa katılması lâzım gelir. Buna "Nefiriam" denir. Fakat böyle bir harekete 
çok kere lüzum görülmez, bu halde yurdun diğer ihtiyaçları başıboş bir halde 
kalmış olur ki, bu uygun değildir. 

İlim tahsiline gelince: Bir İslâm ülkesinin muhtaç olduğu şeylerin başında dini 
bilgiler gelir, İslâm dinine göre her Müslümanın dini vazifelerini yerine getire- 
bilecek şekilde bilgi sahibi olması görevidir. Nitekim bir hadis-i şerifte: 

“İLA 3 gl JS iş p çizi 2ib / Her erkek ve kadın Müslüman için ilim 
talebinde bulunmak bir farzdır.” buyurulmaktadır. 

Her Müslüman, namazına, orucuna, aile hayatına vesaireye ait dini vazifelerini 
öğrenmelidir. Fakat dini bilgiler pek fazladır, her Müslüman bunları ayrıntılı 
olarak tahsil edip bilemez. Bunları bilmek bir ihtisas meselesidir. Binaenaleyh 
bunları İslâm cemiyetleri arasından birer grubun güzelce tahsil etmesi lâzım- 
dır. Bu da bir farz-ı kifayedir. Hepsi de bunu terk ederse Allah katında mesul 
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olurlar. Artık böyle ihtisas sahibi olan zatlar, öyle maddi, geçici bir mevki, bir 
nimet sahibi olmak için değil, sırf Allah rızası için dindaşlarını irşada çalışmalı- 
dırlar, onlara lâzım gelen bilgiyi vermelidirler, dini hükümlere muhalefet eden- 
leri ilâhi azap ile korkutmalıdırlar, onları uyandırmaya gayret etmelidirler. Bu 
onların bir vazifesidir. Bu zatların böyle verdikleri öğütlere riayet etmek de ce- 
miyet üzerine düşen bir vazifedir. Öyle iyilik sever öğütleri, uyanları takdir ede- 
memek ise, bir nankörlük, bir kadir bilmezlik alâmetidir. Velhâsıl: Bir gurubun 
dini ilimleri tahsil ederek geniş bilgi sahibi olması, büyük bir vazifedir. Nitekim 
bir hadis-i şerifte şöyle gelmiştir: “â11) 444) 3 yl AİN NEZ öz) 
Cenâb-ı Hak, bir kulunun hayra kavuşmasını dilerse onu dinde malumat sahibi 
eder ve ona doğru yola gitmeyi ilham buyurur.” 

$ Fıkıh, lügatte; bilmek, anlamak, her şeyin mahiyetine vâkıf olmak suretiyle 
güzelce anlamaktır. Istılahta fıkıh; bir kimsenin amel yönüyle lehine ve aleyhine 
olan şer'i hükümleri ayrıntılı delilleriyle beraber bir meleke halinde bilmesi de- 
mektir. İmam-ı Âzam Hazretleri de fıkhı şöyle tarif etmiştir: Fıkıh, insanın le- 
hine ve aleyhine olan şeyleri bilmesidir. "Bu tarife göre fıkıh ilmi, hem ibadet- 
leri, pratiğe ait hususları hem de inanç ve ahlâka ait meseleleri içine almaktadır. 
İşte bu meseleleri bilmek, fıkıh ilminde âlim olmaktır. Böyle bir bilgi sahibi ol- 
maya çalışmak da "tefekkuh" demektir. Bu meseleleri bilen bir zata da "fakih" 
denir ki çoğulu: fukahâdiır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(123). Eyiman edenler! Kâfirlerden yakınınızda olanlarla savaşın ve onlar 


sizde bir sertlik bulsunlar. Biliniz ki, Allah Teâlâ kendisine karşı gelmekten 
sakınanlarla beraberdir. 
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(124). Herhangi bir süre indirildiğinde, onlardan kimi der ki: “Bu hangini- 
zin imanını artırdı?” İman etmiş olanlara gelince, inen süre onların imanını 
artırmıştır. Onlar bunu birbirlerine müjdelerler. 

(125). Kalplerinde hastalık olanlara gelince, (o sürenin nüzulü) onların kü- 
fürlerine küfür katıp artırmıştır ve onlar kâfirler oldukları halde ölüp git- 
mişlerdir. 

İZAH 

(123). Bu mübarek ayetler, cihat hususunda Müslümanların hareket prensiple- 
rini tayin ve düşmanlara karşı bir kuvvet ve güç gösterilmesi lüzumuna tembih 
buyuruyor. Dinsizlerin başkalarını dadinden mahrum bırakmak için inen süre- 
lerle alay ettiklerini bildiriyor. Fakat bu sürelerin inişinin Müminlerin imanını, 
o dinsizlerin de küfürlerini arttırmaya sebep olduğunu beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: (Ey iman edenler!) Ey Müslümanlar! Ey seçkin sahabeler! (Kâfirler- 
den yakınınızda) yurdunuzun çevresinde, en yakın yerlerinde (olanlarla sa- 
vaşın) evvelâ onlara karşı savaşa atılınız. Bunlardan maksat, ya Medine-i Mü- 
nevvere havalisinde bulunan Beni Kurayza, Beni Nadir Yahudi'leridir veya Hay- 
ber ahalisidir veyahut Bağdat vesaireye göre Medine-i Münevvere'ye yakın bu- 
lunan Şam'daki Rumlardır. Bu ülkelerdeki fırsat bekleyen düşmanlar dururken 
onları bırakıp uzaktaki düşmanlarla savaşta bulunmak idare ve siyaset bakı- 
mından uygun değildir. Bunun içindir ki Müslümanlar, evvelâ kendi ülkelerine 
yakın bulunan düşmanlarıyla savaşmakla emrolunmuşlardır. Bir kere bütün 
düşmanlara karşı birden hareket etmek zordur, en yakın düşmanlarla harbe 
başlamak ise kolaydır, âlet ve edevat vesaire itibariyle de daha az zahmetlidir. 
Ve ihtiyata daha uygundur. Bununla beraber bunda bir dini lütuf da vardır. 
Müslümanların cihattan asıl maksatları insanlığı dine, saadete kavuşturmaktır. 
Bu halde Müslümanlar, kendilerine daha yakın komşu durumunda bulunan 
kimselerin dine, saadete kavuşmaları için çalışmayı, başkaları için çalışmaya 
tercih etmiş olacaklardır ki bu da komşuluk adına bir iyilikten, hayrı tavsiye et- 
mekten başka bir şey değildir, (ve) ey Müslümanlar! (Onlar) o düşmanlarınız 
(sizde bir sertlik) bir kuvvet, bir sabır ve dayanıklılık (bulsunlar.) Bu hal onla- 
rın fikir değiştirmelerine sebep olur, İslâmiyet'e karşı koyamayacaklarını anla- 
yarak dostluğa eğilim gösterirler, belki de İslamiyet'i kabul ederek selâmete 


Cüz: ll Süre: 9 Meâli Âlisi ve Tefsiri 197 


ererler. (Biliniz ki, Allah Teâlâ kendisine karşı gelmekten sakınanlarla bera- 
berdir.) Yani herhangi bir cemaat Allah'tan korkar, ilâhi dine sarılır, onun hü- 
kümlerine uyarsa Cenâb-ı Hakk'ın yardımına zafer ve lütfuna kavuşur. Binae- 
naleyh ey Müslümanlar! Siz de o yolda hareket edeceğinizden dolayı Allah'ın 
lütfuna mazhar olacaksınızdır. Ne büyük bir müjde. Nitekim bu hakikat tecelli 
etmiş, İslâm orduları az bir zaman zarfında doğu ve batıda nice bölgelere hâkim 
olmuşlardır. 


(124). Resulü Ekrem'e Allah tarafından (herhangi bir süre indirildiğinde, ) 
Kur'an-ı Kerim'in bir kısım ayetleri nazil olduğunda (onlardan) o münafiklar- 
dan (kimi) kardeşlerine veya müminlere (der ki: Bu) sürenin inişi (hanginizin 
imanını artırdı?) Tasdikini fazlalaştırdı, kanaatine bir fazlalık verdi. Bu müna- 
fıklar, böyle düşünsünler. (İman etmiş olanlara gelince,) İslamiyet'in yüceli- 
ğini anlayıp onu kabul eylemişlerdir, (inen süre) o sürelerin böyle azar azar 
inişi (onların imanını artırmıştır.) Onların kalplerinde kesin bir ilmin ortaya 
çıkmasına vesile olmuştur. Onların bir kısım hakikatleri öğrenmelerini temin 
etmiştir, (Onlar bunu) o sürelerin böyle inişini (birbirlerine müjdelerler.) 
Bunlardaki dini ve dünyevi menfaatleri anlar, bilgileri artar, sevinç içinde kalır- 
lar. 


(125). (Kalplerinde bir hastalık olanlara) kendisinde şüphe ve münafıklık 
gibi, kötü inanç gibi manevi bir hastalık bulunanlara (gelince,) o sürenin inişi 
(onların küfürlerine küfür katıp artırmıştır.) Yani onlar manevi bir pislik 
olan öyle kötü kanaatleri alaycı hareketleri yüzünden daha kâfirce bir vaziyete 
düşmüşlerdir (ve onlar, kâfir oldukları halde) Cenab-ı Hakk'ın indirdiği ayet- 
leri inkâr ederek (ölüp gitmişlerdir.) Yani onların artık imana nail olmayıp kü- 
für ve nifak üzere ölüp gidecekleri kesinleşmiştir. Bu onların öyle kötü hareket- 
lerinin bir neticesidir. 

$ Rics; necaset, kötü koku, çirkin iş, maddi ve manevi pislik, azap ve ızdırap ma- 
nasında kullanılmaktadır. Küfre de manevi bir pislikten ibaret olduğu için "rics" 
denmiştir. Maddi bir pislik su ile temizlenebilir, manevi bir pislik ise temizlene- 
mez. Binaenaleyh manevi bir pislik olan küfür, maddi bir pislikten daha kötü- 
dür, daha ziyade kaçınılması lâzımdır. Çünkü manevi bir pislik sahibini ebedi 
selâmetten mahrum bırakır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(126). Görmüyorlar mı ki, onlar her yıl mutlaka bir veya iki defa bir fitneye, 
bir belâya tutuluyorlar da sonra tövbe etmiyorlar. Onlar düşünüp ibret de 
almıyorlar. 
(127). Bir süre indirildi mi, bazıları bazılarına bakıverirler, sizi bir kimse 
görüyor mu diye endişede bulunurlar. Sonra da savuşup giderler. Allah 
Teâlâ onların kalplerini çevirmiştir. Çünkü onlar öyle bir kavimdirler ki, 
güzelce anlayamazlar. 
(128). Andolsun, size kendi içinizden öyle bir peygamber gelmiştir ki, sizin 
sıkıntıya düşmeniz ona çok ağır gelir. O, size çok düşkün, müminlere karşı 
da çok şefkatli ve merhametlidir. 
(129). Eğer yüz çevirirlerse de ki: “Allah Teâlâ bana yeter. O'ndan başka ma- 
but yoktur. Ben ancak O'na tevekkül ettim. O, pek büyük olan Arş'ın sahi- 
bidir.” 

İZAH 

(126). Bu mübarek ayetler, birtakım dinsizlerin vakit vakit uğradıkları musibet- 
lerden ders almadıklarını bildiriyor. Onların ilâhi dine ait hükümlere karşı 
alaycı bir vaziyet almak alçaklığında bulunduklarını haber veriyor. İnsanlık 
hakkında pek iyilik sever olan Yüce Peygamber'in üstün özelliklerini beyan bu- 
yuruyor. O Yüce Peygamberin inkârcılara karşı ne şekilde hareket edeceğini, 
Cenâb-ı Hakk'a dayanarak kulluk lisanını Allah'ın zikri ile nasıl süsleyeceğini 
gösteriyor ve O Yüce Resul'ü teselli ediyor. Şöyle ki: O münafıklar, o inkârcılar 
(görmüyorlar mı) hiç bakıp da düşünmüyorlar mı (ki, onlar her yıl mutlaka 
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bir veya iki defa) yani çeşitli defalar (bir fitneye, bir belâya tutuluyorlar) has- 
talıklara, yoksulluklara uğruyorlar, savaşlarda bulunmaya mecbur kalıyorlar, 
çeşit çeşit sıkıntılara maruz kalıyorlar (da sonra) yine nifaklarından, sözlerini 
bozmuş olduklarından dolayı (tövbe etmiyorlar.) Kusurlarını bilip Cenâb-ı 
Hakk'ın af ve lütfuna sığınmıyorlar. (Onlar düşünüp ibret de almıyorlar.) 
Başlarına gelen belaların neden ileri geldiğini anlamıyorlar, kendilerine verilen 
o öğütlerin ne kadar uyulmaya lâyık bulunduğunu düşünmüyorlar, nifaklarını 
terke, hareketlerini düzeltmeye çalışmıyorlar. Yüce Peygamber'in ilâhi desteğe 
kavuştuğunu ve ona hizmetin faydalarını hiç düşünmüyorlar. 


(127). Münafıkların kötü hareketlerini bildiren (bir süre indirildi mi,) Resulü 
Ekrem'e vahiy yoluyla bildirilse o münafıkların (bazıları bazılarına bakıverir- 
ler,) gözleriyle alaycı bir şekilde birbirine bakarak o sürenin beyanlarını kalben 
inkâra cüret gösterirler. Yahut o süreyi celile'ye karşı bir hiddete, bir kızgınlığa 
tutulurlar, (sizi bir kimse görüyor mu diye endişede bulunurlar.) Yani bu 
sürelerin açıklamalarını duymamak için meclisi terk edecek olsanız, sizi mür- 
minlerden bir kimse görecek midir? Eğer görmeyecek ise hemen meclisi terk 
ediniz, aleyhinizdeki sözleri dinlemeyiniz ve eğer göreceklerse bir yerde oturup 
kalınız, münafıklığınızı onlara sezdirmeyiniz. (Sonra da savuşup giderler.) O 
aleyhlerindeki ayetlerin okunduğu meclisi terk ederek münafıklıklarında sebat 
edip dururlar. (Allah Teâlâ onların kalplerini çevirmiştir.) Onlar öyle hakkı 
kabulden kaçınarak peygamber meclisinden ayrılmak istedikleri için Cenab-ı 
Hak da onların kalplerini imandan, hidayet nurundan mahrum bırakmıştır. Ve- 
yahut mahrum bıraksın. (Çünkü onlar) o münafıklar (öyle bir kavimdirler ki, 
güzelce anlayamazlar.) Onlar kötü düşünceleri, hakkı düşünmekten mahrum 
olmaları sebebiyle imandan ve hidayetten mahrum kalmışlardır. Bu mahrumi- 
yet, onların o münafıkça ve inkârcı şekildeki hareketlerinin bir cezasıdır. 

(128). (Andolsun),) ey Arap kavmi veya ey diğer insanlar! (Size kendi içinizden) 
meleklerden değil, sizin gibi insan olan ve pek seçkin, pek büyük bir şeref ve 
fazilete sahip bulunan (öyle bir Peygamber gelmiştir) o Hz. Muhammed 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)dir. Hz. İbrahim'in, neslinden en seçkin bir kabile 
arasından muhterem bir aileye mensuptur. Onun hayatındaki temizlik, yücelik 
herkesçe bilinmektedir. Ve o Yüce Resul, en yüksek ahlâk ile vasıflanmıştır, 
özellikle o öyle merhametli bir Peygamberdir (ki, sizin sıkıntıya düşmeniz) 
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fena şeyleri yaparak sapıklık içinde kalmanız, hidayetten mahrum bulunmanız 
(ona çok ağır gelir.) Sizin o kötü hallerinizden dolayı şiddetli bir üzüntü duyar, 
hâlinize acır, o kadar şefkatli bir durumda bulunur. Evet. (0) mübarek Peygam- 
ber (size çok düşkün)) hidayete ermenizi pek fazla ister sizlerin iyi hal sahibi 
olmanızı pek çok arzu eder. Evet. İnsanlık hakkında sırfrahmet olan o Yüce Pey- 
gamber (müminlere karşı da) rahmet ve merhamet itibariyle (çok şefkatli ve) 
günahkâr olan müminler hakkında da (merhametlidir.) Onların tövbe ederek 
Allah'ın affına uğramalarını çok arzu buyurur. 


Evet. Yüce Peygamberimiz, en yüksek ahlâki olgunluklara sahiptir. Bütün in- 
sanlık hakkında iyilik severdir. İster ki, hepsi iman şerefine kavuşarak selâmet 
ve saadete ersinler. Cenâb-ı Hak da o muhterem Resulünü, kendi yüce varlığına 
ait olan "reüf ve rahim" isimleriyle vasıflandırmıştır. Başka hiçbir yüce Peygam- 
ber böyle iki ilâhi isimle vasıflanmamıştır. Bu da mübarek Peygamberimize ait 
bir ayrıcalıktır. Ve Cenab-ı Hak, o seçkin Peygamberimize şu mana da hitap 
ederek onu teselli etmektedir. 


(129). Yüce Resulüm! Sen Peygamberlik vazifeni yerine getirmiş bulunuyorsun. 
(Eğer) kendilerine İslâm dininin hükümlerini tebliğ etmiş olduğunu birtakım 
kimseler onları kabul etmeyip de (yüz çevirirlerse) imandan kaçınırlarsa sen 
üzülme, üzerine düşen vazifeyi tam bir lütuf ve merhametle yerine getirmiş bu- 
lunuyorsun, o inkârcılara (de ki: Allah Teâlâ bana yeter.) Size bir ihtiyacım 
yoktur. Bana O Kerem Sahibi Yaratıcı yardım eder, beni muvaffakiyetlere ka- 
vuşturur. (O'ndan başka mabut yoktur) O'ndan başka ibadet ve itaate lâyık, 
O'nun hükümlerini redde kadir, O'nun iradesine, kudretine muhalif hareket- 
lere güç yetirebilen bir kimse bulunamaz. (Ben ancak O'na) O azamet ve kud- 
ret sahibi olan, ortak ve benzerden uzak bulunan kâinatın Yaratıcısına (tevek- 
kül ettim.) Bütün vazifelerimde başarımı ondan bekledim. Bütün başarıları 
O'ndan beklerim, O'ndan başka hiçbir kimseden korkmam. (0) Yüce Yaratıcı 
(pek büyük olan Arş'ın sahibidir.) Bütün kâinatın hakimidir. Artık bütün in- 
sanlık, bütün akıl ve irfan sahipleri O Kerem Sahibi Ezeli Mabuda iman etmeli 
değil midir? O'na sığınarak, dayanarak bütün muvaffakiyeti O'nun yüce zatın- 
dan niyazda bulunmalı değil midir? Ya âlemlerin ilâhı. Biz aciz kullarını senin 
hidayet yolundan mahrum bırakma. Hz. Muhammed hürmetine... Âmin! 
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$ Übeyy b. Ka'b (Radıyallâhü Anh)'dan rivayet olunduğuna göre Kur'an-ı Mü- 
bin'in en son nazil olan ayetleri bu süre-i celile'nin iş bu 128 ve 129. son iki aye- 
tinden ibarettir. Gerçeği Allah bilir. 
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YÜNUS SÜRESİ 


Bu süre-i celile, Kur'an-ı Kerim'in onuncu süresidir, sahih görülen kavle göre 
bütün ayetleri Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuştur. 109 ayet-i celile'den 
meydana gelmektedir. Bir rivayete göre de 40 ve 41.ayet-i kerimesi ve diğer bir 
rivayete göre de 94, 95 ve 96. ayetleri Medine-i Münevvere'de inmiştir. 


Bu mübarek süre de birçok mühim meseleyi aydınlatmaktadır. Hz. Nuh'a, Hz. 
Musa'ya dair de bilgi vermektedir. Fakat bu süre-i celile'nin birçok ayetleri 
Allah'ın rahmetinin azabından daha fazla tecelli ettiğini bildirmektedir. Hz. Yu- 
nus (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi hakkında da bu ilâhi rahmetin tecelli etmiş olduğu 
bu süre-i celile'de zikredildiğinden bu münasebetle buna "Yunus Süresi" adı 
verilmiştir. Nitekim Hz. Yunus'a dair ileride verilecek bilgiler, bu hususu ay- 
dınlatacaktır. 


öl ça YE İN ESSİ Ğİ LEE ld İğğ Sİ Sİ Eyi Aİ İİ 


A öl AyASİ İĞ ği) Ve die çk el öl Nİ Salli ys Şİ 
ib 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Elif, Lâm, Râ. Bunlar hikmet dolu kitabın ayetleridir. 


(2). İnsanları korkut ve iman edenleri müjdele ki şüphesiz onlar için Rab- 
leri katında bir doğruluk makamı vardır diye onlardan bir erkeğe vahyet- 
miş olmamız, insanlar için şaşılacak bir şey mi oldu ki kâfirler: "Bu elbette 
apaçık bir sihirbazdır" dediler. 
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İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, ilâhi ayetlerin yüceliğini bildirmektedir. İnsanları müj- 
delemek ve Allah'ın azabından korkutmak için Yüce bir Peygamberin ilâhi 
vahye mazhar olmasının şaşılacak bir şey olmadığını ihtar ve kâfirlerin bâtıl id- 
dialarını gözler önüne sermektedir. Şöyle ki: (Elif, lâm, ra) Müteşabihatdan 
olan bir mübarek kelimedir. Bunun manasını Allah'ın ilmine havale ederiz. 
Buna dair "Bakara süresinde bilgi verilmiştir. Bununla birlikte İbni Abbas Haz- 
retlerinden rivayet edildiğine göre bunun manası: "Ben Allah Teâlâ'yım, görü- 
rüm" demektir. Veya "Rab olan benim, benden başka Rab yoktur" mealindedir. 
(Bunlar) bu süredeki veya bundan evvelki sürelerdeki muazzam ayetler (hik- 
met dolu kitabın ayetleridir.) Yani onlar, bütün hikmet dolu Kur'an'ın ayetle- 
ridir. Veya onlar dini meselelere, Hz. Peygamber'in Risalet'indeki doğruluğuna 
hükmeden ve manevi yönden hikmetli olan ilâhi kitabın ayetleridir. Veya onlar, 
nice hikmetleri, hakikatleri içeren levh-i mahfuzda sabit olan ayetleridir. Artık 
bu mübarek kutsi, ayetleri kim inkâr edebilir? 

(2). Vaktiyle Mekke ahalisi, Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in 
Peygamberliğini inkâr etmişler, Cenâb-ı Hak, başka birisini bulamadı mı ki Ebu 
Talib'in yetimini insanlara Peygamber gönderdi diye cahilce lâkırdılarda bu- 
lunmuşlardı. İşte onları reddetmek için buyruluyor ki: (İnsanları korkut) on- 
lara dünyevi ve uhrevi felâketleri bildirerek kendilerini uyanmaya davet et (ve 
iman edenleri) de maddi ve manevi nice mükğfatlara kavuşacaklarını kendile- 
rine bildirerek (müjdele ki şüphesiz onlar için) o iman sahiplerine mahsus 
(Rableri katında) ahiret âleminde, Cenâb-ı Hakk'ın manevi katında (bir doğ- 
ruluk makamı vardır.) Yani onlar için güzel amellerinden dolayı bir hayırlı son 
vardır veya yok olmayacak bir yüce makam vardır veyahut onların haklarında 
Resülüllah'ın şefaat edeceği bildirilmiştir (diye onlardan) o Mekke ehlinden 
(bir erkeğe) onların seçkin bir grubundan olan Kureyş kabilesine mensup Hz. 
Muhammed'e (vahyetmiş olmamız) onu Peygamberlik şerefine kavuşturma- 
mız (insanlar için şaşılacak bir şey mi oldu ki) o hayrete düşen kâfirler, o mü- 
barek Peygamberin Risalet'ini uzak görerek inkâra cüret ettiler. O (kâfirler:) 
Hz. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) hakkında (bu) peygamberlik iddi- 
asında bulunan (elbette apaçık bir sihirbazdır dediler!) Onun gösterdiği mu- 
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cizeleri, Kur'an ayetlerini birer sihir sandılar, onda tecelli eden mükemmellik- 
leri görmekten mahrum kaldılar. Halbuki: Kur'an-ı Kerim'in bir sihir eseri değil, 
bir mucize kitap olduğu parlayıp durmaktadır. O sihir değil, ilâhi bir vahyin ne- 
ticesidir. Onun bütün beyanları, hikmete, fazilete, insanlık adabına, sosyal ve 
siyasi hükümlere ve diğer hususlara aittir. Artık ona nasıl bir sihir denilebilir? 
Onu tebliğ etmekle emrolunan zata da nasıl sihirbaz vasfı verilebilir? 


BÜ ANİ EŞİ EYİ LAN ŞİZ SİLA 4$33 Öl 
İl £rp 0 y7SİZ Ğİ öyüZEĞ SİZ AI 4$Y3 3) A e Yl ga e Yİ 
DSİ Geli 558 Biel GİRİ GE 2) aş sü 
ay gİ İZ eza ba DİZİ EŞİ 13738 öalliğ ala, LAN İ İŞEŞ 
kib 0S 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(3). Muhakkak Rabbiniz o Allah Teâlâ'dır ki, gökleri ve yeri altı günde ya- 
rattı. Sonra arş üzerine istiva buyurdu. Her işi düzene koyuyor. Hiçbir şe- 
faat edici yoktur, O'nun izni bulunmaksızın. İşte sizin Rabbiniz O'dur. Artık 
O'na ibadet ediniz, siz hiç düşünmez misiniz? 
(4). Hepinizin dönüşü ancak O'nadır. Bu, Allah Teâlâ'nın muhakkak olan 
vaadidir. Şüphesiz O, halkı (yaratılmışları) başlangıçta vücuda getirir, sonra 
da geriye çevirir ki, iman etmiş ve salih amellerde bulunmuş olanları adâ- 


letle mükğfata nail buyursun. Kâfir olanlar için de inkâr etmekte oldukla- 
rından dolayı, kaynar sudan bir içki ve elem dolu bir azap vardır. 
İZAH 

(3). Bu mübarek ayetler kâinatın Yaratıcısının varlık alanına getirdiği eşsiz ya- 
ratılıştaki eserlerini insanlığın dikkatlerine sunuyor, bütün mahlükatı hakkında 
yalnız O'nun emir ve takdirinin cereyan etmekte olduğunu bildiriyor ve ebedi- 
yet âleminde müminlerin mükâfata kavuşacaklarını kâfirlerin de elem verici 
azaplara uğrayacaklarını haber veriyor. Allah'ın kudretiyle ne harikaların mey- 


dana geleceğine işaret ederek ilâhi vahiyden dolayı hayrete düşmeye mahal bu- 
lunmadığını öylece gösteriyor: (Muhakkak Rabbiniz) sizi yaratan, yaşatan, ter- 
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biye eden (o Allah Teâlâ'dır ki,) Yüce kudretiyle (gökleri ve yeri altı günde 
yarattı.) Yani dünya günlerinin altısına eşit bir zaman içinde meydana getirdi. 
Aslında Cenâb-ı Hak, dileseydi bunları bir anda da yaratabilirdi. Fakat birtakım 
hikmetlerden dolayı ve kısacası halka sağlam yapmayı ve yavaş davranmayı öğ- 
retmek için böyle altı günlük bir müddet içinde yaratmıştır ki, bunların her biri 
o Yüce Yaratıcının varlığına, kudret ve yüceliğine birer delil makamında bulun- 
maktadır. (Sonra arş üzerine istiva buyurdu.) Bütün bunların üstünde iradesi 
ve kudreti hüküm sürüp durdu. O Hikmet Sahibi Yaratıcı (her işi) her dilediği 
şeyi (düzene koyuyor.) Bunlar hakkında hikmetinin gereğine göre kudreti ve 
iradesi hükümran oluyor. Göklerin ve yerin durumunu düzenliyor, bunlardan 
dilediğini meydana getiriyor, dilediğini de mahvediyor. Bütün kâinatın işlerinin 
idaresi o Yüce yaratıcıya ait bulunuyor. (Hiçbir şefaat edici yoktur) hiçbir kim- 
se, başkası hakkında şefaate, onu kurtarmaya bizzat salahiyetli değildir, (0'- 
nun) O Kâinatın Yaratıcısının (izni) müsaadesi (bulunmaksızın.) Şefaat ede- 
bilecek. Çünkü bütün mahlükat üzerinde müstakil olarak hâkimiyet, o kâinatın 
Yaratıcısına aittir. O'nun müsaadesi bulunmadıkça hiçbir kimse bir şeye kadir 
ve salahiyetli olamaz. Artık birtakım müşriklerin, putlarından şefaat ummaları 
nasıl doğru olabilir? Bu ayet-i celile, o müşriklere karşı bir reddiye mahiyetin- 
dedir. Ancak Cenâb-ı Hakk'ın salih kulları, Hak Teâlâ'nın müsaadesi şartıyla 
bazı günahkârlar hakkında şefaatte bulunabileceklerdir. Bu ayet-i kerime, buna 
da işaret buyurmaktadır. Çünkü böyle bir şefaatin Allah'ın izni ile mümkün ola- 
cağını göstermektedir. (İşte sizin Rabbiniz O'dur) O ilahlık ve Rablık sıfatıyla 
vasıflanmış, bütün kâinatın Yaratıcısı bulunan o Yüce Mabuttur. (Artık) ey 
insanlar! Hepiniz (O'na) o Yüce yaratıcıya (ibadet ediniz.) O'nu birleyin ve 
tesbih edin, O'na hiçbir kimseyi ortak koşmayın. (Siz hiç düşünmez misiniz?) 
Ey gafil insanlar! Gözlerinizin önündeki bu kadar yaratılış eserleri, Cenâb-ı 
Hakk'ın varlığına, birliğine, kudret ve yüceliğine işaret edip dururken siz bu hu- 
susta hiç tefekküre dalmaz mısınız? O'ndan başka Rab olmaya, ibadet edilen 
olmaya lâyık bir kimsenin bulunamayacağını anlayamaz mısınız ki, öyle birta- 
kım putlara, insanlara tapınıp duruyorsunuz? O Kerem Sahibi Yaratıcının Pey- 
gamberlerini, kitaplarını, ilâhi vahyini inkâra cüret göstermeyip tasdik edesiniz. 
$ Bu ayet-i celle'deki istivadan maksat, lügat anlamı itibariyle olan bir istiva, bir 
istikrar yani bir şey üzerinde yerleşmek, bir seviyede bulunmak demek değildir. 
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Çünkü Cenâb-ı Hak böyle bir istivadan uzaktır. Bütün mevcudat daha yaratıl- 
mamış iken O Yüce Yaratıcı yine var idi. O'nun mekâna ihtiyaçtan uzak olduğu 
binlerce delil ile sabittir. O halde bu istivadan maksat, Hak Teâlâ'nın bütün 
kâinata sahip, onların üstünde hükmedici olması ve hepsi hakkında ilâhi kud- 
retinin cereyan etmesi demektir. 

$ Arş: Lügatte; çardak, kubbe, taht gibi manaları ifade eder. Şeriatta Arş: Gökle- 
rin üstündeki bir yüce âlemden ibarettir. Müfessirlerin çoğunluğuna göre bu 
ayet-i kerimedeki arştan maksat, bütün göklerin üstünde bulunan büyük ve 
yüce bir âlemden ibarettir. Cenâb-ı Hakk'ın arş üzerine istivasından, maksat 
ise, böyle muazzam bir âlem üzerinde de ilâhi hükmün cereyan ettiğini beyan- 
dan, ilâhi hakimiyetin yüceliğini tasvirden ibarettir. Artık bunun aşağısındaki 
âlemlerde de o ilâhi hükmün geçerli olacağı pek edebi bir şekilde anlatılmış bu- 
lunmaktadır. Veyahut bu arştan maksat, mutlaka ilâhi mülktür ki bütün bu 
kâinat, Cenâb-ı Hakk'ın kudret ve hâkimiyeti altında bulunduğu için bunların 
üzerine istivadan maksat, bütün bunların üzerinde ilâhi hakimiyetin cereyan 
ettiğini beyandan ibarettir. Yoksa Allah Teâlâ Hazretleri ezeli ve ebedi olduğun- 
dan sonradan olan herhangi bir makam üzerinde bulunmak ihtiyacından uzak- 
tır. Buna inancımız tamdır. 

(4). Ey insanlar! Bir kere düşününüz; şüphe yok ki: (Hepinizin dönüşü ancak 
O'nadır.) Hepiniz öleceksiniz, hepiniz mahşere sevk edileceksiniz, Cenâb-ı 
Hakk'ın muhakemesine tâbi olacaksınızdır. (Bu) O Yüce Mabut'a böyle dönü- 
şünüz (Allah Teâlâ'nın kesin olan vaadidir.) Bu bir hakikattir, bunda bir yalan 
düşünülmüş değildir. (Şüphesiz O) yüce yaratıcı (halkı -yaratılmışları- başlan- 
gıçta vücuda getirir,) hayata kavuşturur (sonra da geriye çevirir) öldürür, tek- 
rar hayata erdirir (ki,) dünyada iken Allah'a (iman etmiş ve salih amellerde 
bulunmuş olanları) bu dindarca hareketlerinden dolayı (adaletle) onları lâyık 
oldukları sevaplarından bir şey noksan etmeksizin (mükğfata nail buyursun.) 
Kendilerini ebedi selâmete, saadete erdirsin. (Kâfir olanlar için de) dünyada 
iken Yüce Yaratıcıyı birlemek ve tasdik etmekten mahrum olarak (inkâr etmek- 
te olduklarından dolayı) ahirette (kaynar sudan) son derece hararetli, yakıcı 
(bir içki ve elem dolu) fevkalâde tesirli (bir azap vardır.) Onlar herhalde bu 
azaba uğrayıp duracaklardır, Artık inkârcılar, o ilâhi vahyi garip bulup tasdik 
etmeyenler, bu pek korkunç akıbetlerini düşünmeli değil midirler? 
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Gi 508 hakki İzka özi di salli EZ kN Şe li 
E 


b öl gop özal eğil EUYİ hak SİL YI A Şİ Şİ; 
kb O gi EN SN lg a GİS aş iŞ Yİ ös 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). O, güneşi bir ışık, ayı da bir aydınlık kıldı. Ona menziller tayin etti ki 
senelerin sayısını ve hesabı bilesiniz. Allah, bunları (boş yere değil) hak ile 
(hikmeti gereğince) yaratmıştır. O, ayetlerini, bilen bir topluma ayrı ayrı 
açıklamaktadır. 
(6). Şüphesiz gece ile gündüzün birbirini takip etmesinde ve Allah Teâlâ'nın 
göklerde ve yerlerde yaratmış olduğu şeylerde Allah'a karşı gelmekten sa- 
kınan bir kavim için elbette deliller vardır. 

İZAH 

(5). Bu mübarek ayetler de âlemin yaratıcısının kudret ve azametine pek parlak 
bir surette işaret eden bir kısım eserlerine dikkatleri çekmektedir. Kâinatın Ya- 
ratıcısının yaratmış olduğu bu eşsiz eserlerdeki hikmet ve menfaate işaret ede- 
rek insanlığı şöylece uyanmaya davet buyurmaktadır. Ey insanlar! (0) ezeli ve 
kerem sahibi mabudunuz (0,) Yüce Yaratıcı, her gün ufukları aydınlatan (gü- 
neşi bir ışık) bizzat parlak bir mahiyette yarattı, (ayı da bir aydınlık) güneşin 
ışığıyla yüzü nurlar içinde kalan bir parlak küre (kıldı.) Onunla geceleri aydın- 
lattı. (Ona) o aya veya güneş ile aydan her birine (menziller tayin etti) heyet 
ilminde beyan olunduğu üzere güneşin çeşitli doğuş yerleri vardır. Vakit vakit 
doğarak yerkürenin muhtelif kısımlarını ışıklar içinde bırakır. Bir muhitte bata- 
rak diğer bir muhitte doğmaya başlar, böylece geceleri ve gündüzleri meydana 
getirir. Güneşin hareketiyle dört mevsim de meydana gelir. 
Ayın da gökte çeşitli menzilleri konak yerleri vardır. Çeşitli yerlerden doğmaya 
başlar. Güneşle karşı-karşıya geldiği oranda ışık peyda eder. Yeryüzünde olan- 
lara çeşitli şekilde yüzünü gösterir, kâh hoş bir hilâl şeklini alır, kâh tamamen 
yüzü ışıklar içinde kalır. Bu sayede insanlar ayların, haftaların, günlerin vakitle- 
rini, müddetlerini bilerek muamelelerini, hareketlerini tayine ve düzenlemeye 
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muvaffak olurlar. Ayın görünen tarafı dajma muhtelif vaziyetlerde bulundu- 
ğundan bununla muhtelif vakitleri tayin etmek şehir halkı için de çöl halkı için 
de kolay bulunmaktadır. Ayın görünen kısmındaki değişiklik, vakitlerin mikta- 
rını bilmek için sonuç çıkarma vasıtasıdır. Bunun içindir ki, İslâm dininde ay 
yılı kabul edilmiştir. Oruç gibi ibadetlerde, bayram gibi dini günlerde hilalin gö- 
rülmesine itibar edilir. Senelerin müddeti de şer'an on iki kameri aydan ibaret- 
tir. Nitekim bir ayet-i kerimede “il 55 BP e izi dl We ) yi öle İN 
Gökleri ve yeri yarattığı günde Allah'ın yazısına göre Allah katında ayların sayısı 
on iki olup...” (Tevbe / 36) buyurulmuştur. 

Kısacası: Cenâb-ı Hak güneş için ve özellikle ay için öyle çeşitli menziller, yarat- 
mıştır, (ki senelerin sayısını ve hesabını bilesiniz.) Evet. İnsanlar bu sayede 
ayların, günlerin vakitlerini, müddetlerini bilerek muamelelerini, hareketlerini 
tayin etmeye ve düzenlemeye muvaffak olurlar. (Allah Teâlâ bunları) Bu bildi- 
rilen gök cisimlerini vesaireyi (hak ile yaratmıştır.) Bunları boş yere yaratmadı, 
belki kullarının faydaları için yarattı. Kendi kudret ve azametini, birliğinin de- 
lillerini göstermek için meydana getirdi. İşte Cenâb-ı Hak (o ayetlerini, bilen 
bir topluma) hak ve hakikati düşünen, bu yaratılış alemindeki hikmet ve fay- 
dayı düşünebilen, zekâsını ilim ve irfan nurlarıyla aydınlatmak isteyen bir in- 
sanlık cemiyetinin istifadesi için ayetlerini birliğine, azamet ve yüceliğine, şa- 
hitlik eden açık delilleri, bu kâinattaki güzel eserleri (ayrı ayrı) açık, tafsilatlı, 
birbirini müteakip bir surette (açıklamaktadır.) Artık insanların vazifesi de bu 
kutsi ayetleri, bu harikulade eserleri nazarı itibara alarak inançlarını amellerini 
güzelce tanzime çalışmaktan ibarettir. 

(6). (Şüphesiz gece ile gündüzün) ihtilâfında (birbirini takip etmesinde) 
gündüzlerin ve gecelerin devam etmeyip daima değişip durmasında; müddet- 
lerin azalıp çoğalmasında (ve Allah Teâlâ'nın göklerde ve yerde yaratmış ol- 
duğu şeylerde) kısacası gök kubbesini süsleyen binlerce ışıklı, aydınlık yüce ci- 
simlerin varlığında, yeryüzündeki çeşitli denizlerin, ırmakların, dağların, sah- 
raların, madenlerin, bitkilerin, ağaçların, hayvanların varlıklarında (Allah'a 
karşı gelmekten sakınan) Allah Teâlâ'dan korkan, kulluk vazifesini yerine ge- 
tirmeye çalışan (bir kavim için elbette deliller) Allah'ın kudretine işaretler, şa- 
hitlikler (vardır.) Takva sahibi, gerçekten aydın olan zatlar elbette bunları gö- 
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rür, bunlardan yararlanırlar. Kalplerinde irfan nuru daha fazla parlamaya baş- 
lar durur. 


EYİ ge A çük ig e ill iye e) öeil ol 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(7). O kimseler ki, bize kavuşacaklarını ümit etmezler ve dünya hayatına 

razı olup onunla tatmin olurlar ve o kimseler ki onlar bizim ayetlerimizden 

gâfillerdir. 

(8). İşte onların varacakları yer, kendi kazanmış oldukları şey sebebiyle 

ateştir. 

(9). O kimseler ki, iman ettiler ve salih amellerde bulundular, Rableri onları 

imanları sebebiyle, hidayete erdirir. Nimetlerle dolu cennetlerde altların- 

dan ırmaklar akar. 

(10). Orada duaları: “Sübhanekeâllahümme / Ya ilahi! Seni tesbih ve tenzih 

ederiz”dir. Orada sağlık temennileri de: “Selâm! / Selâmette olunuz!”dur. 


Dualarının sonu da: “Elhamdülillâhi Rabbi'i-âlemin / Hamd âlemlerin 
Rabbi olan Allah Teâlâ'ya mahsustur” sözleridir. 


İZAH 
(7). Bu mübarek ayetler, ahireti inkâr edip dünya hayatına tutkun olan dinsiz- 
lerin nasıl felâketlere uğrayacaklarını bildirmektedir, İman ve salih amel sahip- 
lerinin de nasıl bir saadete ereceklerini, kulluk lisanlarını “subhanallah” ve “La 
ilahe illallah” zikirleriyle süsleyeceklerini şöylece beyan buyurmaktadır: (O 
kimseler ki, bize kavuşacaklarını ümit etmezler) ahiret âlemine sevk edilerek 


hesaba muhakemeye tâbi olacaklarına inanmazlar veyahut ilâhi azabı düşüne- 
rek ondan korkmazlar (ve dünya hayatına razı olup) bu hayatın yok olmaya- 
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cağına kanaat getirmiş gibi ona sarılmış durmuşlar, ebedi hayatı düşünmez bir 
hâle gelmişlerdir, (onunla) dünya hayatı ile (tatmin olurlar) bütün arzularına 
kavuşmuşlar gibi bir emniyet içinde gaflete dalmış durmuşlardır (ve o kimseler 
ki, onlar bizim ayetlerimizden gafillerdir.) Cenâb-ı Hakk'ın birliğine, ilahlı- 
ğına, insanlığın O Yüce Yaratıcıya ibadet ve itaatle mükellef olduğuna, dünya 
hayatının çabucak yok olup başka âlemlerin varlığına vesaireye ait olan ayrıntılı 
ilâhi ayetlerden, ihtarlardan gaflete dalmış, onları asla düşünmemişlerdir. 

(8). (İşte onların) o yukarıda dört türlü vasıfları bildirilen günahkâr, inkârcı, 
gafil kimselerin yarın ahirette (varacakları yer,) onların bir daha ayrılamaya- 
cakları yurtları, karargâhları (kendi kazanmış oldukları şey) şirk ve isyanları 
(sebebiyle ateştir.) Cehennem azabıdır. Artık dünyada iken ne kadar yanlış bir 
kanaatte bulunmuş olduklarını o zaman anlayacaklardır. Ne yazık ki artık piş- 
manlıkları kendilerine asla fayda vermeyecektir. 

(9). Fakat (o kimseler ki) o düşünen aydın zatlar ki, daha dünyada iken (iman 
ettiler) Allah Teâlâ'nın varlığını, birliğini, kudret ve azametini bilip tasdik eyle- 
diler. O'nun dinine kavuşup gafletten kaçındılar (ve salih amellerde bulundu- 
lar,) üzerlerine düşen namaz gibi oruç gibi kulluk vazifelerini yerine getirmeye 
çalıştılar, dünya varlığına kalplerini bağlayarak ebediyet âlemini hiç hatırlama- 
yan dinsizler gibi bir bâtıl kanaatte bulunmaktan sakındılar, (Rableri onları) 
da öyle doğru, Allah'ın rızasına uygun bir şekilde (imanları sebebiyle hidayete 
erdirir.) Onları selâmet ve saadete kavuşturur, nice ebedi nimetlere kavuştu- 
rur. Özellikle (nimetlerle dolu cennetlerde) birer nimet, selâmet, hoş dirlik 
mahallerinde, gayet güzel bahçelerde, bostanlarda tahtlar üzerinde otururlar, 
önlerinden, alt taraflarından nehirlerin güzel güzel akıp gitmekte olduklarmı 
görürler. Evet. Onların böyle (altlarından ırmaklar akar,) gider. Onlar da bu 
ırmakların öyle pek hoş, zevk veren akışlarını seyrederek bir büyük manevi şevk 
ve zevk ile Cenâb-ı Hakk'a hamd ve şükreder dururlar. 


(10). Evet. Böyle cennetlere kavuşan mesut kulların (orada) o cennet âleminde, 
o ebedi nimetlere kavuşmaları sırasında Kerem Sahibi Yaratıcıyı kutsamak için 
(duaları:) Kulluk arzında bulunmaları (Sübhanekellahümme) demeleridir. 
Yani ey Allah'ım! Seni tesbih ve tenzih ederiz, diye saygı göstermeye devam et- 
meleridir, lisanlarını böyle bir ilâhi zikir ile süslemeleri ve aydınlatmalarıdır. 
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(Orada) o cennetler âleminde (sağlık temennileri de: Selâmdır.) Yani birbi- 
rine karşı ve melekler de onlara yönelerek selâmette olunuz, her türlü çirkin, 
hoş olmayan şeylerden selâmet içinde bulunarak ebedi bir saadet içinde yaşa- 
yınız, diye iltifatta bulunmaktır. Nitekim bir ayet-i kerimede: “Cennet ehlinin 
yanına meleklerin her bir kapıdan girerek "selâmün aleyküm" diye selâm vere- 
ceklerini” beyan buyurmaktadır. Cennet ehlinin dualarının.sonu da (Elham- 
dülillâhi Rabbilâlemin) demekten ibarettir. Yani cennetlere kavuşan zatlar, 
ulaştıktan sonsuz nimetlerden dolayı kerem ve merhamet sahibi olan Cenâb-ı 
Hakk'a karşı şükürlerini sunmaya çalışırlar, "hamd ve şükür âlemlerin Rabbi 
olan Allah Teâlâ Hazretlerine mahsustur" diyerek kulluk lisanlarını süslerler. 
Binaenaleyh her mümin için lâzımdır ki, kavuştuğu bütün maddi ve manevi ni- 
metlerden dolayı daima Cenâb-ı Hakk'a hamd ve şükre çalışsın, O'nun kutsi 
emirlerine, yasaklarına uymayı kutsal bir kulluk vazifesi bilsin. 
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MEALİ ÂLİSİ 
(11). Eğer Allah Teâlâ insanlara hayrı çarçabuk istedikleri gibi, şerri de ale- 
lacele verecek olsaydı elbette onların ecellerine hükmolunurdu. İşte biz, 
bize kavuşmayı ummayanları, kendi azgınlıkları içinde bocalar hâlde bıra- 
kırız. 
(12). İnsana bir sıkıntı dokundu mu, yanı üzerine yatarken veya otururken 
veya ayaktaiken bize dua eder. Ama biz onun bu sıkıntısını ondan kaldırdık 
mı, sanki kendisine dokunmuş olan bir sıkıntıdan dolayı bize hiç yalvarma - 
mış gibi geçer gider. İşte haddi aşanlar için yapar oldukları şeyler böyle süs- 
lenmiştir. 
İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler, biran evvel faydalı şeylere kavuşmalarını aceleyle is- 
teyen birtakım insanlara eğer lâyık oldukları cezaları da Cenâb-ı Hak, onların 
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istemesi üzerine aceleyle verecek olsaydı hepsinin derhal ölüp gitmiş olacakla- 
rını hatırlatmaktadır. Ve insanların başlarına bir belâ gelince hemen Cenâb-ı 
Hakk'a yalvardıklarını, bundan kurtulunca da hiç yalvarmamış gibi nankörce 
bir vaziyet almakta olduklarını ve böyle beyinsizce bir vaziyetin ise kendilerince 
güzel bir hareketmiş gibi görünmekte olduğunu kınama makamında beyan bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: (Eğer Allah Teâlâ insanlara) Allah'a kavuşmayı ümit et- 
meyen cahil inkârcı kimselere (hayrı çarçabuk istedikleri gibi) hayır hakkın- 
daki dualarının aceleyle kabulünü arzu eder oldukları gibi (şerri de alelacele 
verecek olsaydı) yani onların şer ile, azap ile tehdit edildikleri zaman o şerrin 
azabın kendilerine hemen gelmesini bir alay yoluyla istemeleri üzerine Cenâb- 
ı Hak o şerri de derhal onların üzerine yöneltseydi (elbette onların ecellerine 
hükmolunurdu.) Onları hemen helak ederdi. Velâkin onlara bir müddet, müh- 
let vermektedir. (İşte biz, bize kavuşmayı ummayanları) Allah'a kavuşmayı 
ümit etmeyen, mahşer âlemine, uhrevi cezaya inanmayan fasıkları (kendi az- 
gınlıkları içinde) öyle dik kafalılıkları, inatları içinde (bocalar) şaşkın (bir 
halde bırakırız.) Artık o sapıklıktan asla kurtulmuş olamazlar. 

$ Rivayete göre "Nadir b. Hâris" gibi birtakım müşrikler. Peygamberimizin 
Risâlet'ini inkâr etmişler ve "Allah'ım! Eer Muhammed'in (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem) peygamberlik iddiasındaki sözü doğru ise üzerimize gökten hemen taş 
yağdır veya bize acıklı bir azap getir" demişlerdi. Bunun üzerine bu ayet-i ke- 
rime nazil olmuştur. Evet. Cenâb-ı Hak, onların üzerine o azabı vermemiş, hik- 
met gereği sonraya bırakmış, daha sonra lâyık oldukları felâketlere onları uğrat- 
mıştır. 

(12). (İnsana) yani kâfir olan bir şahsa (bir sıkıntı) hastalık, fakirlik gibi bir za- 
rar, bir üzüntü (dokundu mu,) onun bertaraf olması için duaya başlar (yanı 
üzerine yatarken veya otururken veya ayakta iken) herhangi bir vaziyette bu- 
lunarak (bize dua eder.) O zaman Cenâb-ı Hakk'a muhtaç olduğunu anlayarak 
o belânın giderilmesini ondan istirhamda bulunur. Bu sırf bir şahsi menfaat dü- 
şüncesiyle mecburiyet karşısında yapılmış bir istirhamdır. (Ama biz onun bu 
sıkıntısını ondan kaldırdık mı,) o uğramış olduğu musibeti giderince (sanki 
kendisine dokunmuş olan bir sıkıntıdan dolayı bize hiç yalvarmamış gibi 
geçer gider.) Yine küfür ve inkâr üzerine devam eder, başına gelen belâyı ve 
onun giderilmesi için Cenâb-ı Hakk'a yalvarmış olduğunu sanki unutmuş gibi 
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bir vaziyet alır durur. (İşte haddi aşanlar için) nefislerini bâtıla hizmetle zayi 
etmiş, mallarını gayrimeşru yerlere, putlara sarf etmekle telef eylemiş kimseler 
için (yapar oldukları şeyler) Allah'ı zikirden kaçınmaları, hayvani arzularına 
düşkün olmaları ve sair ahlâki olmayan hareketleri (böyle süslenmiştir.) Onlar 
bu çirkin hareketlerini insaniyet eseri, bir medeniyet alâmeti, bir yükselme ör- 
neği gibi görür dururlar. 

Bunlara o çirkin hareketlerinin öyle süslü gösterilmesi, ya kendilerinin kötü 
inançlarından, bâtıl hareketlerinden dolayı haklarında cezaya vesile olmak, 
kendilerini horluğa düşürmek, yardımdan mahrum bırakmak hikmetinden do- 
layı Allah tarafından vaki olmaktadır veyahut şeytan tarafından bir vesvese, bir 
yalan yere aldatma neticesi olarak vuku bulmaktadır. 


| S UŞ BİL ağla ağir; Nal Gİ SUS e öy ESİRİ ği; 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(13). Andolsun ki biz sizden evvelki nice nesilleri, zulmettikleri zaman he- 
lâk ettik. Halbuki, onlara peygamberleri apaçık delillerle gelmişlerdi. Onlar 
zaten inanacak değillerdi. İşte biz suçlu toplumu böyle cezalandırırız. 


(14). Sonra onların ardından sizi yeryüzünde halifeler yaptık ki, nasıl amel- 
de bulunacağınıza bakalım. 
İZAH 

(13). Bu mübarek ayetler, geçmiş birçok kavimlerin yapmış oldukları küfür ve 
zulüm yüzünden helak olup gitmiş olduklarını beyan ile Müslümanları uyan- 
maya davet ediyor, onların yerlerine geçen Muhammed ümmetinin de artık o 
geçmiş ümmetler gibi hareket etmemelerini şöylece ihtar buyuruyor. (Andol- 
sun ki) Yüce zatıma andolsun ki ey Mekke ehli! Ey Hz. Muhammed'in Peygam- 
berliğini tasdik ile mükellef olan kimseler! (Biz sizden evvelki nice nesilleri) 
Nuh kavmi, Âd kavmi ve benzerleri gibi birçok eski kavimleri (zulmettikleri) 
peygamberlerini yalanlayıp, sapıklıklarına devam edip durdukları (zaman he- 
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lak ettik.) Kendilerini lâyık oldukları cezalara mutlaka kavuşturduk. (Halbuki 
onlara peygamberleri apaçık delillerle) sözlerinde doğru olduklarını gösterir 
açık ve parlak delillerle (gelmişlerdi.) Artık onlara göre şüphe edilecek bir taraf 
kalmamıştı. Buna rağmen yine yalanlamalarında devam ediyorlardı. Evet. (On- 
lar) o helake uğramış milletler (Zaten inanacak değillerdi.) Onlar kabiliyetle- 
rini, yaratılışlarını kötüye kullanmış oldukları için iman edecek bir yetenekte 
değillerdi. Onların küfür üzere ölecekleri Allah katında biliniyordu. (İşte biz 
suçlu toplumu) peygamberlerini yalanlayan, küfür ve şirk üzere devamda bu- 
lunan herhangi bir topluluğu (böyle) eski kavimleri helak ettiğimiz gibi (ceza- 
landırırız.) Helake uğratırız. Artık ey son Peygamberi inkâra cüret eden, cahil 
guruplar! Siz de bunu düşünüp o inkârınıza nihayet veriniz. Yoksa sizin akıbe- 
tiniz de geçmiş kavimlerin akıbeti gibi helakten ibaret olacaktır. 


(14). Ey kendilerine peygamberlerin en şereflisi gönderilmiş olan Muhammed 
Ümmeti! (Sonra onların) o eski kavimleri helak etmemizin (ardından sizi yer- 
yüzünde halifeler yaptık) onların yerlerine sahip oldunuz, tarihi hallerini öğ- 
rendiniz. Sizi bu durumda bulundurdu (ki, nasıl amelde bulunacağınıza ba- 
kalım.) Yeryüzünde hayır mı yoksa şer mi işleyeceğiniz meydana çıksın, hayat 
tarzınız görülsün, ona göre hakkınızda mükâfat veya ceza verelim. Yani hal ve 
tavırlarınıza bakıp gören bir zatın vereceği hüküm, yapacağı muamele gibi bir 
hükümde, bir muamelede bulunalım. Ta ki hiçbir mazeret, bir bahane ileri sür- 
menize mahal kalmasın. Yoksa kâinatın Yaratıcısı bütün mahlüklarının kabili- 
yetlerini, neler yapacaklarını daha meydana gelmelerinden evvel de bilmekte- 


dir. Şüphesiz buna inanıyoruz. 


> 
ei pi s3 


3 A oi, ÇE be e. JU s5 i > ş HE 


ri ed 


— 
7 


Sul Ya le GL M0 üyesini 
İNE İN yü Şİİ a gp öl Sil 3 3 Dal be bk 
leri | 5 3i GİS 


Cüz: 11 Süre: 10 Meâli Âlisi ve Tefsiri 215 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(15). Onlara zahir ayetlerimiz okunduğunda, bize kavuşmayı ummayanlar 
dedi ki: “Bundan başka bir Kur'an getir veya bunu değiştir.” De ki: “Onu 
kendiliğimden değiştirmem benim için olacak şey değildir. Ben ancak bana 
vahyolunana uyarım. Eğer Rabbime isyan edecek olursam, elbette büyük 
bir günün azabından korkarım.” 


(16). De ki: “Eğer Allah Teâlâ dileseydi onu size okumazdım ve onu size bil- 
dirmezdi. Muhakkak ki ben, ondan evvel sizin aranızda bir ömür yaşadım. 
Hiç düşünmüyor musunuz?” 

(17). Artık Allah Teâlâ'ya karşı yalan yere iftirada bulunandan veya O'nun 
ayetlerini yalanlayandan daha zalim kim vardır? Şüphe yok ki, suçlular asla 
kurtuluşa ermezler. 

İZAH 

(15). Bu mübarek ayetler, birtakım inkârcıların Kur'an-ı Kerim hakkındaki ca- 
hilce taleplerini reddetmektedir. O Kitab-ı Kerim'in ilâhi vahye dayanmış olup 
kimse tarafından değiştirilemeyeceğini ve bozulamayacağını ve Resulü Ek- 
rem'in hayat tarzı bilindiğinden onun gerçeğe aykırı bir iddiada bulunmayaca- 
ğını bildirmektedir. Cenâb-ı Hakk'a ve onun ayet-i celile'sine karşı iftiracı şe- 
kilde harekette bulunanların da en zalim, kurtuluş ve selâmetten en mahrum 
kimseler olduğunu ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Onlara) o müşriklere, inkar- 
cılara (zahir ayetlerimiz) Hz. Muhammed'e indirilmiş olan Kur'an-ı Kerim 
(okunduğunda) Allah'ın birliğine, Muhammed'in peygamberliğinin doğrulu- 
Suna işaret ve şahitlik eden Kur'an ayetleri okununca (bize kavuşmayı umma- 
yanlar) yani Cenâb-ı Hakk'ın azabından korkmayanlar, sevabına kavuşma ar- 
zusunda, ümidinde bulunmayanlar (dedi ki:) Ya Muhammed! -Sallallâhu Aley- 
hi ve Sellem- (bundan) bize okuduğun Kur'an'dan tertibi ve manası itibariyle 
(başka bir Kur'an) kendi tarafından (getir) bize onu oku (veya bunu değiştir.) 
Bunların manalarını başka-başka lâfızlar ile bildir. Başka bir tarzda tebliğ et. 
Resulüm! Onlara (de ki: Onu) o Kur'an-ı Kerim'i (kendiliğimden değiştir- 
mem) bozmam ve değiştirmem (benim için olacak şey değildir.) Bu hiçbir şe- 
kilde düşünülmüş değildir, (ben ancak bana vahyolunana uyarım.) Ben ona 
göre emir ve yasaklamada bulunurum, ben hiçbir ayeti kendiliğimden değişti- 
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remem ve yürürlükten kaldıramam. (Eğer) öyle arzunuz doğrultusunda bir de- 
ğiştirme ve bozmaya cüretle (Rabbime isyan edecek olursam elbette büyük 
bir günün) kıyamet âleminin (azabından korkarım.) İlâhi açıklamaların ak- 
sini iddiaya cüret eden herhangi bir şahsın öyle büyük bir azaba uğrayacağına 
inanmış bulunmaktayım, artık öyle bir azabı gerektirecek bir şeye nasıl cüret 
edebilirim? 

(16). Resulüm! Senden Kur'an-ı Kerim'in değiştirilmesini isteyen müşriklere 
(de ki: Eğer Allah Teâlâ dileseydi onu) o Kur'an-ı Kerim'i (size okumazdım) 
onu bana indirmezdi, onu size okumakla beni mükellef kılmazdı (ve onu size 
bildirmezdi.) O Kur'an-ı Kerim'in lisanımla, tebliğimle size bildirmiş olmazdı. 
Binaenaleyh onun size bildirilmesi, ilâhi bir iradeye dayanmaktadır. (Muhak- 
kak ki ben, ondan evvel) o Kur'an-ı Kerim'in bana vahyinden önce (sizin ara- 
nızda bir ömür yaşadım.) Kırk sene beraber yaşamıştık, bu müddet içinde ben 
ne bir kitap mütalâa etmiş ne bir kimseden bir şey okumuş öğrenmiş değildim. 
Siz benim o halimi pekâlâ biliyordunuz. Şimdi böyle fevkalâde edebi, birçok 
ilimleri, içeren, hikmetli bir kitabı size tebliğ edişim, bir harikadan, bir mucize- 
den başka neye yorumlanabilir? (Hiç düşünmüyor musunuz?) Tefekkür ve 
mülâhazada bulunmaz mısınız ki, böyle belagat ve fesahati karşısında bütün 
âlimlerin, fasih beliğ ediplerin aciz kalmakta oldukları pek yüce bir kitabı, ha- 
yatı boyunca tahsil görmemiş bir kimse kendi tarafında tertip ve tanzim ede- 
mez. Artık öyle bir kutsal kitap nasıl inkâr edilebilir? Onun değiştirilmesi ve bo- 
zulması, bir insandan nasıl istenilebilir? Bu ne kadar cahilce bir iddia, bir te- 
menni değil midir? 

(17). (Artık Allah Teâlâ'ya karşı yalan yere iftirada bulunandan) Cenab-ı 
Hakk'a ortak veya evlât isnadına cüret eden ve o Yüce Mabut'a ait olmayan bir 
kitabı ona isnat eyleyen kimseden (veya O'nun ayetlerini yalanlayandan) o 
ezeli yaratıcının birliğine delâlet eden harikaları, onların doğruluğunu kabul et- 
meyen bir şahıstan (daha zalim kim vardır?) Elbette ondan daha zalim kimse 
yoktur. Artık (şüphe yok ki,) öyle müşrik, inkârcı olan (suçlular) hiçbir şekilde 
(asla kurtuluşa eremezler.) Onlar ebedi olarak azap görüp duracaklardır. Ne 
büyük bir felâket! 
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(18). Onlar, Allah Teâlâ'yı bırakıp kendilerine ne zarar ne de menfaat vere- 
meyecek şeylere ibadet ederler ve derler ki: “Bunlar Allah Teâlâ katında bi- 
zim şefaatçilerimizdir.” De ki: “Allah Teâlâ'ya ne göklerde ne de yerde bil- 
mediği bir şeyi mi haber veriyorsunuz? O, onların ortak koştukları şeyler- 
den uzaktır, yücedir.” 
İZAH 

(18). Bu ayet-i kerime müşriklerin hiçbir şeye güçleri yetmeyen birtakım putlara 
ne kadar ahmakça bir kanaatle tapınmakta olduklarını bildiriyor. Mevcut olma- 
dıklarından dolayı Allah'ın ilminin taallukuna mahal olmayan asılsız şeyleri var 
sanarak ne yanlış lâkırdılarda ne müşrikçe hareketlere bulunduklarını teşhir 
ediyor. Şöyle ki: (Onlar) o müşrikler (Allah Teâlâ'yı bırakıp kendilerine) iba- 
det edilmediği takdirde (ne zarar ne de) ibadet edildiği takdirde (menfaat ve- 
remeyecek şeylere) birtakım putlara (ibadet ederler) öyle ibadete lâyık olma- 
yanları mabut edinirler (ve) o ibadet ettikleri şeyler hakkında (derler ki: Bunlar 
Allah Teâlâ katında bizim şefaatçilerimizdir.) Biz bunlara tapıyoruz ki, yarın 
ahirette bize şefaat etsinler. Resulüm! O cahillere (de ki: Allah Teâlâ'ya ne gök- 
lerde ne de yerde bilmediği bir şeyi mi) yani hiçbir yerde mevcut olmayıp veh- 
medilmiş bulunan, asla vücudu bulunmayan bir şefaatçi mi (haber veriyorsu- 
nuz?) O putlar öyle bir şefaate kadir, salahiyetli değildirler ki onların yapacak- 
ları şefaate ilâhi ilim lâyık olsun. Böyle bir şefaat asla olamaz. (0) Yüce Yaratıcı 
(onların) o müşriklerin Yüce Allah'a (ortak koştukları şeylerden) ve onların 
küfür ve şirkinden (uzaktır, yücedir.) Evet. Cenâb-ı Hakk'ın o kendisine ortak 
kabul edilip şefaatleri beklenilen putlardan ve bütün noksanlık lekelerinden 
yüce olduğu apaçıktır. O'nun bütün kâinattan yüce olduğu hakikatin kendisi- 
dir. Bütün insanların en önde gelen vazifesi de o Yüce Yaratıcı Hazretlerini böy- 
le bilip böyle inanmaktadır. O'ndan başka hiçbir şeye ibadet etmenin caiz ol- 
madığını kesinlikle bilip ancak O ezeli ve kerem sahibi Mabud'a ibadet ve itaat- 
te bulunmaktır. 
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$ Tefsir-i Kebir'de ve es-Siracü'l-Münir'de bildirildiği üzere birtakım müşrikler, 
şu gibi bâtıl ihtimallerden dolayı putlara, heykellere tapmakta, onları kendileri 
için şefaatçi kabul eylemektedirler. 

(1) Bir kısım müşriklere göre bu âlemin çeşitli iklimlerinden her biri için eflâk 
âleminin ruhlarından belirli bir ruh vardır. Artık bu ruh için bir put tayin etmiş- 
ler, buruha ibadet etmek maksadıyla o puta ibadetle meşgul olmuşlardır. Sonra 
da şöyle inanırlar ki o ruh, Yüce Allah'ın kuludur, O'na ibadette bulunur. 


(2) Bir kısım müşrikler, yıldızların da Cenâb-ı Hak gibi ilahlığa lâyık olduklarına 
kani bulunmuşlar, sonra yıldızların doğduğu, battığı ve daima karşılarında bu- 
lunmadıkları için yıldızlar için muayyen putlar yapmışlar, bu putlara ibadet 
ederek bununla o yıldızlara ibadet kastinde bulunmuşlardır. 


(3) Bir kısım müşrikler de yapmış oldukları putların üzerine tılsımlar / sihir 
nev'inden kuruntu şeyler koymuşlar, sonra onlara bu şekilde yaklaşmak isteye- 
rek tapınmışlardır. 


(4) Birtakım müşrikler de putlarını kendi Peygamberlerinin, büyüklerinin birer 
sureti olmak üzere tertip etmişler ve iddia eylemişler ki, bu heykellere ibadetle 
meşgul olurlarsa o büyükleri kendileri için Allah katında şefaatçi olurlar. 


(5) Birtakım müşrikler de Cenâb-ı Hakk'ın en büyük nur, meleklerin de birer 
nur olduklarına inanmışlar, artık Allah'ın zatı için en büyük bir put, meleklerin 
suretleri için de birer başka suretler vücuda getirmişler, bunlara tapınmakta bu- 
lunmuşlardır. 

(6) Bir kısım müşrikler de ihtimâl ki Hululiye mezhebinde bulunmuşlar, Allah 
Teâlâ'nın bazı yüce, şerefli cisimlere girdiğine inanmışlar, o cisimler adına put- 
lar yaparak onlara tapınıp durmuşlardır. 

Müslümanların bazı din büyüklerinden şefaat beklemeleri, onların kabirlerini 
ziyaret ve imar eylemeleri ise onlara bir ibadet maksadıyla değildir. Allah'ın izni 
olmadıkça onların şefaatte bulunamayacaklarını bilirler. Artık öyle din büyük- 
lerine sadece sahip oldukları dini faziletten dolayı hürmet etmek, Cenâb-ı 
Hakk'ın müsaadesi ile onların şefaatte bulunabilmelerini ümit eylemek, elbette 
ki putperestlerin o cahilce halleriyle mukayesesi asla mümkün değildir. Her 
Müslüman bilir ki, hiçbir mahlüka karşı ibadet maksadıyla saygıda bulunmak 
asla caiz olamaz. 
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Müşriklerin putlara, mahlüklara karşı ibadette bulunmalarının ne kadar bâtıl 
bir kanaat neticesi olduğunu bu ayet-i kerime göstermiş bulunuyor. Şöyle ki: 
(1) Putlar, heykeller bütün cansız varlıklar kabilinden şeylerdir. Bunlar bir kim- 
seye ne fayda ne de zarar verecek bir mahiyette değildirler. Kendilerini parça 
parça edenlere karşı bile müdafaaya asla kadir olamazlar. Artık bunlardan ne 
beklenir? 

(2) İbadet olunan, ibadet edenden daha ziyade kudretli bulunmalıdır. Halbuki 
putlara tapanlar, o putlardan daha kudretlidirler. O putları kendileri yapıyorlar, 
kendileri yürütüyorlar, kendileri muhafaza ediyorlar. Kendileri böyle harekete, 
faaliyete, nefislerini muhafazaya kadir oldukları halde taptıkları putlar bundan 
mahrumdurlar. Artık böyle âciz şeylerden ne beklenebilir? 

(3) İbadet, saygı türlerinin en büyüğüdür. Böyle bir saygıya ise kendisinden en 
büyük nimetlerin sâdır olduğu zattan başkası lâyık olamaz, insanlara hayatı, 
aklı, kudreti, hayat ve ahirete ait faydaları ihsan eden ancak Allah Teâlâ Hazret- 
leridir. Artık O'ndan başkasına öyle son derece bir saygı nasıl yapılabilir? 
“O'ndan başka ilâh yoktur...” 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(19). İnsanlar bir ümmetten başka değildi. Sonra ihtilafa düştüler. Eğer 
Rabbin tarafından geçmiş bir kelime bulunmasaydı, onların arasında ih- 


2 
w 


YI İNN 48 Uş 


tilâfa düştükleri şey hususunda derhal hüküm verilir (işleri bitirilir) di. 
(20). Derler ki: “O'na Rabbi tarafından bir mucize indirilmeli değil midir?” 
De ki: “Gayb ancak Allah içindir. Artık siz bekleyiniz, şüphesiz ben de sizinle 
bekleyenlerdenim.” 

İZAH 
(19). Bu ayet-i kerime, insanların vaktiyle bir millet halinde olup daha sonra ih- 
tilafa düşmüş olduklarını, bu ihtilâfın cezasına bir hikmet gereği derhal kavuş- 
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turulmayıp onlara bir müddet mühlet verilmiş olduğunu bildirmektedir. Şöyle 
ki: (İnsanlar) vaktiyle (bir ümmetten) aralarında birlik bulunan bir cemaatten 
(başka değildi.) Yani hepsi de İslamiyet'ten ibaret olan hak bir din üzere idiler. 
Çünkü Allah'ın birliği esasına sahip olan İslâmiyet, selim fıtrat gereğidir. İşte 
insanlar, başlangıçta bu yaratılış üzere idiler. Aralarındaki bu birlik Hz. Adem'- 
den itibaren Habil'i Kabil'in öldürdüğü zamana kadar devam etmiştir. Veya 
İdris veya tufandan sonra Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın zamanında tahakkuk etmiştir. 
(Sonra ihtilâfa düştüler.) Yani bir kısmı dinde sebat etti, bir kısmı da küfre 
düştü. Selim yaratılışa aykırı bir vaziyet aldı. (Eğer Rabbin tarafından geçmiş) 
ezel âleminden beri takdir buyurulmuş (bir kelime) ilâhi bir hüküm, bir kısım 
hadiseler, ihtilaflar hakkındaki mükğfatların ve cezaların tehirine, kıyamet gü- 
nüne bırakılmasına ait bir ilâhi takdir (bulunmasaydı) böyle bir tehir, hikmet 
gereği olmasaydı (onların) o insanların (arasında ihtilâfa düştükleri şey) ilâhi 
din (hususunda derhal hüküm verilirdi.) Sözlerinde, hareketlerinde doğru 
olanlar yaşatılır, bâtıl yapanlar da hemen helake maruz bırakılırdı. Fakat Ce- 
nâb-ı Hakk'ın rahmeti gazabını geçmiştir. İnsanlara düşünüp hallerini ıslah 
edebilmeleri için bir yaşayış müddeti verilmektedir. Bu da bir ilâhi merhamet 
eseridir. Ve böyle bir müddet verilmesi, insanların bir mazeret ileri sürmelerine 
salahiyetlerinin kalmaması hikmetini de içermektedir. 


(20). Mekke'deki müşrikler, (derler ki: O'na) yani peygamberlik iddiasında bu- 
lunan Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'e (Rabbi tarafından bir mu- 
cize) bir harika (indirilmeli değil midir?) O da diğer peygamberlerin göstermiş 
oldukları asa, beyaz el, ölüleri diriltmek gibi bir harika meydana getirmelidir ki, 
peygamberliğini tasdik edelim. Resulüm! O inatçı inkârcılara (de ki: Gayb an- 
cak Allah içindir.) İnsanlar için hikmet ve menfaat görülemeyecek hususları 
bilmek Cenâb-ı Hakk'a mahsustur. Birtakım harikaların meydana getirilip geti- 
rilmemesi de O Yüce Yaratıcının iradesine, hükmüne aittir. Ben ona nasıl karı- 
şabilirim. Benim vazifem İslâm dinini tebliğdir. (Artık) ey inkarcılar! (Siz bek- 
leyiniz.) Bakınız, sonunuz ne olacak, nasıl azaplara uğrayacaksınız, (şüphesiz 
ben de sizinle) hakkınızda Cenâb-ı Hakk'ın ne yapacağını (bekleyenlerde- 
nim.) Bakalım ne gibi azaplara maruz kalacaksınız? Evet. Kur'an gibi bir eşsiz 
kelâm, bir ebedi mucize meydandadır. Bunun benzerini getirmekten aciz oldu- 
gunuz açıktır. Artık başka bir mucize istemenize nelüzum var? Sizin bu haliniz, 
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en büyük bir cehalet eseridir, en açık bir inada dayalı küfürden başka değildir. 
Binaenaleyh bunun cezasını bekleyiniz, şüphesiz er geç bu cezaya kavuşacak- 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(21). İnsanlara kendilerini kaplayan bir sıkıntıdan sonra bir rahmet tattır- 
dığımız zaman bizim ayetlerimiz hakkında onların derhal bir kötü hareket- 
leri vardır. De ki: “Allah Teâlâ hilece daha çabuktur.” Şüphesiz bizim resul- 
lerimiz, (meleklerimiz) ne hile yaparsanız hepsini yazarlar. 
İZAH 

(21). Bu ayet-i kerime, mucizeler talebinde bulunan inkârcı bir kavmin ruh hal- 
lerini teşhir ediyor, istediklerine nail olsalar da yine inkârdan, inattan vazgeç- 
meyeceklerini bildiriyor, onlara o hilekârca, inkârcı hareketlerinin cezalarına 
kavuşacaklarını ihtar buyuruyor. Şöyle ki: (İnsanlara) Allah'ın nimetini takdir 
etmeyen, inkârcı bir kavme (kendilerini kaplayan bir sıkıntıdan) bir şiddet- 
ten, bir belâdan, bir kıtlık ve pahalılıktan (sonra bir rahmet) bir sıhhat, bir ge- 
nişlik (tattırdığımız zaman) ona şükredecekleri yerde bilakis (bizim ayetleri- 
miz hakkında onların derhal bir kötü hareketleri vardır.) O mukaddes ayet- 
leri yalanlamaya, onlarla alaya cüret ederler. Nail oldukları nimetleri Cenab-ı 
Hak'tan bilmezler. Onları bir takım vehmedilen kuvvetlerin, putların kendile- 
rine verdiğine kani bulunurlar. Rivayete göre cahiliyet zamanında Mekke aha- 
lisi yedi sene kıtlık ve pahalılığa uğramışlar, adeta helak olacak bir hâle gelmiş- 
lerdi. Sonra Cenâb-ı Hak, merhamet buyurmuş, yurtlarına bol bol yağmurlar 
yağdırmış, bolluk, ucuzluk ihsan etmişti. O ahali ise bundan bir öğüt almamış, 
yine küfür ve inada dönüvermişlerdi. Resulüm! Onlara (de ki: Allah Teâlâ hi- 
lece daha çabuktur.) Yani Hak Teâlâ Hazretlerinin azabı, cezası daha çabuk bir 
şekilde sizin üzerinize gelir, sizi dilediği dakikada mahvedebilir. (Şüphesiz bi- 
zim Resullerimiz) koruyucu meleklerimiz, sizin bütün söylediklerinizi, yaptık- 
larınızı kaydeden o ruhani memurlar, siz (ne hile yaparsanız hepsini yazar- 
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lar.) Hiçbir hareketiniz gizli kalmaz, lâyık olduğunuz akıbete kavuşursunuz. Ar- 
tık ey inkârcılar, ey hakka dine karşı düşmanca vaziyet alanlar, ey bir takım tu- 
zak ve hile ile insanları doğru yoldan ayırmak isteyen:-sapıklar! Pek korkunç so- 
nunuzu düşünmeli değil misiniz? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(22). O, sizi karada ve denizde yürütür. Öyle ki gemilerde bulunursunuz, 
onlar da yolcularla beraber latif bir rüzgârla akıp gider ve onunla ferahla- 
nırlar. Derken onlara şiddetli esen bir rüzgâr gelir, onlara her taraftan dal- 
galar hücum eder ve kendilerinin çepeçevre kuşatıldıklarını zannederler, 
Allah Teâlâ'ya dinde muhlisler olarak duada bulunurlar, “Eğer bizi bundan 
kurtarırsan elbette biz şükredicilerden oluruz” derler. 

(23). Fakat onları kurtarınca derhal yeryüzünde haksız yere taşkınlıklarda 
bulunurlar. Ey insanlar! Şüphesiz sizin taşkınlığınız kendi şahıslarınızın 
aleyhinedir. Dünya hayatının yararını elde edersiniz. Sonra dönüşünüz bi- 
zedir. Artık biz de bütün yaptıklarınızı size haber vereceğiz. 


İZAH 
(22). Bu mübarek ayetler, nice üzüntülerden sonra ilâhi bir merhamet eseri ola- 
rak nimetlere, selâmetlere nail olan birtakım insanların ne kadar inkârcı, kadir 
bilmezce hareketlerde bulunduklarına dair açık bir misaldir, öyle dünyaya ta- 
pınarak nefislerine zulmeden kimselerin nasıl bir sorumluluğa maruz kalacak- 
larına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey insanlar! Sizi yaratan, nimetlere nail 
kılan (0) Kerem Sahibi Yaratıcı (sizi karada ve denizde yürütür.) Sizi nice 
nakil vasıtalarıyla her tarafa sefer yapmaya muvaffak kılar. (Öyle ki gemilerde 
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bulunursunuz) deniz yoluyla bir yere gitmek istersiniz (onlar da) o gemiler de 
içlerindeki (yolcularla beraber lâtif bir rüzgârla) mülayim bir hava ile (akıp 
gider) cereyanda bulunur (ve) içlerinde bulunan yolcular (onunla) o rüzgârla, 
o akıp giden gemilerle (ferahlanırlar.) Bir neşe içinde yollarına devam ederler. 
(Derken onlara) o gemilere veya o hoş, lâtif rüzgârların yerine (şiddetli esen 
bir rüzgâr gelir,) yolcuları rahatsız eder, (onlara) o gemilerde bulunanlara 
(her taraftan dalgalar hücum eder) kalpleri heyecan içinde kalır (ve kendile- 
rinin çepeçevre kuşatıldıklarını) kurtuluş yolu kalmayıp tamamen helake 
maruz kaldıklarını (Zannederler,) artık başka sığınacak bir makam bulunma- 
dığını anlayarak ancak (dini Allah Teâlâ'ya has kılarak) O'na başkasını ortak 
koşmaksızın (duada bulunurlar) ve Yarabbi! (Eğer bizi bundan) bu musibet- 
ten, bu boğulma tehlikesinden (kurtarırsan elbette biz) sana iman ederek iba- 
det ve itaatte bulunanlardan (şükredicilerden oluruz derler.) Evet. Evvelce 
nail oldukları nimetleri hiç düşünmeden küfür ve isyana devam edip duran nice 
kavimler, öyle hayatları büsbütün tehlikeye maruz kalınca kendilerine hangi 
zatın yardımcı olabileceğini anlamaya başlar, ona karşı yalvarma ve yakarmada 
bulunurlar. Onların bu halleri geçicidir, o tehlikeden kurtuldular mı yine evvelki 
kâfirce hallerine dönerler. 


(23). (Fakat onları) o dalgalar arasında helak olup gideceklerini zannetmiş olan 
kimseleri Cenâb-ı Hak (kurtarınca) onları kurtuluşa selâmet sahiline kavuştu- 
runca (derhal yeryüzünde haksız yere taşkınlıklarda bulunurlar.) Yine boz- 
gunculuğa çalışır, yine küfür ve isyan yolunda koşar dururlar. İşte onlar öyle 
inatçı dönek kimselerdir. (Ey insanlar!) Ey insanlık zümresi! Bir kere düşünü- 
nüz, (şüphesiz sizin taşkınlığınız) zulmünüz, işlediğiniz gayrimeşru hareketi- 
niz (kendi şahıslarınızın aleyhinedir.) Onların sorumluluğu, kötü neticesi siz- 
lere yönelecektir. Küfrünüzün, nankörlüğünüzün zararlarını siz çekeceksiniz- 
dir. (Dünya hayatının yararını elde edersiniz.) Geçici bir zaman içindir, ça- 
bucak yok olur, bundan dolayı haktan ayrılmak, zulme cüret etmek nasıl uygun 
olabilir? Şunu da düşününüz ki; (sonra dönüşünüz bizedir.) Kıyamet günü 
mahşere sevk olunacak, muhakemeye tâbi olarak lâyık olduğunuz cezalara ka- 
vuşacaksınız. (Artık) o ebediyet âleminde (biz de) bu dünyada iken (bütün 
yaptıklarınızı size haber vereceğiz.) Ne gibi-isyanlarda, hakka tecavüzlerde 
bulunmuş olduğunuzu size bildirerek onlardan dolayı sizi cezaya uğratacağız. 
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Artık bu sonu düşünmeli değil misiniz? Öyle fâni bir hayat, geçici bir menfaat 
için ebedi hayatınızı, selâmetinizi tehlikeye maruz bırakmanız nasıl muvafık 


olabilir? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(24). Şüphesiz dünya hayatının hâli bir su gibidir ki, onu biz gökten indir- 
dik. Derken onunla insanların ve davarların yiyecekleri, yeryüzünün otları 
birbirine karışmıştır. Nihayet yeryüzü ziynetini alıp süslendiği ve ahalisi 
onun üzerine kâdir olduklarını sandıkları bir sırada emrimiz geceleyin veya 
gündüzün geliverdi de onu sanki bir gün evvel yokmuş gibi kökünden biçil- 
miş bir halde kıldık. İşte düşünen bir toplum için, ayetleri böyle ayrı ayrı 
açıklıyoruz. 

(25). Allah Teâlâ selâmet yurduna davet ediyor ve dilediğini doğru bir yola 
hidayet buyurur. 

İZAH 

(24). Bu mübarek ayetler, parlak, faydalı görülen dünya varlığını, büyüyüp ço- 
galan ve yeryüzünü süsleyen; az sonra da perişan olup giden, kendisinden isti- 
fade edilemeyen bir yeşillik manzarasına benzetmektedir. Böyle geçici bir var- 
lıktan ziyade Cenâb-ı Hakk'ın davet etmekte olduğu ebedi selâmet âlemine 
önem verilmesinin lüzumuna şöylece işaret buyurmaktadır: (Şüphesiz dünya 
hayatının hâli) beğenilen durumu, hızla yok olması ve insanlara yönelen ni- 
metlerinin devamsız oluşu, insanların da ona aldanması bakımından (bir su 
gibidir ki, onu biz gökten indirdik.) Onu bulutlar vasıtasıyla yeryüzüne yağ- 
dırdık. (Derken onunla) o su sebebiyle (insanların ve davarların) hayat sahibi 


Cüz: 11 Süre: 10 Meâli Âlisi ve Tefsiri 2925 


nice mahlükların (yiyecekleri,) sebzeler, meyveler, yeşillikler gibi muhtelif bit- 
kilerden ibaret olan (yeryüzünün otları birbirine karışmıştır.) büyüyüp geliş- 
miş, böyle faydalı bir manzara teşkil etmiştir. (Nihayet yeryüzü) o bitkilerden 
böyle (ziynetini alıp süslendiği) hoşa gider bir vaziyet almış bulunduğu (ve) o 
yeryüzünün (ahalisi onun üzerine kâdir) o mahsulâttan istifadeye muktedir 
(olduklarını sandıkları bir sırada) zanna düştüklerinde yeryüzüne (emrimiz) 
ziyade bir derecede sıcak veya soğuk vesaire gibi hususa âit bir ilâhi hükmümüz 
(geceleyin veya gündüzün geliverdi de) hemen (onu) o ekinleri, mahsulâtı 
(sanki bir gün evvel yokmuş gibi) yeryüzünde hiç vücuda gelmemiş gibi (kö- 
künden biçilmiş bir hâlde kıldık.) Yok eyledik. (İşte) yüce peygamber vasıta- 
sıyla, Kur'an lisanıyla (düşünen bir toplum için) öyle istifadeye kabiliyete sa- 
hip olan mümtaz bir zümreye (ayetleri böyle) ürünler hakkındaki temsil ve teş- 
bih gibi bir şekilde (ayrı ayrı açıklıyoruz.) Çünkü bunlardan istifade edebilir- 
ler, bu misallerden bir uyanış dersi alabilenler ancak tefekkür kabiliyetine sahip 
olan zatlardır. Özet olarak; dünya hayatı, dünya varlığı ne kadar parlak, faydalı 
görünse de bir takım büyüyüp gelişen bitkilerin, çiçeklerin, meyvelerin varlığı 
gibidir ki, az sonra sona erecektir. Artık akıllı olan kimseler, yalnız bunlarla meş- 
gul olup da ebedi saadeti temin edecek vazifelerini unutmalı mıdırlar? Elbette 
öyle bir hareket muvafık değildir. Asıl ebedi hayatın selâmet ve saadetini temine 
çalışmalıdır. 


(25). İşte dinimiz bize o ebedi saadet yolunu göstermektedir. (Allah Teâlâ) biz- 
leri (selâmet yurduna) cennet âlemine, nice ebedi nimetlere sahip olan ve 
içinde bulunacak zatlar ile meleklerin birbirine selâm vererek rahmet okuya- 
cakları bir yüce, ebedi ikametgâha (davet ediyor) öyle bir saadete kavuşmaya 
vesile olacak vazifeleri bize emir ve tavsiye buyuruyor (ve) O Hikmet Sahibi Ya- 
ratıcı (dilediğini) kullarından hidayete kavuşma kabiliyetine sahip bulunan 
herhangi ferdi (doğru bir yola hidayet buyurur.) Bu da İslâm dininden ibaret- 
tir. İşte ebedi bir nimete, yok olmayacak bir selâmet ve saadete ermek isteyen 
her insan, bu ilâhi dine sarılmalıdır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(26). Güzel iş yapanlar için güzellik ve bir de fazlası vardır. Onların yüzle- 
rine ne kara bulaşır ne de bir zillet. İşte onlar cennet ehlidirler. Onlar orada 
ebedi kalacaklardır. 
(27). O kimseler ki kötü işler yaptılar. Kötülüğün cezası misliyledir ve onları 
bir zillet kaplayacaktır. Onları Allah'tan (O'nun azabından) koruyacak hiç- 
bir kimse de yoktur. Yüzleri sanki geceden karanlık bir parçaya bürünmüş- 
tür. İşte onlar cehennemliklerdir. Orada ebedi kalacaklardır. 

İZAH 

(26). Bu mübarek ayetler, güzelce amellerinden dolayı cennete nail olacak zat- 
ların vasıflarını, vaziyetini bildirmektedir. Birtakım fenalıkları işleyenlerin de 
cehennemde ebedi kalarak ne fena bir manzara teşkil edeceklerini ihtar buyu- 
ruyor. Şöyle ki: (Güzel iş yapanlar için) yani iman ve salih amel sahibi olanlar 
için, tam bir ihlasla ibadet ve itaatte bulunanlar için (güzellik) güzel mükâfat, 
güzelliklerin timsali olan cennetler yurdu (ve bir de fazlası vardır.) Bu da güzel 
amellerinin kat kat mükafatıdır veya bir ilâhi lütuf olarak haklarında ilâhi rıza- 
cennete nail olan muhterem kulların (yüzlerine ne bir kara ni bir siyah 
perde (ne de bir zillet.) Onları kıymetlerini düşürecek bir hakaret eseri kapla- 
maz. Bu gibi korkunç, alçaltıcı arızalar ehli cennete değil, ehli cehenneme mah- 
sustur. (İşte onlar) o seçkin vasıflara sahip olan muhterem kullar (cennet eh- 
lidirler.) Allah'ın yardımı sayesinde cennetlere nail olacaklardır. (Onlar orada) 
o cennet âleminde (ebedi kalacaklardır.) Oradan asla çıkarılmayacaklardır. 
Onların haklarındaki nimetler daimidir, öyle dünya nimetleri gibi yok olacak 
değildir. 
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(27). Bilâkis (o kimseler ki) o küfre düşmüş olanlar ki (kötü işler yaptılar.) 
İslâm dinini inkâra ve isyanlara cüret eylediler. Onların öyle yaptıkları her (kö- 
tülüğün cezası misliyledir) her kötülüğün cezası, o kötülüğe müsavidir. On- 
dan ziyade değildir. Bu, ilâhi adalet gereğidir. Fakat bir güzelliğin sevabı ilâhi 
bir lütuf olarak o güzellikten kat kat ziyadedir. On kattan yedi yüz kata kadar 
ziyade olabilir (ve onları) o kötülükleri yapan kâfirleri (bir zillet kaplayacak- 
tır.) Büyük bir zillete, hakarete, hüsrana maruz kalmış olurlar. Küfür gibi en 
büyük bir cinayetin karşılığı olan bir ceza da bunlardan ibarettir. (Onları 
Allah'tan -O'nun azabından- koruyacak) kendilerini muhafaza edip koruyabi- 
lecek (hiçbir kimse de yoktur.) Onlara yüz gösteren azabı hiçbir şey onlardan 
bertaraf edemeyecektir, onların haklarında bir şefaatçi bulunamayacaktır. 
(Yüzleri) son derece siyah ve karanlık olacağı için (sanki geceden karanlık bir 
parçaya bürünmüştür.) Böyle çirkin, zulmetli bir vaziyet, onların küfür ve sa- 
pıklık içinde yaşamış olmalarının bir neticesidir. (İşte onlar,) o pek çirkin va- 
dirler. (Orada) o ateşin cehennem çukurlarında (ebedi kalacaklardır.) Artık 
onlar için o ateşten kurtulma ümidi asla yoktur. Küfür ve şirkin cezası, böyle 
kesindir, ebedidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(28). Ogün onların hepsini bir araya toplarız. Sonra Allah'a ortak koşanlara 
deriz ki: “Siz de ortaklarınız da yerlerinizde durunuz.” Artık aralarını ayır- 
mışızdır ve ortak koştukları derler ki: “Siz bize ibadet etmiyordunuz.” 
(29). “Şimdi ise Allah Teâlâ, sizinle bizim aramızda şahit olarak yeter. Mu- 
hakkak ki biz, sizin tapınmanızdan elbette habersizdik.” 
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(30). Orada herkes evvelce yapmış olduğundan haberdar olacaktır. Hepsi 
de gerçek sahipleri olan Allah'a döndürülecekler ve (ilâh diye) uydurdukları 
şeyler (onları yüzüstü bırakıp) kendilerinden kaybolup gidecektir. 
İZAH 

(28). Bu mübarek ayetler, müşriklerin ahiret alemindeki diğer bir kısım rezil du- 
rumlarını bildirmektedir. Onlar ile taptıkları şeyler arasındaki ihtilâfı tasvir et- 
mektedir. Ve mahşerde herkesin amellerinin ortaya çıkacağını ve müşriklere ta- 
pınmış oldukları şeylerden hiçbir fayda meydana gelmeyip hepsinin de birbi- 
rinden ayrılmış, lâyık oldukları cezaya kavuşmuş olacaklarını şöylece beyan bu- 
yurmaktadır: Resulüm! Onlara hatırlat (o gün onların hepsini) o kurtuluş bu- 
lacak zümreyi de helake maruz kalacak taifeyi de (bir araya toplarız.) Onlardan 
hiçbirini geri bırakmayız. (Sonra) Yüce (Allah'a ortak koşanlara deriz ki:) Ey 
müşrikler! (Siz de) Cenâb-ı Hak'tan başka kendilerine tapınmış olduğunuz (or- 
taklarınız da yerlerinizde durunuz.) Bir tarafa ayrılmayınız, hakkınızda ne ya- 
pılacağını bekleyiniz. (Artık aralarını ayırmışızdır) o müşrikler ile Hakk'a or- 
tak koştukları şeylerin aralarındaki münasebet ve yakınlık kesilmiş bulunmak- 
tadır (ve ortak koştukları) müşriklerin öyle kendilerine tapmış oldukları şeyler 
(der ki:) Ey müşrikler! (Siz bize ibadet etmiyordunuz.) Siz şeytanların aldat- 
malarına kapılmış, onlara uymuş, o suretle onlara tapınmıştınız. 

$ Şeriklerden / ortaklardan maksat, müşriklerin Cenâb-ı Hak'tan başka tapın- 
mış oldukları herhangi bir mahluktur. Melekler, insanlar, cinler, aylar, yıldızlar, 
putlar bu cümledendir. Bunlara şerikler denilmesi, ya Cenab-ı Hakk'ın kendi- 
lerine yönelteceği hitapta müşterek olmaları itibariyledir. Veyahut müşrikler 
dünyada iken mallarının bir kısmını bu taptıkları şeyler adına ayırırlar, onları 
kendi mallarında kendilerine bir nevi ortak tanırlardı. Bu itibarla o taptıkları 


şeyler kendilerine şerik sayılmıştır. 


(29). (Şimdi ise) o kendilerine tapılan mahluklar, mahşer günü derler ki: (Allah 
Teâlâ, sizinle bizim aramızda) ey müşrikler! (Şahit olarak yeter.) Çünkü o 
Yüce Yaratıcı bütün mahlukatın hallerini bilendir. (Muhakkak ki biz, sizin) 
bizlere (tapınmanızdan elbette habersizdik.) Biz size böyle bir ibadette bulu- 
nun demedik ve sizin bizlere karşı böyle bir harekette bulunduğunuza vâkıf da 
olmadık. 
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$ Evet. Bir kere melekler, Peygamberler haşa böyle bir şeyi kimseye emretmiş 
olamazlar. Birtakım putlar ve cisimler ise zaten söz söylemek, insanlara bir şeyi 
teklif etmek kabiliyetine sahip değildirler. Bunlar kendilerine tapılmasını el- 
bette kimseye emretmiş değildirler. Fakat Cenâb-ı Hak ahiret gününde o put- 
lara ve cisimlere de bir konuşma kabiliyeti vererek o kendilerine tapınmış olan 
müşriklerden uzak olduklarını söyleyebilecek, kendilerini müdafaada buluna- 
caklardır. Cenâb-ı Hak her şeye kâdirdir. Buna inanmışızdır. 


(30). Artık (orada) o mahşer yerinde, o pek korkunç yerde (herkes) müminler 
de kâfirler de mutlu olanlar da bedbaht olanlar da (evvelce yapmış) ne gibi 
amel takdim etmiş (olduğundan haberdar olacaktır.) Dünyada iken yapmış 
olduğu amellerin kendisine faydalı mı, zararlı mı olduğunu anlayacaktır. O a- 
melleri kendisini ya mutluluğa ya da bedbahtlığa sevk etmiş olacaktır. O müş- 
riklerin (hepsi de gerçek sahipleri) Rableri, mütevelli âmirleri (olan Allah'a 
döndürülecekler) kendi amellerine göre, o Yüce Mabudun cezasına kavuşmuş 
bulunacaklar (ve) dünyada iken kendilerine ibadet ederek ilâh diye (uydur- 
dukları şeyler) onları yüzüstü bırakıp (kendilerinden kaybolup gidecektir.) 
Öyle bir takım mahlukata ilahlık isnadı, onlara karşı bu iftiradan ibarettir. O 
müşriklerin böyle bâtıl bir inançta bulunmaları, o putlardan şefaat beklemeleri 
mahvı perişan olup gidecektir. Kendilerine hiçbir fayda vermeyecektir. Bilâkis 
ebedi olarak azap çekmelerine sebep olacaktır. İşte küfür ve şirkin pek elem ve- 
rici neticesi! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(31). De ki: “Sizi gökten ve yerden kim rızıklandırıyor? İşitme kuvvetine ve 
gözlere malik olan kimdir? Kimdir ölüden diriyi, diriden ölüyü çıkaran. 


Kimdir işleri yürüten?” Derhal diyeceklerdir ki: “Allah...” Artık de ki: “O 
hâlde, Allah'a karşı gelmekten sakınmayacak mısınız?” 
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(32). İşte sizin hak olan Rabbiniz, O Allah Teâlâ'dır. Artık Hak'tan sonra sa- 
pıklıktan başka ne vardır? O halde nasıl çevriliyorsunuz? 
(33). İşte fıska düşmüş olanların aleyhine Rabbinin kelimesi şöylece tahak- 
kuk etmiştir: Şüphesiz onlar iman etmezler. 

İZAH 
(31). Bu mübarek ayetler, cahilce halleri anlatılan müşriklerin ne kadar fasit bir 
yol takip ettiklerini birtakım delillerle ortaya koymaktadır. Bütün kâinatta 
Cenâb-ı Hakk'ın hâkim, tek tasarruf sahibi olduğunu itiraf ettikleri halde baş- 
kalarına da tapmak aptallığında bulunan müşriklerin Allah Teâlâ'dan korkmaz 
olduklarını teşhir eylemektedir. Artık öyle haklarında ilâhi hükmün kararlaşmış 
olduğu, kâfirlerin imana nail olamayacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: 
Resulüm! O halleri hikâye olunan müşriklere (de ki: Sizi gökten) yağmurlarla, 
yayılan aydınlıklarla (ve yerden) bitirilen çeşit çeşit mahsullerle (kim rızıklan- 
dırıyor?) Sizler yeryüzünde yaşayarak bunlardan istifade edip duruyorsunuz. 
Size ve diğer hayat sahiplerine verilmiş olan o (işitme kuvvetine ve gözlere 
malik olan kimdir?) Bunları yaratan, birer hayret verici yaratılış üzere düzen- 
leyen ve bunları size verip muhafaza buyuran hangi zattır? (Kimdir) hangi kud- 
ret sahibidir (ölüden diriyi) menilerden insanları, yumurtalardan kuşları vü- 
cuda getiren, (diriden ölüyü çıkaran.) Sözgelimi; insanlardan menileri, kuşlar - 
dan yumurtaları var eden. (Kimdir işleri yürüten?) Bütün yüksek ve alçak 
âlemlerde ruhlar ve cesetler sahalarında mahlükatın işlerini düzenleyen, hayat- 
larını tanzim, idarelerini temin, kendilerini faaliyete nail buyuran hangi mu- 
kaddes zattır? Şüphe yok ki, o müşrikler (derhal diyeceklerdir ki: Allah...) Bü- 
tün bunları yaratan, besleyen, idare eyleyen muhakkak ki Yüce Allah'tır. (Artık) 
O müşrikler, kibirlenmeye, inada kâdir olamayarak böyle bir itirafta bulunacak- 
lardır. Resulüm! Onlara (de ki: O hâlde, Allah'a karşı gelmekten sakınmaya- 
cak mısınız?) Karşınızda Allah'ın kudretine, birliğine ait bu kadar deliller par- 
layıp dururken, siz de bütün yaratma ve düzenlemenin, dünya ve ahiretteki bü- 
tün varlıkların Cenâb-ı Hakk'a aidiyetini itiraf ederken artık öyle putlara tapın- 
manın cezasından hiç korkup endişede bulunmaz mısınız? Nedir bu kadar gaf- 
let ve cehalet! 
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(32). (İşte sizin hak olan) birliği, Rab oluşu kuşkusuz sabit bulunan (Rabbi- 
niz,) Yaratanınız, işlerinizi yöneten, mabudunuz, (0) kuvvet ve yüceliği, bütün 
kâinattaki yaratıcılık ve hâkimiyeti sabit olan (Allah Teâlâ'dır.) Bunu her akıl 
sahibi anlayıp itiraf eder. (Artık Hak'tan sonra) batıldan (sapıklıktan başka 
ne vardır?) Elbette ki hak ile bâtıl arasında başka bir vasıta yoktur. Binaenaleyh 
başkalarına tapanlar, hakkı bırakmış, bâtıla yönelmiş olurlar. (0 halde) ey müş- 
rikler! (Nasıl çevriliyorsunuz?) Cenâb-ı Hakk'a ibadeti bırakıp da öyle birtakım 
putlara, mahlükata nasıl ibadete cüret ediyorsunuz? Bu ne kadar fena, müşrikçe 
bir hareket! 


(33). (İşte) Allah'ın Rab oluşu tahakkuk etmiş, Hak'tan başkasına ibadetin bir 
sapıklık olduğu taayyün eylemiş bulunduğu gibi (fıska düşmüş olanların) 
mahlükata tapmak sapıklığına düşmüş bulunanların (aleyhine Rabbinin keli- 
mesi) Cenâb-ı Hakk'ın ilmi, hüküm ve kazası, ezeli takdiri (şöylece) Allah'ın 
Rab'lığının tahakkuku, Hak'tan başkasına ibadetin bir sapıklık olduğu gibi (ta- 
hakkuk etmiştir. Şüphesiz onlar iman etmezler.) Ebediyen ilâhi azaba maruz 
kalırlar. Bu husustaki ilâhi kelime ve ilâhi irade artık muhakkaktır ki, asla değiş- 
meyecektir. İşte açık delilleri inkâr eden, kendi vicdani kanaatlerine de muha- 
lefette bulunarak küfür üzere ölüp gidenlerin akıbetleri böyle ebedi bir felâket- 
tir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(34). Deki: “Allah'a koştuğunuz ortaklarınızdan halkı başlangıçta var eden, 
sonra da onu iade eyleyen bir kimse var mıdır? Allah Teâlâ ise halkı başlan- 


gıçta yaratır, sonra da onu iade eder. O hâlde, nasıl oluyor da (Hak'tan) çev- 
riliyorsunuz?” 
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(35). De ki: “Allah'a koştuğunuz ortaklarınızdan Hakk'a hidayet edecek bir 
kimse var mıdır?” De ki: “Allah Teâlâ Hakk'a hidayet eder. Artık Hakk'a hi- 
dayet eden zat mı uyulmaya daha lâyıktır, yoksa hidayet olunmadıkça ken- 
di kendine hidayete eremeyecek kimse mi? Ne oluyor size? Nasıl hüküm ve- 
riyorsunuz?” 

(36). Onların çoğu zandan başka bir şeye tâbi olmaz. Oysa zan hak namına 
hiçbir şeyin yerini tutmaz. Şüphesiz Allah, onların yapmakta olduklarını 
hakkıyla bilendir. 

İZAH 

(34). Bu mübarek ayetler, Allah'ı birlemenin doğruluğu, ortak koşmanın bâtıl 
olduğu hakkında ayrıca delilleri kapsamaktadır. Cenâb-ı Hak'tan başka kâinatı 
var eden, dilediğini hidayete nail edebilen başka bir zatın bulunmadığını bildir- 
mektedir. Artık öyle bir Yüce Mabuttan başkalarına da tapınmakta bulunan 
müşriklerin hareketlerini kınamaktadır. Ve kuru bir zanna tâbi olup kesin ve 
doğru bir itikattan mahrum olanların Hakkı idrakten, hidayete kavuşmaktan 
uzak bulunmuş olacaklarını da ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! O müş- 
riklere (de ki: Sizin koştuğunuz ortaklarınızdan) kendi ortaklarınız iddia ede- 
rek adlarına bir kısım mallarınızı ayırmış ve kendilerine tapınmakta bulunmuş 
olduğunuz putlarınızdan (halkı başlangıçta var eden)) yoktan vücuda getiren 
(sonra da onu) öldükten, mahvolup izi kalmadıktan sonra (iade eyleyen) ye- 
niden vücuda getiren (bir kimse var mıdır?) Hangi bâtıl mabudunuz bunu ya- 
pabilir? Elbette muktedir olmadıklarını bilirsiniz? (Allah Teâlâ ise halkı baş- 
langıçta yaratır,) vücuda getirir (sonra da onu) öldürür, mahveder, dilediği 
zaman da yine onu (iade eder.) Tekrar hayata vücuda kavuşturur. Ey müşrikler! 
Siz de bunu itiraf edersiniz. (0 hâlde nasıl oluyor da) ne sebeple (çevriliyor- 
sunuz?) Hak'tan bâtıla döndürülüyorsunuz? Bu kadar deliller mevcut iken ne- 
den Cenâb-ı Hak'tan başkalarının mabut olamayacağını anlamıyorsunuz da 


şirke, sapıklığa düşüyorsunuz? Bu ne kadar cahilce bir hareket! 


(35). Yüce Resulüm! O müşriklere (de ki: Allah'a koştuğunuz ortaklarınızdan) 
putlarınızdan insanları (hakka hidayet edecek bir kimse var mıdır?) Onların 
arasında deliller gösterecek, resuller gönderecek, hidayetleri yaratacak bir fert 
mevcut mudur? Elbette mevcut olmadığı muhakkaktır. Ey Yüce Peygamber! O 
gatillere (de ki: Allah Teâlâ Hakk'a hidayet eder.) Dilediğini hidayete kavuş- 
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turmak, yalnız O'nun kudret elindedir, böyle bir kudret başkalarında mevcut 
değildir. (Artık) düşününüz! (Hakk'a hidayet eden zat mı uyulmaya) kendisi- 
ne ibadet ve itaat edilmesine, ilâhi hükümlerine riayet olunmasına (daha hak- 
lıdır, yoksa) Allah tarafından (hidayet olunmadıkça kendi kendine hidayete 
eremeyecek kimse mi?) Elbette ki, böyle kendisini bizzat hidayete erdirmekten 
aciz bir kimse, başkalarını da asla hidayete erdiremez. (Ne oluyor size?) Ne gibi 
ruhi bir hastalığa tutuldunuz. (Nasıl hüküm veriyorsunuz?) kendilerine uyul- 
maya lâyık olmayan şeylere tâbi olarak onları da birer mabut ediyorsunuz. Bu 
kadar akla, hikmete aykırı bir şeyi neden düşünüp anlayamıyorsunuz? 

(36). (Onların) o müşriklerin veya insanların (çoğu) Cenâb-ı Hakk'ın varlığını 
ikrar hususunda (zandan başka bir şeye tâbi olmaz.) Onların ikrarları kesin 
birinanca, kabule şayan olacak şekilde bir delile dayanmış değildir. Bilâkis kuru 
bir zanna, sâdece öncekilerden işitmiş olduklarına dayanmaktadır. (Oysa zan) 
sahibine dair (hak namına hiçbir şeyin) kesin bir şekilde bilip tasdik etmek 
gibi sahih bir inancın (yerini tutmaz.) Çünkü inançla ilgili meselelerde zan kâfi 
değildir. Onları kesin olarak tasdik etmek lâzımdır. Sözgelimi; peygamberimi- 
zin Risâlet'ini kesin olarak bilip tasdik etmek gerekir. Onun peygamberliğini bir 
zan ve tahmine binaen kabul etmek dinen asla geçerli değildir. Bir mümin, ken- 
disinin kesin şekilde mümin olduğunu bilip gerektiğinde itiraf etmekle mükel- 
leftir. Bir zandan dolayı "inşallah müminim" demesi kâfi değildir. Fakat kesin 
olarak inandığı halde sırf Allah'ın adı ile teberrük için veya ahirete ne suretle 
ölüp gideceğini bilmediği için güzel bir sona kavuşmak ümidiyle veya bir te- 
vazu, içine sindirme maksadıyla "inşallah ben müminim" demesi caiz, imana 
aykırı değildir. Bir de İmam Şafii'ye göre imanın mahiyeti, inanmak ile ikrardan 
ve amelden ibarettir. Bir kimse Allah'ın emrine tam uygun bir şekilde amelde 
bulunabileceğini kestiremez. Bu itibarla "inşallah müminim" demesi imanına 
mâni değildir. Çünkü bir mahiyetin cüzlerinden böyle birinde şüphe edilmesi, 
o mahiyetin tamamında şüpheyi icap etmez. (Şüphesiz Allah, onların) o müş- 
riklerin ve bütün mahlukatının (yapmakta olduklarını) nasıl itikatta, amelde 
bulunduklarını ve bu cümleden olarak onların nasıl zanna tâbi olup yakin de- 
recesinde hak olan bir şeyi yalanladıklarını (hakkıyla bilendir.) Artık şüphe yok 
ki, o müşrikleri de o kötü itikatlarından o yalanlamaya cüretleri yüzünden ebe- 
diyen cezalandıracaktır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(37). Bu Kur'an, Allah'tan (indirilmiş olup) başkası tarafından uydurulma- 
mıştır. Fakat o, kendinden öncekileri doğrulayıcı ve Kitab'ı (Allah'ın Levh-i 
Mahfuz'daki yazısını) açıklayıcı olarak, indirilmiştir. Bunda hiçbir şüphe 
yoktur. (O) âlemlerin Rabbi tarafındandır. 
(38). Yoksa, onu uydurdu mu diyorlar? De ki: “Eğer siz doğru sözlü kimse- 
lerseniz, onun misli bir süre getirin ve Allah'tan başka gücünüz yettiği kim- 
seyi de çağırınız.” 
(39). Hayır. Onlar ilmini kavrayamadıkları ve yorumu kendilerine gelme- 


miş olan bir şeyi yalanladılar. Onlardan evvelkiler de böylece yalanlamış- 
lardı. Artık bak ki zalimlerin akıbeti nasıl olmuştur. 
İZAH 

(37). Bu mübarek ayetler, Kur'an-ı Kerim'in önceki kitapları tasdik edici, çok 
hakikatleri açıklamış olan bir ilâhi kitap olup başkalarına isnat edilmeden yüce 
bulunduğunu bildirmektedir. Kur'an-ı Kerim'in bir süresinin bile benzerini ge- 
tirmeye insanlığın muktedir olmadığını beyan ve aksini iddia edenleri benze- 
rini getirme meydanına davet etmektedir. Ve hikmet beyan eden Kur'an'ı ya- 
lanlayanların önceki kitapları yalanlayanlar gibi cahillerden olup ne elem verici 
akıbetlere maruz kalacaklarını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! O inkâr- 
cılara de ki: (Bu Kur'an) bu nice ilim ve fenleri içeren, hikmet ve belagat muci- 
zesi olan ilâhi kitap (Allah'tan başkası tarafından uydurulmamıştır.) Bu bir 
ilâhi kelamdır, başkası tarafından Allah adına bir iftira olarak düzenlenmiş de- 
ğildir. Buna insan gücü yeterli değildir. Bunu Hz. Muhammed'in kendi tarafın- 
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dan Allah adına tertip etmiş olması nasıl iddia edilebilir? (Fakat o,) Kur'an-ı Ke- 
rim (kendinden öncekileri) Tevrat ve İncil gibi diğer Peygamberlere verilmiş 
olan hangi bir semavi kitabı (doğrulayıcı) o kitapların içeriklerini haber ver- 
mektedir, nice tarihte meçhul kalmış, eski hadiseleri hikâye etmektedir, Hz. 
Muhammed ise okuma yazma bilmezdi, önceki kitapların içeriğini bilmezdi. 
Artık Kur'an'ın onları haber vermesi, onun ilâhi vahye dayanan bir kitap oldu- 
guna açık bir delildir (ve kitabı açıklayıcı olarak indirilmiştir.) Dini hükümle- 
rin ve diğerlerinin bir açık beyanı olarak indirilmiş veya üstün kılınmıştır. Artık 
onu başkalarına isnat etmek asla doğru olmaz. (Bunda hiçbir şüphe yoktur.) 
O muhakkak bir ilâhi kitaptır. (Âlemlerin Rabbi tarafındandır.) 


(38). (Yoksa onu) o Kur'an-ı Kerim'i Hz. Muhammed (uydurdu mu diyorlar?) 
Evet. O mübarek Peygambere böyle bir iftirada bulunuyorlar. Ey Yüce Peygam- 
ber! Onlara (de ki: Eğer siz doğru sözlü kimselerseniz) eğer gerçek durum, si- 
zin dediğiniz gibiyse (onun misli bir süre getirin) belagat ve fesahat itibariyle, 
onun o güzel, lâtif nazmı şekliyle bir süre tertip ve tanzim ediniz (ve) bu hususta 
(Allah'tan başka gücünüz yettiği) kendisinden yardım dilemeye muktedir ol- 
duğunuz hangi bir (kimseyi de çağırınız.) Size yardım etsin, hep birlikte çalı- 
şarak öyle bir süre vücuda getiriniz. Heyhat! Bu mümkün mü? 

(39). (Hayır.) Onların Kur'an hakkındaki sözleri cahilce bir iddiadan ibarettir. 
(Onlar ilmini kavrayamadıkları) daha ilk işitip ayetlerinin ihtiva ettiği haki- 
katleri anlamış bulunmadıkları (ve yorumu) gayblara, geleceklere, vaat ve teh- 
dide ait verdiği haberler henüz (kendilerine gelmemiş olan bir şeyi yalanla- 
dılar.) Onu bir iftira eseri kabul ettiler, onu Allah namına yalan yere isnat edil- 
miş bir eser sanıverdiler. Evet. (Onlardan) o peygamber asrındaki müşrikler- 
den (evvelkiler de böylece) o müşrikler gibi (yalanlamışlardı.) kendilerine 
gönderilmiş olan peygamberleri ve kitapları inkâra cüret eylemişlerdi, sonra da 
o inkârları yüzünden Allah'ın kahrına uğramışlardı. (Artık) Habibim! (Bak ki, 
zalimlerin) o Peygamberleri yalanlamakla kendi nefislerine zulmetmiş olan 
münkirlerin (akıbeti nasıl olmuştur.) Ne kadar müthiş bir felâketten ibaret bu- 
lunmuştur. İşte seni inkâr edenlerin akıbetleri de öyle helakten, hüsrandan iba- 
ret olacaktır. 

$ Bu ilâhi beyan, Resulü Ekrem için bir tesellidir, bütün insanlık için de bir u- 
yanma dersidir. Her insan, zalimlerin, münkirlerin, maruz kalmış oldukları pek 
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dehşetli sonları düşünerek zulümden, hakka tecavüzden, inkârcı hareketlerden 


nefsini korumaya çalışmalıdır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(40). İçlerinden öylesi var ki ona (Kur'an'a) inanır; yine onlardan öylesi de 
var ki ona inanmaz. Rabbin bozguncuları daha iyi bilendir. 
(41). Eğer onlar seni yalanlarsa artık de ki: “Benim amelim banadır, sizin 
ameliniz de sizedir. Siz benim işleyeceğimden uzaksınız, ben de sizin işle- 
yeceğiniz şeylerden uzağım.” 
(42). Onların içinde senin sözlerini işitmek isteyenler de vardır. Fakat sa- 
gırlara mı işittireceksin? Hele akılları da ermiyorsa. 


(43). Onlardan sana bakanlar da vardır. Ya sen körlere, hele gerçeği görmü- 
yorlarsa doğru yolu gösterebilir misin? 
İZAH 

(40). Bu mübarek ayetler, İslâm dinini kabule davet edilen kimselerin bir kısmı- 
nın İslâmiyet'i kabul edip bir kısmının da kabul etmeyeceğini ve böyle imandan 
mahrum olanların mesuliyetlerinin kendilerine ait bulunacağını beyan buyur- 
maktadır. İslamiyet'i kabul etmeyenlerin de iki kısma ayrıldıklarını bir kısmı, 
peygamberin beyanlarını, Kur'an tebliğleri işittikleri halde manen sağır olduk- 
ları için bunlardan istifade edemeyeceklerini, diğer bir kısmı da İslâmiyet'in 
hak olduğuna ait delilleri gördükleri halde manen kör oldukları için bunları tas- 
dikten mahrum bulunacaklarını bildirmektedir. Şöyle ki: Resulüm! (İçlerin- 
den) o senin kavminden, kendilerini İslâmiyet'e davet eylediğin kimselerden 
(öylesi var ki ona) o Kur'an-ı Kerim'e, kendilerine tebliğ edilen İslami hüküm- 
lere (inanır;) güzelce bir düşünce neticesinde bu hakikati anlar, kabul ederek 
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İslâmiyet şerefine, nail olur; (yine onlardan) Kur'an-ı Kerim'i inkâr edenlerden 
(öylesi de var ki ona) o Kur'an-ı Kerim'e, onun tebliğ ettiği dini hükümlere 
(inanmaz.) Onun ilâhi bir kitap olduğunu güzelce düşünmez, dini hükümleri 
kabul etmeyerek küfür içinde kalır gider. (Rabbin) işte öyle (bozguncuları) kü- 
fürlerinde inat edip duranları (daha iyi bilendir.) Onların bütün o kâfirce hal- 
leri Allah katında tamamen bilinmektedir. Artık onun cezasına hazırlansınlar. 
Ne büyük bir ilâhi tehdit! 

(41). Resulüm! (Eğer onlar seni yalanlarsa) kendilerine gösterilen delillere 
rağmen yine inkârlarından ayrılmazlarsa (artık) onlara (de ki: Benim amelim 
banadır,) benim ibadet ve itaatimin sevabı mükâğfatı bana aittir, (sizin amelle- 
riniz de sizedir.) Siz de kendi küfür ve isyanınızın cezasına kavuşacaksınızdır. 
Ben sizden uzak bulunmaktayım. (Siz benim işleyeceğimden uzaksınız,) siz 
benim fiil ve hareketlerimle alâkadar olacak değilsiniz, (ben de sizin işleyece- 
giniz şeylerden uzağım.) Sizin inkârcı ve bozguncu şekildeki amellerinizden 
dolayı ben mesul olmayacağım. Evet. Resulü Ekrem'in vazifesi, ilâhi hükümleri 
tebliğ ve tavsiyedir. Bu vazifeyi ise tamamen yapmıştır. Hatta insanlık hakkında 
pek fazla şefkat ve merhametinden dolayıdır ki, ehli küfrü imana davet husu- 
sunda en büyük fedakârlıklarda bulunmuştur. Artık Resulü Ekrem hakkında bir 
sorumluluk düşünülemez. 

(42). Resulüm! (Onların) o müşriklerin (içinde senin sözlerini işitmek) oku- 
duğun Kur'an-ı Kerim'i dinlemek (isteyenler de vardır.) Onlar Hz. Peygam- 
ber'in beyanlarını zahiri bir kulakla dinlerler. (Fakat) onlar aşırı düşmanlıkla- 
rından dolayı manen sağır kimselerdir, peygamberin tebliğlerini can kulağıyla 
dinleyip kabul etmek kabiliyetinden mahrumdurlar. Artık Habibim! Sen tebliğ- 
lerini öyle (sağırlara mı işittireceksin?) Bu mümkün mü? Özellikle onlar, bu 
sağırlıklarıyla (hele akılları da ermiyorsa.) İşte bu inkârcılar, o kabildendirler. 
Akıllı olan bir sağır, yine bazı şeyleri anlar, kabul edebilir. Fakat akılsız olunca 
artık bir hakikati işitip kabul etmeye kâdir olamaz. Onlar o kötü inkârcı hareket- 
lerinden dolayı bir ilâhi kahrolmak üzere güzelce anlamak özelliğinden mah- 
rum kalmışlardır. 

(43). (Onlardan) o müşriklerden (sana bakanlar da vardır) senin peygamber- 
liğine, sözlerinin doğruluğuna ait delilleri görüp muayene ederler. Bununla be- 
raber yine imandan, tasdikten kaçınırlar. Onlar manen kör kimselerdir. Kendi 
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kötü hareketlerinin bir cezası olmak üzere hakikatleri görmek kabiliyetinden 
mahrum bırakılmışlardır. Artık Resulüm! Onları hidayete nail etmeye sen kâdir 
olamazsın. Evet. (Ya sen körlere) göremez kimselere (hele gerçeği görmütyor- 
larsa) kalp gözleri kör, kendileri basiretten mahrum bulunsalar da onlara (değ- 
ru yolu) tarik-i müstakimi (gösterebilir misin?) Elbette gösteremezsin. Çünkü 
onlar maddi ve manevi kabiliyetlerini yitirmişlerdir. Artık onları Cenab-ı Hak'- 
tan başkası ıslah edemez, hidayete kavuşturamaz. 

"Bir göz ki, anın olmaya ibret nazarında" 

"Ol düşmanıdır sahibinin baş üzerinde." 
$ Malumdur ki: Cenâb-ı Hak insanlara kuvve-i sâmia / işitme kuvveti ve kuvvei 
bâsira / görme kuvveti vermiştir. Bunlar birer büyük ilâhi lütuftur. Bu iki kuv- 
vetten hangisinin daha üstün, daha şerefli olduğunda ise ihtilâf vardır. Şöyle ki: 
Bazı zatlara göre işitme kuvveti daha üstündür. Çünkü insanlar diğer hayvan- 
lardan söz söylemek suretiyle ayrılırlar. Sözlerden ise işitme kuvveti vasıtasıyla 
istifade olunur. Bir insan işitme gücü sayesinde gözü önünde söylenmeyen şey- 
leri de işitir. Kör olsa da ilim tahsilinde bulunabilir. Yüce Peygamberlerden ba- 
zılarına körlük arız olmuştur, fakat sağırlık arız olmamıştır. Böyle bir arıza on- 
ların haklarında caiz değildir. Peygamberlik vazifesini yerine getirmeye mâni- 
dir. 
Fakat diğer bazı zatlara göre görme kuvveti daha üstündür, daha şereflidir. Zira 
idrak vasıtalarının en mükemmeli, görme gücüdür. İnsan göz vasıtasıyla en 
uzaklardaki kudret eserlerini, meselâ göklerdeki nurani cisimleri müşahede 
edebilir. Sonra görmek kuvvetinin aleti, nurdan ibarettir, işitmek kuvvetinin 
aleti ise ancak havadır. Nur havadan şerefli olduğundan artık görme gücü de 
işitme gücünden üstündür. Bir de yaratılış bakımından gözlerde tecelli eden 
hikmeti ilâhi harikaları kulaklardaki harikalardan daha fazladır. Gözler sahiple- 
rine daha fazla bir güzellik verir, körlük ise bu güzelliği azaltır, sağırlık ise sahibi 
için bir ayıp sayılmaz. Hatta deniliyor ki: Hz. Musa, dünyada iken Cenâb-ı 
Hakk'ın kelâmını işitmiş olduğu halde Allah'ın cemâlini görmek temennisinde 
bulunmuş iken bu şerefe nail olamamıştı. Bu da gösteriyor ki, görmek nimeti, 
işitmek, nimetinin üstündedir. "Essiracü'l-Münir" de deniliyor ki: Zahir olan da 
budur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(44). Şüphesiz Allah Teâlâ insanlara hiçbir şey ile zulmetmez. Fakat insan- 

lar kendilerine zulmederler. 

(45). Ogün ki onları (mahşere) toplayacaktır. Sanki (dünyada) gündüzün bir 

saatinden başka kalmamışlardır. Birbirlerini tanıyacaklardır. Allah Teâ- 

lâ'ya kavuşmayı yalan sayanlar, muhakkak ki ziyana uğramış ve doğru yolu 

bulamamışlardır. 

(46). Onlara vadettiğimiz şeyin bazısını sana göstersek de veya (henüz gös- 


termeden) senin ruhunu kabzetsek de herhalde onların dönüşü bizedir. 
Sonra, Allah onların yapmakta olduklarına da şahittir. 
İZAH 

(44). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'i yalanlayan müşriklerin başlarına ge- 
len felâketlerin haşa-bir ilâhi zulüm olmayıp yalnız kendi kötü hallerinin bir ne- 
ticesi olduğunu bildirmektedir. Ahiret hayatını inkâr edenlerin o ebedi âlem- 
deki feci vaziyetlerini ve dünya hayatının ne kadar geçici, çabucak yok oldu- 
gunu o zaman anlamış olacaklarını haber veriyor. Ve o inkârcıların korkutul- 
makta oldukları felâketlerin bir kısmına, daha dünyadalarken de kavuşacakla- 
rını şöylece ihtar buyuruyor: (Şüphesiz Allah Teâlâ) bir mutlak âdildir, bütün 
mahlukatı hakkında lütuf ve ihsanı çok boldur, (insanlara hiçbir şey ile zul- 
metmez.) Allah hakkında zulüm düşünülemez. O bütün kâinatın yaratıcısıdır, 
sahibidir. Mülkünde dilediği şekilde tasarrufa kâdirdir. Bununla beraber onun 
bütün tasarrufları adalet ve ihsana dayanmaktadır. (Fakat insanlar kendile- 
rine zulmederler.) Cenâb-ı Hak insanlara hikmet gereği bir kazanma kuvveti 
vermiştir. İnsanlar hayrı da şerri de kazanabilirler. Fakat şerri kazanmalarına 
Cenâb-ı Hak razı değildir. Buna rağmen şerri işlerlerse, yani sahip oldukları 
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kuvvetlerini şer tarafına yöneltirlerse Hak Teâlâ da onların haklarında şerri ya- 
ratır, çünkü ondan başka yaratıcı yoktur. Bazı hadiseleri insanların arzularına, 
işlemelerine göre yaratmak ise bu imtihan âleminin muktezasıdır. 


(45). Resulüm! O nefislerine zulmeden inkârcılara hatırlat, (o gün ki onları) 
Cenâb-ı Hak, yurtlarından, kabirlerinden çıkararak mahşere o hesap yerine 
(toplayacaktır.) Onlar (sanki) dünyada (gündüzün bir saatinden başka kal- 
mamışlardır.) O mahşerin pek korkunç vaziyetine göre dünyadaki, kabirdeki 
kalmış oldukları müddet, kendilerince pek az bir müddet gibi görülecektir. Ve 
onlar (birbirlerini tanıyacaklardır.) Yani onlar kabirlerinden kalkıp mahşere 
sevk edilecekleri zaman aralarında bir muarefe / tanışma meydana gelecektir. 
Fakat sonra mahşerin korkunç vaziyeti tesiriyle aralarındaki bu tanışma yok 
olacak, her biri kendi derdine düşecektir. Artık dünyada iken ahiret hayatına 
inanmamış olanlar (Allah Teâlâ'ya) O'nun manevi huzuruna, mahkeme-i küb- 
rasına (çıkacaklarını yalan sayanlar) bu husustaki dini haberleri yalanlayan- 
lar (muhakkak ki, ziyana uğramış) geçici dünya karşılığında ebedi, yüce ahiret 
nimetlerini feda ederek en büyük zararlara maruz kalmışlar (ve doğru yolu) 
kurtuluş yolunu (bulamamışlardır.) Sapıklığın en büyüğüne uğrayarak ebedi 
bir azaba kavuşmuşlardır. 


(46). Resulüm! (Onlara) o müşriklere, o seni inkâr edenlere (vadettiğimiz şe- 
yin) azap ve felâketin onlara kavuşacak olan (bazısını) bir gönül rahatlığı için 
(sana) daha hayatta iken (göstersek de veya) henüz dünyada iken sana göster- 
meden (senin ruhunu kabzetsek de) onların o feci hallerini elbette ki ahirette 
göreceksindir. Çünkü (herhalde onların dönüşü bizedir.) Onlar kabirlerinden 
kaldırıldıktan sonra mahşere azap yurduna sevk edileceklerdir. Resulü Ekrem 
de onların o felâketlere maruz kaldıklarını tamamen görmüş, anlamış olacaktır. 
(Sonra Allah Teâlâ onların) o inkarcıların dünyadalarken (yapmakta olduk- 
larına da şahittir.) Onların bütün fiil ve hareketlerini görmektedir. Ona göre 
onları cezaya uğratacaktır. Ne büyük bir ilâhi tehdit! 


Cüz: 11 Süre: 10 Meâli Âlisi ve Tefsiri 241 


gevp öyüllar V güz bazal çi gal eği) Gİ BU İş İİİ 
YEGEN A İLİN Seninde GE ÖL SEZA şa öz 
geapd yanik Üz İZL Öl SE eğik zi Bİ İzli 1S lb 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(47). Her ümmet için bir peygamber vardır. Artık onlara peygamberleri gel- 
diği vakit aralarında adâletle hükmedilmiş olur ve onlara asla zulmedilmez. 
(48). Derler ki: “Eğer doğru söyleyenler iseniz bu tehdit ne zamandır?” 
(49). De ki: “Ben, kendi nefsim için Allah Teâlâ'nın dilediğinden başka ne 
bir zarara ne de bir faydaya malik olamam. Her ümmet için bir ecel vardır. 
Ecelleri geldiği vakit artık ne bir saat geri kalabilirler ne de ileri gidebilir- 
ler.” 

İZAH 

(47). Bu mübarek ayetler, son Peygamber Hazretlerinden evvel de her ümmet 
için bir Peygamber gönderilmiş, o vasıta ile ilâhi adalet tecelli etmiş, Allah'ın 
delili tamam olmuş, o ümmetlere zulmedilmemiş olduğunu bildirmektedir. 
Hakkı kabul etmeyenlerin uğrayacakları azapların zamanını tayin ise peygam- 
berlere ait olmayıp Allah'ın ilmine ait bulunduğunu beyan buyurmaktadır. Ve 
her ümmetin mukadder olan bir hayat dönemi olup bu hayatın bir dakika bile 
öne geçmeyeceğini ve geri kalmayacağını ihtar eylemektedir. Şöyle ki: Resulüm! 
Senden evvel gelip geçmiş (her ümmet için) de (bir peygamber vardır) onları 
Allah'ın dinine davet etmiş, hallerine münasip hükümleri, şer'i hükümleri ken- 
dilerine tebliğ eylemişlerdir. (Artık onlara peygamberleri geldiği) yani pey- 
gamberleri onlara dini vazifelerini tebliğ edip onlardan bir kısmı kabul ve tas- 
dik, diğer bir kısmı da reddettiği ve yalanladığı (vakit aralarında adaletle hük- 
medilmiş olur) onlardan mümin olanlar, kurtuluşa erer, ilâhi lütuflara kavuş- 
muş olur. İnkârcı olanlar da helak olup ebedi azaba maruz bulunurlar (ve on- 
lara asla zulmedilmez.) Haksız yere bir cezaya çarpılmazlar. Bilâkis amellerine 
göre mükâfat ve ceza görürler. Allah'ın adaleti bunu gerektirir. 


$ O kavimler arasında adaletle hükmedilmesi iki şekilde düşünülebilir. 
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Birisi: Onlar daha dünyada iken içlerinden mümin olanlar, kurtuluşa, selâmete 
nail olurlar. Küfürlerinde devam edenler de helak olup giderler. Nuh (Aleyhi's- 
Selâm)'ın kavmi hakkında olduğu gibi. 

İkincisi: O kavimlerin haklarındaki ilâhi hüküm en çok ahirette tecelli eder. Kı- 
yamet günü toplandıklarında onların haklarında peygamberleri de şahitlikte 
bulunurlar. Mümin olarak ölmüş olanlar, cennetlere, nimetlere nail olurlar. Kâ- 
fir olarak hayatı terk etmiş olanları da lâyık oldukları ebedi azaplara kavuşurlar. 
$ Her ümmete vaktiyle bir peygamber gelmiş, Allah'ın şeriatını kendilerine teb- 
liğ etmiş ve onların arasında ilâhi kitabı yaymıştır. Artık o peygamberin vefatın- 
dan sonra da o dini hükümler kavmi arasında devam etmekte bulunmuştur. Ar- 
tık o kavmin fertleri biz peygamberi görmedik diye bir mazeret dermeyan ede- 
mezler. Peygamberler birer mübarek ilâhi elçilerdir, Allah'ın hükümlerini tebliğ 
vazifesini yapmış, bu hükümler kavimleri arasında yürürlükte bulunmuştur. 
Artık bunlara riayet etmeyenler, bunları değiştirmeye, bozmaya cüret edenler 
bunun mesuliyetinden kurtulamazlar. 

(48). Her kavim kendi peygamberine dediği gibi, Muhammed ümmeti arasın- 
daki inkârcı kimseler de (derler ki:) Ey peygamberlik iddiasında bulunan zat! 
Sen ve sana tâbi olan müminler (eğer doğru söyleyenler iseniz) bizi kendisiyle 
korkutmakta olduğunuz şeyler hususunda doğru sözlü bulunuyorsanız, (bu 
tehdit) bizi tehdit ettiğiniz azap (ne zamandır?) Bize haber ver bakalım! O in- 
kârcılar, bir yalanlama ve inkâr maksadıyla böyle bir sualde bulunurlar. 

(49). Resulüm! Onlara (de ki: Ben, kendi nefsim için Allah Teâlâ'nın diledi- 
ginden) hakkımda takdir buyurmuş olduğundan (başka ne bir zarara ne de 
bir faydaya malik olamam.) Cenâb-ı Hak bana neyi bildirirse ben ancak onu 
bilirim. Ehli küfrün nihayet azaba uğrayacaklarını da yine Cenâb-ı Hakk'ın bil- 
dirmesiyle bilmekteyim. Artık o azabın size ne zaman yöneleceğini, kıyametin 
ne zaman kopacağını ben kendiliğimden bilip size haber veremem. (Her üm- 
met için bir ecel vardır.) Muayyen bir hayat müddeti mukadderdir. (Ecelleri 
geldiği vakit) son bulduğu zaman (ne bir saat geri kalabilirler ne de ileri gi- 
debilirler.) Mukadder olan ne ise o mutlaka meydana gelir, geriye kalmaya ve 
öne geçmeye imkân yoktur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(50). De ki: “Bana haber veriniz! Eğer size onun azabı geceleyin veya gün- 
düzün gelirse günahkârlar bunun hangisini acele isterler?” 
(51). “O azap, gerçekleştikten sonra mı ona iman etmiş olacaksınız? Şimdi 
mi? Halbuki, siz onu acele istiyordunuz” (Ya). 
(52). Sonra zulmetmiş olanlara denilecektir ki: “Şimdi ebedi azabı tadınız. 
Siz başkasıyla değil, ancak kazanmış olduğunuz şey sebebiyle cezaya çarp- 
tırılıyorsunuz.” 

İZAH 

(50). Bu mübarek ayetler, Allah'ın azabının meydana gelme zamanını soran 
dinsizlere ikinci bir cevap mahiyetinde bulunmaktadır, o azabın zamanını öğ- 
renmekten kendilerine bir fayda hâsıl olamayacağını ihtar etmektedir. O azabın 
ortaya çıkması anındaki imanın Allah katında makbul olamayacağından o za- 
mana kadar küfürlerinde sebat edip nefislerine zulmetmiş olanların ebedi bir 
azaba tutulacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! O müşriklere yi- 
ne (de ki: Bana haber veriniz!) Siz ne yapabilirsiniz? (Eğer size onun) Cenâbı 
Hakk'ın (azabı) takdir edilmiş olan cezası (geceleyin) ansızın (veya gündü- 
zün) işlerinizle uğraşıp dururken (gelirse) artık haliniz ne olur? (Günahkârlar) 
o suçlu müşrikler (bunun) Hak Teâlâ'nın azabının (hangisini acele isterler?) 
Onlara böyle acele etmenin ne faydası vardır? Onlara gereken, o ilâhi azaptan 
korkarak bir an evvel hallerini düzeltmeleridir. 
(51). Ey günahkârlar! (0 azap gerçekleştikten) sizin üzerinize gelip göçtükten 
(sonra mı ona) Cenâb-ı Allah'a ve o gelmiş olan azaba (iman etmiş olacaksı- 
nız?) O, ümitsizlik zamanıdır, artık imanınız kabul edilmez. Ve onlara o vakit 
denilir ki: (Şimdi mi?) iman ediyorsunuz. (Halbuki, siz onu) o azabı (acele is- 
tiyordunuz.) Ya! Yalanlama ve alay yoluyla onun gelmesini hemen istiyordu- 
nuz. İşte geldi, artık görün cezanızı. 
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(52). (Sonra zulmetmiş olanlara) öyle küfür ve şirk içinde yaşayarak ilâhi azabı 
gördükten sonra iman edenlere ahiret gününde (denilecektir ki: Şimdi ebedi) 
sürekli elem verici (azabı) cehennem ateşini (tadınız.) İçinde sürekli bir şekilde 
kalınız. (Siz başkasıyla değil,) bugün başka bir sebeple değil, (ancak) dünyada 
iken (kazanmış olduğunuz şey sebebiyle) küfür ve isyan yüzünden bugün bu 
ebediyet âleminde (cezaya çarptırılıyorsunuz.) Bu sizin dünyadaki amelleri- 
nizin bir karşılığıdır. Bu cümleden olarak ilâhi azabı acele istemenizin bir neti- 
cesidir. İşte küfür ve şirkin sonu böyle sonsuz bir azaptan, bir felâketten ibaret- 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(53). Senden haber almak istiyorlar ki, o doğru mudur? De ki: “Evet. Rab- 
bime andolsun ki doğru bir hakikattir ve siz onu bertaraf edecek kimseler 
değilsiniz.” 
(54). (O gün) zulmetmiş olan herkes, eğer yeryüzündeki her şeye sahip olsa, 
kendini kurtarmak için onu fidye verir. Azabı gördüklerinde, için-için derin 
bir pişmanlık duyarlar. Onlara zulmedilmeksizin aralarında adaletle hük- 
medilir. 
(55). Uyanınız! Şüphesiz göklerdeki her şey yerdeki her şey Allah Teâlâ'nın- 
dır. Bilesiniz ki Allah Teâlâ'nın vaadi, elbette hakikattir, fakat onların çoğu 
bunu bilmezler. 
(56). O diriltir ve öldürür; ancak 0'na döndürüleceksiniz. 
İZAH 

(53). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'in haber verdiği bir gerçeği, bir ilâhi 


vaadi tasdik etmeyerek onun mevcut, gerçeğe uygun olup olmadığını soran kâ- 
firlere karşı Cenâb-ı Hakk'ın kudret ve büyüklüğünü, bütün mahlukatı üzerin- 
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deki malikiyet ve hakimiyetini beyan ederek onlara kesin cevap vermektedir. Ve 
o hakikatin tecellisi zamanında artık inkârcılar için bir kurtuluş çaresi buluna- 
mayacağını bildirmektedir. Ve bütün kâinat, Cenâb-ı Hakk'ın mülkü olup on- 
larda dilediği gibi tasarrufta bulunacağını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: Re- 
sulüm'! (Senden) bir inkâr ve alay yoluyla tekrar (haber almak istiyorlar ki o) 
bizi korkutmakta olduğun azap, o kıyametin kopması veya senin peygamberli- 
ğin, bize tebliğ ettiğin Kur'an ve o dini hükümler, cezalar (doğru mudur?) Bu 
gerçeğe uygun mudur, meydana gelecek midir? Bize haber ver bakalım! Resu- 
lüm! O inkârcılara cevap olarak (de ki: Evet.) O doğrudur (Rabbime andolsun 
ki) o (doğru bir hakikattir) o hak sabit bir haberdir. Onun ne kadar bir hakikat 
olduğunu sonunda anlayacaksınız (ve siz onu) o hakikati, o başınıza gelecek 
olan azabı (bertaraf edecek kimseler değilsiniz.) Sizin gibi aciz yaratıklar, 
kendilerine yönelecek bir belâyı nasıl savmaya kâdir olabilir? Herhalde ona tu- 
tulacaksınız, ondan kaçıp kurtulamayacaksınız. 


(54). Evet. Kâfirler için kurtuluş yoktur. Öyle nefislerine (zulmetmiş olan her- 
kes, eğer yeryüzündeki her şeye) diyelim ki dünyanın bütün mallarına, hazi- 
nelerine, menfaatlerine (sahip olsa) bunların hepsine malik olsaydı elbette 
(kendini kurtarmak için) kendisini o azaptan, o felâketten kurtarabilmek için 
(onu) o sahip olduğu şeylerin tamamını (fidye verir.) Heyhat! Bu ne mümkün! 
Onlar (azabı gördüklerinde) nasıl bir felâkete uğradıklarını anlar, dilleri tutu- 
lur, apışıp kalmış bir hâle düşer, söz söylemeye, ağlamaya, bağırıp çağırmaya 
güçleri kalmaz (için-için derin bir pişmanlık duyarlar.) Artık pişmanlık ken- 
dilerine bir fayda vermez. (Onlara) o müşriklere ve diğer insanlara (zulmedil- 
meksizin) o kâfirler, o nefislerine zulmetmiş olanlar, kıyamet gününde haksız 
yere bir zulme uğratılmazlar. Belki onlar kendi kâfirce hareketlerinin gereği 
olan azaba maruz kalırlar. Ve dünyada iken birbirine zulmetmiş oldukları tak- 
dirde de aralarında mahkeme ve hesap icra edilerek kimin kimde bir alacağı var 
ise o tamamen alınarak hiçbirinin hakkı zayi edilmemek suretiyle şahsına zul- 
medilmeksizin (aralarında adaletle hükmedilir.) Her biri lâyık olduğuna ka- 
vuşur. 

(55). Ey insanlar, ey inkarcılar! (Uyanınız!) Gafletinize son veriniz. (Şüphesiz 
göklerdeki her şey, yerdeki her şey Allah Teâlâ'nındır) O Yüce Yaratıcı bütün 
kâinata hâkim ve sahiptir. Binaenaleyh kullarına lâyık oldukları mükğfatları, 
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cezaları vermeye de kâdirdir. Ey inkarcılar! (Bilesiniz ki) inkârınıza son vererek 
aklınızı başınıza toplayınız ki (Allah Teâlâ'nın vaadi) müminleri mükâfata nail 
edeceğine, kâfirleri cezaya uğratacağına dair olan ilâhi kelamı (elbette hakikat- 
tir,) sabittir, gerçeğe uygundur. Niçin onda şüphe ediyorsunuz? Onun hak olup 
olmadığını sormak cüretinde bulunuyorsunuz? (Fakat onların) insanların 
(çoğu bunu) bu hakikati (bilmezler.) Akıllarını kötüye kullanarak bu gibi haki- 
katleri bilip tasdik etmek nimetinden mahrum bulunurlar. 

(56). (0) Bütün göklere, yerlere sahip olan Yüce Yaratıcı (diriltir ve öldürür;) 
diriltmeye de öldürmeye de kâdirdir. O Hikmet Sahibi Yaratıcı hak edenlere 
mükâfat ve ceza vermeye de inanmışız ki kâdirdir. Ey insanlar, hepiniz (O'na) 
Yüce Yaratıcıya (döndürüleceksiniz.) Hepiniz öldükten sonra mahşer âlemine 
sevk edilecek, mahkeme edilmeye tâbi tutulacaksınız. O kerem ve merhamet 
sahibi olan ezeli Mabut, kullarına böyle vaat ve tehdidini kapsayan ayetleri bil- 
diriyor, kullarına öğütler verilmiş oluyor ki, uyanarak kulluk vazifelerini yapsın- 
lar, ebedi bir âlemde selâmet ve saadete ersinler. Ne büyük bir ilâhi lütuf! 


ea) yeka gi GİRİŞ 4855 ğe ile Sİ Sİ GİĞ 
Oyle yk idi yl as zğ al hak, JB govb Sağl 
NE di ib eş Dk gil gö, ö> li j3 İİ gop 
izgi e DİŞİN AM İ8 özgür il İl 8k 3 goab 0yzil dd Je gi Gİ 

YÜKE çiz öğ a ge ys dağ 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(57). Eyinsanlar! Muhakkak ki, size Rabbinizden bir öğüt, gönüllerde olana 
bir şifa, müminler için bir hidayet ve bir rahmet gelmiştir. 
(58). De ki: Allah Teâlâ'nın lütuf ve rahmetiyle, yalnız onunla ferahlansın- 
lar. Bu, onların topladıklarından daha hayırlıdır. 


(59). De ki: Bana haber veriniz! Allah Teâlâ sizin için rızktan neler indirdi 
de siz ondan bir kısmını haram bir kısmını helâl kıldınız. De ki: Allah Teâlâ 
mı size izin verdi, yoksa siz Allah'a iftira mı ediyorsunuz? 
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(60). Allah Teâlâ'ya karşı yalan uyduranların kıyamet günü hakkındaki 
zanları neden ibarettir. Şüphesiz Allah Teâlâ insanlara karşı çok lütufkâr- 
dır, fakat onların çoğu (O'nun nimetlerine) şükretmezler. 

İZAH 
(57). Bu mübarek ayetler, insanlığı irşat ve aydınlatmak için indirilmiş olan 
Kur'an-ı Kerim'in sahip olduğu pek yüce vasıfları bildirmektedir, İnsanlık hak- 
kında Cenâb-ı Hakk'ın bir lütfu, bir rahmeti olan böyle kutsi bir kitaptan isti- 
fade edilmesinin lüzumuna işaret etmektedir. Hak Teâlâ'nın helâl ve haram kıl- 
mış olduğu şeyleri değiştirme ve bozmaya cüret etmenin, Allah Teâlâ'ya karşı 
bir iftira mahiyetinde olacağını ihtar ile bunun uhrevi cezasına dikkatleri çek- 
mektedir. Ve bütün mahlükatı hakkında lütuf ve keremi pek bol olan Yüce Ya- 
ratıcı Hazretlerine karşı birçok kimselerin şükran vazifesini yerine getirmekten 
mahrum bulunduklarını bir uyanma vesilesi olmak üzere beyan buyurmakta- 
dır. Şöyle ki: (Ey insanlar! Muhakkak ki size Rabbinizden bir öğüt,) bir nasi- 
hat, sizi uyandırıp aydınlatacak bir kitap (gönüllerde olana) kalplerdeki ceha- 
leti, çirkin huyları, bozuk inançları giderecek olan (bir şifa,) Kur'an-ı Kerim'in 
tavsiye ettiği faziletlere, güzel hareketlere uyulduğu takdirde manevi hastalık- 
lar, ruhi üzüntüler yok eden bir deva, (müminler için bir hidayet,) sapıklıktan 
kurtaracak bir saadet rehberi (ve bir rahmet) pek büyük bir ikram, bir merha- 
met eseri (gelmiştir.) Artık bunlardan hakkıyla istifadeye çalışılmalı değil mi- 
dir? 
$ İşte Kur'an-ı Kerim, bu dört yüce mahiyeti, vasıfları, mübarek gayeyi toplar 
bulunmaktadır. Evet. Şüphe yok ki: Kur'an-ı Kerim, bütün faziletleri, ahlâk dışı 
halleri bildirmektedir, insanları faziletleri kazanmaya teşvik, ahlâk dışı şeyler- 
den menetmektedir. Bu ise en yüksek bir öğüt, bir nasihattir. 


Yine Kur'an-ı Kerim, gönülleri manevi hastalıklar içinde bırakacak olan küfür 
ve nifaktan insanları menedip güzel inançlar ile ruhları tedavide bulunmakta- 
dır. Bu da insanlara manen hayat veren bir şifadır. Yine Kur'an-ı Kerim, iman 
sahipleri için saadet yollarını, en kuvvetli deliller ile göstererek onları hak ve ha- 
kikat yoluna irşat edip durmaktadır. Bu da en büyük bir hidayettir. 


Yine Kur'an-ı Kerim, kendisindeki kutsi emirlere yasaklara riayet edenleri küfür 
ve nifak karanlıklarından çıkararak iman nuruna nail kılmaktadır. Onları ebedi 
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azaplardan kurtararak sürekli nimetlere, cennetlere kavuşturmaktadır. Bu da 
şüphe yok ki: En büyük bir rahmettir. 

(58). Resulüm! İnsanlara hitaben (de ki) ey insanlar! (Allah Teâlâ'nın lütuf) 
onun Kur'an-ı Kerim'i ile veya İslâm dini ile (ve) O Yüce Yaratıcının (rahme- 
tiyle) sizi öyle bir kitaba kavuşturmuş ve sizin kalplerinizi onunla aydınlatmış 
ve bezemiş olmasıyla veya Peygamber'inizin mübarek sünnetleriyle ferahlanı- 
nız. Öyle büyük nimetlere kavuşmanızdan dolayı bir manevi zevk içinde yaşa- 
yınız. Evet. İnsanlar (yalnız onunla) o nail oldukları ilâhi bir lütuf ve rahmet ile 
(ferahlansınlar.) Onun kıymetini, yüceliğini düşünerek ruhani neşeler içinde 
kalsınlar. (Bu) kutsal lütuf ve rahmet (onların topladıklarından) o dünyevi 
faydalardan, fâni servetlerden, lezzetlerden (daha hayırlıdır.) Sahipleri için 
ebedi selâmet ve saadete vesiledir. Artık öyle ebedi nimetlere kavuşmak için da- 
ha ziyade çalışmak icap etmez mi? 


(59). Resulüm! O kâfirlere (de ki: Bana haber veriniz!) Söyleyiniz bakalım 
(Allah Teâlâ sizin için rızktan neler indirdi) sizin için neleri takdir buyurdu, 
semadan yaydığı ışıklar ile, yağdırdığı yağmurlar ile neleri meydana getirip size 
nasip etti (de siz ondan) kendi iddianızla (bir kısmını haram bir kısmını helâl 
kıldınız.) Buna nasıl cüret eylediniz? Birtakım hayvanları haram sandınız, bir- 
takım hayvanların da kadınlara haram, erkeklere helâl olduğuna inandınız. Ma- 
ide süresindeki 103.ayete bakınız. Resulüm! Onlara (de ki: Allah Teâlâ mı size 
izin verdi) de siz böyle birtakım şeylerin helâl ve haram olduğuna inandınız, 
(yoksa siz Allah'a iftira mı ediyorsunuz?) Evet. Siz böyle bir iftirada bulunu- 
yorsunuz. Siz kendi kendinize bazı şeylerin helâl, bazı şeylerin de haram oldu- 
una hükmediyorsunuz. Halbuki Cenâb-ı Hak, size bu hususta bir izin, bir yetki 


vermiş değildir. 


(60). Ey kendi kendilerine hüküm veren cahiller! (Allah Teâlâ'ya karşı yalan 
uyduranların) kendi hükümlerini yalan yere ilâhi birer hüküm gibi göstermek 
isteyenlerin (kıyamet günü hakkındaki zanları neden ibarettir.) Hak Teâlâ 
onları bu iftiralarından dolayı ahiret âleminde cezalandırmayacak mı sanıyor- 
lar? Ne yanlış bir zan! Yahut onlar kıyamet gününde olacak şeyler hakkında ne 
düşünüyorlar? O iftiralarından dolayı mesul, cezaya maruz olmayacaklarını mı 
zannediyorlar? Hayır hayır. Onlar en şiddetli azaplara uğrayacaklardır. (Şüphe- 
siz Allah Teâlâ insanlara karşı çok lütufkârdır,) onlara akıl vermiştir, onlara 
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Peygamberler, kitaplar göndermiştir, onlara dünyevi ve uhrevi nice şeyleri bil- 
dirmiştir, (fakat) bu nimetlere rağmen (onların çoğu şükretmezler.) Akıllarını 
güzelce kullanmazlar. Peygamberlerin davetini kabul etmezler, ilâhi kitaplar- 
dan istifade etmek istemezler, Cenâb-ı Hakk'ın bildirdiklerini bırakarak kendi 
kendilerine hüküm vermeye kalkışırlar, Hak Teâlâ'ya iftirada bulunurlar, ni- 
mete nankörlükte bulunup dururlar. Artık öyle kimseler azabı hak etmiş olmaz- 


lar mı? 


lere dı kin ad O ynli 3 
kB ük AS AYI Bİ YI öy 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(61). (Ey Muhammed!) Sen bir işte bulunmazsın, Kur'an'dan bir şey oku- 
mazsın ve sizler de amelden bir şey yapmazsınız ki, illâ biz sizin üzerinize o 
işe daldığınız zaman şahitleriz. Rabbinden ne yerde ne de gökte zerre ağır- 
lığınca bir şey gaib bulunmaz ve ondan ne daha küçük ne de daha büyük bir 
şey yoktur ki, illâ apaçık olan bir kitapta (yazılıdır). 
İZAH 

(61). Bu ayet-i kerime Cenâb-ı Hakk'ın bilgisi dairesinden hiçbir şeyin dışarda 
olmadığını, binaenaleyh kullarının da bütün yaptıklarını veya yapacaklarını ta- 
mamen bildiğini beyan ederek itaatkâr kulları sevindirmekte, asi olanları da 
korkutmaktadır. Şöyle ki: Ey yüce Peygamber! Ey Muhammed! (Sen bir işte) 
herhangi bir işte, bir muamelede (bulunmazsın) o sana nazil olandan yani 
(Kur'an'dan bir şey) herhangi bir ayet (okumazsın ve) ey ümmet fertleri! (Siz- 
ler de amelden) herhangi bir hususa dair (bir şey yapmazsınız ki illâ biz) ben 
şanı Yüce Yaratıcı (sizin üzerinize o işe daldığınız) onunla meşgul olduğunuz 
(zaman şahitleriz.) O amelleri görmekte, tespit etmekteyiz. Resulüm Ya 
Muhammed! (Aleyhi's-Selâm) (Rabbinden ne yerde ne de gökte zerre ağırlı- 
gınca bir şey gaip bulunmaz,) buna inanmışızdır. Allah Teâlâ kullarının bütün 
işlerini ve bütün âlemlerdeki olayları tamamen bilir. Çünkü O'ndan başka Yara- 
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tıcı, bütün kâinatı bilen yoktur. Bütün mahlukatının zahir ve bâtın amelleri, 
O'nun tarafından tamamen bilinmektedir. (Ve ondan) o zerre ağırlığı şeyden 
yani en küçük, kırmızı karınca miktarındaki bir varlıktan (ne daha küçük ne de 
daha büyük bir şey) de (yoktur ki, illâ apaçık olan bir kitapta -yazılıdır-.) 
Levh-i mahfuzda yazılı bulunmaktadır. Artık her mükellef kul, bunu bilmeli ve 
hareketlerini buna göre düzenlemelidir ki, yarın ceza gününde mesul, mahcup 
bir durumda bulunacak olmasın, korkudan, kederden emin bulunsun. 


öy LEŞ Vİ ge vr öğ çk 3 çal 8 V dağ $$ 
İBN SİK İV YI 3 GN EŞİ 3 ZİN di gir 
drtp glazii özal 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(62). Haberiniz olsun ki, muhakkak Allah dostları için bir korku yoktur ve 
onlar mahzun da olmayacaklardır. 
(63). Onlar iman etmiş ve Allah'a karşı gelmekten sakınmış olanlardır. 


(64). Onlar için dünya hayatında da ahirette de (tam bir) müjde vardır. Allah 
Teâlâ'nın sözlerinde hiçbir değişme yoktur. İşte bu büyük başarıdır. 
İZAH 

(62). Bu mübarek ayetler, Allah Teâlâ'nın dostları için yani mümin ve takva sa- 
hibi kulları için bir korku, bir keder bulunmadığını müjdelemektedir. Onların 
dünyada da ahirette de teveccühe nail, en büyük bir kurtuluşa ermiş olacakla- 
rını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Cenâb-ı Hakk'ın kulları! (Haberiniz ol- 
sun ki muhakkak Allah dostları için) sevgili, muhterem, değerli Allah'ın koru- 
masına nail kulları için gelecekte (bir korku yoktur) onlar korkulardan emin 
bulunacaklar (ve onlar mahzun da olmayacaklardır.) Onlar ahiret âleminde 
ebedi nimetlere nail olacaklardır. Kendilerine mahsus herhangi bir nimetin yok 
olmasından dolayı bir üzüntü ve kedere uğramayacaklardır. Onların bütün ni- 
metleri devam edip duracaktır. 

(63). Cenab-ı Hakkın dostları ise, (onlar) o zatlardır ki (iman etmiş) bütün dini 
hükümleri kabul ve tasdik eylemiş (ve Allah'a karşı gelmekten sakınmış olan- 
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lardır.) Kendilerinden kaçınılması dinen icap eden şeylerden, gayrimeşru ha- 
reketlerden çekinerek temiz, pak bir halde yaşamakta bulunmuşlardır. İşte o 
zatlar, birer Allah dostudur. İşte o zatların gelecekleri böyle teminat altındadır. 
(64). Evet. (Onlar için) Allah Teâlâ'nın o muhterem velileri için (dünya haya- 
tında da ahirette de) tam, mükemmel (bir müjde vardır.) Onlar dünyada iken 
de ilâhi lütuflara kavuşacaklarına dair müjdelere naildirler. Ahirette de cennet- 
lere, Allah'ın cemâlini görme şerefine nail olacakları kendilerine melekler tara- 
fından müjde edilecektir. (Allah Teâlâ'nın sözlerinde) bütün ilâhi beyanları 
için ve o cümleden olan böyle bir ilâhi vadi için (değişme yoktur.) Elbette ki, o 
cümleden olan bu ilâhi vadi de tamamen gerçekleşecektir. O muhterem veliler 
bu ilâhi vaat gereğince her türlü endişelerden emin, en büyük nimetlere nail 
olacaklardır. (İşte bu büyük başarıdır.) Bu velilerin böyle dünya ve ahirette 
müjdelenmiş olmalarıdır. Artık bunun üstünde nasıl bir kurtuluş düşünülebilir? 
$ Bir yoruma göre dünyadaki müjdeden maksat, salih rüyadır. Hak Teâlâ'nın 
sevgili kulları dünyada iken kendilerine sevinç verecek salih rüyaları ya bizzat 
görürler veya onların hakkında başkaları görmüş olurlar. Nitekim bir hadis-i şe- 
rifte: &| yil ER yasi CA3 / Artık peygamberlik devresi sona ermiştir. 
Bundan sonra kimse peygamberliğe nail olamayacaktır. Fakat müjdeci olan 
şeyler baki kalmıştır ki, salih rüyalar da bu cümledendir. Bu rüyalar gün gibi 
parlak bir şekilde zuhur eder, sahiplerinin kalplerine neşe verir. 


Bu müjdeden maksat, bir yoruma göre de velilerin cennete kavuşmalarına dair 
olan Allah'ın vaadidir. Diğer bir yoruma göre de bu müjdeden maksat, Cenâb-ı 
Hakk'ın velileri hakkında müminlerin kalplerinde bir muhabbetin parlayıp 
durmasıdır. Bir başka yoruma göre de bu müjdeden maksat veli olan zatları ve- 
fatları halinde korku ve tasadan emin, cennetlere nail olacaklarına dair melek- 
lerin müjdelemeleridir. Ahiretteki müjdelere gelince; bundan maksat da melek- 
lerin veli olan zatlara kitaplarını sağ taraflarından verip kendilerini kurtuluş ve 
başarı ile izzet ve ikrama kavuşmakla müjdelemeleridir. Veya o muhterem veli- 


lerin kalplerine gelen keşiflerdir. 


Velhasıl Allah Teâlâ'nın velileri hakkında böyle bir ilâhi vaadi tecelli etmiştir. Bu 
mutlaka gerçekleşecektir. Ne büyük bir ilâhi lütuf! 
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b AML Yİ grob Aİ LE ZA ek İİİ ği Şİ 
Oya Ol EZE rl e Ea U3 ET b ap DİRİ 
İĞ a KL İİ Şİ İS İl 38 gr öze Vİ ça öl gl Yi 
gIVB O AZ eza e ŞE 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(65). Onların lâkırdıları seni mahzun etmesin. Çünkü bütün güç Allah Teâ- 
lâ'nındır. O hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir. 
(66). Biliniz ki göklerde kim var, yerde kim varsa şüphesiz Allah Teâlâ'nın- 
dır. Allah Teâlâ'dan başkasına tapanlar Allah'a koştukları ortaklara tâbi ol- 
muyorlar. Şüphesiz onlar ancak zanna uyuyorlar ve sadece yalan söylüyor- 
lar. 


(67). O, geceyi sizin için kılmıştır ki onda istirahat edesiniz. Gündüzü de ay- 
dınlık kılandır. Şüphesiz bunda işiten bir toplum için ibretler vardır. 
İZAH 

(65). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'in ilâhi koruma altında olduğuna işaret 
ederek üzüntülü ve kederli olmasına mahal bulunmadığını müjdelemektedir. 
Ve kâinatın Yaratıcısının kudret ve yüceliğini, eserlerindeki yaratılış gayesini 
göstererek bunların hakikatlerini gören, işiten zatlar için birer ayet olduğunu 
bildirmektedir. Müşriklerin de bâtıl zanlarını, yalan sözlerini çirkin görmekte- 
dir. Şöyle ki: Resulüm! Ya Muhammed! (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) (Onların) o 
müşriklerin, inkârcıların (lâkırdıları) aleyhindeki sözleri, kâfirce yalanlama ve 
tehditleri (seni mahzun etmesin.) O lâkırdılardan dolayı kalben gamlı ve ke- 
derli olma. (Çünkü bütün güç) kuvvet ve hâkimiyet (Allah Teâlâ'nındır.) 
O'nun iradesi hilâfına hiçbir kimse bir şey yapmaya güç yetiremez. O kudret ve 
azamet sahibi olan Allah Teâlâ sana zafer verir, seni düşmanlarından korur. Ar- 
tık senin için üzülmeye mahal yoktur. Nitekim de bu ilâhi müjde gerçekleşmiş, 
Resulü Ekrem Efendimiz düşmanlarına karşı galibiyeti elde etmiştir. 

(66). Ey insanlar! (Biliniz ki) uyanın, güzelce düşünün ki (göklerde kim var) 
yani bütün melekler (ve yerde kim varsa) yani bütün insanlar, cinler (şüphesiz 
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Allah Teâlâ'nındır.) Hepsi onun mahlükudur. Hepsi onun mülkü, hâkimiyeti 
altında bulunmaktadırlar. Bütün bunlar, O Yüce Yaratıcının izzetine, kudretine 
birer şahittir. Bazı mahlüklarına vermiş olduğu bir izzet, bir kuvvet de yine o 
Kerem Sahibi Yaratıcının bir lütuf ve ihsanından ibarettir, haddizatında o izzet 
ve kuvvet de Cenâb-ı Hakka aittir. İstediği zaman kullarını o izzet ve kuvvetten 
mahrum bırakabilir. (Allah Teâlâ'dan başkasına) birtakım putlara, mahlük- 
lara (tapanlar) gerçekte bir takım (Allah'a koştukları ortaklara tâbi olmuyor- 
lar.) Çünkü Allah Teâlâ ortaktan uzaktır. Onların öyle Cenab-ı Hakk'a ortak 
koştukları şeyler, haddizatında öyle bir ortaklığa asla sahip değildirler. (Şüphe- 
siz onlar) o putlara, o mahlüklara tapanlar (ancak zanna) kuru bir kuruntuya 
(uyuyorlar) evet, o putları, mahlükatı öyle bir ilâh sanarak onlardan şefaat bek- 
leyenler, onların vasıtalarıyla Cenâb-ı Hakk'a yaklaşacaklarını ümit edenler, 
asılsız bir kuruntuya tutulmuş kimselerdir (ve) Cenab-ı Hakk'a ortak koşan 
kimseler, o kuruntuları hususunda (sadece yalan söylüyorlar.) Onların o iddi- 
aları, zanları hususunda dayanacakları bir delilleri yoktur. Onlar kuruntuya ka- 
pılmış, din hususunda hakikate muhalif şeyleri iddiada bulunmuş cahil kimse- 


lerden ibarettirler. 


(67). (0,) izzet ve hâkimiyete sahip olan kâinatın Yaratıcısı Allah, ey insanlar! O 
zattır ki (geceyi sizin için) meydana gelir (kılmıştır ki, onda) o gece vaktinde 
(istirahat edesiniz.) O sayede sizden yorgunluklar, bezginlikler gidiversin. 
Sonra yine çalışmaya güç yetirebilesiniz. O, Hikmet Sahibi Yaratıcı (gündüzü 
de aydınlık) ışıklı, etrafı aydınlatıcı (kılandır.) Böylece işlerinizi görüp takip 
edebilirsiniz. (Şüphesiz bunda) böyle gecelerin, gündüzlerin birbiri ardınca 
gelişinde, bunların varlıklarındaki hikmetlerde (işiten) Cenab-ı Hakk'ın beyan- 
larını düşünerek akıllı bir şekilde duyup bilenlerin bulunduğu (bir toplum için 
ibretler vardır.) Bunları güzelce düşünenler, Hak Teâlâ'nın izzet ve kuvvet sa- 
hibi olduğunu pek güzel anlar. O'nun yaratıcılık ve ibadet edilen olmakta ortak 
ve benzerden uzak olduğuna kanaat eder, her hususta O yüce yaratıcıya sığına- 
rak ve dayanarak dinsiz kimselerden korkmaz, onlardan kendisine bir zarar ge- 
leceğini düşünüp mahzun olmaz. Onların bâtıl sözlerinden, gayrimeşru hare- 
ketlerinden dolayı kendilerinin sorumlu olup hesaba çekileceklerini düşünerek 
teselli bulur. 
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| MEÂLİ ÂLİSİ 
(68). Dediler ki: “Allah Teâlâ (kendisine) çocuk edindi.” Haşa, O bundan 
uzaktır. O, her bakımdan sınırsız zengindir. Göklerde olanlar da yerde 
olanlar da O'nundur. Sizin yanınızda buna dair hiçbir delil yoktur. Allah'a 
karşı bilmediğiniz bir şeyi mi söylüyorsunuz? 
(69). De ki: "Allah hakkında yalan uyduranlar asla kurtuluşa eremezler." 
(70). Onlar için dünyada (geçici) bir yararlanma vardir. Sonra dönüşleri bi- 
zedir. Sonra da inkâr etmekte olduklarına karşılık onlara şiddetli azabı tat- 
tıracağız. 

İZAH. 

(68). Bu mübarek ayetler, müşriklerin diğer bir bâtıl iddialarını reddetmekte ve 
çirkin görmektedir. Bütün kâinatın Allah'ın bir mülkü olduğunu ve bütün âlem- 
lerden zengin olan Cenab-ı Hakk'a iftirada bulunanların geçici bir hayattan 
sonra ahirete sevk edilerek şiddetli bir azaba tutulacaklarını hatırlatmaktadır. 
Şöyle ki: Hz. Uzeyr'e Allah'ın oğludur diyen bir kısım Yahudiler, Hz. İsa'ya Allah 
Teâlâ'nın oğlu diye tapınan Hristiyanlar ve melekleri Cenâb-ı Hakk'ın kızları 
zanneden birtakım gruplar (dediler ki: Allah Teâlâ) kendisine (çocuk edindi.) 
Evlât edindi. (Hâşâ O) Yüce Yaratıcı (bundan) böyle kendisine evlât edinmek- 
ten (uzaktır.) Ve (0) ezeli mabut evlat edinmekten ve (her bakımdan sınırsız 
zengindir.) O Kerem sahibi Yaratıcı, her şeyden her kimseden ganidir. Evlâdı 
ancak evlâda muhtaç olan kimseler talep ederler. Evet. Evlât sayesinde kuvvet 
bulmaya, nesillerini, isimlerini devam ettirmeye, servet kazanmaya muhtaç 
olanlar evlâda muhtaç bulunurlar. Cenâb-ı Hak ise bu gibi şeylere hâşâ muhtaç 
değildir. Hepsinden zengindir şüphesiz inanıyoruz. Evet. (Göklerde olanlar da 
yerde olanlar da O'nundur.) Bütün hayat ve konuşma sahibi olanlar da olma- 
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yanlar da o Yüce Yaratıcının'mahlükudur, kuludur. Sonra Ey cahiller, ey gafiller! 
Bir kere düşününüz, (sizin yanmızda buna dair) öyle Cenâb-ı Hakk'a isnat et- 
tiğiniz evlât meselesi hususuna ait (hiçbir-delil yoktur.) Hiçbir sultan, yani 
akıllar üzerine tesir edecek kuvvetli bir delil, bir.kanıt mevcut değildir. Artık öyle 
bir kanıta, bir delile dayanmayan isnada nasıl cüret ediyorsunuz? Ey beyinsiz- 
ler! Siz (Allah'a karşı bilmediğiniz bir şeyi mi) hakikatine, doğruluğuna vâkıf 
bulunmadığınız herhangi bir lâkırdıyı mı (söylüyorsunuz?) O kâinatın yaratı- 
cısına öyle uzak olduğu şeyleri isnada cüret eder misiniz? Bu ne cehalet! İşte 
böyle bir sual, bir soru, o cahiller hakkında büyük bir kınama içindir. 


(69). Resulüm! Cenâb-ı Hakk'a karşı yalan yere-iftirada, isnatta bulunan o ka- 
vimlere, taifelere (de ki: Allah hakkında yalan uyduranlar) O Yüce zatın evlat 
sahibi olduğunu iddia eder dururlar, onlar artık (asla kurtuluşa eremezler.) 
Onların koşup durmaları kendilerini kurtuluşa erdirmeyecektir. Onlar istedik- 
lerine kavuşamayacaklardır. Onlar cennete değil, cehennemlere sevk edilecek- 
lerdir, orada ebediyen azap görüp duracaklardır. 

(70). İşte Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: (Onlar için) öyle bâtıl iddialarda, kanaat- 
lerde bulunan şahıslar için (dünyada -geçici- bir yararlanma vardır.) Onlar 
dünyada biraz yaşayabilirler, geçici bir zaman için bir servete, bir mevkiye ka- 
vuşabilirler. Veyahut o bâtıl kanaatleri kendileri için dünyada bir geçim, bir 
fayda gibi görünebilir, bununla fâni bir şeye ulaşmaları mümkün bulunabilir. 
Fakat bunların ne kıymeti var! Böyle çabuk kaybolan, mesuliyeti gerektiren ve 
yok olan bir gölgeden ibaret bir varlık yok hükmündedir. (Sonra) onların 
ölünce (dönüşleri bizedir.) Dünyadaki o kötü inançlarının, hareketlerinin artık 
cezasına kavuşacaklardır. (Sonra da) dünyada iken (inkâr etmekte oldukla- 
rına karşılık onlara) öyle kâfirce itikatları, amelleri sebebiyle (şiddetli azabı) 
cehennem ateşini, o ebedi cezayı (tattıracağız.) Onlar İslâm dininin güzel tel- 
kinlerini bırakarak öyle yanlış itikatlarda bulunduklarından dolayı sonsuz azap- 
lara uğrayacaklardır. Bununla beraber onların birçokları daha dünyada iken de 
Allah'ın kahrına uğrayacaklardır. Nitekim birçok eski kavimlerin dinsizlikleri 
yüzünden ne kadar azaplara, felâketlere daha dünyadayken uğramış oldukları 
tarihte sabittir. Kur'an-ı Kerim'de bizlere bir uyanma vesilesi olmak üzere on- 
lardan bir kısmını haber vermektedir. 


256 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Yünus Süresi 


e m Yazi İİ çile biz 
Giz Gİ si İY si ELİ Sİ LİSA Çak a 
esi gaf ös ik ŞE ağ Yö Şe 


AİEŞ SLİĞİN paz yaş SE YSA ğeşksl öz öğ Mİ 


ti 
/ 


gvrb Sa İRİ izle 418 ES Gİ Eu is Sall GzEİZ BİS 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(71). Onlara Nuh'un kıssasını oku. Hani kavmine demişti: Ey kavmim! Eğer 
sizin üzerinize benim (aranızda) duruşum ve Allah'ın ayetleriyle size öğüt 
verişim ağır geliyorsa (biliniz ki) ben sadece Allah Teâlâ'ya tevekkül ettim, 
artık işinizi ve ortaklarınızı toplayınız. Sonra üzerinize işiniz gizli kalmasın. 
Bundan sonra bana hükmünüzü uygulayın; bana mühlet de vermeyin! 
(72). “Artık siz, yüz çevirirseniz zaten ben sizden bir ücret istemiş değilim. 
Benim ücretim ancak Allah Teâlâ'ya aittir. Bana Müslümanlardan olmam 
emredildi.” 
(73). Yine de onu yalanladılar. Biz de onu ve onunla gemide bulunanları 
kurtardık ve onları halifeler kıldık. Ayetlerimizi yalanlayanları da suda boğ- 
duk. Bak! uyarılanların (fakat söz dinlemeyenlerin) akıbetleri nasıl oldu? 

İZAH 

(71). Bu mübarek ayetler, asr-ı saadetteki ve onlardan sonraki inkârcılara bir 
ibret ve uyanma dersi olmak üzere Nuh (Aleyhi's-Selâm) ile kavmi arasında ce- 
reyan etmiş olan tarihi vakaları beyan etmektedir. Hak dine davet eden ve on- 
lara tâbi olan zatların emellerinin gayesini, selâmet ve hilâfete ulaşmalarını bil- 
diriyor, onlara muhalefet etmiş olanların da pek korkunç akıbetlerini hatırlat- 
maktadır. Şöyle ki: Resulüm! (Onlara) Kureyş kabilesinden vesaireden olan 
müşriklere (Nuh'un kıssasını oku) yani onunla kavmi arasındaki haberi, 
önemli tarihi vakayı anlat. Peygamberlerine muhalefet eden kavimlerin ne 
dehşetli akıbetlere uğramış olduklarını düşünüp de ibret alsınlar. (Hani) Nuh 
(Aleyhi's-Selâm) (kavmine) Kabil'in çocukları ve torunları bulunan bir guruba 
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(demişti:) Şöyle hitap etmişti: (Ey kavmim! Eğer sizin üzerinize benim) ara- 
nızda (duruşum) sizin içinizde yaşayıp bin seneden elli sene kadar noksan bir 
müddet sizi hak dine davet ediverişim (ve Allah'ın ayetleriyle) delilleriyle, ka- 
nıtlarıyla (size öğüt verişim ağır geliyorsa) yani meşakkatli bulunuyorsa, siz 
de beni öldürmeyi, aranızdan kovmayı kastetmiş bulunuyorsanız (ben sadece 
Allah Teâlâ'ya tevekkül ettim,) o bana yeter, beni muhafaza buyurur, (artık 
işinizi ve ortaklarınızı toplayınız.) Hakkımda yapmak istediğiniz şeye başla- 
yınız, kendilerinden yardım ummakta olduğunuz o aciz putlarınızı da size yar- 
dıma çağırınız. (Sonra üzerinize işiniz gizli kalmasın.) Bana karşı kastetmekte 
bulunduğunuz, kötülüğü, açıkça yapmaya başlayınız, onu aleni yapınız. (Bun- 
dan sonra bana hükmünüzü uygulayın;) içinizdeki kuruntuları dökünüz, bo- 
şaltınız, imza ediniz ve elinizden geliyorsa (bana mühlet de vermeyin!) Yapa- 
cağınız şeyleri bana bildirdikten sonra geriye bırakmayınız. 


$ Hz. Nuh, Cenâb-ı Hakk'ın koruma ve himayesinde olduğunu bildiği için düş- 
manlarına hiç ehemmiyet vermediğini, aldırışta bulunmadığını ve onların ac- 
zini göstermek için kendilerine böyle bir teklifte bulunmuştur. 

(72). (Artık) Ey kavmim! (Siz yüz çevirirseniz) benim size verdiğim hayrı tav- 
siye edici öğütleri dinlemez, onlardan kaçınırsanız, neticesini siz düşününüz! 
(Zaten ben sizden bir ücret istemiş değilim.) Yapmış olduğum peygamberlik 
vazifesinden dolayı sizden bir ücret, bir karşılık istemiş de değilim ki, sizin nef- 
retinizi gerektirmiş olsun, öyle bir bedel karşılığında size nasihatte bulundu- 
gumu söyleyerek bana suç isnat edebilesiniz, ben sırf Allah rızası için bu vazi- 
feyi yapmaktayım. (Benim ücretim ancak Allah Teâlâ'ya aittir.) Bu, ahirette 
kavuşacağım sevaptan, Allah'ın rızasına ulaşmaktan ibarettir. (Bana Müslür- 
manlardan olmam emredildi.) Yani ben, Cenâb-ı Hakk'ın hükmüne boyun 
eğen ve itaat edenlerden veya İslâm dinine bağlı bulunan zatlardan olmakla 
emrolundum. Onun tersini yapamam. Siz ister kabul ediniz ister etmeyiniz, ben 


vazifemi yapmaya çalışırım, ben emrolunduğum dini bir hizmeti terk edemem. 


$ Bu ayet-i celilede şuna işaret vardır: Her din âlimi, üzerine düşen dini vazife- 
leri sırf Allah rızası için yapmaya çalışsın. Halktan bir lütuf ve ihsan beklemesin, 
bir şöhret sevdasında bulunmasın, güzel hizmetlerinin mükâfatını Cenâb-ı 
Hak'tan beklesin. İşte insanlığın hakiki önderleri olan mübarek Peygamberlerin 
hareket tarzları bizim için uyulması gereken en mükemmel bir örnektir. 
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(/3). Hz. Nuh, o kadar güzel nasihatlerde bulundu, kuvvetli deliller gösterdi. 
Buna rağmen (yine de onu yalanladılar.) Küfürlerinde ısrar ederek o mübarek 
zatın peygamberliğini kabul etmeyerek inkâra devam ettiler. Cenâb-ı Hak da 
buyuruyor ki: (Biz de onu) Hz. Nuh'u (ve onunla gemide bulunanları) ona 
iman etmiş olan seksen kadar zatı boğulmaktan (kurtardık ve onları) o kendi- 
lerini selâmet sahiline erdirmiş olduğumuz mümin zatları yeryüzünde (halife- 
ler kıldık.) Suların içinde boğulup gidenlerin yerlerine geçirdik, onların yurtla- 
rına sahip bulundular. (Ayetlerimizi yalanlayanları da suda) tufanın dalgaları 
arasında (boğduk.) Mahvettik. Ey insan! (Bak) kendilerine Peygamberleri tara- 
fından öğütler verilmiş, Allah'ın azabından (uyarılmış) buna rağmen yine kü- 
fürlerinde, isyanlarında devam edip durmuş olanların (akıbetleri nasıl oldu?) 
Ne kadar müthiş bir azap dalgaları içinde mahvolup silindiler. İşte bu bir tarihi 
hakikattir. 
Bütün inkarcılar, bu gibi akıbetleri düşünüp de uyanmalı değil midirler? 
$ Bu Kur'ani açıklamalar, Resulü Ekrem Efendimiz hakkında bir teselliyi, onu 
inkâr edenler hakkında da bir tehdit ve tehlike haberini içermektedir. 

Bunca şuunatı feciüleser, 


Âdem için mucibi ibret yeter. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(74). Sonra onun ardından kavimlerine peygamberler gönderdik. Onlara 
apaçık mucizelerle geldiler. Fakat onlar evvelce yalanlamakta oldukları 
şeylere iman edecek değillerdi. İşte biz haddi aşanların kalplerini böylece 
mühürleriz. 
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(75). Sonra onların ardından Musa'yı ve Harun'u, Firavuna ve onun cema- 
atine-mucizelerimizle gönderdik. Fakat böbürlendiler ve günahkâr bir ka- 
vim oldular. 
(76). Katımızdan onlara hak (mucize) gelince “Şüphesiz bu apaçık bir sihir- 
dir" dediler. 

İZAH 
(74). Bu mübarek ayetler, Nuh (Aleyhi's-Selâm)'dan sonra gönderilmiş olan Pey- 
gamberlere de kavimlerinin iman etmeyip yalanlamaya devam etmiş olduk- 
larını bildirmektedir. Ve Hz. Musa ile Hz. Harun'u da Firavun ile kavminin tas- 
dik etmeyip onların gösterdikleri mucizeleri birer sihir sanmış olduklarını be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Sonra onun ardından) yani daha sonra Nuh 
(Aleyhi's-Selâm)'ın peygamberlik döneminin ardından (kavimlerine peygam- 
berler gönderdik.) Bu zatlar, Hud, Salih, İbrahim, Lüt ve Şuayb (Aleyhimu's- 
Selâm) gibi: kıssaları Kur'an-ı Kerim'de anlatılan yüce peygamberlerdir. Bu 
muhterem peygamberler (onlara) o kendi kavimlerine (apaçık mucizelerle) 
kendilerini doğruluklarını gösteren açık mucizelerle (geldiler. Fakat) bu kadar 
kuvvetli delillere, kanıtlara rağmen (onlar) o kavimler cahiliyet ehlinden olup 
(evvelce) daha kendilerine o mübarek peygamberler gelmeden evvel (yalanla- 
makta oldukları şeylere) dini hakikatlere, ilâhi hükümlere yine (iman edecek 
değillerdi.) Yine kendilerine tebliğ edilen o gibi hakları, esasları inkâra devam 
edip bâtıl itikatlarından ayrılmadılar. (İşte) o kavimler gibi (haddi aşanların 
kalplerini) her zaman (böylece mühürleriz.) Evet. Kendi kazançlarını, kabili- 
yetlerini kötüye kullanarak hakkı kabule yanaşmayanların kalpleri Allah'ın kud- 
retiyle mühürlenir kasavet bağlar, iman nurunun aksettiği yer olamayarak dalâ- 
let karanlıkları içinde kalır. 
$ Bu ayet-i kerime gösteriyor ki insanların ihtiyari fiilleri, kendi kazançları ve 
Allah Teâlâ'nın kudreti ile meydana gelmektedir, bunda bir zorlama yoktur. 
(75). (Sonra onların ardından) evvelce insanlığı hak dine davet etmekle emro- 
lunan peygamberlerin ardından (Musa'yı ve Harun'u Firavuna ve onun) Fira- 
vunun (cemaatine) kavminin ileri gelenlerine vesaireye (mucizelerimizle) 
Araf Süresinde ayrıntılı olarak açıklanan mucizelerle, dokuz nevi harikulade 
şeylerle (gönderdik.) Firavun ile onun kavmi bunlardan istifade etmediler, 
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kendi sapıklıklarını bırakmadılar. (Fakat böbürlendiler) kendilerini büyük 
gördüler, yani hak etmedikleri halde kibir / büyüklük iddiasında bulunmaya cü- 
ret ettiler, iman etmekten kaçındılar (ve günahkâr) pek büyük günah sahibi 
bulunan kâfirler takımından (bir kavim oldular.) İnkârlarında, cehaletlerinde 
sebat gösterdiler. 
(76). (Katımızdan onlara) yani Firavun ile kavmine (hak gelince) birtakım 
mucizeler ortaya çıkınca; asa gibi, beyaz el gibi harikalar görülmeye başlayınca 
(şüphesiz bu) meydana konulan harikalar, bu fevkalâde durumlar (apaçık bir 
sihirdir dediler.) O inkârcılar, öyle apaçık parlak mucizelerin o yüksek mahi- 
yetlerini düşünmediler, onları hemen inkâra, onları sihir kabilinden şeyler san- 
maya başladılar. 
İĞ gvvb öyle İY Aİ ESERİ Gİ OİŞİİ  İE 
e Nİ İZ Sİ Gİ 0553 GEĞİ ele Güz; (22 URAİ Lİ 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(77). Musa dedi ki: “Size hak gelince, onun hakkında böyle mi diyorsunuz? 
Bu bir sihir midir? Oysa sihirbazlar felâh bulamazlar.” 
(78). Dediler ki: “Babalarımızı üzerinde bulduğumuz yoldan bizi döndüre- 
sin de yeryüzünde hakimiyet ikinizin eline geçsin diye mi bize geldin? Biz 
ikinize de inanmıyoruz.” 
İZAH 

(77). Bu mübarek ayetler, Hz. Musa'nın Firavuna ve kavmine karşı onların sihir 
iddialarını ret eylediğini bildirmektedir. Firavun ile kavminin de Hz. Musa ile 
Hz. Harun hakkındaki kötü zanlarını ve küfür üzere ısrar edeceklerini göster- 
mektedir. Şöyle ki: Hz. Musa'nın ortaya koyduğu harikaları sihir telâkki eden 
Firavun ile kavmini ret için (Musa dedi ki:) Ey inkârcı topluluk! (Size hak) bi- 
zim doğruluğumuzu ispat (gelince onun) açık bir harika, bir mucize (hakkında 
böyle mi diyorsunuz?) Böyle cahilce bir iddiaya nasıl cüret gösterebilirsiniz? 
(Bu bir sihir midir?) Hak, sahibini başarılara ulaştırır, sihir ise sürekli olmaz, 
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mahiyeti meydana çıkar yok olur gider. (Oysa sihirbazlar felâh bulamazlar.) 
Kurtuluşa, başarıya kavuşamazlar. Nitekim daha sonra da sihirbazların sihirleri 
yok olarak mucize ile sihir arasındaki fark meydana çıkmıştır. 

(78). Firavun ile kendisine tâbi olanlar, Hz. Musa'ya hitaben (dediler ki:) Ya 
Musa! (Babalarımızı üzerinde bulduğumuz yoldan) putlara tapmaktan, on- 
ların dinlerinden (bizi döndüresin de yeryüzünde) Mısır diyarında (hakimi- 
yet) mülk ve saltanat (ikinizin eline) seninle kardeşin Harun'un eline (geçsin 
diye mi bize geldin?) Sizin maksadınız bu mudur? Halbuki, biz sizi tasdik et- 
meyiz. (Biz ikinize de inanmıyoruz.) Sizin getirdiklerinizi, bizlere tebliğ ettiği- 
niz şeyleri kabul etmiyoruz. 


İİ EA Şİ İĞ ÖZEN EZ İ vak le el İŞ il Özön İl 
dal 8) Alaa a İN yaz çile iy İĞ Şİ RİKA yüz İZ 
KAYDİ sile İZ LK, İLİNİN el GAYB öp İz ali 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(79). Firavun, "Bütün usta sihirbazları bana getirin" dedi. 
(80). Sihirbazlar gelince Müsâ onlara, “Atacağınızı atın (hünerinizi ortaya 
koyun)” dedi. 
(81). Sihirbazlar atacaklarını atınca, Musa dedi ki: “Sizin bu yaptığınız si- 
hirdir. Allah, onu elbette boşa çıkaracaktır. Çünkü Allah, bozguncuların 
işini düzeltmez.” 
(82). “Allah Teâlâ, hakkı sözleriyle gerçekleştirir, velev ki günahkârlar hoş- 


lanmasınlar.” 

İZAH 
(79). Bu mübarek ayetler, Hz. Musa'ya karşı Firavunun, aldığı vaziyeti bildir- 
mektedir. Başına topladığı sihirbazların hezimete uğrayarak sihirlerinin iptal 
edildiğini, hakkında tecelli eylediğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Firavun 
ile kavmi Hz. Musa'nın tebligatını kabul etmediler. (Firavun) kavmine (dedi ki: 
Bütün usta) sihir ilminde usta, maharetli olan (sihirbazları bana getirin.) 
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Musa'ya ve kardeşine karşı cephe alsınlar, onlar ile münazarada bulunsunlar, 
onları sustursunlar. 


(80). Firavunun adamları hemen koştular, her taraftan sihirbazları toplayıp, 
meydana çıkarmaya çalıştılar. (Sihirbazlar gelince) Hz. Musa'yı da kendileri 
gibi sihirbaz zannederek "Sen mi evvelâ atacaksın, biz mi atalım, maharetimizi 
meydana koyalım" dediler. (Musa onlara,) (Aleyhi's-Selâm) (atacağınızı atın) 
sihirlerinizi göstermek için ne gibi bir tedbir alacaksanız alın (dedi.) Onlara kar- 
şı dayanıklılığını gösterdi. 

Hz. Musa'nın onlara böyle bir emirde bulunması, onların acizliklerini meydana 
çıkarmak, gösterecekleri sihirleri iptal etmek, meydana getirecekleri şeylerin fa- 
sit birer şey olduğunu insanlara göstermek içindi. Yoksa onlara sihir yapmala- 
rını teklif için değildi. Sihir haram olduğundan Yüce bir Peygamber onun yapıl- 
masını emretmez. 

(81). (Sihirbazlar atacaklarını) ellerindeki iplerini, değneklerini meydana 
(atınca,) bunları hareket eder gibi bir surette göstererek insanları korkutmaya 
başladılar, büyük bir sihir meydana getirmiş oldular, o sihirbazlara (Musa) 
Aleyhi's-Selâm (dedi ki: Sizin bu yaptığınız sihirdir.) O haram bir harekettir, 
yok olmaya mahkumdur, hakka galip gelecek bir kuvvete sahip değildir. (Allah 
onu elbette boşa çıkaracaktır.) Benim elimde göstereceği bir mucize ile onu 
mahvedecek ve izini silecektir, inkarcıların, müşriklerin ayıplarını meydana çı- 
karacaktır. (Çünkü Allah bozguncuların işini düzeltmez.) Binaenaleyh sihir 
gibi bozguncuların gösterecekleri şeyleri de mahvedecektir. 

(82). (Allah Teâlâ, hakkı) ilâhi dinini, peygamberlerinin galibiyetini (sözle- 
riyle) kazası ve kaderi ile veya peygamberlerine yaptığı ilâhi vadi ile (gerçek- 
leştirir,) ispat eyler, takviye buyurur, (velev ki) bu hakkın böyle ortaya çıkma- 
sını ve galibiyetini, sihir gibi vesaire gibi haram şeyler ile uğraşan (günahkârlar 
hoşlanmasınlar.) Onlara rağmen hak tecelli edecektir. Nitekim de etmiştir, si- 
hirbazlar mağlüp olarak Hz. Musa'nın mucizesi tahakkuk etmiştir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(83). Artık Musa'ya iman etmedi, ancak kavminden küçük bir bölüm, Fira- 
vun ve ileri gelenlerinin kötülük yapmaları korkusuyla iman etmiş oldular. 
Çünkü Firavun, o yerde zorba bir kişi idi. O, gerçekten aşırı gidenlerdendi. 
(84). Musa da dedi ki: “Ey kavmim! Eğer Allah'a iman etmişseniz, eğer tesli- 
miyette bulunmuşsanız artık sadece O'na itimat ediniz.” 
(85). Onlar da dediler ki: “Allah Teâlâ'ya itimat ettik. Ey Rabbimiz, bizi za- 
limler topluluğunun baskı ve şiddetine maruz bırakma!” 
(86). Bizi rahmetinle o kâfirler topluluğundan kurtar. 

İZAH 

(83). Bu mübarek ayetler, birçok muazzam mucizeler göstermiş olduğu halde 
Musa (Aleyhi's-Selâm)'a pek az kimselerin iman etmiş olduklarını bildirmekte- 
dir. Bu suretle de Resulü Ekrem Efendimize teselli vermektedir. Musa (Aleyhi's- 
Selâm)'ın o iman eden zatlara yapmış olduğu tavsiyeyi o zatların da bu tavsiyeyi 
kabul ederek Cenâb-ı Hakk'a ne gibi niyazlarda bulunmuş olduklarını beyan 
buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Peygamber Efendimiz, kavminden birçoklarının İslamiyet'i kabul et- 
meyip küfür üzere sebat ettiklerini gördükçe üzülüyor, hüzün ve keder içinde 
kalıyordu. Cenâb-ı Hak ise Resulü Ekrem'ine bu gibi ayetlerle teselli veriyor, Hz. 
Musa ile kavminin hallerini bildiriyor. Evet. Hz. Musa, o kadar mucizeler gös- 
terdiği halde kavminden pek az kimse iman etmişti, diğerleri küfürlerinde de- 
vam edip durmuşlardı. Evet. (Artık Musa'ya) o Yüce peygambere, hak dine da- 
vet ettiği kimseler (iman etmedi,) dinsizliklerinde sebat ettiler, (ancak kav- 
minden) Hz. Musa'nın kavmi alan İsrailoğulları'ndan (küçük bir bölüm)) bir 
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taife, bir takım gençler (Firavun ve ileri gelenlerinin) o Firavun ile kavminden 
ileri gelenlerinin (kötülük yapmaları) bir imtihana uğrayacakları (korkusuy- 
la) yine direnç göstererek (iman etmiş oldular.) Nice kimseler de bu korku se- 
bebiyle imandan mahrum kalmışlardı. (Çünkü Firavun o yerde) Mısır diya- 
rında (zorba bir kişi idi.) Kendini beğenmiş bir diktatördü. (0 gerçekten) la- 
nete uğramış Firavun (aşırı gidenlerdendi.) Ancak bir kul olduğu halde Rablık 
iddiasında bulunuyordu. Beni İsrail'den nice kimseleri öldürmüş, yeryüzünde 
ne bozguncu hareketlerde bulunmuştu. 

(84). (Musa) (Aleyhi's-Selâm) (da) kavmine (dedi ki: Ey kavmim! Eğer Allah'a 
iman etmişseniz,) Cenâb-ı Hakk'ı ve O'nun ayetlerini tasdik eylemişseniz ve 
siz hakikaten (eğer teslimiyette bulunmuşsanız) yani Cenâb-ı Hakk'ın kaza- 
sına razı olmuş veya siz kalben iman etmiş görünürde de Müslüman olduğu- 
muzu söylemiş ve itirafta bulunmuş kimseler iseniz (artık sadece O'na itimat 
ediniz.) O Yüce Yaratıcıya tevekkül edin, sığının başkalarından korkmayın, di- 
ninizi güzelce muhafazaya çalışın. 


(85). (Onlar da) o iman eden zatlar da Hz. Musa'ya cevap olarak (dediler ki:) 
Biz (Allah Teâlâ'ya itimat ettik) O'na tevekkül edip boyun eğdik. Sonra da bu 
zatlar, Cenâb-ı Hakk'a dua ve niyaz ederek dediler ki: (Ey Rabbimiz! Bizi za- 
limler topluluğunun baskı ve şiddetine maruz bırakma!) Onları bize musal- 
lat etme ki bizi bir belâya düşürmesinler, bizlere eza ve cefada bulunarak dini- 
mizdeki sebatımıza mâni olamasınlar. 


(86). Hz. Musa'yaiman eden zatlar şöyle bir duada da bulundular. Ey Rabbimiz! 
(Bizi rahmetinle o kâfirler topluluğundan) o Firavun ile ona tâbi olan müşrik 
topluluktan (kurtar.) Onların esaretinden, meşakkatli işlerinden, zalimce hâki- 
miyetlerinden bizi kurtar. Bu mümin zatlar, samimi bir imana nail olmuşlardı. 
Cenâb-ı Hak da dualarını kabul buyurdu. Düşmanları olan Firavun ile yardak- 
çılarını helâk etti, kendilerini ise kurtuluşa erdirerek düşmanlarının yurtlarına 
sahip ve hâkim kıldı. İşte samimi imanın ve duanın mükâfatı! 


Cüz: 11 Süre: 10 Meâli Âlisi ve Tefsiri 265 


asl A GS lala Üy ay ayi İŞİ Ol a lğ yaya SİZ 
a) aş özay ESİ SN Gi) e İli3 GAVB Sekil iz öl 


C 


BAĞIŞ geli İZ şb G5 İL 8 İla G5 İM El Size 
SİZE Ee S8 İĞ ŞAN İN İSİN 1375 3 eği SE geld de 


Aa Ol V el İş OLEY kli 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(87). Musa ile kardeşine vahyettik ki: Mısır'da kavminiz için evler hazırla- 
yın, evlerinizi namaz kılınacak yerler yapın ve namazı dosdoğru kılın. Mü- 
minleri müjdele. 
(88). Musa da dedi ki: “Ey Rabbimiz! Şüphesiz sen Firavuna ve onun ileri 
gelenlerine dünya hayatında nice ziynet ve mallar verdin. Ey Rabbimiz! Se- 
nin yolundan sapıtsınlar diye mi? Ey Rabbimiz! Onların mallarını mahvet 
ve gönüllerini şiddetle mühürle. Ta ki onlar acıklı azabı görünceye kadar 
iman etmesinler.” 
(89). Buyurdu ki: “İkinizin de duası kabul olunmuştur. Artık istikamette de- 
vam ediniz ve bilmeyenlerin yoluna tâbi olmayınız.” 
İZAH 

(87). Bu mübarek ayetler, müminlerin evlerini mescit edinmelerine dair Hz. 
Musa ile kardeşine yönelmiş olan ilâhi vahyi ve müminlerin muvaffakiyetle 
müjdelendiklerini bildirmektedir. Ve Hz. Musa'nın inkârcı ve nankör olan kav- 
minin aleyhindeki duasını ve bu duanın kabul edilmiş olduğunu, ifade etmekte 
ve cahillerin yollarına tâbi olmayıp doğruluk üzere devam edilmesini emret- 
mektedir. Şöyle ki: (Musa ile kardeşine) kendisine yardımcı olmak üzere pey- 
gamber olmasını niyaz etmiş olduğu Harun (Aleyhi's-Selâm)'a (vahyettik) emir 
eyledik (ki: Mısır'da kavminiz için) mümin olan zatlar için (evler hazırlayın,) 
onlarda oturur, ibadete devam edersiniz, (evlerinizi) o yapacağınız haneleri- 
nizi (namaz kılınacak yerler yapın) birer namaz kılınacak yer, birer mescit 
edininiz, oralarda kıbleye, yani Kâbe-i Muazzama'ya yönelerek namazlarınızı 
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kılmaya çalışınız (ve) yerine getirmekle mükellef olduğunuz (namazı dos- 
doğru) şartlarına ve rükülarına uyarak (kılınız.) Artık dışarda namaz kılarak 
düşmanların eza ve cefasına, belâlarına maruz kalmayınız. (Müminleri müj- 
dele.) Allah'ın dinini kabul edenleri dünyada zafer ile, ahirette de cennet ile 
müjdele. İşte bu muvaffakiyet, dindarlığın mükafatıdır. 


$ Rivayete göre Hz. Musa ile ona tâbi olanlar, ilk zamanlarında kendi evlerinde 
kâfirlerden gizli olarak namaz kılmakla mükellef bulunmuşlardı. Ta ki kâfirler, 
onları öyle ibadetle meşgul görerek kendilerine eza ve cefada bulunmasınlar. 
Nitekim Müslümanlar da İslâm'ın başlangıcında Mekke-i Mükerreme'de böyle 
evlerinde namaz kılarlardı. Şöyle deniliyor ki: Musa Aleyhi's-Selâm, Firavunu 
dine davet etmekle emir olununca Firavunun emriyle İsrailoğullarına ait mes- 
citler tahrip edilmişti, kendileri namazdan menolunmuşlardı. Bunun üzerine 
evlerinde kılmaları kendilerine Allah tarafından emredilmişti. 

Bir de deniliyor ki: Musa (Aleyhi's-Selâm)'a karşı Firavun şiddetli bir düşmanlık 
gösterince Hak Teâlâ Musa (Aleyhi's-Selâm) ile ona iman edenlere emretmiştir 
ki: Firavun gibi düşmanlara rağmen siz evlerinizi mescit edinerek oralarda na- 
mazlarınıza devam ediniz, Hak Teâlâ'ya itimatta, tevekkülde bulununuz. O 
yüce mabut sizi korur. Akıbet zafer, muvaffakiyet, sizin için takdir edilmiştir. Ne 
büyük bir müjde. 

(88). Firavun ile kavminin o küfür ve düşmanlıkta devamları sebebiyle (Musa 
da) Cenâb-ı Hakk'a niyaz ederek (dedi ki: Ey Rabbimiz! Şüphesiz sen Fira- 
vuna ve onun ileri gelenlerine) onun kavminin eşrafına, ileri gelenlerine 
(dünya hayatında nice ziynet) süslenecekleri elbiseler, nakil vasıtaları vesaire 
(ve mallar verdin.) Onları çeşitli servetlere sahip kıldın. Deniliyor ki: Mısır'daki 
eski bir beldeden Habeşe diyarına kadar dağlarda altın, gümüş, zebercet, yakut 
madenleri vardı. Firavun ile yardakçıları bunlardan istifade ederlerdi. Hz. 
Musa, onların bu nimetlerden istifade etmelerindeki gayelerine işaret için di- 
yordu ki: (Ey Rabbimiz!) Sen onlara bu nimetleri verdin, (senin yolundan sa- 
pıtsınlar diye mi?) Kendilerini de başkalarını da sapıklığa düşürsünler diye mi? 
Bu, onlar hakkında bir imtihandır, yavaş yavaş azaba yaklaştırmaktır, nimete 
karşı nankörlükte bulunarak ebedi azaplara uğramalarına bir sebeptir. (Ey 
Rabbimiz! Onların mallarını mahvet) değiştir, başkalaştır, helak eyle (ve) on- 
ların (gönüllerini şiddetle mühürle.) Kasvete uğrasınlar, iman için açık bir 
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halde bulunmasınlar. (Ta ki, onlar acıklı azabı görünceye kadar iman etme- 
sinler.) O zamandaki iman, bir ümitsizlik imanı olacağından kendilerine asla 


fayda vermeyecektir. 


(89). Hz. Musa'nın bu duası ve niyazı üzerine Allah Teâlâ da vahyederek (bu- 
yurdu ki:) Ya Musa! (İkinizin de) senin de kardeşin Harun'un da (duası kabul 
olunmuştur.) Hz. Musa, dua ederken Hz. Harun da âmin diyormuş, böyle âmin 
demek de bir duadır, yapılan duanın kabulünü niyazdır. Bununla birlikte Ha- 
run (Aleyhi's-Selâm) da ayrıca dua etmiş olabilir. (Artık istikamette devam 
ediniz) insanları dine davet etme peygamberlik vazifesini yerine getirme, in- 
karcıları deliller ile susturma hususunda sebat eyleyiniz (ve bilmeyenlerin yo- 
luna tâbi olmayınız.) Yani dine, ibadet ve itaate, ilâhi fiillerdeki hikmet ve fay- 
dalara akılları ermeyen, cahil kimseler gibi düşünmeyiniz. Birtakım cahiller var- 
dır ki bir dua yapıldı mı onun hemen kabul edilip isteğin derhal karşılanacağını 
zanneder, karşılanmadı mı ümitsizliğe düşer. Böyle acele istemek ve ümitsizlik 
ancak cahillerden sudur eder. Halbuki: Bir duanın kabul edilmiş olması için is- 
tenilen şeyin hemen meydana gelmesi icap etmez. Onun hikmet gereği muay- 
yen bir zamanı olabilir, ozaman gelmedikçe ortaya çıkmaz. Bir de bazı istenilen 
şeylerin meydana gelmesi, hikmet ve faydaya aykırı olur. Artık onun herhalde 
meydana gelmesini istemek bir cehalet eseridir. Fakat meşru, hikmete uygun 
bir dua kabul edilir. Dua eden bunun meyvesini dünyada olmasa da ahirette 
görür. İşte Yüce Peygamberlerin duaları da vakitleri gelince kabul edilmiştir. 
Meselâ: Hz. Musa'nın duasıyla inkârcı olan kavmin servetleri yok olmuş, mal- 
ları, ekinleri, madenleri, cevherleri taş kesilmiş, daha sonra Nil nehrinde boğu- 
larak dünya hayatları sona ermiş, uhrevi azaplara kavuşmuşlardır. İşte Kur'an- 
ı Kerim, onların bu akıbetlerini de beyan buyurmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(90). İsrailoğulları'nı denizden geçirdik. Firavun da askerleriyle birlikte 
zulmetmek ve saldırmak üzere onların arkalarına düşmüşlerdi. Nihâyet bo- 
ğulmak üzere iken dedi ki: “Ben İsrailoğulları'nın iman ettiğinden başka 
hiçbir ilâh olmadığına inandım ve ben de Müslümanlardanım.” 
(91). (Ona denildi ki:) “Şimdi mi? Oysa daha önce isyan etmiş ve bozguncu- 
lardan olmuştun.” 
(92). Biz de bugün senin cesedini kurtaracağız. Ta ki, senden geridekilere 
bir ibret olasın. Çünkü insanlardan birçoğu ayetlerimizden gerçekten ha- 
bersizdir. 

İZAH 

(90). Bu mübarek ayetler, Hz. Musa'nın dualarının kabul edilip kendisine tâbi 
olanlar ile selâmet sahasına kavuşmuş olduğunu, onu inkâr eden Firavun ile 
ordusunun ise sular içinde boğulup gittiklerini bildirmektedir. Firavunun bo- 
gulacağı sırada Allah'ın birliğini tasdik etmiş olsa da bu bir ümitsizlik imanı ol- 
duğundan kabul edilmeyerek kendisinin boğulduğunu ve başkalarına bir ibret 
olmak üzere cesedinin sahile atılmış olduğunu beyan etmektedir. Ve bu gibi 
Allah'ın kudretine şahitlik eden harikalardan insanların çoğunun gafil bulun- 
duklarını hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Firavun, Hz. Musa ile ona iman eden İsrai- 
loğulları kabilelerine pek çok eza ve cefaya başlamıştı. Hz. Musa'nın duası kabul 
olundu, kendisiyle kardeşi Hz. Harun'un ve onlara tâbi olan İsrailoğullarının 
Mısır'dan çıkıp gitmelerine Allah tarafından müsaade verildi. Bunun üzerine 
toplanarak ansızın Mısır'dan çıkıp gitmeye başladılar. Bunların bu hareketle- 
rinden haberdar olan Firavunun, pek kuvvetli bir ordusu ile bunları takibe baş- 
ladı. İsrailoğulları Bahri Ahmer / Bahri Kulzüm denilen Süveyş denizi kenarına 
gelmişlerdi. Düşmanları ise kendilerini takip edip duruyorlardı. Korkunç bir va- 
ziyetl Fakat Hz. Musa, aldığı ilâhi bir vahiyden dolayı asasını denize vurdu, bir 
harika olarak İsrailoğulları'nın on iki kabilesi için on iki yol açıldı, oralardan ge- 
çerek selâmet sahiline eriştiler. İşte Cenâb-ı Hak, bu hadiseyi bir ibret ve uyan- 
ma vesilesi olmak üzere şöylece beyan buyuruyor: (İsrailoğulları'nı denizden 
geçirdik.) Onları koruyarak denizin sahiline çıkardık. (Firavun da askerleriyle 
birlikte) sırf küfürlerinden dolayı (zulmetmek ve saldırmak üzere) tecavüzde 
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bulunmak için (onların) o Hz. Musa'ya tâbi olan İsrailoğullarının (arkalarına 
düşmüşlerdi.) Bu düşmanlar binlerce süvari askerlerden ibaret idiler, deniz- 
deki yolların açılmış olduğunu gördüler, öyle bir harikanın hikmetini anlaya- 
madılar, İsrailoğullarını tepelemek için hemen o açık yollara atıldılar, bir kudret 
ile onları böyle bir felâkete sevk etmişti. Onlar ise bundan gafil bulunuyorlardı. 
Sular tekrar birleştiler, yolları kapadılar. Firavun ile ordusu sular içinde kaldı. 
(Nihayet) Firavun (boğulmak üzere iken) boğulup gideceğini anlayınca diliyle 
veya kalbiyle (dedi ki: Ben, İsrailoğulları'nın iman ettiğinden başka hiçbir 
ilâh olmadığına inandım) artık kendisinin küfrünü anlamış, kurtulabilmesi 
için İsrailoğulları'nın iman etmekte oldukları kâinatın ilâhına imandan başka 
çare olmadığına kanaat getirmişti. Fakat bu, bir ümitsizlik imanı idi, bu haldeki 
bir iman, muteber değildir. O vakte kadar görmüş olduğu birçok mucizelere 
rağmen küfründe ısrar edip durmuştu. Şimdi öyle bir azabın ortaya çıktığını 
anlayınca iman etmiş (ve ben de Müslümanlardanım.) Yani nefsimi Cenâb-ı 
Hakk'a teslim eden İsrailoğulları gibi samimi müminlerdenim, demişti. Ne 
yazık ki, artık vakti geçmişti. Böyle bir iman kabule lâyık değildi. Özellikle Allah 
Teâlâ'ya iman ettiğini söylemiş olsa da Hz. Musa'nın Yüce bir Peygamber oldu- 
gunu yine itiraf etmemiş gibi bulunuyordu. Yüce Allah'ın herhangi bir Peygam- 
berini tasdik etmemek ise Cenâb-ı Hakk'a iman etmemek hükmündedir. 


(91). Firavun öyle boğulmak korkusuyla Allah Teâlâ'ya iman edince kendisine 
bir azarlama ve red olmak için denildi ki: (Şimdi mi?) İman ediyorsun? Şimdiye 
kadar aklın neredeydi? Niçin acizliğini düşünmedin de Rablık iddiasına cüret 
gösterdin? Niçin o mucizeleri inkâr ediyor, Hz. Musa'yı tasdik etmeyip bilâkis 
hayatına kastetmek istiyordun? (Oysa daha önce) bu boğulma hadisesinden 
önce senelerce (isyan etmiş) günahkâr bulunmuş, hakkı kabulden kaçınmış. 
Yüce bir peygamberin ve ona iman edenlerin hayatlarına kastetmiş (ve) Müs- 
lümanlardan değil (bozgunculardan olmuştun.) Başkalarını saptırarak ken- 
dine taptırmak alçaklığını işlemiştin, artık senin böyle ölümünü görüp durdur- 
ğun bir sırada iman etmenin ne ehemmiyeti olabilir ki, seni Allah'ın azabından 
kurtarsın, senin manevi hayatını temin edebilsin! 

(92). Ey Firavun! Senin helakin kaçınılmazdır. (Biz de bugün) ancak (senin ce- 
sedini kurtaracağız.) Yani senin cismini ruhsuz olarak denizden çıkarıp sahile 
alacağız yahut seni elbisenden soyulmuş bir halde dışarı çıkaracağız veyahut 
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Firavun, altından yapılmış bir zırh giyinmişti, onunla sahile atılarak onun Fira- 
vun olduğu bu suretle de görülüp anlaşılacaktı. (Ta ki) ey Firavun sen (senden 
geridekilere bir ibret olasın.) Gerek İsrailoğulları'na ve.gerek daha sonra dün- 
yaya gelecek milletlere senin bu felâkete uğramış olman bir uyanma vesilesi ol- 
sun. İşte Allah Teâlâ'yı vaktiyle tasdik etmeyen, kendisine Rablık rütbesi vererek 
halkı kendisine taptırmak isteyen herkesin ahlâkına, mukaddesatına engel ol- 
mak sevdasında bulunan bozguncu kimselerin akıbetleri böyle felâkettir. Artık 
bu gibi bozguncu kimseler için Firavunun ve benzerlerinin uğramış oldukları 
korkunç akıbetler birer ibret levhası, birer uyanma vesilesi bulunmaktadır. 
(Çünkü insanlardan birçoğu ayetlerimizden gerçekten habersizdir.) Ce- 
nâb-ı Hakk'ın varlığına, kudret ve büyüklüğüne, ilâhi dinin yüceliğine ve gerçek 
oluşuna açıkça şahitlik eden nice delilleri, harikaları, güzelce tefekkür etmezler, 
dinsizlik, ahlâksızlık yüzünden nice kimselerin, kavimlerin helak olup gittikle- 
rini, onların o müthiş, tarihi hallerini nazarı dikkate almazlar da cehalet ve sa- 
pıklık içinde yaşar dururlar. Halbuki, Yüce Allah, öyle dinsiz, ahlâksız şahısların, 
cemiyetlerin başlarına gelmiş olan felâketleri insanlara böyle kutsi ayetleriyle 
haber vermektedir ki, bunları güzelce düşünerek kendi hayatlarını, itikatlarını, 
ahlâklarını düzeltsinler. Bu da insanlık hakkında Allah'ın rahmetinin bir eseri- 
dir. Allah Teâlâ cümlemize uyanıklıklar nasip buyursun. Âmin. Bakara süresin- 
deki 40 -42 -47 - 56. Gü Araf süresindeki 132 - 137. ayetlere de bakınız! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(93). Andolsun ki, İsrailoğulları'nı salih (doğru) bir yurda yerleştirdik. On- 
lara tertemiz rızıklar verdik. Kendilerine bilgi gelinceye kadar ayrılığa düş- 
mediler. Şüphesiz ki Rabbin, onların arasında ihtilâfa düştükleri şeyler 
hakkında kıyamet günü hükmedecektir. 
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(94). Eğer sen, sana indirmiş olduğumuz şeylerden şüphe içindeysen sen- 
den önce kitap okuyanlara sor. Andolsun ki, sana Rabbinden hak gelmiştir. 
Artık şüphe edenlerden olma. 

(95). Sakın Allah'ın ayetlerini yalanlayanlardan da olma. Yoksa zarara uğ- 


rayanlardan olursun. 


İZAH 

(93). Bu ayet-i celile, İsrailoğulları'nın kavuştukları nimetlerden ve malümattan 
sonra.ihtilâfa düşmüş olduklarını ve bu yüzden ahirette muhakemeye tâbi ola- 
caklarını şöylece bildirmektedir: (Andolsun ki, İsrailoğulları'nı salih) doğru, 
seçkin, hayır ve bereket sahası olan (bir yurda) Mısır'a ve Şam'a veya Şam, Fürs 
ve Ürdün diyarına (yerleştirdik.) Öyle razı olacakları, istifade edecekleri yerlere 
indirdik. (Onlara tertemiz rızıklar verdik.) Yani onları helâl, lezzetli meyve- 
lere, sebzelere, sütlere, ballara vesaireye kavuşturduk. Firavun ile kavminin el- 
leri altında olan yerlere İsrailoğulları'nı mirasçı kıldık. (Kendilerine bilgi gelin- 
ceye kadar) Tevrat'taki hükümler kendilerine tebliğ edilinceye değin o İsrailo- 
ğulları dinlerinde (ayrılığa düşmediler.) Ne zaman ki, Tevrat nazil oldu, onu 
okudular, ondaki hükümleri öğrendiler, onun ardından dinlerinde ihtilâfa düş- 
tüler. Yahut İsrailoğulları, Son Peygamber'in dünyayı şereflendireceğini kendi 
kitaplarında görmüş, okumuşlardı, onun ortaya çıkacağına inanıyorlardı. Ne 
zaman ki o Yüce Peygamber, gelip insanları İslamiyet'e davet etti, onun pey- 
gamberlik iddiasındaki doğruluğu, mucizelerle sabit oldu, bunu görüp bildik- 
ten sonra İsrailoğulları ihtilâfa düştüler. Abdullah b. Selâm ile ashabı gibi zatlar 
iman ettiler, birçokları da sadece haset ve baş olma sevgisi nedeniyle o yüce 
Peygamberi inkâra cüret eylediler. (Şüphesiz ki, Rabbin onların arasında ih- 
tilâfa düştükleri şeyler hakkında) kısaca Hz. Muhammed'in peygamberliği 
hususunda (kıyamet günü hükmedecektir.) Hakkı yerine getirenlerle iptal 
edenleri mümin olanlarla olmayanları seçip ayıracaktır. 

(94). Bu mübarek ayetler de Resulü Ekrem'in ilâhi vahye mazhar bir Yüce Pey- 
gamber olduğunun önceki kitaplarda zikredilmiş olduğunu, bunda bir şüpheye 
mahal bulunmadığını, bu hakikati yalanlayanların ise hüsrana uğrayanlardan 
olacağını hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! (Eğer sen, sana indirmiş oldu- 
gumuz şeylerden) kıssalardan, tarihi olaylardan, İsrailoğulları ile Firavuna ve 
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kavmine ait hadiselerden faraza (şüphe içindeysen) yani etrafında bulunanla- 
rın içinde böyle bir şüphe ve tereddütte bulunanlar var ise bu şüpheyi gidermek 
için (senden evvel kitap okuyanlara) Tevrat ve İncil gibi ilâhi kitapları okuyup 
içindekileri öğrenmiş olanlara (sor.) O şüphe edilen şeylerin birer hakikat ol- 
duğu, o kitaplarda sabit, kendilerince muhakkaktır. (Andolsun ki, sana Rab- 
binden hak) şüpheye ve tereddüde mahal bulunmayan kesin ayetler, ilâhi ha- 
berler sana (gelmiştir.) O şeyler sana hakkıyla bildirilmiştir. (Artık şüphe 
edenlerden olma.) Sahip olduğun kesin karar ve kanaatten ayrılma. O kesin 


inancın üzerinde devam et. 


(95). Ey Yüce Peygamber! (Sakın Allah'ın ayetlerini yalanlayanlardan da ol- 
ma.) Öyle inkârcıların sözlerine iltifat etme, öyle çirkin dini hükümlere aykırı 
bir durumun, peygamberliğin şanıyla uzlaştırılması mümkün olamaz. O inkâr- 
cılara uyma. (Yoksa zarara uğrayanlardan olursun.) Nefislerini zarar ve ziya- 
na, felâkete maruz bırakmış olanlara katılmış bulunursun. Halbuki, haddizatın- 
da masum olan Yüce bir Peygamberde böyle bir noksanlık düşünülmüş değil- 
dir. 

Binaenaleyh Peygamber Efendimize böyle bir hitap, onun ümmetine hitap de- 
mektir. Bu gibi hitaplar, karşılıklı konuşmalarda cereyan eder. Meselâ: Bir hü- 
kümdar, bir vezirinin idaresi altındaki birçok kimselere bir muamelenin yasak- 
landığını anlatmak için o vezirine hitaben; "Sen şu muameleyi yaparsan hak- 
kında şöyle bir ceza gerekir." der, bununla bütün o kimselere hitap etmiş olur. 
Çünkü böyle bir hitap, daha fazla tesirlidir. Bununla beraber böyle bir hitap, 
bazen bir şeyin mümkün veya vaki olmadığını başkalarına göstermek maksa- 
dına dayanmış olur. Sözgelimi; Hz. İsa'nın ilahlık dâvasında bulunmadığı 
Cenâb-ı Hak tarafından bilinmektedir. Öyle olduğu halde: Ona hitaben: "Sen 
İsa'nın böyle bir iddiada bulunmadığını açıklayarak ona öyle bir isnatta bulu- 
nanları yalanlamak içindir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(96). Muhakkak o kimseler ki, aleyhlerinde Rabbinin kelimesi tahakkuk et- 
miştir, onlar iman etmezler. 
(97). Velev ki onlara bütün mucizeler gelsin. Pek acıklı azabı görünceye ka- 
dar (küfürlerinde devam ederler). 


İZAH 
(96). Bu mübarek ayetler, kendi kötü iradelerinden dolayı haklarında imansızlık 
takdir edilen kimselerin ne kadar deliller, mucizeler ortaya çıksa da kendilerine 
açık bir azap yönelmedikçe iman edemeyeceklerini beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: (Muhakkak o kimseler) o nefislerini zarara uğratmış, kendi iradele- 
rini, ihtiyarlarını kötüye kullanmış kâfirler (ki, aleyhlerinde Rabbinin keli- 
mesi) hüküm ve kazası, levh-i mahfuzdaki yazısı (tahakkuk etmiştir,) onların 
iman etmeyecekleri meleklere haber verilmiştir, (onlar iman etmezler.) Kâfir 


olarak ölürler. Çünkü Allah'ın takdiri bozulamaz, ilâhi haber hakikate aykırı ola- 
maz. 


(97). Velev ki, onlara) öyle küfür üzere ölmeleri, takdir edilen kimselere (bü- 
tün mucizeler gelsin.) Kendilerine birçok deliller, mucizeler göstersen de on- 
lar, yine küfür üzerine ısrar eder dururlar. Çünkü onların Cenâb-ı Hak tarafın- 
dan ezelde bilinen kötü irade ve kesplerinden dolayı iman etmemeleri hak- 
kında ilâhi irade tecelli etmiştir. Onların imanları hakkında ilâhi bir irade bu- 
lunmadıkça yalnızca deliller, harikalar onları hidayete sevk edemez. Onlar (pek 
acıklı azabı) ölüm sarhoşluğunu, cehenneme ait alâmetleri (görünceye kadar) 
küfürlerinde devam ederler. O azabı gördükten sonraki bir iman ise, bir ümit- 
sizlik imanı olacağından makbul olamaz. Öyle bir iman, sahibine fayda vere- 
mez. Nitekim Firavuna boğulduğu zamandaki imanı faydalı olamamıştı. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(98). Hiçbir şehir ahalisi yoktur ki, ümitsizlik halinde iman etmiş olsun da 
bu imanı ona fayda versin. Yunus'un kavmi müstesna. İman edince, onlar- 
dan dünya hayatında rezillik azabını uzaklaştırdık ve kendilerini bir müd- 
dete kadar yararlandırdık. 
(99). Eğer Rabbin dileseydi yeryüzünde bulunanların hepsi elbette topye- 
kün iman ederlerdi. Böyle iken sen mi mümin olsunlar diye, insanları zor- 
layacaksın? 
(100). Hiçbir şahıs için Allah Teâlâ'nın izni olmadıkça iman etmek müm- 
kün değildir. Allah, azabı akıllarını (güzelce) kullanmayanlara verir. 

İZAH 

(98). Bu mübarek ayetler, ümitsizlik halindeki imanların kabul edilmeyeceğini, 
ancak Yunus kavminin imanı takdir edilmiş olduğundan azap alâmetlerini gö- 
rür görmez imana kavuştuklarını bildirmektedir. Ve hiçbir kimsenin Allah'ın 
takdirine yaklaşmadıkça imana nail olamayacağını, binaenaleyh bir kimseyi ce- 
bir ve zorlama ile imana sevk etmeye yer olmadığını ve akıllarını güzelce kul- 
lanmayanların cezalara uğrayacaklarını hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Küfür üzere 
yaşamış (hiçbir şehir ahalisi yoktur ki) kendisine Allah'ın azabı yönelip de 
öyle bir (ümitsizlik halinde iman etmiş olsun dabu imanı ona fayda versin.) 
Onu o azaptan kurtarsın. Bu vaki olmamıştır. Bu andaki iman kendilerine fayda 
vermez. (Yunus”'un)' Aleyhi's-Selâm (kavmi müstesna.) Onlar daha azap alâ- 
metlerini görür görmez tam bir samimiyetle Cenâb-ı Hakk'a yalvardılar, sami- 
mi surette tövbe ettiler. Bu şekilde derhal (iman edince) Hz. Yunus'un Peygam- 
berliğini kabul ve Allah'ın birliğini tasdik eyleyince (onlardan dünya hayatın- 
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da rezillik azabını uzaklaştırdık) onları kendilerine gelecek felâket ve helak- 
ten kurtardık (ve kendilerini bir müddete kadar) ömürlerinin sonuna değin 
(yararlandırdık.) Nimetlere kavuşturduk. 

$ Yunus (Aleyhi's-Selâm): Musul tarafında bulunan "Ninova" beldesi ahalisine 
Peygamber gönderilmişti. Bu ahali, Hz. Yunus'un davetini kabul etmediler, 
müşrikçe yaşamaya devam ettiler. Hz. Yunus onların üzerine kırk güne, diğer 
bir rivayete göre üç güne kadar bir azap geleceğini haber verdi. Onlar da Hz. 
Yunus'un yalan söylediğini bilmiyoruz, bakalım içimizden çıkar giderse başı- 
mıza bir azap geleceği muhakkaktır demişler. Gerçekte Hz. Yunus bir gece içle- 
rinden çıkıp gitmiş, ardından hava kararmış, her tarafı duman sarmış, beldeleri 
karanlık içinde kalmaya başlamış, büyük bir felâketin kendilerine geleceğini an- 
lamışlar, Hz. Yunus'u aramışlarsa da bulamamışlar. Cenâb-ı Hak onların kalp- 
lerine tövbe hissini düşürmüş, hemen'erkekleri, kadınları, çocukları, hayvanları 
toplayarak bir sahraya çıkmışlar, hazin hazin ağlamışlar, yakarışta bulunmuş- 
lar, birbirlerinden helâllik almaya çalışmışlar, hatta içlerinden birisi başkasına 
ait bir taş üzerine yaptırmış olduğu evini yıkarak o taşı çıkarmış, sahibine iade 
eylemiş, kısacası Hz. Yunus'un bir Peygamber olduğunu tasdik ederek pek sa- 
mimi bir şekilde iman etmişler. Cenâb-ı Hak da merhamet buyurmuş, onların 
dualarını kabul ederek üzerlerine gölgesi düşmekte bulunan azabı onlardan 
kaldırmıştır. Bu hadise, aşure gününe tesadüfeden bir cuma gününde meydana 
gelmişti. Bu kavim, bizzat azabı görmeyip onun yalnızca alâmetlerini görmüş 
ve pek samimi şekilde tövbe edip af diledikleri için Cenâb-ı Hak kendilerini bu 
azaptan kurtarmıştır. Firavun ise bizzat azabı görmüş, sırf bir korku sebebiyle 
iman iddiasında bulunmuş olduğu için onun imanı tam bir ümitsizlik imanı ol- 
duğundan kabul edilmemiştir. Hz. Yunus, kavminden ayrıldıktan sonra deniz 
kenarına gitmiş, bir gemiye binmiş fakat gemi hareket etmemiş, bu gemide 
efendisinden kaçmış bir köle bulunmalıdır ki, böyle yürümez oldu. Kur'a atalım 
kime isabet ederse onu gemiden çıkaralım demişler. Hz. Yunus da o köle be- 
nim, Rabbimin daha müsaadesini almadan kavmimin arasından çıktım, ayrıl- 
dım diyerek kendisini denize atmış, derhal büyük bir balık tarafından yutul- 
muş, fakat, kendisi çokça tesbih ve tehlilde bulunur bir zat olduğu için Cenâb-ı 
Hak kendisini o felâketten kurtarmış, balık o mübarek zatı sahile atmıştı. Vü- 
cudu pek ziyade zedelenmiş bulunuyordu. Nihayet o arıza da yok olmuş, yine 
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kavminin yanına dönmüş, onlar da yüz binden daha ziyade bulunuyorlardı. 
Hepsi de Hz. Yunus'a iman ederek kendileri için takdir edilen zamana kadar 
yaşamışlardı, İsrailoğulları'ndan olan Hz. Yunus, bilahare Ninova şehrini terk 
ederek uzlete çekildiği bir yerde vefat etmiştir. Daha sonra da Ninova şehrini 
düşmanları kuşatarak harap etmişlerdir. Oraya hâkim olan Asuriye devleti de 
tarih sahnesinden silinmiştir. 


(99). Ey Yüce Peygamber! (Eğer Rabbin dileseydi yeryüzünde bulunanların 
hepsi) hiçbiri geri kalmamak üzere (elbette topyekün iman ederlerdi.) Senin 
peygamberliğini tasdik ederek hiçbir muhalefette bulunmazlardı. Halbuki, on- 
ların hepsi hakkında öyle bir mutluluk iradesi ezeli âlemde tecelli etmemiştir. 
Onların kendi iradelerine, kesplerine göre haklarında hikmet gereği ne ise o tak- 
dir edilmiştir. (Böyle iken) öyle imanları takdir edilmiş olmadığı halde (sen mi 
mümin olsunlar diye, insanları zorlayacaksın?) Yani ey Yüce Resul! Sen bü- 
tün insanlar iman etsinler diye çalışıyorsun, üzülüyorsun, küfürlerinden 
üzüntü duyuyorsun. Halbuki, kendi kusurlarından dolayı imanları takdir edil- 
miş olmayan kimseler artık iman edemeyeceklerdir. Sen onlardan mesul değil- 
sin. Kendini öyle hüzün ve kedere maruz bırakma. Binaenaleyh bu ayet-i ke- 
rime de Resulü Ekrem hakkında bir teselliyi içermektedir. 

(100). Evet. (Hiçbir şahıs için Allah Teâlâ'nın izni) iradesi, takdiri (olmadık- 
ça) hiçbir vakit (iman etmek mümkün değildir.) Yani hiçbir kimse, kabiliyeti 
olmayan bir şahsı zoru zoruna hakiki bir şekilde iman şerefine kavuşturmuş 
olamaz. Ancak Cenab-ı Hak, iradesini, ihtiyarını güzelce kullanan kulunu ima- 
na muvaffak kılar. (Allah) O Hikmet Sahibi Yaratıcı (azabı) hakarete sebep olan 
herhangi bir zelilliği (akıllarını) Cenâb-ı Hakk'ın kendisine verdiği aklı, fikri, 
irade kuvvetini, ihtiyarını küfür ve isyan yönüne sarf eden akıllarını güzelce 
(kullanmayanlara verir.) Onları hidayetten mahrum bırakır, onları ebedi 
azaplara uğratır, lâyık oldukları cezalara kavuşturur. İşte bu imtihan âleminin 
gereği budur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(101). De ki: “Bakınız! Göklerde ve yerde neler var?” Fakat inanmayan bir 
topluma ayetler ve uyarılar hiçbir fayda sağlamaz. 
(102). Artık onlar beklemezler, ancak kendilerinden evvel geçmiş olanların 
(azap dolu) günlerinin benzerini beklerler. De ki: “Bekleyiniz, ben de sizinle 
bekleyenlerdenim.” 
(103). Sonra peygamberlerimizi ve iman edenleri kurtarırız. Böylece üzeri- 
mize bir haktır ki, müminleri kurtuluşa erdiririz. 

İZAH 

(101). Bu mübarek ayetler, insanların dikkatlerini Allah'ın varlığının birer mu- 
azzam delili olan göklerdeki ve yerdeki yaratılış eşsizliklerini celp etmektedir. 
Asr-ı saadetteki ve daha evvelki asırlardaki inkârcıların başlarına gelmiş olan 
felâketlerin mislini beklemekte olduklarını bildirmektedir. Öyle felâketlerden 
peygamberler ile onlara iman edenlerin kurtulup inkârcıların o yüzden helak 
olacaklarını hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! Cenâb-ı Hakk'ın varlığına bir- 
liğine dair senden delil isteyen dinsizlere, müşriklere (de ki: Bakınız!) Tefekkür 
ediniz. (Göklerde ve yerde neler var?) Ne garip, eşsiz ve Yüce Yaratıcının var- 
lığına şahit şeyler var. Bir kere üzerimizdeki âlemlere bakmalı, nedir o muaz- 
zam varlıklar? Güneşin, Ay'ın, yıldızların parlak varlıkları, gecelerin, gündüzle- 
rin, muhtelif mevsimlerin birbirini muntazaman takip edip durması ne büyük 
birer ilâhi kudret eseridir? Yeryüzüne de bakmalı, bundaki muhtelif hayat sa- 
hipleri, çeşit çeşit ekinler, meyveler, madenler, dereler, denizler ne kadar çeşitli 
ve birer gayeye yönelik bulunmaktadır? Artık insanlar, bunları güzelce düşün- 
meli, bunlar ile bir Yüce Yaratıcının varlığına delil getirerek güzel bir inanca ka- 
vuşmalı değil midirler? (Fakat inanmayan bir topluma) kendi yaratılışlarını 
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kötüye kullanacakları cihetle küfürleri takdir edilen bir topluma (ayetler) hari- 
kalar ne kadar açık olursa olsun (ve uyarıcılar) Cenâb-ı Hakk'ın azabını bildi- 
rerek insanları imana, takvaya davet eden Peygamberler ve onların mirasçıları 
(hiçbir fayda sağlamaz.) Onlar yine küfürlerinde ve isyanlarında devam eder 
dururlar. Evet. Böyle dinsizlikleri takdir edilen kimseleri hangi muazzam bir 
eser, mübarek bir zat imana kavuşturabilir? Elbette kavuşturamaz. Çünkü onlar 
kendi kabiliyetlerini kendileri zayi etmişlerdir. 

(102). (Artık onlar) o Peygamberin Risâlet'ini inkâr eden Mekke müşrikleri ve 
benzerleri (beklemezler,) gözetip durmazlar, (ancak kendilerinden evvel 
geçmiş olanların) Nuh kavmi gibi, kiptiler gibi dinsiz, helake uğramış kimsele- 
rin azap dolu (günlerinin benzerini) onların başlarına gelmiş olayların, kor- 
kunç felâketlerin birer benzerini (beklerler.) Kendilerinin de başlarına öyle 
felâketlerin geleceğini gözetir dururlar. Resulüm! Onlara (de ki: Bekleyiniz ,) 
akıbetinizi gözetiniz, azabı bekleyiniz, (ben de sizinle) üzerinize azabın gelme- 
sini (bekleyenlerdenim.) Elbette sizlere böyle bir azap, bir felâket gelecektir. 
(103). (Sonra) öyle geçmiş kavimlerden itibaren (peygamberlerimizi ve) on- 
lara tâbi olup (iman edenleri) onların muhitlerine yönelen azaptan (kurtarı- 
rız.) Onları kurtuluş sahasına kavuştururuz. (Böylece) peygamberleri ve onlara 
tâbi olan müminleri kurtardığımız gibi (üzerimize bir haktır ki) yani Yüce Za- 
tın vaadi ve hükmü gereğidir ki (müminleri) bütün iman ehlini ve bilhassa Hz. 
Muhammed ile ona tâbi olanları (kurtuluşa erdiririz.) Onları helakten, azap- 


tan koruruz. İşte imanın yüce mükâfatı! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(104). De ki: “Ey insanlar! Eğer benim dinimde bir şüphede iseniz, (haberi- 
niz olsun ki) ben, Allah'ı bırakıp da sizin taptıklarınıza tapmam. Fakat ben, 
o Allah Teâlâ'ya ibadet ederim ki, sizlerin canlarını alıverir. Bana mümin- 
lerden olmam emrolundu.” 
(105). “Yüzünü Hakka yönelen bir kimse olarak dine doğrult ve Allah'a or- 
tak koşanlardan olma.” 
(106). “Allah'tan başka sana ne fayda ne de zarar veremeyecek olanlara iba- 
det etme. Eğer böyle yaparsan şüphesiz ki sen zalimlerden olursun.” 
(107). Eğer Allah Teâlâ sana bir zarar dokundurursa bil ki O'ndan başka 
onu giderecek yoktur. Eğer sana bir hayır dilerse O'nun lütfunu reddedecek 
de yoktur. O, bunu kullarından dilediğine eriştirir. O, çok bağışlayıcıdır, 
çok merhamet edicidir. 

İZAH 

(104). Bu mübarek ayetler, İslâm dininin yüksek mahiyetini ve Resul-ü Ek- 
rem'in nelerle mükellef ve ne suretle ibadet ve itaate devam edici olduğunu bil- 
dirmektedir. Cenab-ı Hakk'ın takdir etmiş olduğu bir zararı veya hayrı yok et- 
meye ve var etmeye, değiştirmeye ve bozmaya kimsenin kâdir olamayacağını 
hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Peygamber! Senin kendilerini İslâm dinine 
davet etmeye emir olunduğunda şek ve şüphede bulunarak iman etmeyenlere 
(de ki: Ey insanlar! Eğer benim dinimde) sizi kendisine davet etmekte bulun- 
duğum İslamiyet'te (bir şüphede iseniz) haberiniz olsun ki, o hak bir dindir. 
Sizlerse öyle bir dini kabul etmeyip ondan kaçınıyorsunuz, putlara tapınıyorsu- 
nuz, İslâm dini ise buna asla müsaade etmez. Binaenaleyh (ben Allah'ı bırakıp 
da sizin taptıklarınıza) putlara, öyle hiçbir şeyi yaratmaya kudretleri olmayan 
mahlüklara (tapmam.) Onları asla mabut tanımam. (Fakat ben, o Allah Teâ- 
lâ'ya ibadet ederim ki, sizlerin canlarını alıverir.) Ruhlarınızı alarak sizi lâyık 
olduğunuz azaplara kavuşturur. Allah tarafından (bana müminlerden olmam 
emrolundu.) Allah Teâlâ'nın varlığını, birliğini ve O'nun tarafından gelen hü- 
kümleri tasdik edici olarak inancı temiz zatlardan bulunayım; sizin gibi akla, 
nakle, ilâhi vahye aykırı itikatlarda bulunan inkarcılardan kaçınayım. 
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(105). Bana Allah tarafından emredilmiştir ki, (yüzünü) hanif / tekilaha inanan 
olduğun halde yani (Hakk'a yönelen) doğrulukla vasıflanmış, dini vazifelerini 
yerine getirmeye kabiliyetli (bir kimse olarak dine) İslâmiyet'e (doğrult.) Bâtıl 
dinlerden uzak ol, ruhen, bedenen hak dine döndürülmüş bulun (ve Allah'a 
ortak koşanlardan olma.) Allah'ın birliği inancını yaymaya, insanlığı irşada 
devam et. Gerek itikat ve gerek amel yönüyle gayrimüslimlerden kaçın. 


$ Resul-ü Ekrem Hazretleri, bilindiği üzere masumdur, ondan İslâmiyet'e aykırı 
hareketin çıkması düşünülemez. Binaenaleyh bu gibi Rasülullah'a yönelik olan 
emirler, yasaklar onun vasıtasıyla ümmetinin fertlerine yöneliktir. Artık bütün 
Müslümanlar, İslâm dini üzere devamda bulunmakla emir olunmuşlardır. 


$ Hanif; eğrilikten uzak olandır veya evvelki yaramazlıklardan geri dönüp hakka 
kavuşan kimse demektir. Müslim olan bir zata da "hanif" denilir. Çoğulu hüne- 
fadır. İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'a da "hanif" denilmiştir. Çünkü kavminin, ba- 
balarının ibadet ettikleri bâtıl putlardan kaçınıp hakka ibadette bulunduğu için 
bu ismi almıştır. 


(106). Ey Yüce Peygamber! Sen yani ey Ümmet-i Muhammed! (Allah'tan baş- 
ka) O'nun gayrı olup (sana ne) kendisine ibadet etsen (fayda ne de) kendisine 
ibadet etmesen (zarar veremeyecek olanlara) putlara, insanlara vesair mah- 
lüklara (ibadet etme.) Onlara tapınmak gibi bir harekette bulunma. (Eğer böy- 
le yaparsan) öyle ibadet olunma sıfatına sahip olmayan fâni şeylere tapınmış 
olursan (şüphesiz ki sen zalimlerden) kendi nefsine zulmetmiş kişilerden 
(olursun.) Çünkü o takdirde ibadet yerine konulmuş olmaz. Aciz, menfaat ver- 
meyen kudretsiz bir şeye boş yere ibadette bulunulmuş olur ki bu, en büyük bir 
zulümdür ve Allah'ın hukukuna bir saldırıdır. 

(107). (Eğer Allah Teâlâ sana bir zarar) fakirlik gibi, hastalık gibi bir musibet 
(dokundurursa bil ki O'ndan başka) O Yüce Yaratıcıdan başka (onu) o zararı 
(giderecek yoktur.) Hiçbir kimse buna güç yetiremez. (Eğer sana bir hayır) 
bolca rızık, güzelce bir sıhhat (dilerse) o da senin hakkında ilâhi bir lütuf de- 
mektir ki (O'nun) öyle (lütfunu) lütuf ve keremini (reddedecek de yoktur.) 
Hiçbir kimse ona mâni olamaz. (O, bunu) bu hayrı, bu lütuf ve keremi (kulla- 
rından dilediğine eriştirir.) Bu, O Yüce Yaratıcının iradesine, takdirine âittir. 
(0,) Kerem Sahibi Yaratıcı (çok bağışlayıcıdır,) dilediği kullarının günahlarını 
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fazlasıyla örter (ve çok merhamet edendir.) Kullarına lütuf ve keremi pek faz- 
ladır. Artık öyle bir Yüce Mabut varken başkalarına ibadette bulunmak nasıl 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(108). De ki: “Ey insanlar! Muhakkak ki, Rabbiniz tarafından size hak gel- 
miştir. Artık kim hidayeti kabul ederse kendisi için hidayete ermiş olur. 
Kim de saparsa şüphe yok ki, kendi aleyhine sapar. Ben sizden sorumlu de- 
ğilim.” 

(109). Sana vahyolunana tâbi ol ve Allah Teâlâ hükmedinceye kadar sabret. 
O, hükmedenlerin en hayırlısıdır. 

| İZAH 

(108). Bu mübarek ayetler, insanlar için hidayet yolunu gösteren ve sırf hakikat 
olan Kur'an-ı Kerim'in inişini müjdelemektedir. Artık hidayeti seçenlerin kendi 
lehlerine, seçmeyenlerin de kendi aleyhlerine hareket etmiş olacaklarını ihtar 
eylemektedir. Yüce Peygamberin de kendisine vahyolunan ilâhi emirlere tâbi 
olup ilâhi hükmün tecellisine kadar sabır ile yükümlü bulunmuş olduğunu be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey peygamberlerin sonuncusu! Kendilerine pey- 
gamber olarak gönderilmiş olduğun kimselere (de ki: Ey insanlar!) Ey Allah 
Teâlâ'nın mükellef kulları! (Muhakkak ki Rabbiniz tarafından size hak gel- 
miştir.) Yani Kur'an-ı Kerim nazil olmuştur. Sizin için yükümlü olduğunuz va- 
zifeler hakkıyla bildirilmiştir, bir özür ileri sürmenize mahal kalmamıştır. (Ar- 
tık) sizden (kim hidayeti kabul ederse) yani peygambere iman eder, Allah'ın 
kitabı ile amelde bulunursa (kendisi için hidayete ermiş olur.) Çünkü Hakka 
tâbi olmuş, bâtılı terk eylemiş, nefsini azaptan kurtararak cennete aday bulun- 
muş olur. (Kim de saparsa) hakkı kabul etmezse sözgelimi; dini hükümlerden 
birini inkâr ederse (şüphe yok ki kendi aleyhine sapar.) Çünkü böyle bir 
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sapıklığın vebali, mesuliyeti kendi aleyhine yönelir, kendi nefsini azaba lâyık 
kılmış bulunur. (Ben) Ey insanlar! (Sizden sorumlu değilim.) Yani ben bir Pey- 
gamberim, dini hükümleri size tebliğ ile emir olunmuş bir müjdeci ve uyarıcı- 
yım, yoksa sizin hareketlerinizi fiilen korumak ve düzenlemekle emir olunmuş 
değilim. Ben vazifemi yerine getirmiş bulunmaktayım. Artık siz kendi vazifele- 
rinizi düşününüz! Artık siz kendi akıbetinizi düşünmeli, hakka tâbi olmalı, ba- 
tıldan kaçınmalı değil misiniz? 

(109). Ey Yüce Peygamber! Sen (sana vahyolunana tâbi ol) Kur'an-ı Kerim'in 
açıklamaları doğrultusunda hareket et, onu ümmetine tebliğ eyle (ve Allah 
Teâlâ hükmedinceye kadar) yani düşmanlarına karşı sana zafer verinceye, se- 
nin dinini ortaya çıkarıncaya değin veya cihat için sana emir eyleyinceye kadar 
(sabret.) onları İslâm dinine davet hususunda, onların eza ve cefalarına taham- 
mül hususunda sabırlı bulun, metanetten ayrılma. Sabrın sonu selâmettir, mü- 
kâfattır. (0) hikmet sahibi Yaratıcı; şüphe yok ki, (hükmedenlerin en hayır- 
lısıdır.) Çünkü O'nun hükmünde asla hata düşünülmüş değildir. O Alim Ma- 
but, bütün mahlüklarının gizli ve açık bütün hallerini hakkıyla bilendir. Artık 
her akıllı, düşünceli insan için lâzımdır ki, hayatını güzelce düzenlesin, Hak 
Teâlâ Hazretlerinin kudretini, azametini, ilâhi hükmünü düşünerek mesuliyeti 
gerektirecek hareketlerden kaçınsın. Allah'ın rızasını kazanmaya vesile olacak 
güzel amellerde bulunarak hakiki istikbalini temine muvaffak olsun. Başarı 
Allah'tandır. 
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HÜD SÜRESİ 


Bu süre-i celile, yüz yirmi üç ayetten meydana gelmektedir. Medine-i Münev- 
vere'de nazil olduğu rivayet olunmaktadır. 


Gerçek görüşe göre, Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuştur. Yalnız 11, 16, 114. 
ayetleri Medine-i Münevvere'de nazil olduğu rivayet olunmaktadır. 


Bu mübarek Hüd Süresi, Yunus Süresinin ardından nazil olmuştur. Her ikisi de 
inanca ait esasları, Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir mucize olduğunu, ahiret haya- 
tına, sevap ve azaba dair beyanları ve bir kısım peygamberlerin kıssalarını içer- 
mektedir. Evet. Hz. Hüd'dan başka Nuh, Salih, İbrahim, Lüt, Şuayb, Musa (Aley- 
himuw's-Selâm)'a dair de en mühim bilgileri kapsamaktadır. Bunlara ait olan 
Kur'ani açıklamaları, Resulü Ekrem Efendimizi teselliyi ve Müslümanlar içinde 
en tesirli öğütleri ve uyanma vesilelerini içermektedir. 

Bu süre-i celile Yunus Süresindeki bazı mücmel açıklamaları ayrıntılı olarak be- 
yan buyurmaktadır ve Hz. Hüd'un mübarek hayatına dair ayetleri içerdiğinden 
"Hüd Süresi" adını almıştır. Hüd (Aleyhi's-Selâm) için "A'raf Süresindeki" 65. 


Ayet-i kerimenin tefsirine bakınız! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Elif, Lâm Râ. Bu bir kitaptır ki, ayetleri hüküm ve hikmet sahibi (bulu- 
nan ve her şeyden) hakkıyla haberdar olan Allah tarafından muhkem (eksik- 
siz, sağlam ve açık) kılınmış, sonra da ayrı ayrı açıklanmıştır. 
(2). Şunun içindir ki, Allah Teâlâ'dan başkasına kulluk etmeyiniz. “Şüphe- 
siz ben size O'nun tarafından gönderilmiş bir uyarıcı ve müjdeleyiciyim.” 
(3). “Hem Rabbinizden bağışlanma dileyiniz. Sonra O'na tövbe ediniz ki, 
sizi -belirlenmiş olan- ecele kadar güzel bir nimet ile yararlandırsın ve her 
fazilet sahibine faziletinin karşılığını versin. Eğer yüz çevirirseniz şüphesiz 
sizin üzerinize büyük bir günün azabından korkarım.” 
(4). Bütün dönüşünüz Allah Teâlâ'yadır. O ise her bir şeye kâdirdir. 

İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, Kur'an-ı Kerim'in nasıl muazzam bir ilâhi kitap oldu- 
gunu bildirmektedir. Bütün insanlığın yalnız Allah Teâlâ'ya ibadet etmelerini 
ve Hak rızası için tövbe ederek ondan mağfiret dilemelerini ve o sayede güzel 
bir hayata kavuşmalarını emretmektedir. Yükümlü oldukları vazifelerden yüz 
çevirenlerin de korkunç akıbetlerini hatırlatmaktadır. Ve nihayet bütün insan- 
ların, her şeye kâdir olan Cenâb-ı Hakk'ın manevi huzuruna sevk ile muhake- 
meye tâbi olacaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Elif, Lâm, Râ) bu müba- 
rek tabir ya bu sürenin bir ismi demektir. Yahut müteşabihattan bir tabir ve 
Allah'ın sırlarından bir sırdır. Manasını Allah'ın ilmine havale ederiz. Bakara ve 
Yunus Sürelerinin birinci ayetlerine de bakınız! (Bu bir kitaptır ki) yani bu gibi 
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harflerden meydana gelen Kur'an-ı Kerim, bir mucize ve ilâhi bir kitaptır ki, 
(ayetleri hüküm ve hikmet sahibi, hakkıyla haberdar olan Allah tarafından) 
yani bütün emirleri, yasakları, fiilleri hikmete dayalı olan ve bütün mahlükları- 
nın hallerini bilen Allah Teâlâ katından (muhkem -eksiksiz, sağlam ve açık- kı- 
lınmış sonra da ayrı ayrı açıklanmıştır.) Yani bütün ayetleri sağlamdır, nok- 
sandan, bozukluktan uzak bir şekilde tanzim edilmiştir. Sonra bununla beraber 
bütün ayetleri dini hükümlere, öğütlere, peygamberlerin hayatlarına ve diğer 
faydalı hususlara dair ayrıntılı bir halde bulunmaktadır. 

(2). Kur'an-ı Kerim'in ayetleri (Şunun içindir) öyle sağlam ve ayrıntılı olarak 
bulunmuştur (ki) Ey insanlar! Siz o ayetleri güzelce dikkate alasınız (Allah 
Teâlâ'dan başkasına kulluk etmeyesiniz.) Yalnız o Kerem Sahibi Yaratıcınıza 
kullukta bulunup başkalarına tapınmayasınız. Yahut bu ayet-i kerime, bir ilâhi 
mahiyettedir, peygamberimizin lisanı vasıtasıyla bizlere şöyle tebliğ edilmekte- 
dir: Ey insanlar! Cenâb-ı Hak'tan başkasına ibadette bulunmayınız. (Şüphesiz 
ben size) ey insanlık topluluğu! (O'nun) o kâinatın Yaratıcısı (tarafından gön- 
derilmiş bir uyarıcı) Allah Teâlâ'dan başkalarına tapanları ebedi bir azap ile 
korkutucuyum (ve müjdeleyiciyim.) Hak Teâlâ'nın birliğini bilip birlikte, yal- 
nız ona ibadet de bulunanları da sevap ile ebedi mutluluğa kavuşmakla müjde- 
leyiciyim. 

(3). (Hem) ey insanlar! Siz günahlarınızdan dolayı (Rabbinizden bağışlanma 
dileyiniz.) O'na sığınınız, O'ndan bağışlanmanızı niyazda bulunun. (Sonra 
O'na tövbe ediniz) kusurlarınızdan dolayı pişmanlıkta bulunarak onları terke 
karar verin, ibadet ve itaate devama başlayınız (ki, sizi -belirlenmiş olan- ecele) 
yani tayin ve takdir edilen ömrünüzün nihayetine (kadar güzel bir nimet ile 
yararlandırsın) sizi güzel bir yaşayış, geniş bir rızk ile yaşatsın, sizi meşru ser- 
vetlere, çoluk çocuğa kavuştursun (ve) Cenâb-ı Hak (her fazilet sahibine) gü- 
zel amellerde bulunan kuluna dünyada veya ahirette (faziletinin karşılığını) 
mükâfatını (versin.) Evet. Her kul, dünyadaki güzel amellerine göre ahirette çe- 
şitli saadet mertebelerine ulaşır ve böyle iyi ve fazilet sahibi zatlar, dünyada da 
çoğunlukla o güzel hareketlerinin mükğfatını görürler. (Eğer) Ey insanlar! Siz 
(yüz çevirirseniz) yani ey kendilerine Allah tarafından bir peygamber olmak 
üzere gönderilmiş olduğum kimseler, siz benim tebliğ ettiğim dini hükümlere, 
Kur'an-ı Kerim'in beyanlarına uymaz da bundan kaçınırsanız (şüphesiz) ben 
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(sizin üzerinize büyük bir günün) kıyamet gününün (azabından korkarım.) 
Yahut daha dünyada iken kıtlık ve pahalılık gibi ve diğer müthiş bir belâ gibi 
helak edici bir kötülüğün üzerinize yöneleceğinden endişede bulunurum. Ni- 
tekim nice asi milletler vaktiyle böyle birer müthiş akıbete yakalanmışlardır. 
İşte bütün insanlığa bir şefkat ve acıma eseri olmak üzere Kur'an lisanı ile-'öyle 
bir felâkete uğramamaları için nasihat verilmiş oluyor. Ne büyük bir ilâhi.lütuf! 
Artık insanlar, bu öğütlerden istifadeye koşmalı değil midirler? 

(4). Eyinsanlar! Akıbet (bütün dönüşünüz Allah Teâlâ'yadır.) Hepiniz ölecek- 
siniz, hepiniz ahirette Cenâb-ı Hakk'ın yüce mahkemesine sevk edileceksiniz. 
Müminler, iyi kullar mükâfatlara, kâfirler, asiler de lâyık oldukları azaplara ka- 
vuşacaklardır. (0) yüce yaratıcı (ise her bir şeye kâdirdir.) Binaenaleyh sizi'öl- 
dürmeye, tekrar diriltmeye, hepinizi de lâyık olduğunuz akıbetlere kavuştur- 
maya her şekilde ilâhi kudret fazlasıyla kâfidir. Artık bunu düşünmeli değil mi- 
dir? Evet. İnsan, Allah'ın azabını düşünerek titremelidir, kendisini o azabın 
pençesinden kim kurtarabilir? Cenâb-ı Hakk'ın nimetlerini, kulları hakkındaki 
teşvik ve lütuflarını da düşünerek şükür secdesine kapanmalıdır, bu nimetlere 
lâyık olmaya gece ve gündüz çalışmalıdır, insanlığın mutluluğu ancak bu sa- 
yede tecelli eder. Yazıklar olsun buna muhalif hareket ederek hayatlarını boş 
yere zayi edenlere, kendilerini ebedi felâketlere uğratanlara! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(5). Haberdar olunuz ki, O'ndan gizlenmek için kalplerindeki düşmanlığı 
gizliyorlar. Yine iyi biliniz ki onlar, örtülerine bürünürlerken de O, onların 
gizlediklerini ve açığa vurduklarını bilir. Şüphesiz o, bütün sinelerin halle- 
rini hakkıyla bilendir. 
(6). Yeryüzünde hiçbir yürüyen hayat sahibi yoktur ki, illâ onun rızkı Allah 
Teâlâ'ya aittir. Her birinin duracakları yeri de (öldükten sonra) emaneten 
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konulacakları yeri de bilir. Bunların hepsi açık bir kitapta (Levh-i Mahfuz'da 
yazılı)dır. 

İZAH 
(5). Bu mübarek ayetler, kâfirlerin hakkı dinleyip kabul etmekten ne kadar ka- 
çındıklarını, saklandıklarını bildiriyor. Ve bütün hayat sahiplerinin rızkını ver- 
mekte olan ve bütün sırları bilen Cenâb-ı Hakk'ın ilim ve kudretinden ise hiçbir 
şeyin gizli kalmayacağını hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Ey hakiki müminler! (Ha- 
berdar olunuz ki) o kâfirler veya o münafıklar (0'ndan) Cenab-ı Hak'tan (giz- 
lenmek için) kendi kâfirce hallerini peygamberine ve onun vasıtasıyla mümin- 
lere ilân etmemesi için (kalplerindeki düşmanlığı gizliyorlar.) Haktan ayrılır- 
Jar, dinsizliklerinde devam etmekisterler. Ey müminler! Siz, (yine iyi biliniz ki) 
güzelce biliniz ki (onlar,) o küfürlerini, münafıklıklarını saklamak cehaletinde 
bulunan kimseler (örtülerine bürünürlerken de) yataklarına sokularak kendi- 
lerini saklamaya çalıştıkları zamanda ve herhalde (0) Kudret Sahibi Yaratıcı 
(onların) öyle (gizlediklerini ve.açığa vurduklarını) tamamen (bilir.) O'ndan 
hiçbir hareketlerini gizlemeye güç yetiremezler. (Şüphesiz o,) kâinatın Yaratı- 
cısı (bütün sinelerin) kalplerin (hallerini hakkıyla bilendir.) Açıkça yapılan 
şeyleri de gizlice işlenen şeyleri de tamamen bilir. Şüphesiz inanıyoruz. Artık o 
cahiller ne kadar yanlış bir düşünce ile hareket ettiklerinin farkında olmalı değil 
midirler? 
Bir rivayete göre bu ayet-i kerime, "Ahnes b. Şureyk" gibi münafıklar hakkında 
nazil olmuştur. Bu münafık, tatlı sözlü bir şahısmış, Resulü Ekrem ile buluşunca 
inkârcı olduğu halde sevgi ve dindarlık gösterir, kendi halini gizlemek isterdi. 
Bu ayet-i celile ise bunların bu cahilce hallerini kınamaktadır. 


(6). Evet. Cenab-ı Hak, bütün yaratıklarının hallerini bilir. (Yeryüzünde hiçbir 
yürüyen hayat sahibi yoktur ki, illâ onun rızkı Allah Teâlâ'ya aittir.) Eğer 
Hak Teâlâ Hazretleri bütün yaratıklarının hallerini hakkıyla bilmeseydi böyle 
bütün yerlerde, denizlerde, dağlarda yaşayan çeşitli cinslerdeki canlıları rızık- 
landırması, onların idarelerini temin buyurması nasıl mümkün olabilirdi? Allah 
Teâlâ böyle her şeyi bildiği gibi (Her birinin) herhangi bir hayat sahibinin (du- 
racakları yeri de) onun anasının rahmini de gece ve gündüz ikamet edeceği 
mekânı da ve (emanet konulacakları yeri de) nerede öleceğini ve nereye def- 
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nedileceğini de (bilir.) İlâhi ilminden hiçbir şey dışarda bulunamaz. (Bunların 
hepsi) bütün hayat sahipleri, onların rızkları, ikametgâhları ve emanet bırakı- 
lacakları yerleri de (apaçık bir kitaptadır.) Levh-i mahfuzda tamamen tespit 
edilmiş bulunmaktadır. Artık öyle birtakım inkârcılar, münafıklar kendi fikirle- 
rini, bâtıl düşüncelerini Cenâb-ı Hak'tan nasıl saklayabilirler? Nedir onlardaki 
o kadar cahilce hareket, bir kere kâinatı Yaratanın kudret eserlerini dikkate al- 


maları icap etmez mi? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(7). O, gökleri ve yeri altı günde yaratmıştır ve O'nun Arş'ı su üzerinde idi. 
Hanginizin amelce daha güzel olduğunuzu imtihan içindir. (Yaratmıştır.) 
Eğer sen desen ki: “Siz öldükten sonra şüphe yok ki, yine diriltileceksiniz- 
dir.” Elbette kâfirler diyeceklerdir ki: “Bu, apaçık bir büyüdür.” 


(8). Andolsun ki, biz onlardan azabı sayılı bir müddete kadar geri bırakacak 
olsak elbette diyeceklerdir ki: “Onu meneden nedir?” Haberiniz olsun ki, 
azap onlara geleceği gün, kendilerinden bertaraf edilecek değildir ve alay 
etmekte oldukları şey, onları çepeçevre kuşatmıştır. 


İZAH 
(7). Bu mübarek ayetler de Cenâb-ı Hakk'ın bu âlemi ne şekilde ve ne gibi hik- 
metlerden dolayı yaratmış olduğunu bildiriyor, ilâhi dinin birtakım haberlerini 
güzel bir terbiyeden mahrum olanların ne gibi yanlış alaycı bir kanaatle karşı- 
layacak olduklarını haber veriyor ve böyle kimselere yönelecek ilâhi azabın ken- 
dilerinden asla bertaraf edilemeyeceğini ihtar buyuruyor. Şöyle ki: (0,) bütün 
âlemlerin durumunu hakkıyla bilen Yüce Yaratıcıdır ki (gökleri ve yeri altı 
günde yaratmıştır) yani üstümüzdeki gök tabakalarını ve ikametgâhımız olan 
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yer küresini bildiğimiz dünyadaki günlerin altı gününe eşit bir vakit içinde mey- 
dana getirmiştir. Şöyle ki: Gökler iki günde, yeryüzünü de iki günde ve yeryü- 
zündeki canlılar, bitkiler vesaireyi de iki günde yaratmıştır ki tamamı altı gün- 
den ibarettir. Yani onları o kadar bir müddet içinde varlık sahasına getirmiştir. 
Gerçekte Cenâb-ı Hak, bütün kâinatı bir anda da yaratmaya inanıyoruz ki kâdir- 
dir. Fakat birçok hikmetlerden dolayı böyle bir müddet içinde yaratmıştır. Gök- 
ler, çeşitli tabakalara ayrıldığı ve daha yüce bir mahiyette bulunduğu için çoğul 
sığasıyla öncelikli olarak zikredilmiştir. Yer ise çeşitli tabakaları, kıtaları içine 
alsa da mahiyetleri aynı gibi olup gökler kadar bir yüksekliğe sahip bulunmadı- 
ğından tekil sığasıyla göklerden sonra zikredilmiştir. Arş ve gökler hakkında 
A'raf ve Yunus Sürelerine de bakınız! (Ve O'nun) O Ezeli Yaratıcının (arşı su 
üzerinde idi.) Yani göklerden ve yerden evvel Hak Teâlâ suları yaratmış, suların 
üstünde de arş adındaki pek yüce bir makamı meydana getirmiştir. Arşın su 
üzerinde olması, ona bitişik olmasını icap etmez. Nitekim "yerin üzerinde gök 
vardır" denilir ki, bununla göğün yere bitişik olduğu kastedilmez, belki yerin 
üstünde bulunduğu söylenilmiş olur. Bununla birlikte tefsirlerde deniliyor ki: 
Bundan maksat, arşın altında sudan başka bir şey olmadığını beyandır. 


Gerek aralarında bir açıklık bulunmuş olsun gerek arş tamamen suyun kütlesi 
üzerine bitişik bulunsun aralarında fark yoktur. Allah'ın kudretine göre her ikisi 
görünüşte mümkündür. Şu da bilinmektedir ki Cenâb-ı Hakk'ın yaratmış ol- 
duğu su, her hayat sahibi şeyin aslıdır. Nitekim Kur'an-ı Kerim'de: 


> içi js İl e Li; / Biz her canlı şeyi sudan yarattık...” (Enbiya / 30) 


buyurulmuştur. Bu yedinci ayet-i kerimede şöyle bir işaret de vardır: Allah'ın 
arşı, bütün göklerden vesaireden daha büyük olduğu halde ilâhi kudret ile su 
üzerinde durabiliyordu. Artık bunu böyle harikulade bir şekilde yaratmış olan 
kâinatın Yaratıcısı her şeye kadir olmaz mı? Bu dünyaları mahvedip başka 
âlemler meydana getirmeye yüce kudreti fazlasıyla yetmez mi? İnanıyoruz, 
yeter. O hikmet sahibi mabudun her yarattığı eseri nice hikmetleri ve faydaları 
içermektedir. Kısacası bu gökleri ve yeri ve üzerindeki mahlükatı yaratması da. 
Ey insanlar! (Hanginizin amelce daha güzel olduğunu imtihan içindir.) 
Gerçekte Cenâb-ı Hak, kullarının bütün kanaatlerini, amellerini daha meydana 
gelmeden evvel de bilicidir, ancak ilâhi adaletinin ortaya çıkması için ve hiçbir 
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kimsenin bir mazeret ileri sürmesine meydan kalmaması için onları bir imti- 
hana tâbi tutmuştur, bu suretle hangi kulun kulluk vazifelerini yerine getirip 
getirmediği meydana çıkacak, bu suretle hakkında ilâhi delil tamam bulunmuş 
olacak, vazifelerini yapanlar sevaplara ulaşacaklar, yapmayanlar da cezalara 
uğrayacaklardır. Ey Resulü Ekrem (eğer sen) insanlara hitaben (desen ki: Siz 
öldükten sonra şüphe yok ki yine diriltileceksinizdir.) Bütün bu kâinatı 
böyle yoktan var etmiş olan Yüce Yaratıcı, sizlere ölümünüzden sonra yine 
hayat verecektir, sizleri başka bir âleme sevk eyleyecektir, diye kendilerini 
haberdar etsen. (Elbette) onların içlerinden (kâfirler) bu ilâhi kudreti takdir 
edemeyenler (diyeceklerdir ki: Bu,) senin bu söylediğin söz veya bunu haber 
veren Kur'an (apaçık bir büyüdür.) Bu asılsız bir haberdir, bizleri büyülemek 
için bir sihir muamelesi demektir. İşte kâfir ve ilâhi kudreti düşünmeden gafil 
olanlar, böyle hakikatleri inkâr ederek bâtıl isnatlarda bulunurlar. O kâfirler. 
Yüce Peygamberin hakikatin ta kendisi olan haberlerini yalanlar dururlar. İşte 
bir misal daha! 


(8). Resulüm! (Andolsun ki,) kutsal varlığına yemin ederim (biz onlardan) o 
kâfirlerden haklarında ortaya çıkacağı haber verilen (azabı sayılı bir müddete 
kadar) az bir zaman için (geri bırakacak olsak) azap, kendilerini derhal yaka- 
lamayacak olsa (elbette) o kâfirler bir alay yoluyla (diyeceklerdir ki: Onu) o 
azabı bizden (meneden) geri bırakan (nedir?) Eğer öyle bir azap olsa idi elbette 
derhal meydana çıkardı. Ey insanlar! (Haberiniz olsun ki,) şunu iyice biliniz ki, 
(azap onlara) o kâfirlere (geleceği gün,) o elem verici azap (kendilerinden 
bertaraf edilecek değildir) onu kendilerinden hiçbir şey, hiçbir kuvvet artık 
kaldıramayacaktır. Bu azap gerek dünyevi gerek uhrevi olsun herhalde onların 
haklarında gerçekleşecektir. Nitekim bir takımı Bedir gazvesinde vesairede he- 
lake, felâkete uğramışlardır. Yarın cehennemde ise büsbütün ebedi bir azaba 
uğrayacaklardır (ve alay) acele (etmekte oldukları şey) haklarında takdir edi- 
len azap (onları çepeçevre kuşatmıştır.) Onlar o alaylarının ne kadar manasız 
ne kadar edepsizce olduğunu anlayacaklardır, ebediyen azap görüp duracak- 
lardır. 
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(9). Eğer insana tarafımızdan bir rahmet tattırır, sonra da onu ondan çekip 
alırsak şüphe yok ki o elbette çok ümitsiz ve nankör oluverir. 

(10). Eğer ona isabet eden bir zahmetten sonra bir nimet tattırırsak elbette 
der ki: “Benden bütün kötülükler gidiverdi.” Çünkü o, şımarık ve böbürle- 
nen biridir. 

(11). Sabredenler ve salih amellerde bulunanlar böyle değildir. İşte onlar 
için bağışlanma ve büyük bir mükğfat vardır. 


İZAH 

(9). Bu mübarek ayetler, bir kısım insanların nail olup daha sonra mahrum kal- 
dıkları ve ihtiyaçlarından sonra kavuştukları nimetlere karşı lâyık olmayan ruh 
hallerini bildirmektedir. Ancak sabreden, salih amellerde bulunan seçkin kul- 
ların da mağfirete, büyük mükğfatlara kavuşacaklarını müjdelemektedir. Şöyle 
ki: Birtakım insanlar, Allah'ın takdirine karşı inkârcı bir vaziyet aldıkları için 
azabı hak etmişlerdir. Evet. (Eğer insana) öyle güzel bir dini terbiyeden mah- 
rum bulunan herhangi bir şahsa (tarafımızdan bir rahmet tattırır,) yani 
sıhhat gibi, servet gibi bir nimet ihsan eder (sonra da onu) o rahmeti, nimeti 
(ondan çekip alırsak şüphe yok ki o) şahıs (elbette çok ümitsiz) sabır- 
sızlığından dolayı Allah'ın rahmetinden ümidini keser (ve nankör oluverir.) 
Evvelce kavuştuğu nimetleri de unutur, nimete karşı nankörlükte bulunur. 
Cenâb-ı Hakk'ın kendisine nimet vermesindeki ve sonra o nimeti ondan alıver- 
mesindeki hikmeti düşünemez, nefsine hâkim olamaz, cahilce bir vaziyet alır 
durur. 

(10). (Eğer ona) o insana (isabet eden bir zahmetten) bir musibetten, bir sı- 
kıntıdan, sözgelimi; bir hastalıktan, yoksulluktan (sonra bir nimet tattırırsak) 
sözgelimi; yeniden sıhhate, servete kavuşturursak (elbette der ki: Benden 
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bütün kötülükler gidiverdi.) Bana isabet eden musibetler yok oldu. (Çünkü 
o,) bu halde, böyle bir nimet ve kurtuluşa erişmesi anında insanlara karşı 
(şımarık ve böbürlenen biridir.) Böyle güzel, geniş bir vaziyete kavuşmaktan 
dolayı Cenab-ı Hakk'a şükredeceği yerde gafilce bir zevkin eseri olarak lüzu- 
mundan fazla neşeler içinde kalır, insanlara karşı iftihar edici bir durumda 
bulunur, halbuki bu ulaştığı nimetlerin de elden gidebileceğini hiç düşünmez. 
Uyanık, düşünen bir insana yakışan hal ise bu mudur? 

(11). Fakat (sabredenler) insanlık hali uğradıkları musibetlerden dolayı feryat 
etmeyip, inlemeyip onların birer hikmet gereği olduğuna kanaat getirerek ve 
Allah'ın kaderine razı olarak teselli bulanlar (ve salih amellerde bulunanlar) 
kavuştukları nimetlerin değerini bilip bunları kendilerine ihsan buyurmuş olan 
Hak Teâlâ'ya şükredenler, güzel güzel ibadetleri yerine getirmeye çalışanlar 
(böyle değildir.) Bunlar öyle cahilce ümitsizliğe ve gurura kapılmazlar. Bunlar 
uğradıkları bazı sıkıntıların birer ilâhi imtihan olduğunu takdir ederler, onları 
sabır ile karşılarlar. Nimetlere karşı da teşekkür vazifesini yerine getirmeye ça- 
lışırlar. (İşte onlar için) öyle akıllıca, dindarca hareket eden seçkin insanlara 
mahsus (bağışlanma) vardır. Kendilerinden insanlık hali ortaya çıkan günahlar 
için büyük bir bağışlanma takdir edilmiştir (ve) onlar için (büyük bir mükâfat) 
da (vardır.) Onlar o güzel amellerinden dolayı sevaplara, uhrevi mutluluğa nail 
olacaklardır. Ne büyük bir muvaffakiyet! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 


(12). (Ey Muhammed!) Belki de sen, (müşriklerin) “Ona bir hazine indiril- 
seydi veya beraberinde bir melek gelseydi ya!” demelerinden dolayı sana 
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vahyolunanlardan bir kısmını göz ardı edeceksin ve o yüzden göğsün dara- 
lacak. Fakat sen, ancak bir uyarıcısın. Allah ise her şeye vekildir. 


(13). Yoksa, “Onu kendisi uydurdu?” mu diyorlar? De ki: “Onun gibi on süre 
uydurmalar olarak getiriniz, Allah Teâlâ'dan başka gücünüz yettiği kimse- 
leri de davet ediniz, eğer doğru söyleyenler iseniz.” 

(14). Eğer size cevap vermezlerse artık biliniz ki, şüphesiz Allah Teâlâ'nın 
ilmiyle indirilmiştir ve O'ndan başka bir ilah yoktur. Artık Müslüman olu- 
yor musunuz? 

İZAH 

(12). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'e karşı kâfirlerin uygun olmayan şeyler 
istemelerini, bundan dolayı Hz. Peygamber'in üzülüp o kâfirlere bazı vahiyleri 
tebliğ etmek istemeyeceğini, ancak Yüce Peygamberin ise hakka tevekkül ede- 
rek peygamberlik görevini yerine getirmekle yükümlü bulunulduğunu bildir- 
mektedir. Ve Kur'an-ı Kerim'in peygamber tarafından uydurma olduğunu iddi- 
aya cüret edenlere o ilâhi kitabın on süresini olsun isterse uydurma kabilinden 
olmak üzere bir nazire meydana getirmelerini ve bu hususta kendilerine yardım 
için diledikleri kimseleri davet etmelerini de teklif etmektedir. Onların böyle bir 
nazireden âciz kalıp cevap verememeleri ise Kur'an-ı Kerim'in Allah katından 
indirilmiş kutsal bir kitap olduğunu meydana koymuş olacağından artık 
Allah'ın birliğini tasdik eden herhangi bir Müslüman için bunun tersini iddiaya 
mahal bulunmadığını işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Peygamber! (Bel- 
ki de sen)) ihtimâl ki tebligatını güzelce karşılamayan, onlar ile alay eden birta- 
kım inkarcıların öyle kötü hareketlerini görür, onların sözlerinden dolayı üzü- 
lürsün, (ona) o peygambere (bir hazine indirilseydi) ondan hükümdarlar gibi 
bol bol kullansaydı (veya beraberinde bir melek gelseydi ya!) Onun peygam- 
berliğini tasdik etseydi (demelerinden dolayı, sana vahyolunanlardan bir 
kısmını göz ardı edeceksin) yani bazı ayetleri onlara hemen tebliğ etmeyip 
geri bırakacaksın (ve o yüzden) o vahyolunanın bazısını onlara okuma ve teb- 
liğden dolayı (göğsün daralacak.) Sana öyle bir düşünce ve üzüntünün gelmesi 
umulabilir. (Fakat) onların öyle sözlerine bakma, öyle bir üzüntüye düşme, 
(sen, ancak bir uyarıcısın) senin vazifen, onları kendilerine tebliğ ettiğin dini 
hükümleri kabul etmedikleri takdirde Allah'ın azabı ile korkutmaktır, Allah'ın 


294 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Hüd Süresi 


kahrına uğrayacaklarını onlara hatırlatmaktan ibarettir. (Allah ise her şeye ve- 
kildir.) Her şeyi yapmaya gücü yeter. Senin de onların da hallerinizi kaydet- 
mektedir. Artık O Yüce Yaratıcıya tevekkül et, vazifeni yerine getirme husu- 
sunda şüphede bulunma, onlara tebliğ edilecek şeyleri sonraya bırakma. 


İbn Abbas Hazretlerinden rivayet edildiğine göre Mekke'deki müşriklerin re- 
islerinden bir kısmı, Resulü Ekrem'e müracaat ederek "Ya Muhammed! 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) eğer sen Peygamber isen Mekke'nin dağlarını altın 
kıl" demişler. Bir kısmı da "bize melekleri getir de senin peygamberliğine şahit- 
likte bulunsunlar" diye söylenmişler. Resulü Ekrem de "Ben buna kâdir deği- 
lim" demiş. Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olmuştur. 

Diğer bir rivayete göre de müşrikler demişler ki: Sana iman etmemiz için bize 
başka bir Kur'an getir ki, onda bizim ilâhlarımızın aleyhinde kötü bir söz bulun- 
masın. Resulü Ekrem de onların imana gelmeleri için o bâtıl putlar aleyhindeki 
ayetleri onlara karşı geçici olarak okumamak düşüncesinde bulunur gibi olmuş. 
Bunun üzerine bu ayet-i kerime nazil olarak Hz. Peygamber'in tebligata devam 
etmesi emir olunmuştur. Şöyle de deniliyor ki: Vahyedilenlerden tebliği geçici 
olarak terkedilmesi düşünülen ayetlerden maksat, müşriklerin putları hakkın- 
daki sövüp saymalarını içeren veya müşriklerin cahilliklerini, bâtıl üzere ısrar- 
larını beyan eden ayetlerdir. 

$ Bu ayet-i kerimede ve benzerlerindeki "lealle ve benzeri kelimeler" belki, ih- 
timal ki, umulur ki manalarını ifade eder, şüpheyi gerektirir. Halbuki, Allah 
Teâlâ Hazretleri her şeyi hakkıyla bilir, O'na göre hiçbir şey ihtimâl dairesinde 
bulunamaz. Binaenaleyh Kur'an-ı Kerim'deki böyle ihtimal ve soru şekilde ya- 
pılan hitaplar, karşılıklı konuşma, belagat ve fesahatin gereğidir veya bir talep, 
bir tembih, bir yasaklama ve mazereti kaldırma vesilesidir. Yani: Faraza böyle 
bir ihtimâl olsa da ona kıymet verilmemesini ifade etmektedir. 

$ Bir de bu ayet-i kerime, Müslümanları irşat etmektedir, birtakım cahillerin 
dinsizlerin alaylarına, kötü lâkırdılarına bakarak hak olan şeyler söylemekten 
geridurmamalarını müminlere, salahiyet sahibi zatlara tembih buyurmaktadır. 
(13). (Yoksa) o kâfirler (onu) o Kur'an'ı Hz. Muhammed (kendisi uydurdu mu 
diyorlar?) O, Allah tarafından değildir mi diyorlar? Evet. Onlar öyle diyorlar. 
Resulüm! Onlara (de ki: Onun) o Kur'an (gibi) edebi beyanı, güzellikler saçan 
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nazmı itibariyle (on süre uydurmalar olarak) meydana (getiriniz) yani sizler 
de Arap dilini biliyorsunuz, sizlerin arasında belagat ve fesahat dairesinde söz 
söyleyenler vardır. Artık Kur'an-ı Kerim'in on süresine sırf belâgati ve fesahati 
itibariyle bir benzer meydana getiriniz, isterse gerçek şeylere, birtakım hakikat- 
lere, marifetlere ait değil, birtakım hayallerden; uydurma şeylerden ibaret bu- 
lunsun. Bununla beraber bu hususta size yardım etmeleri için (Allah Teâlâ'dan 
başka gücünüz yettiği kimseleri de) tanıyıp bildiğiniz bilginlerinizi de veya 
kendilerine tanrılık isnat ettiğiniz putlarınızı da falcılarınızı da edebiyatçıları- 
nızı da (davet ediniz.) Gelip size yardım etsinler. (Eğer) ey inkarcılar, siz iddi- 
anızda, Kur'an hakkında iftira etmenizde (doğru söyleyenler iseniz.) Öyle bir 
benzer meydana getirmek için hareket ediniz bakalım. Ne mümkün! 


(14). (Eğer) Resulüm! O inkarcılar (size cevap vermezlerse) kendilerine teklif 
ettiğiniz benzeri getirmeye güç yetiremezlerse (artık biliniz ki) ey Müslüman 
topluluğu! O mucize Kur'an-ı Kerim (şüphesiz Allah Teâlâ'nın ilmiyle indiril- 
miştir) o apaçık kitap, başkalarının bilgisi ve kudretinin üstünde olup ancak 
Allah'ın ilmi ve vahyi ile sizlere indirilmiştir (ve O'ndan) O Ezeli Yaratıcıdan 
(başka bir ilah) da (yoktur.) Bütün mahlükatın yaratıcısı, mabudu ancak 
O'dur. O'nun ayetlerine benzer getirecek kimse bulunamayacağı gibi, onun 
ilahlık ve yaratıcılığına ortak olabilecek bir kimse de asla yoktur. (Artık) hakikat 
ortaya çıkmıştır, artık (Müslüman oluyor musunuz?) Yani Kur'an'ın bir ilâhi 
kitap olduğu tahakkuk etmiş olduğundan, ey bunu idrak edenler! Siz samimi bir 
şekilde İslâmiyet'i kabul etmiş, bu hususta sabit bulunmuş kimseler misiniz? 
Böyle olmak herhalde gerekli değil midir? Veyahut bu hitap, müşriklere yöne- 
liktir. Yani ey inkarcılar! Kur'an-ı Kerim'in binlerce hakikatleri, hikmetleri kap- 
sadığı açıktır. Sizler ise onun yalnız lâfızları itibariyle olan belagat ve fesahatine 
denk on süresine uydurmaca bir benzer getirmekten bile âciz bulunuyorsunuz. 
Artık hiçbir şüpheye mahal kalmamıştır. O halde sizin de Müslüman olmanız 
icap etmez mi? Hatta daha sonra Kur'an-ı Kerim'in yalnız bir süresine benzer 
meydana getirmeleri kendilerine teklif edilmiş, ondan da âciz kalmışlardır. Ba- 
kara süresindeki 23. ve Yunus süresindeki 38. Ayet-i celile bunu ifade etmekte- 
dir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(15). Kim dünya hayatını ve onun ziynetini dilerse onlara da dünya amelle- 
rini tamamen öderiz ve orada bir eksikliğe uğratılmazlar. 
(16). Onlar o kimselerdir ki, kendileri için ateşten başkası yoktur. İşlemiş 
oldukları şeyler orada boşa gitmiştir. Zaten bütün yapmakta oldukları da 
boş şeylerdir. 
(17). Rabbi katından açık bir delile dayanan kimse, yalnız dünyalık isteyen 
kimse gibi midir? Kaldı ki, bu delili Rabbinden bir şahit (Kur'an) ve bir de 
ondan (Kur'an'dan) önce bir önder ve bir rahmet olarak (indirilmiş olan) Mu- 
sa'nın kitabı (Tevrat) desteklemektedir. İşte bunlar ona (Kur'an'a) inanırlar. 
Gruplardan her kim onu inkâr ederse, ateş onun varacağı yerdir. Ondan hiç 
şüphen olmasın. Şüphesiz o, Rabbin tarafından (bildirilmiş) gerçektir. Fakat 
insanların çoğu inanmazlar. 

İZAH 

(15). Bu mübarek ayetler, bütün arzuları dünya varlığından ibaret olanların öyle 
fani bir varlığa kavuşturulacaklarını, ahirette ise ateşten başka bir şeye nail ola- 
mayacaklarını bildirmektedir. Fakat Allah'ın dinini açık bir delille, mükemmel 
bir şahitle, mukaddes bir kitapla bilip tasdik eden herhangi bir zatın ise öyle 
hayatını dünyaya adayanlar gibi olmayıp müstesna bir mevkide bulunacağına 
işaret etmektedir. Böyle bir imandan mahrum kalanların ise yerleri şüphesiz ki 
cehennem olacağından bunda şüpheye mahal bulunmadığını hatırlatmakta- 
dır. Şöyle ki: (Kim dünya hayatını ve onun ziynetini dilerse) yani herhangi bir 
insan ki; bütün arzusu, çalışması dünyada zevk ile, sıhhat ile, geniş bir yaşam 


Cüz: 12 Süre: 11 Meâli Âlisi ve Tefsiri 297 


ile, fazla çoluk çocuğa kavuşmakla yaşamaktan ibaret olup başka dini, uhrevi 
bir gaye takip etmezse (onlara da) o gibi kimselere de (dünya amellerini ta- 
mamen öderiz) sözgelimi; fakirlere yardım etmiş, yollar, köprüler, çeşmeler 
yaptırmış olsalar bunların kendilerine uhrevi bir faydası olamaz. Cenâb-ı Hak 
onlara bu amellerinin karşılığını dünyada verir (ve orada) dünyada (bir eksik- 
liğe uğratılmazlar.) Amellerinin karşılığını dünyada tamamen görürler. Onlar 
dünyada sıhhate, başkanlığa, geçim bolluğu vesaireye kavuşurlar. Fakat bunlar 
güzel bir itikada sahip olmadıkları için dünyadaki amellerinden dolayı uhrevi 
bir mükâfata ulaşamazlar. 

(16). Fakat (onlar) öyle ahirete inanmayıp yalnızca gösteriş için, dünyevi bir 
maksat için amellerde bulunanlar (o kimselerdir ki, kendileri için ahirette 
ateşten başka bir şey yoktur.) Çünkü onların bütün koşup durmaları dünyaya 
yöneliktir, bütün amelleri, dünyayı kazanma doğrultusundadır, amelleri Allah 
rızasını kazanmak için değildir. Artık onlar ahirette ebedi bir azaptan başkasını 
hak etmiş değillerdir. Onların dünyada iken (işlemiş oldukları şeyler) ameller 
(orada) ahirette (boşa gitmiştir.) Tamamen kaybolup gitmiştir. (Zaten bütün 
yapmakta oldukları da) haddizatında (boş şeylerdir.) Zira güzel bir itikada, 
Allah'ın rızasına kavuşma maksadına dayalı olmayan herhangi bir amelin uh- 
revi bir kıymeti, bir faydası olamaz. 


(17). (Rabbin katından açık bir delile dayanan kimse) İslâm dininin hak ol- 
duğuna ait açık bir delile sahip bulunan, Yüce Peygamber Efendimiz gibi bir 
Kur'an-ı Kerim'e nail olan (yalnız dünyalık isteyen kimse gibi midir? Kaldı 
ki, bu delili) o kanıtı (Rabbinden) Allah veya Kur'an-ı Kerim tarafından (bir 
şahit) yani o delilin hak olduğuna şahitlik eden, o Kur'an'ın nazmındaki icaz 
gibi veya geleceğe ait haber verdiği bir takım şeylerin daha sonra gerçekleşmesi 
gibi veya Cibril-i Emin'in inmesi gibi bir şahit bulunan (ve bir de ondan önce) 
yani Kur'an'ın inmesinden önce (bir önder ve bir rahmet olarak -indirilmiş 
olan-) yani Allah'ın dinine dair evvelce indirilmiş ve kendisine uyulmuş, ina- 
nanlar için kurtuluş ve saadete vesile olmuş olan öyle semavi bir kitaba inanan 
zat ne kadar müstesna bir mevkidedir. Böyle bir zat, öyle yalnız dünya hayatını 
ve ziynetini dileyip duran kimseler gibi olur mu? Elbette olmaz. Böyle bir mana 
burada gizlidir. Şu hâlde Kur'an'ın inmesinden önce bir önder ve bir rahmet 
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olarak indirilmiş olan (Musa'nın kitabı) Tevrat (desteklemektedir. İşte bun- 
lar) öyle delile, şahide, kitaba kavuşan Müslümanlar (ona -Kur'an'a- inanır- 
lar.) Kur'an'ı kendilerine tebliğ eden son peygamberi tasdikte bulunurlar, is- 
tikballerini temin etmiş olurlar. (Gruplardan) küfür ve nifak sahiplerinden 
(her kim onu) o Kur'an'ı veya o Yüce Peygamberi (inkâr ederse ateş) ahirette 
cehennem (onun varacağı yerdir.) Evet. Hz. Muhammed'in peygamberliğini 
veya Kur'an' ın ilâhi bir kitap olduğunu inkâr edenler, kâfir olacaklarından 
dolayı ahirette ebedi azaba uğrayacaklardır. Artık (ondan) O Kur'an'dan veya o 
inkârcıların cehenneme gönderileceklerinden (hiç şüphen olmasın.) Onda şek 
ve şüpheye mahal yoktur. Ey iman sahipleri! (Şüphesiz o) Kur'an'ı Kerim veya 
cehennemin öyle onlara vaat edilmiş olması (Rabbin tarafından -bildirilmiş- 
gerçektir.) O bir hakikattir, onu inkâr asla caiz değildir. (Fakat insanların çoğu 
inanmazlar.) Onlar akıllarını güzel kullanmadıkları, inada ve kibre kapılarak 
güzelce düşünmekten mahrum kaldıkları için küfre düşmüşlerdir. Onlar İslâm 
dinini kabulden kaçınırlar, Kur'an-ı Kerim'i tasdik etmezler, nihayet cehen- 
neme atılacaklarına da inanmazlar. Öyle bir cehalet ve sapıklığın kurbanı olup 
giderler. Ne müthiş bir akıbet! 


Kısacası: Bir zat ki Kur'an'ı Kerim gibi pek parlak bir delile sahiptir, bu delili 
kuvvetlendiren bir yüce şahide, bir mucizeye ulaşmıştır, inancının doğrulu- 
gunu gösteren semavi kitaplardan birinin bu husustaki açıklamalarını da bil- 
mektedir. Artık böyle aydın bir zat ile o gibi açık delilleri, esasları inkâr eden, 
dünya hayatından başka bir şeyi istemeyen inkârcı, kâfir bir şahıs aynı olabilir 
mi? Elbette olamaz. O mümin ve mütefekkir olan zatın istikbali güvence altın- 
dadır, o ebedi bir saadete adaydır. Diğerinin istikbali ise pek müthiştir, daimi 
bir azaptan başka değildir. Artık aradaki farkı düşünmeli! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(18). Daha zalim kimdir o kimseden ki, yalanı Allah Teâlâ'ya iftira etmiştir? 
Onlar Rablerine arz edilecekler ve şahitler de diyeceklerdir ki: “İşte Rable- 
rine karşı yalan söyleyenler bunlardır. Haberiniz olsun ki, Allah Teâlâ'nın 
lâneti zalimler üzerinedir.” 
(19). Onlar ki, (insanları) Allah Teâlâ'nın yolundan alıkoymaya çalışırlar. 
Onu (o yolu) eğri ve çelişkili göstermek isterler. Hem de onlar ahireti inkâr 
edenlerin ta kendileridir. 
(20). Onlar yeryüzünde (Allah'ı) aciz bırakabilecek değillerdir. Onlar için 
Allah Teâlâ'dan başka sığınabilecekleri bir yardımcıları da yoktur. Onlar 
için azap, kat kat olacaktır. Çünkü onlar (gerçekleri) işitmeye tahammül 
edemiyorlar, hem de görmüyorlardı. 
(21). İşte onlar o kimselerdir ki, kendilerine yazık etmişlerdir. Uydurmakta 
oldukları şeyler de kendilerini yüz üstü bırakıp kaybolup gitmiştir. 
(22). Şüphesiz ahirette en çok ziyana uğrayanlar onlardır. 

İZAH 

(18). Bu mübarek ayetler Cenâb-ı Hakk'a karşı iftirada, muhalif iddialarda bu- 
lunanların ve insanları hak yoldan menetmeye çalışanların en zalim ve yalancı 
olduklarının şahadetle sabit olduğunu ve lanete uğramış kimseler bulundukla- 


rını gözler önüne seriyor. Bu gibi şahısların aciz, yardımlaşmadan, görüp işit- 
mek kuvvetinden mahrum kalacaklarını ve kat kat azaba uğrayacaklarını, nefis- 
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lerini zararlara sokmuş, ahirette de en büyük felâketlere uğramış olacaklarını 
hatırlatmaktadır. Şöyle ki: (Daha zalim kimdir?) Yani daha zalim yoktur. (O 
kimseden ki) öyle kâfir bir şahıstan ki, (yalanı Allah Teâlâ'ya iftira etmiştir.) 
Yani Allah'ın şanına lâyık olmayan bir şeyi Cenâb-ı Hakk'a isnat etmiştir. Söz- 
gelimi; Hak Teâlâ'ya ortak koşar, bir insanı Allah Teâlâ'nın oğlu veya melekleri 
onun kızları sanır, taptığı putların kendisine Allah yanında şefaat edeceklerini 
iddia eder. Veyahut Cenâb-ı Hakk'ın indirmiş olduğu bir kitabı inkâr, başkala- 
rına ait bir kitabı da Allah'ın kitabı olarak kabul eder. (Onlar) böyle çok zulüm 
ile, iftira ile vasıflanan şahıslar (Rablerine) kendilerini yaratmış, beslemiş olan 
Yüce Yaratıcının büyük mahkemesine (arz edilecekler) kıyamet günü o çirkin 
hallerinin meydana çıkması için muhakemeye tâbi olacaklar (ve şahitler de) 
yani o muhakeme zamanında onların o kâfirce, iftiracı hallerine şahadet edecek 
olan hafaza melekleri veya peygamberler veyahut diğer insanlar veya kendile- 
rinin organları (diyeceklerdir ki: İşte Rablerine karşı) iftira yoluyla (yalan 
söyleyenler bunlardır.) Onların yaptıkları alçaklıklar böyle herkese gösterile- 
cektir. Cenâb-ı Hak ise buyuruyor ki: (Haberiniz olsun ki, Allah Teâlâ'nın 
lâneti) gazabı, rahmetinden uzaklaştırması (zalimler üzerinedir.) O inkârcı if- 
tiracı kimseler ise insanların en zalimleri olduklarından hemen Allah tarafından 
lanete uğramış bulunmaktadırlar. 


(19). (Onlar ki) olanete uğramış şahıslar ki (Allah Teâlâ'nın yolundan) O'nun 
apaçık dininden insanları (alıkoymaya çalışırlar.) Menetmeye güç yetirdikleri 
kimseleri bâtıl bir yola göndermek isterler. (Onu) o hak yolu (eğri ve çelişkili 
göstermek isterler.) Yani öyle bir selâmet ve saadet yolunu eğrilikle vasıflandı- 
rır veya o yola gidenleri ondan geri döndürmeye çalışırlar. Sözgelimi; bir hida- 
yet rehberi olan Kur'an'ı inkâra cüret gösterirler (Hem de onlar ahireti inkâr 
edenlerin ta kendileridir.) Ona inanmazlar, onun için bir hidayet yolunun bu- 
lunduğuna inanmazlar. 

(20). (Onlar) o kâfirce durumları bildirilen inkârcılar (yeryüzünde) Cenâb-ı 
Hakk'ı hâşâ (aciz bırakabilecek değillerdir.) Yani onlar kendilerini yeryüzü- 
nün genişliğine rağmen Cenâb-ı Hakk'ın azap pençesinden kaçıp kurtarabile- 
cek bir durumda asla bulunamazlar. (Onlar için Allah Teâlâ'dan başka sığına- 
bilecekleri bir yardımcıları da) bir fert de (yoktur.) Böyle biri yoktur ki, onlara 
yardım ediversin, onları Allah'ın azabından kurtarsın. Onların yaptıkları putları 
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kendilerine böyle bir yardımda bulunmaya asla kâdir değildirler. (Onlar için 
azap kat kat olacaktır.) O inkârcılar çeşit çeşit cezalara uğrayacaklardır. (Çün- 
kü onlar) haktan fazla kaçındıkları, hakka fazlasıyla düşman kesildikleri için 
hakkı (işitmeye tahammül edemiyorlar) onlar ayetleri, nasihatleri dinleyerek 
istifade eder bir kabiliyette değildirler, (hem de) onlar (görmüyorlardı.) Onlar 
kendi içlerindeki ve dışardaki kudret eserlerini görüp uyanacak şahıslar da 
değildir. Onlar kendi yaratılışlarını zayi etmiş kimselerdir. 

(21). (İşte onlar) o hakkı görüp işitmek kabiliyetini zayi eden inkârcılar (o kim- 
selerdir ki, kendilerine yazık etmişlerdir.) Kâinatın Yaratıcısına ibadeti bıra- 
kıp putlara tapınmakta bulunmuşlar, bu yüzden kendilerini ebedi cezalara uğ- 
ratmışlardır. (Uydurmakta oldukları şeyler de) öyle Allah Teâlâ'ya ortak koş- 
tukları bâtıl tanrıları da onlardan umdukları faydalar, yardımlar da (kendilerini 
yüz üstü bırakıp kaybolup gitmiştir.) Hiçbirinden bir fayda görememişlerdir, 
kendileri için bir üzüntüden, bir pişmanlıktan başka bir şey kalmamıştır. 

(22). (Şüphesiz) başka çare yok, herhalde yarın (ahirette en çok ziyana) zarar 
ve ziyana, mahrumiyete, felâkete (uğrayanlar onlardır.) Öyle Yüce Yaratıcıya 
karşı iftiraya cüret edenlerdir. O'na ortak koşanlardır, O'nun mukaddes dinini 
kabul etmeyip dinsizlik, ahlâksızlık yoluna gidenlerdir. Artık onlardan daha 
fazla hayatını zayi etmiş azaba uğrayacak bulunmuş kim olabilir? 


$ Bu mübarek ayetler gösteriyor ki birlik dinini terkeden, ilâhi beyanların tersini 
Cenâb-ı Hakk'a isnat eyleyen, insanları hak dinden mahrum bırakmaya çalışan 
inkârcı, kâfir kimseler, şu gibi on dört kınanmış, helak edici sıfat ile vasıflan- 
mışlardır. 

1- Onlar Cenâb-ı Hakk'a karşı iftirada bulunan kimselerdir. 

2- Onlar ahirette zillete düşürmek için Cenâb-ı Hakk'ın yüce mahkemesine 
gönderileceklerdir. 

3- Onların Cenâb-ı Hakk'a karşı yalanlarda bulunduklarına şahitler şahitlik 
edecektir. 

4- Onlar küfürlerinden dolayı ebediyen Allah'ın lanetine uğramışlardır. 

5- Onlar Allah'ın kullarını Allah yolundan İslâm dininden alıkoymaya çalışırlar. 
6- Onlar insanları küfre düşürmek için hak yolun eğri ve aksak olmasını isterler. 
7- Onlar kafirdirler, ahiret alemini inkâr ederler. 
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8- Onlar Allah'ın azabından kaçıp kendilerini kurtarmaktan acizdirler. 

9- Onlar kendilerinden azabı bertaraf edecek bir yardımcıya sahip değildirler. 
10- Onların azapları kat kat olacaktır. 

11- Onlar hakkı işitmeye, hayırlı şeyler görmeğe ait kabiliyetten mahrumdurlar. 
12- Onlar kendi nefislerini hüsrana / zarar ve ziyana düşürmüşlerdir. 

13- Onlardan iftira ettikleri yani hakka ortak koştukları şeyler kaybolmuş, ken- 
dilerine bir faydaları dokunmamıştır. 

14- Onlar ahirette en fazla hüsrana / azaba uğrayacak kimselerdir. 


(Tefsir-i kebir ve Siracü'l-Münir'e bakınız.) İman şerefine erişen muhterem kul- 
lar ise bu gibi çirkin vasıflardan uzak ve ilâhi lütuflara kavuşmuşlardır. İşte 
Kur'an-ı Kerim, bunu da şöylece beyan buyuruyor: 


ŞA ŞA RİN Zİ BİŞİ İN EZİZ İLE İŞE İZİ özdil öl 
ok A wi pik 2YI5 LEY Kerişri! jk grrb ÖNE 
Üz» bare. 

&reh 0 SİNİ Yüz 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(23). İman edip salih amellerde bulunanlar ve Rablerine gönülden bağla- 
nanlara gelince, işte onlar cennetliklerdir. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 
(24). Bu iki taifenin durumu kör ve sağır ile gören ve işiten kimseler gibidir. 
Bunların durumları hiç birbirlerine denk olur mu? Hâlâ düşünmez misi- 
niz? 
İZAH 

(23). Bu mübarek ayetler, müminlerin ulaşacakları mükafatları müjdeliyor, 
böyle mümin zatlar ile inkârcı kimselerin eşit olamayacaklarını pek açık bir 
temsil ile açıklıyor. Şöyle ki: (İman edip) Cenâb-ı Hakk'ın birliğine inanıp pey- 
gamberleri, melekleri semavi kitapları ve ahiret gününü tasdik eden ve namaz 
gibi, oruç gibi zekât gibi (salih amellerde bulunanlar ve) kendilerini yaratıp 
beslemekte olan (Rablerine gönülden bağlananlara gelince,) yani öyle güzel 
kanaatlerde, amellerde bulunup üzerlerine düşen dini vazifeleri yerine getir- 
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meye çalışanlar yok mu, (işte onlar) o güzide vasıflara sahip olanlar (cennet- 
liktirler.) Cennetler onlara mahsustur. (Onlar orada) o cennetlerde (ebedi ka- 


lacaklardır.) Onların o pek muazzam nimetleri asla yok olmayacaktır. 


$ İhbat: Lügatte; huşu, tevazu manasındadır. Kalbin bir şey hakkında kanaat 
getirip, mutmain olup başkalarına iltifattan vazgeçmiş bulunması yerinde kul- 
lanılır. Cenab-ı Hakk'ın sevap ve azap hususundaki beyanına kanaat getirmek 
de bir ihbattır. Böyle bir kanaat ve sükünet sahibine de "muhbit" denir. 

(24). (Bu iki taifenin) yani kâfirlere müminlerin (durumu) sıfatları, acayip 
halleri (kör ve sağır) kimseler (ile gören ve işiten kimseler gibidir.) Artık 
(bunların) bu iki taifenin, iki gurubun (durumları) birbirine benzeyiş itibariyle 
(hiç birbirlerine denk olur mu?) elbette eşit olmazlar. (Hâlâ düşünmez misi- 
niz?) Bunların arasındaki fark açıktır, bu hususta şek ve şüpheye mahal yoktur. 
Evet. Kâfirlerin çirkin sıfatları yukarıda bildirilmiştir. Onlar hakiki bir dinden, 
irfan nurundan mahrumdurlar. Onlar, hak sözü işitip kabul etmekten, doğru 
yolu görüp takip eylemekten uzaktırlar. En açık hakikatleri inkâr eder dururlar. 
Müminler ise başlıca şu vasıfları taşırlar. Onlar hakiki bir imana sahiptirler. On- 
lar üzerlerine düşen vazifeleri, salih amelleri yerine getirmeye çalışırlar ve onlar 
sağlam bir kalbe, temiz bir kanaate sahip olup Cenâb-ı Hakk'a itaatkâr ve mü- 
tevazi bir vaziyette bulunurlar. Artık böyle yüce vasıflara sahip olan zatlar, el- 
bette ki ilâhi bir lütuf olarak cennetlere, büyük mükâfatlara lâyık bulunmuşlar- 
dır. Dünya tarihi böyle muhterem, salih kullar ile inkârcı, iman nurundan yok- 
sun şahısların hal ve tavırlarını, başlarına gelen olayları kaydetmiştir. Özellikle 
bir kısım mübarek Peygamberlerin hayat tarihlerini, üstün davranışlarını, üm- 
metlerinin ne yolda hareket etmiş olduklarını Kur'an-ı Kerim, Peygamberimize 
teselli vermek, ümmetlerini de uyanmaya davet etmek için açıklamaktadır. 
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3 V di greğ HALİ ek ei diş 
Yu 2 Sİ eş elle çe Ğİ 
JE Sİ ey üş gi gok Bİ3İ3İ A Sail YE İİ İş İL 
EV öl çk A e 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(25). Andolsun ki biz, Nuh'u kavmine peygamber olarak gönderdik. Onlara 
şöyle dedi: “Ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım.” 
(26). “Allah Teâlâ'dan başkasına ibadet etmeyin, muhakkak ki, ben sizin 
adınıza elem dolu bir günün azabından korkuyorum.” 
(27). Kavminin inkâr eden ileri gelenleri dedi ki: “Biz, senin ancak bizim 
gibi bir insan olduğunu görüyoruz. Sana tâbi olanları da ilk bakışta bizim 
en aşağılıklarımızdan başka görmüyoruz. Sizin bize karşı bir üstünlüğü- 
nüzü de görmüyoruz. Aksine sizin yalancı kimseler olduğunuzu sanıyoruz." 
İZAH 
(25). Bu mübarek ayetler, Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmini dine davet ettiğini ve 
kendilerini Allah'ın azabı ile korkutmuş olduğunu bildiriyor. Kavminden kâfir 
bulunanların da o hayrı tavsiye edici irşat ve ihtara rağmen o Yüce Peygamberi 
takdir edemeyip onu inkâra ve ona tâbi olan müminleri değersiz olarak gös- 
termeye cüret etmiş olduklarını beyan buyuruyor. Şöyle ki: Kutsal varlığına 
(andolsun ki biz,) Hz. İdris'in torunu olan ve ondan sonra ilk Peygamber seçi- 
len (Nuh'u kavmine) bir Peygamber olarak (gönderdik.) Onlara Allah'ın dinini 
tebliğ etmekle görevlendirdik. O muhterem zat da (onlara şöyle dedi: Ben sizin 
için apaçık bir uyarıcıyım.) Yani size, Allah'ın azabına sebep olacak şeyleri bil- 
direrek sizin ondan korkmanıza çalışan, o azaptan kurtuluşa vesile olan, güzel 
amelleri size bildiren bir Peygamberim, diyerek onları dine davet buyurdu. 
(26). Şöyle ki: Ey kavmim! (Allah Teâlâ'dan başkasına ibadet etmeyin.) O'na 
hiçbir şeyi ortak koşmayın, O'ndan başkasına kullukta bulunmayın, bundan 
başka kurtuluş çaresi yoktur. (Muhakkak ki ben, sizin adınıza elem dolu bir 
günün) bir korkunç kıyamet gününün veya tufan gününün (azabından korku- 
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yorum.) Sakın Allah'ın birliğini tasdik etmeyip de başkalarına tapınıp durma- 
yın. Aksi takdirde öyle dehşetli bir azaptan, bir felâketten kurtulamazsınız. Ne 
hayrı tavsiye edici bir öğüt, bir irşat! 

(27). (Kavminin) Hz. Nuh'un kendilerine Peygamber gönderilmiş olduğu in- 
sanlardan onu tasdik etmeyip de (inkâr eden ileri gelenler) kendilerinin dün- 
yevi fâni mevkilerine, şereflerine, servetlerine güvenerek (dedi ki:) Ey Nuh! - 
Aleyhi's-Selâm- (Biz senin ancak bizim gibi bir insan olduğunu görüyoruz.) 
Yani biz seni kendimizden daha yüksek görmüyoruz ki peygamber seçildiğine 
inanalım ve emrine itaati vacip görelim. Bu, onların cahilce bir şüpheleridir. Ve 
ikinci bir şüpheleri olarak da dediler ki: (Sana tâbi olanları da) senin peygam- 
berliğini tasdik ve kabul edenleri de (ilk bakışta bizim en aşağılıklarımızdan 
başka görmüyoruz.) Onların bu vaziyetleri her gören tarafından anlaşılmakta- 
dır. Diğer bir yoruma göre de "ve sana ilk bakışta düşünmeden tâbi olanları da 
biz kendimizden aşağı görüyoruz. Ve üçüncü bir şüpheleri olarak da dediler ki: 
(Sizin bize karşı bir üstünlüğünüzü de görmüyoruz.) Siz mal, şeref, makam 
itibariyle bizden yüksek kimseler değilsiniz ki peygamberlik ve Risalet hususun- 
daki iddianızın doğru olduğuna inanalım. (Aksine) biz (sizin yalancı kimseler 
olduğunuzu sanıyoruz.) Artık sizi nasıl tasdik edebiliriz? İşte en yanlış bir gö- 
rüş, en bâtıl bir iddia. Onlar kendilerinin dünyadaki fâni, değişikliğe uğramış 
mevkilerine, servetlerine güvenerek yüceliği, doğruluğu her şekilde açık ve hak- 
larında pek hayrı tavsiye edici olan bir büyük peygamberin ve ona tâbi olanların 
fazilet ve olgunluğunu, manevi üstünlüğünü takdir edemiyorlardı. Zaten dünya 
varlığına tapınan birçok kimselerin ruh halleri bundan ibarettir. Onlar kendi 
fâni ve ehemmiyetsiz varlıklarına büyük bir kıymet vererek nice fazilet ve ol- 
gunluk sahiplerine bir hakaret nazarıyla bakmaktan kendilerini alamazlar. İşte 
en fena görüş, bundan ibarettir. 

$ Mele: Lügatte; doldurmak demektir. Bundan maksat varlıklarıyla, mevkile- 
riyle kalplere heybet dolduran, kendileriyle aynı mecliste olanlara büyüklük 
hissi veren ileri gelenler takımıdır. 

$ Erâzil: Lügatte; erzelin çoğuludur. Erzel ise pek rezil, alçak sefil, cimri, bayağı, 
utanılacak şahıs veya iş demektir. 

$ Badiyerrey; ilk görüş, müşahede sebat ve tefekkür bulunmaksızın vuku bulan 
ilk rey ve kanaat demektir. 
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İZ EZA ile ie REZ ll 85 de EE de ES ÖL GEİİ e GİS 
Yi gal 0) Sage ki $, ida OYA YE Gİ iş ak İİ 
O ylazi eği Gİ SİZ çep Li çi ia ai ayla, Gİ zl Je 
İİİ Y3 rep öySiZ Sİ GAİN e ii be eği 3 rağ 
ERİ EPİ bell İyi Yş de İİ 3 SERİN SİRİ Y3 ah İZE gl 
gb ge) Sel il kei aş Şİİ a ağa ği 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(28). Dedi ki: “Ey kavmim! Bana haber veriniz, eğer ben Rabbimden gelen 
apaçık bir delil üzerinde isem ve kendi katından bana bir rahmet vermiş de 
siz ona karşı kör kalmışsanız, onu istemediğiniz hâlde, biz sizi ona zorlaya- 
cak mıyız?” 
(29). “Ey kavmim! Sizden buna karşı bir mal istemiyorum. Benim mükâfa- 
tım ancak Allah Teâlâ'ya aittir ve ben iman edenleri kovacak da değilim. 
Şüphe yok ki, onlar Rablerine kavuşanlardır. Fakat ben sizin bilgisizce dav- 
ranan bir toplum olduğunuzu görüyorum.” 
(30). “Ey kavmim! Eğer ben onları kovarsam bana Allah Teâlâ'dan başka 
kim yardım eder. Hiç düşünmüyor musunuz?” 
(31). Ben size: “Allah Teâlâ'nın hazineleri yanımdadır” demiyorum; gaybı 
da bilmem. “Ben muhakkak bir meleğim de” demiyorum. “Sizin hor gördü- 
günüz kimseler için, Allah, onlara asla hiçbir hayır vermez de” diyemem. 
Allah, onların içlerindekini daha iyi bilir. Böyle bir şey söylersem, o zaman 
ben gerçekten zalimlerden olurum. 


İZAH 
(28). Bu mübarek ayetler Hz. Nuh'un tebligatını kabul etmeyen kavmine karşı 
ileri sürmüş olduğu yüce mütalâaları, onların şüphelerini giderecek cevapları 
tasvir buyurmaktadır. Hz. Nuh Peygamberliğinin parlak deliller ile belli oldu- 
gunu, artık onu kabul için zorlamada bulunmayacağını ve yaptığı tebliğlerden, 
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öğütlerden dolayı Cenâb-ı Hak'tan mükafat bekleyip kavminden bir mükafat 
beklemediğini bildiriyor ve samimi olarak iman eden zatları öyle dinsizlerin ar- 
zularından dolayı huzurundan kovmayacağını aksi takdirde kendisini mesuli- 
yetten hiçbir kimsenin kurtaramayacağını açıklayarak kavmini düşünmeye da- 
vetettiğini gösteriyor. Ve Hz. Nuh'un Allah'ın hazinelerine malik, gayblara mut- 
tali ve kendisinin bir melek olmadığını itiraf ettiğini ve hakir görülen birtakım 
zatların Allah katında hayırdan mahrum olduklarını söylemeyeceğini ifade edi- 
yor ve o zatların kalplerinin durumu ancak Allah tarafından bilindiğinden on- 
ları huzurdan kovduğu takdirde zalimlerden sayılacağını beyan buyuruyor. 
Şöyle ki: Hz. Nuh kendisini tasdik etmeyen kâfirlere hitaben (dedi ki: Ey kav- 
mim!) Benim tebliğlerimi kabul etmiyorsunuz, bir takım manasız fikirlerde bu- 
lunuyorsunuz (bana haber veriniz) kanaatiniz nedir, söyleyiniz bakalım (eğer 
ben Rabbimden'gelen apaçık bir delil üzerinde isem) yani Peygamberlik ve 
Risalet vazifesine sahip olduğumu'gösterir bir açık delile bir kuvvetli şahide sa- 
hip bulundum ise ve Rabbim (kendi katından bana bir rahmet vermiş de) bir 
ilâhilütuf olarak Peygamberliğe veya öyle apaçık bir delile kavuşmuş isem, Rab- 
bim bana bunu vermiş de (siz ona karşı kör kalmışsanız) bunu görüp anlamak 
kabiliyetinden yoksun kalmış iseniz (onu) o benim peygamberliğimi veya size 
teklif ettiğim iman vazifesini (istemediğiniz halde) onu düşünüp seçmediğiniz 
takdirde haber veriniz bakalım (biz sizi ona zorlayacak mıyız?) Onu kabul et- 
meniz için, onunla hidayete ermeniz için size cebir ve zorlamada mı bulunaca- 
$ız. Hayır hayır, cebir ve zorlamaya dayalı olup kalbin iradesine dayanmayan 
bir din, sahibi için fayda vermez. Allah'ın dini, tam bir vicdan özgürlüğü çerçe- 
vesinde memnuniyetle kabul edilmelidir ki Allah katında muteber olsun. 

(29). (Ey kavmim!) Ben peygamberlik vazifemi Allah rızası için yerine getirme- 
ye çalışıyor, size tebliğ ediyorum, sizi dine davet eyliyorum. Yoksa (sizden buna 
karşı) o peygamberliğimi tebliğ karşılığında bir ücret, bir mükâfat olmak üzere 
(bir mal istemiyorum.) Böyle bir isteyiş, peygamberlik şanına aykırıdır. (Be- 
nim mükâfatım) size dini hükümleri, vazifeleri tebliğ etmemin sevabını ver- 
mek (ancak Allah Teâlâ'ya aittir) yani sizden dini kabul edip hidayete kavuş- 
tuğunuz takdirde karşılığında bana bir mal bir hediye vermenizi asla isteyecek 
değilim, beni mükâfata kavuşturacak, ancak Allah Teâlâ'dır (ve ben iman 
edenleri) öyle sizin iddia ettiğiniz gibi alt tabakadan olup huzurumdan kovul- 
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malarını istediğiniz mümin zatları huzurumdan (kovacak da değilim.) Bu be- 
nim için lâyık ve caiz değildir. (Şüphe yok ki onlar,) o hakir gördüğünüz mür- 
minler (Rablerine kavuşanlardır.) Onlar yarın ahiret hayatında kurtuluş ve se- 
lamete ereceklerdir, kendilerini kovacak olanlara karşı mücadelede bulunacak- 
lardır, kendilerine zulmedenler de cezalarını göreceklerdir. (Fakat) ey inkarcı- 
lar! Ey tebliğ edilen hakikatleri kabulden kaçınanlar! (Ben sizin bilgisizce dav- 
ranan bir toplum olduğunuzu görüyorum.) Siz hiç hakiki bir istikbali düşün- 
müyorsunuz, o hakir gördüğünüz müminlerin sizden hayırlı olduklarını anla- 
yamıyorsunuz, kendi korkunç akıbetinizi takdir edemiyorsunuz, öyle mümin, 
salih kulları hakir görüyorsunuz. 

(30). (Ey kavmim!) Biraz düşünmeli değil misiniz? (Eğer ben onları) o iman 
eden ve sizce kıymetsiz görülen o müminleri huzurumdan (kovarsam bana 
Allah Teâlâ'dan başka) O'nun azabından kurtarabilmek için (kim yardım 
eder.) elbette bir yardımcı bulunamaz. (Hiç düşünmüyor musunuz?) Öyle sa- 
mimi müminler nasıl kovulabilir? Siz hiç bunu düşünmez misiniz? 


(31). (Ben size: Allah Teâlâ'nın hazineleri yanımdadır demiyorum);) yani bir 
peygamberin yanında öyle dünya servetinin bulunması icap etmez. Ve ben öyle 
bir servete sahip olduğumu iddia etmiyorum ki, onun yokluğuyla benim haki- 
kate aykırı iddiada bulunduğuma hükmedebilesiniz. Bununla birlikte peygam- 
berlik nimeti her şeyin üstündedir. Onun yanında dünya servetinin ne kıymeti 
olabilir? (Gaybı da bilmem.) Yani ben ancak Cenâb-ı Hakk'ın bana bildirdikle- 
rini bilirim. İnkarcıların, kâfirlerin ahirette azaba uğrayacakları ise Hak Teâ- 
lâ'nın bildirdiği bir hakikattir. Bunu size bildirdiğimden dolayı beni inkâra, bu 
hakikati uzak görmeye salahiyetiniz yoktur. Gayba ait nice şeyler de vardır ki, 
onları Cenâb-ı Hak bildirmedikçe kimse bilemez. (Ben muhakkak bir mele- 
gim de demiyorum.) Ta ki: "Sen insansın, nasıl olur da melek olma iddiasında 
bulunuyorsun" diye beni yalanlayabilirsiniz. Ben bir insan olduğumu itiraf 
ediyorum. Bununla birlikte peygamber olma şerefine eren muhterem insanlar, 
Allah katında meleklerden üstündür. Şöyle bir iddiada bulunamam ey dinsizler! 
(Sizin hor gördüğünüz) fakir hallerine bakıp da kendilerini alt tabakadan san- 
dığınız (kimseler için Allah, onlara asla hiçbir hayır vermez de diyemem.) 
Ben böyle bir iddiada nasıl bulunabilirim? Öyle ihlaslı müminler herhalde hayra 
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kavuşacaklardır. Onlar herhalde ahirette büyük hayırlara, mükğfatlara ulaşa- 
caklardır. Onların daha dünyada iken de nice nimetlere kavuşmaları mümkün- 
dür. Bunun aksini kim iddia edebilir? (Allah onların) o mümin kullarının (iç- 
lerindekini daha iyi bilir.) Onların ne kadar samimi mümin olduklarını ta- 
mamen bilir, ona göre kendilerine mükâfatını verir. Onların o samimi imanları 
hakkında tereddüt edip onların münafık olduğunu söyleyen ve onları alt ta- 
bakadan sayan kâfirler için bu da bir reddiye mesabesindedir. (Böyle bir şey 
söylersem) o samimi müminler hakkında aşağılama gibi, münafıklık gibi bir 
şey isnadında bulunduğum, onların dünyada ve ahirette bir hayır ve saadete 
ulaşamayacaklarını söylediğim takdirde (o zaman ben gerçekten zalimlerden 
olurum.) Yani hem kendime zulmetmiş hem de onların haklarında suizan ede- 
rek onlara zulüm eylemiş olurum. Böyle bir zulmün peygamber hakkında dü- 
şünülmüş asla caiz değildir. Binaenaleyh ben öyle bir şey söyleyemem. 


$ İzdira; Sözlükte küçük görmek, hor ve hakir tutmak, hafife almak demektir. 
EY göni ga ES ÖN Gs a, Gİ İliş ES EEE LİLİ 
İN zel Gali Va rr Gezmek Gİ ağ GE OLAM e Gi li JB 
greb yazdi İl ŞSİ5 ZA EA öl İş Al İS öl Şi al öl Pi 
groy ö Oya ie Ke EZ HE s1 İ ger 22531 ol İ 4381 la X e! 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(32). Dediler ki: “Ey Nuh! Bizimle mücadelede bulundun ve mücadeleyi 
uzattın. Eğer doğru söyleyenlerden isen, haydi kendisiyle bizi tehdit ettiğin 
azabı getir.” 
(33). Dedi ki: “Onu size ancak Allah Teâlâ dilerse getirir ve siz aciz bıraka- 
mazsınız.” 
(34). Ben size öğüt vermek istesem de eğer Allah sizi azdırmak istemişse, 
öğüdüm size fayda vermez. 0, sizin Rabbinizdir ve O'na döndürüleceksiniz. 
(35). Yoksa, “Onu (Kur'an'ı) uydurdu!” mu diyorlar? De ki: “Eğer onu uydur- 
muşsam günahı benim üzerimedir. Ben de sizin yapar olduğunuz günah- 
lardan beriyim.” 
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İZAH 

(32). Bu mübarek ayetler, Hz. Nuh'un şüpheleri gidermek için vermiş olduğu 
pek haklı cevapları, öğütleri çok gören kâfirlerin o Yüce Peygamber'e karşı fazla 
mücadelede bulunduğunu söyleyerek tehdit ettiği azapların meydana getiril- 
mesini istediklerini bildiriyor. Hz. Nuh'un da onlara yaptığı nasihatlerin fayda 
vermediğini, uhrevi mesuliyete maruz kalacaklarını ve onların kendisine isnat 
ettikleri iftiralardan uzak bulunduğunu beyan buyuruyor. Şöyle ki: Hz. Nuh'un 
Allah'ın birliğini ispat, ahiret hayatını beyan, peygamberlik vazifesini yerine ge- 
tirmeye devam etmesini çok gören kavmi (dediler ki: Ey Nuh!) Sen (bizimle 
mücadelede) tartışmada, münakaşada (bulundun ve mücadeleyi uzattın.) 
Çok uzattın veya maksadını çeşitli şekilde ifade edip durdun. (Eğer) iddianda, 
bizi korkuttuğun azap hususunda (doğru söyleyenlerden isen, haydi kendi- 
siyle bizi tehdit ettiğin azabı) o korkuttuğun elem verici azabı (getir.) Öyle 
fazla açıklamayalüzum yok, senin tartışmaların bize tesir edemez. Kâfirler, öyle 
bir azabın meydana gelmesine inanmadıkları için bunu bir alay yoluyla söyle- 
mişlerdir. 


(33). Onların bu lâkırdılarına karşı Hz. Nuh da (dedi ki: Onu) o istediğiniz azabı 
(size ancak Allah Teâlâ dilerse getirir) sizi o azaba alelacele veya bir müddet 
sonra uğratır. Ona ancak Hak Teâlâ kâdirdir, o azabı getirmek benim kudret ve 
salahiyetimin dışındadır (ve siz) ey inkarcılar! O Yüce Yaratıcıyı hâşâ (âciz bı- 
rakamazsınız.) Siz kaçmak suretiyle veya müdafaada bulunmak yoluyla Ce- 
nâb-ı Hakk'ı aciz bırakarak O'nun azabından kendinizi kurtaramazsınız, o aza- 
bı hikmeti gereği dilediği zaman üzerinize yöneltir bunu bilmeli değil misiniz? 

(34). Hz. Nuh, o cahil kavmine karşı sözlerinin sonunda buyurdu ki: (Ben size 
öğüt vermek istesem de) o faydayı bizzat benim temin etmeye salahiyetim 
yoktur (eğer Allah sizi azdırmak istemişse) yani siz asli yaratılışınızı değiştirip 
iradenizi, ihtiyarınızı kötüye kullandığınızdan dolayı Allah tarafından sapıklığa, 
küfre mahküm bir halde bulunmuş olursanız, artık benim nasihatlerim tesir 
edemez. İlâhi iradeye kimse engel olamaz. (Öğüdüm) sizin hakkınızdaki hayra 
yönlendirici öğütlerim (size fayda vermez.) Her ne kadar bir peygamberlik va- 
zifesi olmak üzere bunu yapsam da. Ey kavmim! Biliniz ki, (O, sizin Rabbiniz- 
dir) sizi yaratan, yaşatan besleyen, idarenize sahip olan ancak Allah Teâlâ'dır 
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(ve) siz nihayet (0'na) O Yüce Yaratıcıya (döndürüleceksiniz.) Ahirete sevk 
edileceksiniz, dünyadaki amellerinize göre orada o Yüce Yaratıcının vereceği 
karşılığı bulacaksınız. 

(35). O cahil kavim (yoksa onu) Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın din adına kendilerine 
tebliğ ettiği şeyi kendisi Allah adına (uydurdu mu diyorlar?) Evet. Onlar öyle 
diyorlardı, o mübarek peygamberi tasdik etmiyorlardı. Cenâb-ı Hak da Resu- 
lüne vahyetmişti ki. Ey Nuh! O cahillere (de ki: Eğer onu uydurmuşsam) haki- 
kate aykırı olarak Allah adına öyle bir iddiada bulundumsa (günahı benim üze- 
rimedir.) O kazandığım iftiranın günahı vebali bana âittir. (Ben de sizin yapar 
olduğunuz günahlardan beriyim.) Yani bana iftira isnat etmenizden dolayı 
karşı karşıya kaldığınız günahtan, onun cezasından uzak bulunmaktayım. Ben 
iftira etmiş değilim ki, günahkâr olmuş olayım. Bilâkis siz bana iftira isnat et- 
mekle büyük bir azabı hak etmiş bulunmuşsunuzdur. Artık buna hazır olunuz. 
Bazı müfessirlere göre bu 35.ayet-i kerime, bizim peygamberimize yöneliktir ki, 
onun peygamberlere ve diğerlerine dair açıklamaları uydurma sayanları red- 
detmek için nazil olmuştur. 


Lügatte icram; günahı, sakıncalı olan bir şeyi kazanmak, kesp etmek ve işlemek 
demektir. 


Sglkâz İS La isk SE Alİ AYI Si e dei İİ ÇİĞ gesi 
OYA GİNA Saşe V3 3 EE Gİ gizli gr 
a ii Kak el e SİN ALi rvp 


çi di 


pi Sis 43 o Bali Ay drağ Oyeli US le ? ge UL 
gTAR iü DldE gis | 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(36). Nuh'a vahyolundu ki: “Kavminden daha önce iman etmiş olanlardan 


başka, artık hiç kimse iman etmeyecek. Artık yapmakta oldukları şeylerden 
dolayı mahzun olma.” 


(37). Gemiyi nezaretimiz altında, vahyimize göre yap. Zulmedenler hak- 
kında bana müracaatta bulunma. Şüphe yok ki, onlar boğulmuşlardır. 
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(38). Gemiyi yapıyordu. Kavminden ileri gelenler her ne zaman yanına uğ- 
rasalar onunla alay ediyorlardı. Dedi ki: “Eğer bizimle alay ederseniz artık 
şüphe yok ki, biz de sizin alay ettiğiniz gibi sizinle alay edeceğiz.” 
(39). Artık ileride bileceksiniz ki, kendisini rezil edecek azap kime gelecek 
ve daimi bir azap kimin üzerine inecek? 

İZAH 
(36). Bu mübarek ayetler, Cenâb-ı Hakk'ın Hz. Nuh'a kavminden birçoklarının 
iman etmeyeceklerini açıklayarak kendisini teselli ettiğini ve bir gemi yapıp za- 
lim kavmi hakkında bir yakarışta bulunmamasını emretmiş olduğunu bildir- 
mektedir. Hz. Nuh'un da gemiyi yaptığını, bu sırada kendisiyle alay eden kav- 
mine karşı ne şekilde karşılıkta bulunduğunu göstermektedir. Şöyle ki: (Nuh'a) 
Allah tarafından (vahyolundu ki: Kavminden) küfür üzere ısrar edip duranlar 
(daha önce iman etmiş) hakikati bilerek tam bir gönül rızasıyla iman şerefine 
kavuşmuş (olanlardan başka) ki onlar temiz yaratılışlarını korumuş, iman ni- 
metine ulaşmış mutlu bir topluluktan ibarettir. İşte onlardan başka (hiç kimse 
iman etmeyecek.) Onlar Cenâb-ı Hakk'ı birlemeyecekler, senin peygamberli- 
ğini tasdik etmeyeceklerdir. (Artık) Ey Nuh! O iman etmeyenlerin (yapmakta 
oldukları şeylerden dolayı mahzun olma.) Onların seni yalanlamaları, se- 
ninle alay etmeleri sebebiyle ümitsizlik ve üzüntüye düşme. Onlara, lâyık ol- 
dukları azap, intikama uğrayacakları zaman yaklaşmıştır. 


(37). Ey Nuh! (Gemiyi nezaretimiz altında,) bizim koruma ve kollamamız ve 
(vahyimize göre) bizim emrimizle, nasıl yapılacağına dair verdiğimiz bilgi ve 
ilhamımızla (yap.) O vesile ile müminler kurtulacak kâfirler de sular içinde bo- 
ğulup gideceklerdir. (Zulmedenler hakkında) öyle seni yalanlayarak küfür ve 
şirk içinde yaşamayı tercih edenler hakkında (bana müracaatta bulunma.) 
Onlardan azabın kaldırılmasını benden isteme. (Şüphe yok ki, onlar) kendi 
kâfirce hareketlerinin bir dünyevi cezası olmak üzere (boğulmuşlardır.) Yani 
onların boğulmaları hakkında Allah'ın hükmü çıkmıştır. Hz. Nuh hakkında kav- 
minin yapmadıkları eza ve cefa kalmıyordu. Böyle olduğu halde o muhterem 
peygamber, kavmini senelerce imana davet etmiş, onların haklarında şefkat ve 
merhamet göstermişti. "Ey Rabbim! Kavmimi bağışla, çünkü onlar bilmiyorlar" 
diye duada bulunuyordu. Ne zaman ki bu ayetler nazil oldu, onların kurtulmaya 
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lâyık kimseler olmadığı anlaşıldı. Artık "Ey Rabbim! Yeryüzünde kâfirlerden bir 
fert bırakma" diye duaya başladı. 

(38). Hz. Nuh, aldığı ilâhi emirden dolayı (gemiyi yapıyordu.) Onu yapmaya 
başlamıştı. (Kavminden ileri gelenler) herhangi bir cemaat o mübarek pey- 
gamberin (her ne zaman yanına uğrasalar onunla alay ediyorlardı.) Onunla 
istihzada bulunuyorlardı. Ya Nuh! Sen Peygamber olduktan sonra marangoz ol- 
muşsun, o zamana kadar gemi görmemişlerdi, bunun ne için yapıldığını anla- 
yamıyorlardı. O muhterem Peygamber de onlara (dedi ki:) Ey cahiller! (Eğer 
bizimle alay ederseniz) bizim lüzumsuz bir şey ile uğraştığımızı sanır da bize 
cahillik nispet etmek isterseniz (artık şüphe yok ki, biz de sizin alay ettiğiniz 
gibi) bizi cahil gösterdiğiniz, bizim boş şeyle uğraştığımızı sanarak alay ettiğiniz 
gibi (sizinle alay edeceğiz.) Biz kurtulup siz de boğulup gidince sizin cahilliği- 
nizi düşünerek öyle bir felâkete lâyık olduğunuzu söyleriz. Bilinmektedir ki 
yüce bir peygamber alay etmez. Bu tabir, karşılık verme ve müşakele / aynı ke- 
limenin farklı anlamda kullanılması yoluyla söylenmiş oluyor. Bunlardan asıl 
maksat; "Ey cahiller! Siz bu yaptığınız alayın pek korkunç sonucunu yakında 
görürsünüz" demekten ibarettir. 


(39). Hz. Nuh, o kâfir topluma dedi ki: Ey benimle alay eden cahiller! (Artık ile- 
ride bileceksinizdir ki, kendisini) dünyada boğmak (rezil edecek azap kime 
gelecek) kimler boğulup gidecek (ve daimi bir azap) uhrevi bir ceza, kesilme- 
yen bir ateş, ardı arkası gelmeyen bir cehennem azabı (kimin üzerine inecek?) 
Ne büyük ne edebi bir tehdit! İşte o inkârcı kavim, böyle bir felâkete uğramak 
üzere bulunuyordu. 


2 YI BİZ yi li 3 g5 Ül si İğ 

Sİ çi, ği LI İĞ5 ge: b YI A al aş Gi g5 İğ giz Ge 
JİLE EEE 3 LOŞ ri il öl aaa ley 
JE gEYD 5 İl 22 238 YI a Sİ Şİ İZA İSA bl 
JE) 455 GA İNAN Pİ ğe İN EY 8 RİN Se saki KE İl ie 
ET DİLAN ga İSİ Zİ AZE 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(40). Nihâyet emrimiz geldiği ve tandır kaynamaya başlayınca (sular coşup 
taşınca) Nuh'a dedik ki: “Her cins canlıdan (erkekli dişili) birer çift, bir de 
kendileri hakkında daha önce hüküm verilmiş olanlar dışındaki ailen ile 
iman edenleri ona yükle.” Ama, onunla beraber sadece pek az kimse iman 
etmişti. 
(41). Dediki: “Binin ona. Onun yüzüp gitmesi de durması da Allah Teâlâ'nın 
adıyladır. Şüphesiz Rabbim çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” 
(42). Gemi onlarla dağlar gibi dalgalar içinde akıp gidiyordu. Nuh, oğluna 
seslendi, o ayrı bir yere çekilmişti. “Ey oğlum! Bizimle beraber bin ve kâfir- 
lerle beraber olma!” 
(43). Dedi ki: “Ben bir dağa sığınacağım, beni sudan korur.” (Nuh da) Dedi 
ki: “Bugün Allah'ın emrinden koruyacak yoktur, O'nun rahmet ettiği müs- 
tesna.” İkisinin arasına dalga giriverdi de o boğulanlardan oldu. 

İZAH 

(40). Bu mübarek ayetler, Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi için vaat edilen azap 
zamanının geldiğini, tufanın geldiğini, tufanın zuhura gelip müthiş bir vaziyet 
aldığını bildiriyor. İman edenlerin gemiye binerek ve Allah'ın ismini zikrederek 
selâmet içinde kaldıklarını, Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın oğlu Kenan'ın da o muhte- 
rem pederinin emrine itaat etmeyip dalgalar arasında helak olup gittiğini beyan 
buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Nuh, gemiyi yapıp bitirince (nihayet emrimiz gel- 
diği) kavminin helakine ilâhi irademiz tecelli eylediği (ve tandır kaynamaya) 
tandırdan sular fışkırmaya (başlayınca Nuh'a) vahyederek (dedik ki:) O yaptı- 
ğın geminin içerisine (her cins canlıdan) yeryüzünde bulunması takdir edilen 
her çeşit hayvandan erkekli dişili (birer çift) birer erkek ve birer dişi (bir de 
kendileri hakkında daha önce hüküm verilmiş olanlar dışındaki ailen ile) 
ki, bunlar Hz. Nuh'un Müslüman olan eşiyle Müslim olan Sam, Ham ve Yasef 
adındaki üç oğludur. Hakkında Allah'ın hükmü geçmiş olandan maksat ise Hz. 
Nuh'un kendisine iman etmemiş olan diğer bir eşiyle Kenan veya Yâm adındaki 
oğludur. Bunlar kâfir bulunuyorlardı. Buna binaen ailen ile (iman edenleri 
ona) gemiye (yükle.) Yani ey Nuh! Kavminden sana iman edenleri de yanına al. 
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(Ama, onunla beraber sadece pek az kimse iman etmişti.) Hz. Nuh'un dine 
davetine rağmen kavminin büyük bir kısmı küfür içinde yaşıyorlardı. Bir riva- 
yete göre iman edenlerin sayısı 78 erkek ile kadından ibaretti. Bunların sekizi 
Hz. Nuh'un ailesi bulunuyordu ki onlar da Hz. Nuh'un bir eşiyle üç oğlu ve bun- 
ların üç hanımı idi. Velhâsıl, iman edenler az bir cemaatti. Sayılarını Cenâb-ı 
Hak bilir. 

$ Rivayete göre Hz. Nuh, gemiyi abanoz ağaçlarından yapmış iki veya dört se- 
nede bitirmiştir. Bu geminin üç tabakası vardı. Alt tabakasında vahşi, haşerat 
denilen hayvanlar, orta tabakasında diğer evcil hayvanlar, üst tabakasında da 
Hz. Nuhile kendisine iman etmiş olanlar bulunuyordu. Bu gemi, ilk yapılan ge- 
midir. Bir rivayete göre bunun uzunluğu üç yüz arşın imiş. Hz. Adem'in müba- 
rek cesedinin bu gemiye alınmış olduğu rivayet olunmaktadır. Kendisine ihti- 
yaç görülen yenilecek şeylerde gemiye alınmıştı. 

$ Tennurdan ve onun feveranından maksat nedir? Bilindiği üzere Tennür lü- 
gatte tandır dediğimiz ve içinde ekmek pişirilen bir ocaktır, bir nevi fırındır. Fe- 
veran da kaynamak, fışkırmak demektir. Bu ayet-i kerimedeki tennurun feve- 
ranı ise çeşitli şekillerde yorumlanmıştır. Kısacası deniliyor ki: 


(1) Bu tennur bir ocaktan ibaretti. Bu Hz. Adem'e ait olup taştan yapılmıştı. Hz. 
Nuh'a intikal etmişti, eşi bunda ekmek pişirirdi. Bu tennur'dan suların fışkır- 
maya başlaması, tufan için bir alâmet bulunmuştu. Müfessirlerin birçoğu bu 
görüştedirler. Bu tennur Küfe'de veya Şam'da veyahut Hint'te bulunuyordu. 
(2) Bundan maksat, suların yüksek bir mevkiden itibaren fışkırmış olmasıdır. 
Bu bir kinaye yoludur. Tennur'dan suların fışkırması gibi tasvir edilmiştir. Su- 
ların öyle galeyana başlaması, ateşin, sıcaklığın, parlamaya, yayılmaya başla- 
ması gibi sayılmıştır. 

(3) Tennurdan maksat, yeryüzüdür. Yeryüzüne de tennür denilmiştir. Suların 
yerden fışkırması da onun galeyanından, her tarafa yayılmaya başlamasından 
ibarettir. 

(4) Bundan maksat, Fecrin doğuşu ile sabah nurlarının, şafak ışıklarının etrafa 
saçılmasıdır. Böyle bir andan itibaren gemiye binilmesi emrolunmuş oluyor. 
Bu, İmam Ali Hazretlerinden rivayet edilmiştir. 
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(5) Bundan maksat, Ebu Hayyan'ın tefsirinde beyan olunduğuna göre gemide 
suyun toplandığı mevkidir. Bu yorum, geminin âdeta kazanlı olup içindeki kay- 
nama suyun buharıyla hareket eder bir halde bulunduğunu gösteriyor. Ger- 
çekte Hz. Nuh'un aldığı ilâhi bir vahiyden dolayı bugünkü buhar ile hareket 
eden gemiler gibi bir gemi meydana getirmiş olduğu gözden uzak tutulamaz. 
Tufandan sonra toplum hayatı uzun bir müddet felce uğramış, birçok şeyler 
unutulmuş, bu mükemmel gemi de devam etmeyip unutulmuş olabilir. Sonra- 
ları fennin ilerlemesiyle şimdiki buharlı gemiler de meydana getirilmiştir. Bu- 
nunla birlikte bu hususta kesin bir hüküm verilemez. Gerçek bilgi Allah katın- 
dadır. 

(41). Nuh (Aleyhi's-Selâm), kendisine iman eden zatlara (dedi ki: Binin ona) 
geminin içerisine (onun yüzüp gitmesi de durması da) her iki vaziyetinde de 
(Allah Teâlâ'nın adıyladır.) Yani Cenâb-ı Hakk'ın ismini anarak veya Bismillah 
diyerek gemiye binen veyahut o geminin yürümesi de durması da Cenâb-ı 
Hakk'ın mukaddes ismine bağlı bulunduğu için artık korkmayın, o tufandan 
size bir zarar gelmez. (Şüphesiz Rabbim çok bağışlayıcıdır,) günahları, hata- 
ları bağışlar, (çok merhamet edendir.) Kullarına merhameti çoktur. O'nun bu 
af ve merhameti sayesindedir ki ey müminler! Sizi bu felâketten, bu müthiş tu- 
ftandan kurtararak selâmete kavuşturacaktır. 


(42). Omüminler de Allah'ın ismini zikrederek gemiye biniverdiler. (Gemi on- 
larla beraber dağlar gibi) büyük, su üzerine yükselmiş olan (dalgalar içinde 
akıp gidiyordu.) Sular en yüksek dağların üzerine yükselmişti. (Nuh) Aleyhi's- 
Selâm (oğluna) Kenan'a, diğer bir görüşe göre Yam'a (seslendi,) onu tufandan 
kurtarmak istedi (0) ise muhterem pederinden (ayrı bir yere çekilmişti.) Pe- 
derinin dinine tâbi olmamış, onunla gemiye binmemişti. (Ey oğlum! Bizimle 
beraber) gemiye gel (bin ve kâfirlerle) din ve mekân itibariyle (beraber olma!) 
Eğer iman etmez, bizimle gemiye binmezsen helak olur gidersin dedi. 

(43). Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın oğlu (dedi ki: Ben bir dağa sığınacağım,) yüksek 
bir yere sığınacağım, o dağ (beni sudan korur.) Ben helak olmam. Nuh (Aley- 
hi's-Selâm) da ona (dedi ki: Bugün Allah'ın emrinden) azabından (koruyacak 
yoktur,) o azaba bir şey mâni olamaz, öyle dağa sığınmak seni o azaptan kur- 
taramaz, (O'nun rahmet ettiği müstesna.) Ancak Cenab-ı Hakk'ın merhame- 
tine kavuşanlar bu tufan felâketinden korunurlar, bundan kurtuluş için başka 
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çare yoktur. (İkisinin arasına) yani Nuh (Aleyhi's-Selâm) ile onun emir ve tav- 
siyesini dinlemeyen oğlu arasına (dalga giriverdi de o) Hz. Nuh'un oğlu (bo- 
gulanlardan oldu.) Diğer kâfirler gibi tufan dalgaları arasında helak olup gitti. 
Velhâsıl; Kenan, böyle cahilce bir iddiada bulundu, Cenâb-ı Hakk'ın kudretini, 
azabını düşünmedi, muhterem pederinin nasihatini, ihtarını dinlemedi, kendi- 
sini ebedi bir felâkete uğratmış oldu. İşte hakkı kabul etmeyenlerin, faydalı 
öğütleri dinlemeyenlerin akıbetleri. İsterse kendileri soy bakımından en yüksek 
zatlara, ailelere mensup olsunlar. Yazıklar olsun bu gibi kıssalardan hisse alma- 
yanlara. 
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(44). Denildi ki: “Ey yer! Suyunu yut ve ey gök açıl.” Su kesildi, iş bitirildi. 

Gemi de Cudi dağının üzerine yerleşti ve “Zalimler topluluğu, Allah'ın rah- 

metinden uzak olsun!” denildi. 

(45). Nuh Rabbine seslenip şöyle dedi: “Rabbim! Şüphesiz oğlum benim ai- 

lemdendir ve muhakkak ki, senin vaadin haktır. Sen de hükmedenlerin en 

iyi hükmedenisin.” 

(46). Buyurdu ki: “Ey Nuh! O asla senin ehlinden değildir. Şüphesiz onun 

yaptığı iyi olmayan bir iştir. O hâlde, hakkında hiçbir bilgin olmayan şeyi 

benden isteme. Ben, sana cahillerden olmamanı öğütlerim” 

(47). Dedi ki: “Rabbim! Şüphesiz ben senden hakkında bilgim olmayan şeyi 


istemekten sana sığınırım. Eğer beni bağışlamaz ve bana acımazsan, şüp- 
hesiz ziyana uğrayanlardan olurum.” 
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İZAH 
(44). Bu mübarek ayetler tufanın sona erip kâfirlerin helak olduklarını, Hz. 
Nuh'un oğlu hakkındaki yalvarışını ve verilen ilâhi cevabı, Hz. Nuh'un da 
Allah'ın affına sığındığını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Tufanın meydana gel- 
mesini ve kâfirlerin helakini müteakip Allah tarafından (denildi ki:) Yani ilâhi 
irade tecelli etti ki: (Ey yer! Suyunu yut). içerine çek (ve ey gök) sen de (açıl.) 
Suyunu tutuver, yağmurların sona ersin. (Su kesildi) eksilerek kaybolup gitti, 
(iş bitirildi.) Yani kâfirlerin, helaki, müminlerin de kurtuluşu hakkındaki Allah' 
ın vaadi yerine getirilmiş bulundu. Veya Allah'ın emri ve takdiri tamamıyla 
ortaya çıktı. (Gemi de Cudi dağı üzerine yerleşti) orada durup kaldı. Cudi dağı 
ise Musul.civarında veya Şam'da veya Âmirdeki bir dağdan ibarettir. (Ve) Allah 
tarafından veya Hakk'ın emriyle melekler veya Hz. Nuh tarafından (zalimler 
topluluğu Allah'ın rahmetinden uzak) helak ve rahmetten mahrum (olsun 
denildi.) Çünkü ilâhi dini tanımayan, kendi haklarında pek hayrı tavsiye edici 
olan bir peygamberin öğütlerini reddeden bir kavim, pek zalim kimseler bulun- 
duklarından dolayı böyle bir akıbete lâyık olmuştu. Öyle ıslah edilmeleri müm- 
kün olmayan zalimler aleyhine olan bir dua ise hikmet gereği ve faydalı oldu- 
gundan caiz bulunmuştur. "Rivayete göre, Nuh (Aleyhi's-Selâm), Recep ayının 
onuncu günü gemiye binmiş, Muharremin onuncu günü gemiden inmiş ve 
Cenâb-ı Hakk'a şükür için o gün oruç tutmuştur. Binaenaleyh Muharrem'in 
onuncu günü oruç tutmak sünnettir. 
"Bel" lâfzı, belirsiz etmek, yiyecek ve içeceği süratle yutmak demektir. 
Kâli, lâfzı da koparmak demektir, iklâ'da bir şeyden menetmek manasındadır. 
"Gayz" da suyun azalması, çekilip eksilmesi, gitmesi demektir. 


(45). (Nuh Rabbine seslenip) dua ve sualde bulunup (şöyle dedi: Rabbim! 
Şüphesiz oğlum) Kenan da (benim ailemdendir) o da benim bakmakla yür- 
kümlü olduğum kimseler cümlesindendir (ve muhakkak ki, senin vaadin 
haktır.) Beni ve ailemi kurtaracağını da vadetmiştin, artık hikmet nedir ki, oğ- 
lum kurtuluşa eremedi. Senin vadin ise kesin doğrudur, ondan dönmek ola- 
maz. Ey Rabbim! (Sen de hükmedenlerin en iyi hükmedenisin.) Çünkü sen 
bütün hakimlerin en âdili, en âlimisin. Veya sen hikmet sahiplerinin en ziyade 
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hikmet ile vasıflananısın. Artık şüphe yok ki, bu kurtuluşa ulaşamamak da bir 
hikmete dayanmaktadır. 

(46). (Buyurdu ki:) Yani Allah'ın vahyi geldi ki: (Ey Nuh! O) kurtuluşa ermemiş 
oğlun (asla senin ehlinden değildir.) O senin ailenden sayılamaz. Yahut o, ge- 
miye kendilerini bindirmek için sana emrettiğim ailenden değildir. Çünkü o, 
kâfir olduğu için senin ailenden istisna edilmiştir. (Şüphesiz onun yaptığı iyi 
olmayan bir iştir.) Yani onun hareketi doğru ve takdire lâyık bulunmamıştır. 
Yahut o salih bir amel sahibi değildi. Bu cihetle o senin ailenden olma şerefini 
kaybetmiştir. Çünkü insanlar arasındaki akrabalık ve yakınlığın asıl sebebi, din 
birliğidir. Bu bir manevi yakınlaşmadır. Allah'ın dinine bağlanma ve ona uyma 
hususunda birlik olanlar, birbirinin yakınıdır, dostudur. Aralarında manevi bir 
yakınlık, bir din kardeşliği vardır. Müminler ile kâfirler arasında ise hakiki bir 
alâka mevcut değildir. Binaenaleyh bir ailenin fertleri aynı dine mensup, aynı 
terbiye ile vasıflanmış olmadıkça aralarında hakiki, Allah katında makbul bir 
yakınlık mevcut olamaz. İşte Hz. Nuh ile soyca oğlu arasındaki vaziyet, bunu 
göstermektedir. (O hâlde) Ey Nuh -Aleyhisselâm- (hakkında hiçbir bilgin ol- 
mayan) meydana gelmesi sevap, hikmete uygun olup olmadığı sence meçhul 
bulunan, kesin olarak bilinmeyen herhangi bir (şeyi benden isteme.) Kısacası 
Kenan da küfür içinde bulunduğu için onun kurtuluşa ermesi hikmete aykırı 
olacağından artık bir baba şefkatinin eseri olarak onun neden kurtulmadığını 
sormaya mahal yoktur. (Ben, sana cahillerden olmamanı öğütlerim.) Ta ki 
cahiller gibi uygun olmayan suallerde bulunmayasın. 


Allah'ın bu emri Hz. Nuh hakkında ilâhi bir lütfun tecellisi demektir. Çünkü 
peygamberler haddizatında masumdurlar. Onlar günah işlemezler. Binaena- 
leyh Hz. Nuh'un sorduğu bu sual, bir günah değildir. Belki daha üstün ve daha 
mükemmel olanı terk etmek kabilindendir. Veya içtihadındaki bir hatadan iba- 
rettir. Oğlunun mümin olduğunu zannetmesinden doğmuştur. İşte bu ayet-i 
kerime de Hz. Nuh'un böyle daha faziletli ve mükemmel olanı, yani soru sor- 
mamayı terk etmiş olduğuna veya içtihat ve kanaatinde isabet edememiş bu- 
lunduğuna bir tembihten ibaret bulunmuştur. Bu büyük bir öğütten bir hayrı 
tavsiye etmekten başka bir şey değildir. 


(47). Bu ilâhi vahiy üzerine Hz. Nuh (dedi ki: Rabbim! Ben senden hakkında 
bilgim olmayan) yani meydana gelmesinin bir hikmet gereği olduğunu bilme- 


320 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Hüd Süresi 


diğim veya doğru olduğuna bilgim bulunmayan veyahut doğru olup olmadı- 
ğına muttali bulunmadığım (şeyi istemekten) böyle bir sualde bulunmaktan 
(sana sığınırım.) Beni öyle bir sualden koru. (Eğer beni bağışlamaz) benden 
sâdır olan yersiz bir sualden dolayı beni bağışlamaz (ve bana acımazsan) yani 
tövbemi ve özrümü kabul etmek suretiyle bana merhamette bulunmazsan 
(şüphesiz ziyana uğrayanlardan) zarar ve ziyana, manevi mesuliyete uğrayan- 
lardan (olurum.) Bu ayet-i kerime, bütün insanlık için bir uyanma dersi ver- 
mektedir. Şöyle ki: Masum, her yönüyle Allah'ın lütfuna kavuşmuş olan yüce 
bir peygamber, zelle kabilinden olan yersiz bir sualinden dolayı böyle Cenâb-ı 
Hakk'a sığınarak O'ndan bağış ve rahmet niyazında bulunursa artık günahkâr 
olan biz insanlar, birçok kusurlarımızdan dolayı ne kadar pişmanlıkta bulun- 
malıyız ne kadar tövbe edip af dileyerek Allah Teâlâ'nın af ve bağışına sığınma- 
lıyız. Artık bunu düşünmeli, buna göre hareketimizi, ıslaha ve tanzime çalışma- 
lıyız. Başarı Allah'tandır. 
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(48). Denildi ki: “Ey Nuh! Bizden bir selâm ile ve senin üzerine ve seninle 
beraber olanlardan doğacak ümmetler üzerine birçok bereketlerle (gemi- 
den) in. Birtakım ümmetleri de ileride yararlandıracağız. Sonra onlara biz- 
den elem dolu bir azap dokunacaktır.” 

(49). İşte bu, gayb haberlerindendir. Bunu sana vahyediyoruz. Bunu ne sen 
ne de kavmin bundan evvel bilir değildiniz. O hâlde sabret. Şüphe yok ki 
akıbet Allah'a karşı gelmekten sakınanların olacaktır. 


İZAH 
(48). Bu mübarek ayetler, Hz. Nuh ile kendisine tabi olan müminlerin gemiden 


tam bir selâmet ve bereketle yeryüzüne indiklerini ve nice kavimlerin Allah'ın 
azabına uğradıklarını bildirmektedir. Hz. Nuh ile kavmine ait olan bu tarihi 
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hadiselerin, kıssaların ise Resulü Ekrem ile kavmi tarafından bilinmez iken bun- 
lara dair olan Kur'an açıklamaları gayba ait haberler cümlesinden olduğunu be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: Allah tarafından (denildi ki: Ey Nuh! Bizden bir 
selâm ile) bir emniyet ve selâmet ile (ve senin üzerine ve seninle beraber 
olanlardan doğacak ümmetler üzerine birçok bereketlerle) gemiden veya 
dağdan düz yeryüzüne (in.) Yani ey Nuh! Yeryüzünün sular içinde bulunma- 
sından bitkiler ve hayvanlar adına bir şey kalmadığından dolayı orada yaşama- 
nın, müşkül olduğunu düşünerek endişede bulunma. Sana ve sana tâbi olan- 
lara ve kıyamete kadar iman edenlere emniyet, selâmet ve sürekli olarak çeşitli 
rızıklar verilecektir. Bu, Hz. Nuh'un tövbesinin kabulüne ve kendisinin ziyan- 
dan kurtularak çeşitli ilâhi lütuflara kavuşması için bir müjde mahiyetinde bu- 
lunmuştur. (Birtakım ümmetleri de ileride yararlandıracağız.) Onlardan ve 
senin zürriyetinden dünyaya gelecekler, yeryüzünde yaşayacaklar, faydalara, 
servetlere kavuşacaklardır. Fakat onlar mümin olmayacaklarından dolayı 
(sonra onlara bizden elem dolu bir azap dokunacaktır.) Onlar ahirette şid- 
detli cehennem azabına uğrayacaklardır, dünyadaki varlıkları kendilerine fayda 
vermeyecektir. Gerçekten de Hz. Nuh'tan sonra yeryüzünde yine insanlık kitlesi 
gelişip çoğalarak yayılmaya başlamış, kendilerine birçok peygamberler gönde- 
rilmiş, buna rağmen büyük bir kısmı Allah'ın dininden ayrılarak kütür içinde 
yaşamış ve yaşamakta bulunmuştur. İşte bütün bunların hepsi de ahirette pek 
acıklı bir azaba uğrayacaklardır. Hatta bir kısmı dünyada da çeşit çeşit azaplara, 
felâketlere uğramışlardır, İnsanlık tarihi buna şahittir. 


(49). (İşte bu) Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssası, onun ve kavminin hakkındaki 
haber (gayb haberlerindendir.) Diğer haberler gibi gelişigüzel, herkesçe bili- 
nen haberlerden değildir. (Bunu) bu Nuh (Aleyhi's-Selâm) ile kavmi hakkındaki 
haberi (sana vahyediyoruz.) Kur'an-ı Kerim vasıtasıyla bildiriyoruz. (Bunu ne 
sen ne de kavmin bundan evvel) Kur'an'ın inmesinden önce (bilir değildi- 
niz.) Gerçekten tufan hadisesi, insanlar arasında meşhur ise de onun ayrıntı- 
larına, meydana gelmesinin sebeplerine ve diğer ayrıntılarına vâkıf değildiler. 
Bunlar gayb kabilinden bulunuyordu. Özellikle Resulü Ekrem hikmet gereği 
ümmi idi, kavmi de dünya tarihini bilmekten mahrum kimseler bulunuyordu. 
Bu sebeple de böyle bir kıssadan haberleri yoktu. Sonra Cenâb-ı Hak, Kur'an-ı 
Kerim vasıtasıyla peygamber efendimizi ve onun ümmetini bunlardan ayrıntılı 
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olarak haberdar buyurmuştur. (O hâlde) ey Yüce Peygamber! (Sabret.) Sana 
iman edenler de sabretsinler. Birtakım kâfirlerin eza ve cefasına karşı taham- 
mül gösteriniz. Risalet'ini tebliğden geri durma, geçici bir eza ve cefaya katlan. 
Nitekim Nuh (Aleyhi's-Selâm) da böyle eziyetlere, üzüntülere karşı sabretmişti. 
(Şüphe yok ki akıbet Allah'a karşı gelmekten sakınanların olacaktır.) Dün- 
yada zafere ulaşmak, ahirette de kurtuluş ve selâmete kavuşmak, küfürden ve 
günahlardan sakınan kullar için vaat olunmuştur. Bu Kur'an açıklamaları, Re- 
sulü Ekrem için bir teselli ve müjdeyi içermektedir. Gerçekte Resulü Ekrem bu 
nimetlere kavuşmuştur. Yaydığı İslâm dini de kıyamete kadar devam edip in- 
sanlık âlemine nurlar saçacaktır. 

Kur'an-ı Kerim'de bu gibi peygamberlere ait kıssaların bir kısım sürelerde tek- 
rar tekrar beyan buyrulması çeşitli hikmetlere; faydalara dayanmaktadır. Bu- 
nunla beraber bu kıssaların çoğu çeşitli usul ile, başka-başka ilâveler, mevzular 
ile bildirilmiş, Kur'an-ı Kerim'in bir söz mucizesi olduğu bu şekilde de tecelli 
etmiştir. Sonra Resulü Ekrem, vakit vakit birçok cemaatler ile temasta bulunur- 
yor, onlara icabına göre Peygamberlerin hayat tarihlerinden bahse lüzum gö- 
rülüyordu. Bu sebeple de bu kıssalar tekrar ederek beyan buyurulmuştur. Bir de 
peygamber devrindeki kâfirler, kâh ilâhi azabın kâfirlerin başına geleceğini 
inkâr ediyorlardı, kâh da dindar olanlara karşı pek vahşice hareketlere cüret 
gösteriyorlardı. Artık evvelki Peygamberlerin de onlara inananların da böyle 
inkârlar, eziyetler karşısında kalmış oldukları beyan buyurularak Resulü Ek- 
rem'e ve onun dinine girmiş olan Müslümanlara tarihi örnekler gösterilmiş, te- 
selli vermek hususu temin buyurulmuştur. Eğer bu kıssalara, bu ibret alınacak 
olaylara, bir kere yer verilmiş olsaydı bu kadar nazarı dikkati çekemeyeceği ci- 
hetle Kur'an-ı Kerim'in inişindeki hikmete, faydaya da uygun olamazdı. Binae- 
naleyh Kur'an-ı Kerim'deki bazı ayetlerin, kıssaların böyle tekrar etmesi daha 
birçok hikmetleri, faydaları içermektedir. Hz. Nuh için Araf süresindeki 62.ayet- 
icelile'nin tefsirine de bakınız! 
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derby 1335 Viz 5 İŞİ 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(50). Ad (kavmine) de kardeşleri Hüd'u (peygamber) gönderdik. Dedi ki: “Ey 
kavmim! Allah'a ibadet ediniz, sizin için O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. 
Siz, sadece iftira ediyorsunuz.” 

(51). “Ey kavmim! Buna karşı sizden bir ücret istemiyorum. Benim ücretim 
ancak beni yaratana aittir. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” 

(52). “Ey kavmim! Rabbinizden bağışlanma dileyin. Sonra O'na tövbe edin 


ki, üzerinize bol bol yağmur göndersin ve kuvvetinize kuvvet katsın. Gü- 
nahkârlar olarak yüz çevirmeyin.” 
İZAH 

(50). Bu mübarek ayetler de Hüd (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssasını içermektedir. O 
Yüce peygamberin kavmini Allah'ın birliğine ve af dileyerek tövbeye davet bu- 
yurmuş olduğunu bildirmektedir. Ve onlardan bir mükâfat beklemediğini, ken- 
disinin de bu emirlere uyduğu takdirde büyük nimetlere, kuvvetlere kavuşacak- 
larını onlara bildirmiş olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Ad) kavmine 
(de) soy bakımından (kardeşleri Hüd'u) Peygamber (gönderdik.) Onları 
Allah'ın dinine davet etmekle görevlendirdik. Hz. Hüd, onlara (dedi ki: Ey kav- 
mim! Allah'a ibadet ediniz,) yalnız O'nu mabut biliniz, O'ndan başkasını O'na 
ibadette ortak edinmeyiniz, (sizin için ondan başka hiçbir ilâh yoktur.) İlahı- 
nız ancak O'dur. Bu taptığınız putlar, taşlardan ibarettir, size ne zarar ne de fay- 
da veremezler. Bütün kâinat Yüce bir Yaratıcının, Yüce bir Mabudun varlığını 
gösterip dururken artık öyle adi, yaratılmış şeyleri nasıl mabut tanıyabilirsiniz? 
(Siz sadece) bu hareketinizle, böyle yaratıklara ibadet etmenizle veya bu putla- 
ra ibadet etmenizi Cenâb-ı Allah emretmiştir demenizle o Yüce Yaratıcıya (if- 
tira ediyorsunuz.) Siz yalancı, iftiraya düşkün kimselerden bulunmaktasınız. 
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$ Hüd (Aleyhi's-Selâm), Ad kabilesinden ve Nuh (Aleyhi's-Selâm)'ın zürriyetin- 
den bir zat idi. Ad kabilesi ise Araplardan olup Yemen nahiyesinde otururlardı. 
Bu sebeple Hz. Hüd, soyca Âd kabilesinin kardeşi bulunmuştur. Böyle bazı Pey- 
gamberlerle kavimleri arasında bir kardeşlik bulunmuş olduğunun Kur'an-ı 
Hakim'de beyan buyurulması bir fayda ve hikmeti içermektedir. Şöyle ki: Pey- 
gamber olan bir kardeşin hâli, tavırları kardeşleri arasında bilinmektedir. Artık 
fazilet ve olgunluğun bir örneği olduğu görülüp duran bir kardeşin nasihatleri 
nasıl olur da kabul edilmez, nasıl olur da sözleri inkâr edilerek kendisine karşı 
düşmanlık gösterilebilir ve gücenilir? Böyle bir hareketin doğru olmayacağına 
bu tabirle işaret edilmiş oluyor. Bir de bu tabir, Resulü Ekrem'in kavmi için bir 
işaret ve irşadı taşımaktadır. Şöyle ki: Kureyş topluluğu kendi kabilelerinden bir 
mübarek fert olan Hz. Muhammed'in (Aleyhi's-Selâm) kendilerini dine davet 
etmekle emrolunmuş bir Peygamber olduğunu uzak görmüşlerdi. Binaenaleyh 
Kur'an-ı Kerim'de buyurulmuş oluyor ki: Hüd, Salih gibi bir kısım peygamber- 
ler de kendi kavimlerinden birer fert iken, aralarında soyca kardeşlik varken o 
kavimlere peygamber gönderilmişlerdi. Artık Hz. Muhammed'in kavmine ve 
diğer kavimlere peygamber gönderilmesi neden uzak görülsün? İşte böyle bir 
yanlış düşünce, bu kardeşlik tabiriyle giderilmek istenilmiştir. 

(51). (Ey kavmim!) Ben (buna karşı) o sizi Allah'ın dinine davet vazifesini ye- 
rine getirmemden dolayı (sizden bir ücret istemiyorum.) Sizden şahsi bir 
fayda beklemiyorum ben sırf Allah rızası için hak dine davete çalışıyorum. (Be- 
nim ücretim) beni lâyık olduğum sevaplara, nimetlere kavuşturan (ancak beni 
yaratana aittir.) Yoksa sizlere ait değildir. Ey kavmim! (Hâlâ aklınızı kullan- 
mayacak mısınız?) Siz bu hakikati hiç tefekkür etmez misiniz? Siz hakkı batıl- 
dan, sevabı hatadan ayırmaya çalışmaz mısınız? Nedir bu sizdeki bu kadar gaf- 
let ve cehalet? Evet. Mübarek peygamberler, ümmetlerine bu yolda hitap etmiş- 
ler, kendilerinden şahsi bir menfaat beklemeleri düşüncesini gidererek sırf 
kutsi vazifelerini Allah rızası için yerine getirmeye çalıştıklarını bildirmişlerdir. 


(52). (Ey kavmim!) Artık uyanınız, kusurlarınızı anlayınız (Rabbinizden bağış- 
lanma dileyin.) O'na iman ederek O'ndan af ve bağış dileyin. (Sonra O'na 
tövbe edin) başkalarına ibadette bulunmuş olduğunuzdan dolayı pişmanlık 
göstererek tövbekâr olunuz (ki) O kerem sahibi yaratıcı, (üzerinize bol bol yağ- 
mur göndersin) gökten faydalı yağmurlar yağdırarak arazinizi büyütüp geliş- 
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tirsin (ve kuvvetinize kuvvet katsın.) Sizi kat kat kuvvetlere, yiğitliğe, ululuğa 
erdirsin veya çokça mal ve servete kavuştursun. Siz (günahkârlar) müşrikler 
(olarak) benim verdiğim nasihatlerden (yüz çevirmeyin.) Onları kabul ediniz, 
o cahilce hareketlerde ısrar edip durmayınız. 

$ Rivayete göre Hüd (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi pek geniş araziye sahip idiler, 
başka kavimlere karşı da fazla bir kuvvete, üstünlüğe sahip bulunuyorlardı. Kü- 
fürleri yüzünden üç sene kadar yurtlarına yağmurlar yağmamış, kıtlık ve paha- 
lılık yüz göstermişti. Kadınları çocuk doğuramaz olarak nesilleri kesilmeye yüz 
tutmuştu. İşte bu sırada Hz. Hüd, onlara böyle bir nasihatte bulunmuş, Cenâb- 
ı Hakk'a samimi olarak ibadet ve itaat sayesinde yeniden nimetlere, kat kat kuv- 
vetlere kavuşacaklarını kendilerine bildirmişti. Binaenaleyh bu mübarek ayet- 
ler gösteriyor ki Cenâb-ı Hakk'ın dinine riayet edilmesi, günahlardan dolayı 
tövbekâr olup bağışlanma isteğinde bulunulması, kurtuluş ve selâmete, kuvvet 
ve yükselmeye vesiledir. Artık maddi ve manevi kurtuluşunu, yükselmesini is- 
teyen bir kavim için bundan başka çare yoktur. 


ğa İl e a e EEE 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(53). Dediler ki: “Ey Hüd! Sen bize açık bir mucize ile gelmedin ve biz de 


senin sözünden dolayı kendi tanrılarımızı terk edecek değiliz. Biz sana ina- 
nan kimseler de değiliz.” 

(54). “Biz sadece şunu söyleriz: Seni tanrılarımızdan bazısı fena bir surette 
çarpmıştır.” Dedi ki: “Ben şüphesiz Allah Teâlâ'yı şahit tutuyorum. Allah'ı 
bırakıp da 0'na ortak koştuğunuz şeylerden muhakkak beriyim.” 
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(55). “Haydi hepiniz toptan bana tuzak kurun, sonra da bana göz açtırma- 
yın.” 
(56). “Şüphe yok ki ben, benim Rabbim ve sizin Rabbiniz olan Allah Teâ- 
lâ'ya tevekkül ettim. Hiçbir hareket sahibi hayvan yoktur ki, illâ onun per- 
çeminden tutan O'dur. Muhakkak ki, benim Rabbim dosdoğru bir yol üze- 
rinedir.” 
(57). “Eğer yüz çevirirseniz bilin ki ben, benimle gönderileni size tebliğ et- 
tim. Rabbim sizden başka bir kavmi sizin yerinize getirir ve siz O'na bir za- 
rar veremezsiniz. Şüphesiz Rabbim her şeyi koruyup gözetendir.” 

İZAH 
(53). Bu mübarek ayetler de Âd kavminin Hz. Hud'a karşı olan inkârcı, cahilce 
lâkırdılarını bildirmektedir. O Yüce Peygamberin de onlara verdiği cevabını ve 
Cenâb-ı Hakk'ın o kavmi mahvederek yerlerine başka kavimleri getireceğini ih- 
tar etmiş olduğunu ve Hak Teâlâ'nın yüce vasıflarını zikrettiğini hikâye buyur- 
maktadır. Şöyle ki: Ad kavmi Hz. Hüd'un nasihatlerini dinlemediler, bilâkis 
onun peygamberliğini ve gösterdiği mucizeleri inkâr ederek (dediler ki: Ey 
Hüd! Sen bize açık bir mucize ile gelmedin) sen Peygamber olduğuna dair 
olan iddianı ispat edecek bir delile sahip değilsin (ve biz de senin sözünden 
dolayı kendi tanrılarımızı) kendilerine tapındığımız putları (terk edecek de- 
giliz.) Yolumuzda sabit kalacağız. Dediler ki: Ey Hüd! (Biz sana inanan kimse- 
ler de değiliz.) Biz senin peygamber olduğunu asla tasdik etmeyiz. 
Bu kavim, böyle küfürlerinden ayrılmadılar, Hz. Hüd'un gösterdiği mucizeleri 
inkâr ettiler, onların öyle tapındıkları şeyin kimseye bir fayda veya zarar vere- 
bilmek kabiliyetinde olmadığına her sağduyu sahibi hükmederken o kavim on- 
lara tapınmaktan kendilerini alamadılar. 
(54). Ve o cahil kavim, Hz. Hüd'a karşı dediler ki: Ey Hüd! (Biz) Senin hakkında 
bir şey söylemeyiz (sadece şunu söyleriz: Seni tanrılarımızdan bazısı fena bir 
surette çarpmıştır.) Yani sen onlara tapmaktan bizi menettiğin için onların 
aleyhinde söz söylediğin için onlardan bazıları sana fena bir şekilde çarparak 
senin aklını bozmuş, seni deli etmiştir. Bu kavmin böyle ahmakça iddialarına 
karşı, Hz. Hüd da (dedi ki: Ben şüphesiz) kendi hakkımda (Allah Teâlâ'yı şahit 
tutuyorum.) Benim bir Peygamber olduğuma o şahittir. (Allah'ı bırakıp da 
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O'na ortak koştuğunuz şeylerden muhakkak beriyim.) Ben onların ibadet 
edilen olma vasfına sahip olmadıklarını bilir, onlardan uzak bulunurum. 


(55). Yine Hz. Hüd, demiş oluyor ki: Ey kavmim! Ben o putlarınızdan uzak bu- 
lunmaktayım ki, onlar ondan başkadırlar. Yani: Siz o putları Cenâb-ı Hakk'a or- 
tak koşuyorsunuz, ben ise onlardan uzağım. Onlar hâşâ Allah'a ortak olamazlar, 
onlara, ibadet asla caiz değildir. (Haydi hepiniz) siz ve putlarınız (toptan) be- 
nim helakim için (bana tuzak kurun)) ellerinizden geleni yapmaya çalışın, 
(sonra da bana göz açtırmayın.) Yani bana bir mühlet vermeyiniz, yapmak is- 
tediğiniz düşmanlığı hemen yapmaya çalışınız. Hz. Hüd'un kavmine böyle kor- 
kusuzca hitap etmesi, kendisinin Allah'ın korumasına mazhar olduğunu be- 
yandan ibarettir ki, bu onun için büyük bir mucize demektir. Çünkü kavmi ara- 
sında yalnız başına olduğu halde onlardan asla korkmamış, Hak Teâlâ'ya itimat 
ile onlara böyle bir teklifte bulunmuş, onların da taptıkları şeylerin âciz, kendi- 
sine cinnet ve saire gibi bir zarar vermeye kâdir olmadıklarını göstermiştir. 
(56). Hz. Hüd, kavmine şöyle de hitap etmiştir: (Şüphe yok ki ben, benim Rab- 
bim ve sizin Rabbiniz olan Allah Teâlâ'ya tevekkül ettim) işlerimi O Yüce Ya- 
ratıcıya ısmarlayarak ona itimatta bulundum. (Hiçbir hareket sahibi hayvan) 
yeryüzünde gezip dolaşan bir hayat sahibi mahlük (yoktur ki, illâ onun perçe- 
minden tutan) onun sahibi ve yöneticisi ancak (0'dur) O Yüce Yaratıcıdır. 
O'nun izni, takdiri olmadıkça hiçbir mahlük başkasına bir zarar, bir fayda vere- 
mez. Bütün yaratıklar, Cenâb-ı Hakkın kudret eli altındadırlar. (Muhakkak ki, 
benim Rabbim) O bütün Kâinatın Yaratıcısı olan Allah Teâlâ (dosdoğru bir yol 
üzerinedir.) Yani O, hak ve adalet yoluna sahiptir. O, hiçbir kimseye zulmet- 
mez, inanan ve iyilik edenleri o güzel hallerinden dolayı mükâfatlara kavuştu- 
rur. Kâfir, isyankâr olanları da kendi kötü hallerinden dolayı cezaya uğratır. 
Yoksa hiçbir kulu hakkında hâşâ zulmetmez. Binaenaleyh Ey inkârcı kavmim! 
Siz de Allah'ın kahrına uğrarsanız o sizin bu fena amellerinizin, kanaatlerinizin 
cezasından başka bir şey değildir. 

$ "Nasıye"; lügatte cephe, alın, alın üzerindeki saç demektir. Bu kelime zat, şa- 
hıs manasında da kullanılmaktadır. "Nasıye-i hâl" tabiri de çehre gösterişi, ta- 
vır, vaziyet demektir. Nasıyeden tutmak tabiri ise, onun sahibine malik, onun 
hakkında istenildiği şekilde tasarruf etmeye kâdir olmak yerinde kullanılmak- 
tadır. Ve Filân mübarek nasiyelidir denilir ki, mübarek bir zattır demektir. 
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(57). Hz. Hüd, kavmine şöylece de ihtarda bulundu: (Eğer) ey Kavmim! (Yüz 
çevirirseniz) benim nasihatlerimi dinlemez de kaçınırsanız (bilin ki ben)) 
Allah tarafından (benimle gönderileni) tebliğ etmekle emrolunmuş olduğum 
şeyi (size tebliğ ettim.) Ben peygamberlik vazifemi yerine getirdim. Artık bütün 
mesuliyet size aittir. Çünkü siz beni yalanlamakta, hakkı kabulden kaçınmakta 
ısrar edip duruyorsunuz. (Rabbim sizden başka bir kavmi sizin yerinize geti- 
rir) yani siz böyle küfrünüzde ısrar edip durunca hakkınızda Allah'ın kahrı te- 
celli eder. Cenâb-ı Hak sizi helak ederek sizin yurdunuzu, servet ve zenginliği - 
nizi başka bir kavme nasip eder ki, o kavim, Allah'a inanan ve O'nu birleyendir 
(ve siz O'na) O Yüce Yaratıcıya, O'na ortak koşmakla ve diğer hareketlerinizle 
asla (bir zarar veremezsiniz.) siz ancak kendi nefsinizi zarara uğratmış olursu- 
nuz. (Şüphesiz Rabbim) büyük, küçük (her şeyi koruyup gözetendir.) Her 
şeyi korumaya, görüp gözetmeye kâdirdir. Binaenaleyh bütün kullarının amel- 
lerini bilir. Hiçbir şey O'nun ilim dairesinden ve himayesinden hâriç olamaz, 
dilediği şeyleri helakten korur ve dilediği şeyleri de helak edebilir. Buna inancı- 
mız tamdır. 

İşte Yüce Peygamberlerin ve onların mirasçıları olan iman ve irfan sahiplerinin 
vazifeleri, böyle insanları irşada, ikaza çalışmaktır, hak yolunda fedakârlık gös- 
terip halkı uyandırmaya, aydınlatmaya gayret göstermekten geri durmamakta- 
dır. Bu hususta başkalarından korkmayıp Cenâb-ı Hakk'a sığınarak hikmet sa- 
hibine yakışır tarzda ve hayrı tavsiye edici şekilde hareket etmektir, Allah'ın di- 
ninin her tarafa yayılmasına hizmette bulunmaktır. İşte Hz. Hüd'un kavmine 
karşı olan bu hitabeleri de bizler için uyulması gereken bir örnek mahiyetinde 
bulunmaktadır. Hakkı kabulden kaçınanların korkunç akıbetleri de şöylece be- 
yan buyurulmaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(58). Emrimiz gelince, Hüd'u ve onunla beraber iman etmiş olanları bizden 
bir rahmetle kurtardık. Onları ağır bir azaptan da kurtardık. 
(59). İşte Ad kavmi! Rablerinin ayetlerini inkâr ettiler. O'nun peygamberle- 
rine karşı geldiler ve her bir inatçı zorbanın emrine uydular. 
(60). Hem bu dünyada hem de kıyamet gününde lânete tâbi tutuldular. Ha- 
beriniz olsun, şüphe yok ki Ad, Rablerini inkâr etti. Biliniz ki, Hüd'un kavmi 
Ad, Allah'ın rahmetinden uzaklaştı. 

İZAH 

(58). Bu mübarek ayetler de Cenâb-ı Hakk'ın Hüd kavmini helak ettiğini Hüd 
(Aleyhi's-Selâm) ile ona iman edenleri de dünyevi ve uhrevi kurtuluşa erdirdiğini 
bildirmektedir. O helak olan kavmin ise ne kadar inkârcı, asi, zorbalara tâbi 
kimseler bulunduğunu ve o kavmin bu dünyada lânete hedef olup Allah'ın rah- 
metinden uzak bulunmuş, olduğunu gözler önüne sermektedir. Şöyle ki: Ad 
kavmi Hz. Hüd'un tebligatını kabul etmeyip, küfürlerinden dönmediler. Üzer- 
lerine (emrimiz gelince) azabımız onları kuşattı, onları helak edip gitti (Hüâd'u) 
o yüce peygamberi (ve onunla beraber iman etmiş olanları) ise (bizden bir 
rahmetle) haklarında tecelli eden ilâhi bir lütufile (kurtardık.) Onları o kavme 
gelen azaptan koruduk. Bu onların haklarında büyük bir ilâhi koruma idi. 
Çünkü bir muhite bir azap, bir musibet gelince çok kere bundan müminler de 
kâfirler de zarar görürler. Ad kavmine gelen azaptan ise Allah'ın bir lütfu olarak 
müminler asla zarar görmemişlerdir. (Onları) o müminleri (ağır) çirkin, şid- 
detli (bir azaptan da kurtardık.) O, ahiret azabıdır. Diğer bir yoruma göre de 
buyurulmuş oluyor ki: Cenab-ı Hak, müminleri hem kâfir olan Ad kavminin te- 
cavüzlerinden, kötü muamelelerinden kurtardı hem de o kavmin helakine se- 
bep olan şiddetli bir rüzgârın tesirinden korumuş oldu. 


Tefsirlerde yazılı olduğu üzere bu Ad kavmini mahveden rüzgâr, pek şiddetli ve 
pek sıcakmış, yedi gün devam etmiş, sekizinci gün onları helak eylemiştir. Bu 
rüzgâr çarptığı her kuvvetli, iri kâfiri adeta çam ağacı gibi yerlere deviriyordu 
veya bu rüzgâr onların ağızlarından, burunlarından giriyor, aşağılarından çıkı- 
yor, kendilerini feci bir şekilde helak etmiş oluyordu. Bu rüzgârın tesirinden 
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Allah'ın bir rahmet eseri olarak hiçbir zarar görmemiş olan müminlerin sayısı 
ise dört bin kadarmış. 


(59). (İşte) şu kabirleri, eserleri görülen mütefekkir insanlar için bir ibret ve 
uyanma manzarası oluşturan helake uğramış (Ad kavmi!) Onlar (Rablerinin 
ayetlerini inkâr ettiler.) Hüd (Aleyhi's-Selâm)'ın gösterdiği mucizeleri tasdik- 
ten kaçındılar bu inkâr onların helakine sebep olan birinci vasıflarıdır. Onların 
ikinci kınanmış vasıfları olmak üzere de onlar (0'nun) Cenâb-ı Hakk'ın (pey- 
gamberlerine karşı geldiler) gerçekte onlara yalnız Hüd (Aleyhi's-Selâm) gön- 
derilmişti. Fakat ona karşı isyan bütün Peygamberlere karşı isyan demektir. 
Çünkü hepsi de Allah'ın birliği inancını tebliğ etmekte bulunmuştur, o müba- 
rek Peygamberlerin aralarını ayırmak caiz değildir. Binaenaleyh birini inkâr, 
hepsini inkâr demektir. Yahut peygamber yerinde peygamberler denilmesi, Hz. 
Hüd hakkında hürmet ifade etmesi içindir. (Ve) Ad kavmi (her bir inatçı) 
Hakk'a karşı gelen ve muhalefette bulunan (zorbanın) kendisini yüksek gören 
dik kafalı bir şahsın (emrine uydular.) Bu da onların helakine sebebiyet veren 
üçüncü bir çirkin vasıfları idi. Evet. Onlar bir takım dinsiz reislerini taklit edi- 
yorlar, onların bâtıl sözlerine bakarak kendilerine de Hz. Hüd'u inkâr eyliyor- 
lardı, bu bir insandır, nasıl Peygamber olabilir diyorlardı. İşte bu cahilce hare- 
ketlerinin müthiş cezasına hepsi birden kavuşmuş oldular. Cahilce bir taklidin 
neticesi bundan başka bir şey değildir. 


(60). O Ad kavmi, öyle çirkin hareketlerinin bir neticesi olarak (hem bu dün- 
yada hem de kıyamet gününde) bütün hallerine şahitlik edecek zatların hu- 
zurlarında (lanete tâbi tutuldular.) Yani Allah Teâlâ'nın rahmetinden ve her 
bir hayırdan uzak düşürüldüler veya dünyada insanların lanetine hedef oldular, 
tarihte kötü bir ad bırakmış bulundular. Onlar niçin bu kadar dünyevi ve uhrevi 
lanete hedef oldular? (Haberiniz olsun, şüphe yok ki Ad) kavmi, (Rablerini 
inkâr etti.) O'na küfrettiler, O'nun birliğini tasdik etmediler. (Biliniz ki Hüâd'un 
kavmi Ad, Allah'ın rahmetinden uzaklaştı.) Onlar Allah'ın rahmetinden ebe- 
diyen mahrum bulunsunlar. Onlar öyle büyük bir helake uğrayıp dursunlar. 
Çünkü onlar öyle bir azabı hak etmişlerdi. Bu, onların aleyhinde bir duadır. Ger- 
çekte o kavim zaten öyle bir helake uğramışlardı. Fakat böyle bir dua, onların 
zaten helaki hak etmiş olduklarını ifade eder. Bir de öyle kâfirler aleyhindeki 
böyle bir dua, o kâfirlerin çirkin hareketlerini gözler önüne serme ve din adına 
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bir bağlılık alâmetidir. Ve o gibi ıslahı mümkün olmayan dinsizler aleyhine bed- 
duada bulunmanın caiz olduğunu göstermektedir. 


$ Burada Ad'ın, Hüd kavmi olduğu beyan olunuyor. Çünkü iki Ad kavmi vardır. 
Biri Hüd (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi olan Ad kavmidir ki, bunlara “Ad-i ülâ / İlk 
Ad” da denir. Diğeri de “Ad-i irem”dir ki, bunlara da “Zatü'l-imâd” da denilir, 
bunlar zaman itibariyle sonradır. İşte bunlardan ayırmak için Hüd'un kavmine 
Ad denilmiştir. 

$ Elâ; kelimesi bir uyarı ve başlangıç edatıdır ki, mühim bir söz başında söyle- 
nerek nazarı dikkati çeker, biliniz ki manasındadır. Hz. Hüd'un kıssası için Araf 
süresindeki 65.ayetin tefsirine bakınız! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(61). Semüd'a da kardeşleri Salih'i peygamber gönderdik. Dedi ki: “Ey kav- 
mim! Allah Teâlâ'ya ibadet ediniz. Sizin için O'ndan başka hiçbir ilâh yok- 
tur. O sizi yeryüzünden (topraktan) yarattı ve sizi oranın imarında görevli 
kıldı. Öyleyse O'ndan bağışlanma dileyin; sonra da O'na tövbe edin. Şüphe- 
siz Rabbim yakındır ve dualara cevap verendir. 


(62). Dediler ki: “Ey Salih! Sen bundan evvel bizim içimizde ümit beslenen 
bir kimseydin. Sen babalarımızın ibadet ettiklerine ibadet etmemizi bize 
yasaklıyor musun? Şüphesiz biz senin bizi çağırdığın şeyden derin bir 
şüphe içindeyiz.” 


İZAH 
(61). Bu mübarek ayetler de Salih (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssasına, onun kavmini 


tevhit dinine davetine ve onlar hakkındaki Allah'ın nimetlerini beyan buyur- 
muş olduğuna dairdir. O kavmin de babalarından kendilerine intikal etmiş olan 
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bâtıl bir yolda kararlılık gösterip o yüce peygamberin tebligatını bir şek ve şüp- 
he ile karşılamış olduklarını bildirmektedir. Şöyle ki: Hicaz ile Şam arasında bu- 
lunan Hicr adındaki bir ülkede oturan (Semüd'a da) bu kavme de soy bakımın- 
dan (kardeşleri Salih'i) (Aleyhi's-Selâm) (peygamber gönderdik.) Hz. Salih o 
kavme hitaben (dedi ki: Ey kavmim!) Yani ey kendilerine bir fenalığın gelme- 
sinden dolayı üzüntü duyacağım kabilemin fertleri! (Allah Teâlâ'ya ibadet edi- 
niz) O'ndan başkasına ibadette bulunmayın. Çünkü (sizin için O'ndan başka 
hiçbir ilâh yoktur.) İbadetinize lâyık olan, yalnız O'dur. Bu taptığınız putlar 
değildir. Bir kere düşününüz ki (O) eşsiz yaratıcı (sizi yeryüzünden -topraktan- 
yarattı) yani sizin ilk pederiniz olan Hz. Adem'i O Kerem Sahibi Yaratıcı, top- 
raktan yarattı, sizi de onun sülâlesi olarak meydana getirdi. Yahut sizi birer me- 
niden, o menileri de sonuçta topraktan meydana gelen hayvansal ve bitkisel gı- 
dalardan yaratmış oldu. Artık böyle bir yaratma, O Kerem Sahibi Yaratıcının bir- 
liğine muazzam bir delil değil midir? (Ve) ey kavmim! (Sizi oranın imarında 
görevli kıldı.) Yani ey kavmim! Cenâb-ı Hak, sizi yeryüzünde ikamet ediciler 
kıldı siz ömür sürdükçe burada oturursunuz, sonra da bunu arkadan gelenlere 
terk edersiniz. Veyahut sizin ömürlerinizi o yeryüzünde uzattı. Hatta bunlardan 
her birinin üç yüz seneden bin seneye kadar yaşar bulunduğu rivayet edilmek- 
tedir. Diğer bir yoruma göre de Ey Kavmim! Allah Teâlâ sizi, yeryüzünü imar 
ediciler kıldı, böyle imana muvaffak oldunuz, artık o Kerem Sahibi Mabuda iba- 
det etmeli değil misiniz? Bu ayet-i kerime, gösteriyor ki: Yeryüzünü imara mur- 
vaffak olmak da ilâhi bir lütuftur, büyük bir nimettir. Bunu başarmayı Cenâb-ı 
Hak'tan bilmeli, O'na kullukta ve teşekkürde bulunmalıdır. Aksi takdirde nan- 
körlük edilmiş olacağından, o nimetin yok olmaya mahküm olacağından kor- 
kulur. (Öyleyse O'ndan) O Kerem Sahibi Yaratıcıdan (bağışlanma dileyin;) 
O'na iman ediniz, şimdiye kadar olan küfür ve isyanınızın bağışlanmasını on- 
dan niyaz eyleyiniz (sonra da O'na tövbe edin.) Öyle bâtıl putlara tapmış ol- 
duğunuzdan dolayı pişmanlık göstererek tövbekâr olunuz. İman olmadıkça 
tövbe sahih olamayacağından evvelâ iman edilmesi sonra da tövbede bulunul- 
ması emir olunmuştur. (Şüphesiz Rabbim) bütün mahlüklarına ilim ve tasar- 
ruf bakımından (yakındır) tövbe eden ve af dileyen herhangi bir kulu nerede 
bulunursa bulunsun Cenâb-ı Hak onun bu hareketini tamamıyla bilerek onu 
kabul eder. (Ve) O Yüce Mabut (dualara cevap verendir.) O, kendisine ses- 
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lenen, yakarış ve niyazda bulunan her bir kulunun bu duasını, temennisini ka- 
bul buyurur. Artık bütün insanların en birinci vazifesi o ortak ve benzerden 
uzak olan Yüce Yaratıcıya iman etmek ve sığınmaktan başka bir şey değildir. 


(62). Hz. Salih'in bu gibi hayrı tavsiye edici emir ve tavsiyesine rağmen o kavmi 
(dediler ki: Ey Salih! Sen bundan evvel) böyle bizi putlarımızı terk ile yalnız 
bir mabuda ibadet için davet etmeden önce (bizim içimizde ümit beslenen bir 
kimseydin.) Biz senden çok istifade edeceğimizi umar, beklerdik. Salih (Aley- 
hi's-Selâm), herkesle güzelce görüşür, fakirlere, zayıflara yardım eder, hastaları 
ziyarette bulunurdu. Onun o cahil kavmi, bu mübarek zatın bu şerefli haline 
bakarak kendilerinin dinine itiraz etmeyeceğini, onların dinlerine düşmanlık 
değil yardım edeceğini ümit ediyorlardı. Halbuki, o mübarek Peygamber, onları 
tevhit dinine davet etmek suretiyle haklarında en büyük iyilikte bulunuyordu, 
onlar ise bunu takdir edemiyorlardı. Bilâkis diyorlardı ki: (Sen babalarımızın 
ibadet ettiklerine ibadet etmemizi) onlar gibi putlara tapınmamızı (bize ya- 
saklıyor musun?) Biz bunu senden beklemezdik. O cahil kavim böyle diyorlar- 
dı. Onlar öyle bâtıl hareketler hususunda babalarını, geçmişlerini taklit etmeyi 
birlüzumlu vazife sanıyorlardı. Halbuki, meşru ve makul olan hususlarda taklit 
caiz olur. Aksi takdirdeki taklit bir cehalet eseridir, sahibini felâketlere sevk eder 
durur. Onlar, o kavim, bunu takdir edemiyorlardı, bilâkis Hz. Salih'e hitaben 
diyorlardı ki: (Şüphesiz biz senin bizi çağırdığın şeyden) öyle yalnız bir 
mabuda ibadet edip putlara ibadeti terk etmemiz hususundaki teklifinden (de- 
rin bir şüphe içindeyiz.) Biz de kalben sağlam bir bilgi bir kanaat hâsıl olma- 
maktadır. Ve biz tereddütler, zorluklar içinde bulunmaktayız. Artık baba ve de- 
delerimizden bize intikal etmiş olan dinimizi, öyle putlara tapınmayı nasıl terk 
ederek senin davetine uyabiliriz? Ne kadar cahilce bir ısrar! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(63). Dedi ki: “Ey kavmim! Bana haber veriniz, eğer ben Rabbimden apaçık 
bir delil üzerindeysem ve O, kendisinden bana bir rahmet ihsan etmişse 
O'na isyan edersem Allah'ıma karşı bana kim yardım edebilir? Demek ki, 
bana ziyandan başka bir katkınız olmaz.” 
(64). “Ey kavmim! İşte şu sizin için bir mucize olmak üzere Allah'ın bir dişi 
devesidir. Onu bırakınız, Allah'ın arzında otlasın. Ona kötülük dokundur- 
mayın, sonra sizi pek yakın bir azap yakalar.” 
(65). Sonra onu boğazladılar. Bunun üzerine dedi ki: “Yurdunuzda üç gün 
daha yaşayınız. (Sonra helâk olacaksınız.) İşte bu, yalanlanamayacakbir teh- 
dittir.” 

İZAH 

(63). Bu mübarek ayetler, Hz. Salih'in kavmine ne suretle cevap vermiş oldu- 
gunu bildiriyor ve bir mucize olmak üzere taştan çıkarılmış olan bir deveye aşırı 
davranmaktan kavmini menettiğini aksi takdirde azaba uğrayacaklarını onlara 
ihtar eylemiş bulunduğunu gösteriyor. Bu tembihe rağmen o deveyi boğazla- 
yan kavminin artık üç gün kadar yaşayacaklarını kendilerine bildirmiş oldu- 
gunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Salih (Aleyhi's-Selâm), şek ve şüphe içinde 
olduklarını söyleyen kavmine cevaben (dedi ki: Ey kavmim! Bana haber 
veriniz) düşünceniz nedir? (Eğer ben Rabbimden apaçık bir delil üzerindey- 
sem) iddiamda doğru olduğumu gösterir apaçık bir delile, bir basirete sahip bu- 
lunuyorsam (ve 0,) Rabbim (kendisinden bana bir rahmet) bir peygamberlik 
ve Risalet (ihsan etmişse) ki ettiği muhakkaktır (O'na) O kerem sahibi mabu- 
duma (isyan edersem) faraza onun emrine muhalefet ederek size peygamber- 
liğimi tebliğ etmez sizi küfür ve şirkten menetmeye çalışmazsam (Allah'ıma 
karşı) O'nun azabından kurtarmak için (bana kim yardım edebilir?) Elbette 
kimse yardım edemez. (Demek ki,) ben sizin arzunuza eğilim gösterirsem (ba- 
na ziyandan başka) beni saptırmaya çalışmaktan başka (bir katkınız olmaz.) 
Yani siz o halde benim güzel amellerimi iptal ederek beni ziyana, felâkete dü- 
şürmüş olacaksınız. Halbuki, Peygamberler masumdurlar. Hiçbir Peygamber, 
kavminin öyle cahilce sözlerine kıymet vererek vazifesini terk etmez ki, manevi 
zarar ve ziyana düşmüş olsun. Binaenaleyh ey kâfirler! Siz beni boş yere şaşırt- 
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maya çalışıyorsunuz. Siz bu hareketlerinizle kendi ziyanınızı, zararlarınızı art- 
tırmış oluyorsunuz da haberiniz yok! 

(64). (Ey kavmim! İşte şu) Allah'ın kudreti ile taştan çıkarılan harikulade hay- 
van (sizin için bir mucize olmak üzere Allah'ın) yaratmış olduğu muazzam 
(bir dişi devesidir.) Benim peygamberlik iddiasında doğru olduğuma bir delil- 
dir. (Onu bırakınız,) ona karşı aşırıya kaçmayınız, onu kendi bulunduğu hal 
üzere terk ediniz, (Allah'ın arzında) yeryüzünde dilediği gibi yiyip içip (otla- 
sın.) Gezip dursun. O sizin için bir delildir, o size fayda verir, zarar vermez. (Ona 
kötülük dokundurmayın)) sakın onu boğazlamaya ve ona başka türlü fenalık 
yapmaya cüret göstermeyiniz, (sonra sizi pek yakın bir azap yakalar.) Kendi- 
nizi o azaptan kurtaramazsınız. O haddi aşmanızın ardından hemen dünyevi 
bir azaba tutulursunuz. İşte Salih (Aleyhi's-Selâm), kavmine böyle uyarıda bu- 
lundu. Ne yazık ki onlar, bu uyarıya riayet etmediler. 


(65). (Sonra) o kavim (onu) o harikulade deveyi (boğazladılar.) Onu kesip par- 
çaladılar. (Bunun üzerine) Salih (Aleyhi's-Selâm) onlara (dedi ki:) Ey söz din- 
lemeyen cahil kavim! (Yurdunuzda üç gün daha yaşayınız.) Bu sürenin ardın- 
dan üzerinize Allah'ın azabı gelecektir. (İşte bu) böyle üç gün yaşayıp da ardın- 
dan azaba tutulmanız (yalanlanamayacak bir tehdittir.) Bunda bir yalan 
mevcut değildir. Bu husustaki ihtar, sırf hakikattir, öyle açıklandığı şekilde mey- 
dana gelecektir. 

$ Rivayete göre Salih (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi, onun Risalet iddiasında doğru 
olduğuna bir şahit olmak üzere bir kayadan bir deve çıkarmasını istemişler. Hz. 
Salih de onlardan iman edeceklerine dair söz aldıktan sonra namaz kılmış, du- 
ada bulunmuş, büyük bir kayadan bir mucize olmak üzere yaşlı bir deve çıkı- 
vermiştir. Sonra kendisi gibi büyükçe bir deve de doğurmuştur. O kavimden bi- 
razıiman etmiş, diğerleri yine küfürlerinde devam etmişlerdi. Bu deve bir müd- 
det kaldı, yavrusu ile gezer, otlar dururdu. Bu deve birkaç yönüyle bir mucize 
idi, şöyle ki: Bu bir taş içinden yaratılıp çıkarılmıştı ve erkeksiz olarak yüklü bu- 
lunmuştu. Doğurduğu yavrusu kendisine benzemekte idi bu deve bir anda 
böyle mükemmel bir surette olarak vücuda gelmişti. 

Kendisinden pek fazla süt çıkarıyor ve bu süt bir topluluğa yetiyordu. Ve bu 
deve bulunduğu yerdeki bir kuyunun bütün suyunu bir günde tamamen içiyor- 
du, ertesi gün o kuyudan ahali sularını alıyorlardı. İşte bu ayrıntılar, Kur'an-ı 
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Kerim'de değil, rivayet yoluyla tefsirlerde zikredilmiştir. Kısacası: Bu deve bir 
mucize idi, bir kudret delili idi. Buna asladokunmamaları Hz. Salih tarafından 
o kavime tembih olunmuştu. Ne yazık ki, bu tembihe riayet etmediler. 


o e o o > 4“ ” o . > iz e » e e ei Dr 
ŞOL İka yayi analgal il L> ii Mi 


21/7 


iz AR Lİ İl AZLA al Sall İZİ dpi Ğal ŞA 
rağ 3328) aaa Vİ çğ85 138 1S AS ÖL Yİ a işliş İİİ Çav 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(66). (Helâk) emrimiz geldiğinde Salih'i ve beraberindeki iman etmiş olan- 
ları bizden bir rahmetle helakten ve o günün rezilliğinden kurtardık. Şüp- 
hesiz Rabbin mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 
(67). O zulmetmiş olanları da o korkunç uğultu yakaladı. Artık yurtlarında 
diz üstü çöküp bitmiş bir halde sabahladılar. 
(68). Sanki orada hiç ikamet etmemişlerdi. Biliniz ki Semüd kavmi Rable- 
rini inkâr etti. Haberiniz olsun ki, Semüd Allah'ın rahmetinden uzaklaştı. 

İZAH 

(66). Bu mübarek ayetler de Salih (Aleyhi's-Selâm) ile ona iman edenlerin kur- 
tuluş ve selâmete erdiklerini bildiriyor. İman etmeyen Semud kavminin ise bü- 
yük bir ses azabı ile lâyık oldukları cezalarına kavuşmuş olduklarını ve onların 
dünyada hiç yaşamamış gibi bir felâkete uğradıklarını beyan buyurmaktadır. 
Şöyle ki: Semüd kavmi, inkârlarında ısrar edip durdular. Helâk (emrimiz) onlar 
hakkında (geldiğinde) yani üç gün tamam olup azabımız yüz gösterdi veya aza- 
bın inmesi için ilâhi emrimiz ortaya çıktı. (Salih'i ve beraberindeki iman etmiş 
olanları bizden bir rahmet sebebiyle helâkten) onları o inkârcı kavme gelen 
felaketten koruduk (ve) Salih Peygamber ile ona tâbi olanları (o günün) o Se- 
müd kavminin mahvolmasıyla sonuçlanan musibet gününün (rezilliğinden 
kurtardık.) Yani o kavmin korkunç ses ile olan helâkinden veyahut o kavme 
kıyamet gününde yüz gösterecek olan zilletten, rezillikten (kurtardık.) Onları 
müstesna bir vaziyette bulundurduk. (Şüphesiz Rabbin) ey Resulü Ekrem! Her 
şeye galip (mutlak güç sahibidir,) her dilediğini yapmaya kâdir ve dilemediğini 
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bertaraf etmeye kudretli (hüküm ve hikmet sahibidir.) Bütün kâinat, O'nun 
kudreti, galibiyeti, hakimiyeti altında bulunmaktadır. Şüphesiz buna inanıyo- 
TUZ. 


(67). (O zulmetmiş olanları da) Hz. Salih'in tebligatını, öğütlerini kabul etme- 
yip küfürlerinden ayrılmamak suretiyle kendi nefislerine zulmetmiş bulunan 
Semüd kavmini de (o korkunç uğultu yakaladı.) Şöyle ki: Cibril (Aleyhi's- 
Selâm)'ın yaptığı bir ses ile o inkârcı kavim hep birden helak oldular veya onlara 
sema tarafından müthiş bir ses gelmekle kalpleri parçalanarak hepsi birden 
ölüp gittiler. (Artık yurtlarında diz üstü çöküp bitmiş bir halde sabahladı- 
lar.) Hareketten, hayattan mahrum kaldılar, bu suretle dünyevi cezalarına ka- 
vuştular. 


$ Lügatte cüsüm; sükünet, hareketsizlik uyurken göğsü yere koymak manasın- 
dadır. Câsimin de: Yüzleri üzerine düşmüş, kimseler demektir. Sonra bu kelime 
ölürken hiçbir harekette bulunmamak yerinde kullanılır olmuştur. O halde 
"Câsimin" demek sanki hiç hayat sahibi değillermiş gibi ölürken bir harekette 
bulunamaz olan ve yüzleri, dizleri üzerine düşüp yıkılan kimseler demektir. 
(68). O helak olan kavim (sanki orada) o kendi yurtlarında, ülkelerinde, (hiç 
ikamet etmemişlerdi.) Oralarda sanki nice seneler yaşamamışlardı, onlar işte 
öyle müthiş bir surette yok oldular. (Biliniz ki, Semüd kavmi Rablerini inkâr 
etti.) Kendilerini yaratan, besleyen, yurtlara sahip kılan Yüce Yaratıcıyı inkâr 
etmiş, kendilerine vermiş olduğu nimetlerin değerini bilmez, şükrünü yerine 
getirmez bulunmuşlardı. (Haberiniz olsun ki, Semüd Allah'ın rahmetinden 
uzaklaştı.) Yani onlar Allah'ın rahmetinden ebediyen uzak olsunlar, zaten uzak 
olacaklardır. Bu onların haklarında bir beddua demektir. Onların böyle bir 
mahrumiyete uğramaya lâyık olduklarını göstermektedir. Kısacası; o kavim, kü- 
für ve isyanda ısrar edip durmalarının cezasına uğradılar. Allah'ın himayesinde 
olan Hz. Salih de bir rivayete göre Mekke-i Mükerreme'ye, diğer bir rivayete 
göre de Kudüs'e giderek orada vefat etmiştir. Arap Peygamberlerdendi. Kıssası 
için A'raf süresindeki 78.ayet-i celile'nin izahına da bakınız. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(69). Andolsun, elçilerimiz İbrahim'e müjde ile gelmişti. “Selâm!” dediler. 
O, “Size de selâm” dedi ve kızartılmış bir buzağı getirmekte gecikmedi. 
(70). Ellerini ona uzatmadıklarını görünce, onları yadırgadı ve onlardan 
gizlice korkar oldu. Dediler ki: “Korkma, biz muhakkak Lüt kavmine gön- 
derildik.” 
(71). İbrahim'in karısı ayakta bulunuyordu. (Bu sözleri duyunca) gülüverdi. 
Ona da İshak'ı, İshak'ın ardından da (torunu) Yakub'u müjdeledik. 
(72). Dedi ki: “Vay halime! Ben çocuk doğurabilir miyim? Ben kocakarı, ko- 
cam da bir ihtiyar. Gerçekten bu, çok şaşılacak bir şey!” 
(73). Dediler ki: “Sen Allah'ın emrine mi şaşıyorsun? Ey ehl-i Beyt! Allah'ın 
rahmeti ve bereketleri sizin üzerinize olsun. Şüphesiz O, övülmeye lâyıktır, 
-Şanı yücedir.” 

İZAH 

(69). Bu mübarek ayetler, Hz. İbrahim'e, meleklerin müjde ile gelmiş, birbirle- 
rine selâm vermiş olduklarını ve Hz. İbrahim'in onları misafir insanlar sanarak 
kendilerine yemek hazırladığını ve onların bu yemeğe el uzatmadıkları için Hz. 
İbrahim'in onlardan endişeye düştüğünü bildiriyor. Bunun üzerine meleklerin 
Lüt kavmini helak etmekle emrolunmuş olduklarını bildirerek Hz. İbrahim'in 
zevcesine anne olacağını müjdelediklerini o muhterem hanımın da kendisinin 
ve kocasının ihtiyarlığından dolayı anne olmasını acayip gördüğünü, melekle- 
rin de Allah'ın kudreti karşısında buna şaşırmaya gerek olmadığını söylemiş 
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olduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Andolsun, elçilerimiz) yani me- 
leklerimiz, bunlar bir rivayete göre Hz. Cibril ile Mikâil ve İsrafil (Aleyhimu's- 
Selâm) idi. Diğer bir rivayete göre de Cibril (Aleyhi's-Selâm) ile diğer yedi veya 
on bir melek idi. Bunlar genç, güzel insanlar suretinde görünüvermişlerdi. (İb- 
rahim'e müjde ile gelmişti.) Yani kendisinin İshak adındaki oğlu ile ondan 
sonra da torunu Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın dünyaya geleceklerini veya Lüt kav- 
minin helak olacağını müjdelemişlerdi. Bu melekler Hz. İbrahim'e karşı (se- 
lâm! Dediler.) Yani selâm verdiler. (0,) İbrahim (Aleyhi's-Selâm) da (Size de 
selâm dedi) yani sizin işiniz selâmettir veya benim size cevabım da selâmdır 
veyahut sizin üzerinize selâm olsun diye karşılıkta bulundu. Böyle müminlerin 
birbirleriyle karşılaşınca selâm vermeleri, dini hususlardandır, bir sevgi ve dost- 
luk, iyilikseverlik alâmetidir. Bunun yerini başka tabirler tutamaz (ve) bu se- 
lamlaşmanın ardından İbrahim (Aleyhi's-Selâm) bu misafirlerine ikram için 
(kızartılmış bir buzağı getirmekte gecikmedi.) Bu yerden kazınmış bir çukur 
içindeki kızgın bir taş üzerinde kızartılmış, tavlı bir buzağı idi. Hz. İbrahim, çok 
misafirperver idi. Rivayete göre on beş geceden beri kendisine bir misafir gel- 
memişti. Bu melekleri insan şeklinde görünce bunları misafir sanarak sevinmiş, 
hemen kendilerine yemek hazırlamıştı. Aslında misafirlere hürmet etmek, ica- 
bına göre onlar için sofra hazırlamak yüce bir sünnettir, bir cömertlik gereğidir. 
(70). Hz. İbrahim, böyle sofra hazırladığı halde misafirlerin (ellerini ona) o sof- 
raya, getirilen buzağı etine (uzatmadıklarını görünce) onların bu doygunca 
hareketlerini müşahede edince (onları yadırgadı) onların bu yemekten kaçın- 
malarını çirkin ve uygunsuz gördü (ve-onlardan gizlice) kalben (korkar oldu.) 
Çünkü bir misafirin böyle hazırlanan bir yemekten yemeyip kaçınması, hayır 
alâmeti sayılmıyordu, onun o yemek sahibine karşı bir düşmanlığı, bir gücen- 
mesi olduğu sanılıyordu. Gerçekte makul bir sebep olmadıkça böyle ikram edi- 
len bir şeyden kaçınmak nezâkete, toplumsal adaba aykırı olup kalp kırıklığını 
gerektirir. Melekler, Hazret-i İbrahim'in bu vaziyetini görünce (dediler ki: 
Korkma) ey İbrahim! (Biz muhakkak) Allah Teâlâ'nın melekleriyiz, (Lüt kav- 
mine) azap ile (gönderildik.) Binaenaleyh biz melekler olduğumuz cihetle in- 
sanlar gibi yiyip içmeyiz, bunun içindir ki, senin yemeğine el uzatmamış bulur- 
nuyoruz. 
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(71). (İbrahim'in karısı) Sare ki, Hazret-i İbrahim'in amcasının kızı idi (ayakta 
bulunuyordu.) Ya bir perde arkasında durup onların bu konuşmalarını işiti- 
yordu veyahut o zamanki bir cevaza mebni yanlarında bulunarak hizmet etmek 
istiyordu. Kendilerine meleklerin öyle teminat vermelerinden veya kâfir olan 
Lüt kavminin helak edileceğinden dolayı kalben sevinerek (gülüverdi.) Cenâb- 
ı Hak buyuruyor ki: (Ona da) o muhterem kadına da (İshak'ı) doğuracağı o mü- 
barek oğlu (İshak'ın ardından da Yakub'u) yani sonra da İshak'ın oğlu Ya- 
kup'un dünyaya geleceği ile (müjdeledik.) Yani o muhterem validenin şerefini 
yüceltmek, şânını anlatmak için kendisini melekler lisanıyla öylece müjdeledi. 
Elbette öyle iki mübarek Peygamberin validesi, nenesi olmak ve melekler vası- 
tasıyla müjdelenmek ne büyük bir şeref ve şandır. 

(72). O muhterem valide (dedi ki: Vay halime!) Ne büyük bir iş! (Ben çocuk 
doğurabilir miyim?) Bu cari olan âdete göre uzak görülecek bir durum. Çünkü 
(ben kocakarı) rivayete nazaran doksan veya doksan dokuz yaşında bulunu- 
yordu, (kocam da) Hazret-i İbrahim de (bir ihtiyar.) Bu zât-ı âli de o zaman 
yüz veya yüz yirmi yaşında idi. Bu müjde ile Hazret-i İshak'ın doğumu arası bir 
seneden ibaret bulunmuştu. (Gerçekten bu,) yani böyle iki ihtiyardan bir ço- 
cuğun dünyaya gelmesi, ilahi kudrete nazaran değil, ama cari âdet bakımından 
(şaşılacak bir şey!) Subhanallah demek ki, biz bu halde evlât sahibi olacağız! 


(7/3). Melekler de o mübarek kadına / Hazret-i Sare'ye (dediler ki: Sen Allah'ın 
emrine mi) O'nun kudret ve iradesine mi (şaşıyorsun?) Elbette şaşmamalısın. 
Çünkü Cenab-ı Hak her şeye kâdirdir, dilediğini hemen vücuda getirebilir. (Ey 
ehl-i beyt!) Yani ey Hazret-i İbrahim'in ailesi! (Allah'ın rahmeti ve bereketi 
sizin üzerinize olsun!) Siz daima Cenab-ı Hakk'ın rahmetine, feyizlerine maz- 
har olursunuz, siz ki bir Peygamberi Zişan'ın ehi-i beytinden bulunuyorsunuz, 
öyle bir Peygamber ki nice mucizelere nail, nice ilahi lütuflara mazhar olup dur- 
maktadır. Artık bu harikalara vâkıf olduğunuz halde öyle ihtiyarlığınız zama- 
nında evlat sahibi olmanızı nasıl uzak görebilirsiniz? (Şüphesiz O) harikaları 
yaratan, şanı yüce yaratıcı (övülmeye lâyıktır,) yani şükür ve hamdı calip olan 
şeyleri işleyicidir ve (şanı yücedir.) Kullarına hayır ve ihsanı pek çoktur, şeref 
ve kerem sahibidir. Sizi de öyle nice nimetlere, muvaffakiyetlere nail buyur- 
maya kâdirdir. Öylece kabul ederiz. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(74). İbrahim'den korku gidip kendisine müjde gelince, Lât kavmi hak- 
kında bizimle mücadelede bulunur oldu. 
(75). Şüphesiz İbrahim çok içli ve Allah'a yönelen bir kimseydi. 
(76). Elçilerimiz, “Ey İbrahim! Bu mücadeleden vazgeç. Şüphesiz Rabbinin 
emri gelmiştir. Muhakkak ki onlara, geri döndürülemeyecek bir azap gele- 
cektir.” 
İZAH 

(74). Bu mübarek ayetler de meleklerin müjdelemesi üzerine Hazret-i İbra- 
him'in korkudan kurtulduğunu ve Lüt kavmi hakkında meleklerle tartıştığını ve 
o peygamberin yüksek vasıflarını bildiriyor. Ve Lüt kavmi her halde azaba çarp- 
tırılacağı cihetle bu husustaki tartışmadan vazgeçmesini Hazret-i İbrahim'den 
meleklerin istemiş olduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Meleklerin ver- 
dikleri teminat ve ne için geldiklerini bildirmeleri üzerine (İbrahim'den korku 
gidip) kalben mutmain olup (kendisine) korku yerine (müjde gelince) yani 
kendisine “korkma” denilince veya kendisinin bir oğlu, sonra da bir torunu 
dünyaya geleceği müjdesini alınca (Lât kavmi hakkında bizimle) yani benim 
gönderdiğim meleklerle (mücadelede bulunur oldu.) Yani meleklerle tartış- 
maya başladı. Lüt kavminin hemen birden helaki muvafık mıdır, onların ara- 
sında Lüt (Aleyhi's-Selâm) da bulunuyor dedi. Veyahut o kavmin helaki tehir 
edilse küfür ve isyandan dönerek, mümin olmaları düşünülebilen değil midir? 
Diye temennide bulundu. Melekler de orada mümin olup olmayanları bildikle- 
rini, Hazret-i Lüt ile mümin olan ehil ve iyâlinin helakten korunmuş olacakla- 
rını söylediler. Velhâsıl; bu mücadele, bir hakikatin tamamen ortaya çıkıp gür- 
zelce anlaşılması için yapılan bir tartışma mahiyetinde bulunmuş olduğu için 
methedilmiş, zemmedilen bir mücadele mahiyetinde bulunmamıştır. Eğer öyle 
zemmedilen olsaydı Cenab-ı Hak, Hazret-i İbrahim'i şöylece methetmezdi. 
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(75). (Şüphesiz İbrahim) kötülük yapanlardan hemen intikam almak husu- 
sunda acele etmez, yavaş davranır veya affeder (çok içli) günahlardan dolayı, 
insanların kötü hallerine üzülmekten dolayı çok ah eder, üzüntüler içinde kalır 
(ve) o yüce peygamber, (Allah'a yönelen bir kimseydi.) Daima hakkı kabul 
eder, hak ve hakikate yönelmekten geri durmazdı. Ondaki bu seçkin vasıflardan 
dolayıdır ki, Lüt kavmi hakkında iyilikseverlik eseri olmak üzere bir mücadeleye 
lüzum görmüştür. 

(76). Hz. İbrahim'in bu tartışması biraz uzayınca (Elçilerimiz,) melekler de de- 
diler ki: (Ey İbrahim!) Aleyhi's-Selâm (bu mücadeleden vazgeç.) O kavimden 
dolayı böyle tartışmada bulunma, gerçekte sen bir merhamet ve acıma eseri 
olarak böyle bir müdafaada bulunmak istiyorsun, fakat bunda onlar için bir 
fayda yoktur. (Şüphesiz Rabbinin emri gelmiştir.) Onların azapları husu- 
sunda Allah'ın takdiri tahakkuk etmiştir. Allah Teâlâ onların hallerini bilendir. 
(Muhakkak ki, onlara geri döndürülemeyecek) yani defedilmesine ve kaldı- 
rılmasına bir yol bulunamayacak (bir azap gelecektir.) Artık o takdir edilen 
azap, öyle tartışma ile dua vesaire ile bertaraf edilecek değildir, haklarında ezeli 
irade mutlaka meydana gelecektir. Hz. İbrahim'in kıssası için bakara süresin- 
deki 124 ayetin izahına bakınız! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(77). Elçilerimiz Lât'a gelince, onların sebebiyle endişeye düştü, kalbi da- 


raldı ve “Bu çok zor bir gün” dedi. 


(78). Kavmi, (konuklarıyla çirkin ilişkide bulunmak üzere) ona doğru koşa 
koşa geldiler. Zaten onlar önceden de bu tür çirkin işleri yapıyorlardı. Lüt, 
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dedi ki: "Ey Kavmim! İşte kızlarım. Onlar(la nikâhlanmanız) sizin için daha 
temizdir. Allah'a karşı gelmekten sakının ve konuklarıma karşı beni rezil 
etmeyin. İçinizde hiç aklı başında bir adam yok mu?" 
(79). Onlar, "İyi biliyorsun ki kızlarında bizim gözümüz yok. Sen bizim ne 
istediğimizi çok iyi biliyorsun" dediler. 
(80). (Lüt da) dedi ki: “Keşke size karşı (koyacak) bir gücüm olsaydı, ya da 
sağlam bir desteğe dayanabilseydim.” 

İZAH 
(77). Bu mübarek ayetler, bir kısım meleklerin genç insan suretinde olarak Hz. 
Lüt'un yanına varmış olduklarını, Hz. Lüt'un da onları insan sanarak yanına ko- 
şup gelen kavminin onlara yapacakları kötü saldırıyı düşünerek, üzüntü ve ke- 
der içinde kalmış olduğunu bildirmektedir. Ve o muhterem peygamber ile kav- 
mi arasındaki konuşmayı ve yüce peygamberin temennilerini şöylece tasvir bu- 
yurmaktadır. (Elçilerimiz) yani insan suretinde görünmüş olan melekler, İb- 
rahim Aleyhi's-Selâm'dan ayrılıp dört fersah kadar uzak bir köyde bulunan 
(Lât'a gelince) bunlar genç, gayet güzel insanlar suretinde görünmeye başladı. 
Lüt Aleyhi's-Selâm, kavminin (onların) melekler olduğunu bilmemeleri (sebe- 
biyle endişeye düştü,) kalben üzüntü duydu (kalbi daraldı) içerisi heyecana 
geldi. Yani o gelen gençlere terbiyesiz kavminin musallat olacağından korktu 
veyahut Meleklerin kavmini helak etmek için geldiklerini anladı, bir merhamet 
eseri olarak kavminin uğrayacağı felaketten dolayı üzüldü (ve bu çok zor bir 
gün dedi.) Böyle bir belâyı müdafaadan âciz bulunacağını düşünerek kalben 
bir sıkıntıya tutulup kaldı. 


$ Zar; lügatte ölçmek manasındadır. Zira” da ölçü, arşın manasında kullanıl- 
maktadır. Bu kelimeler, takat, güç yerinde kullanılır. Sözgelimi; bir işi yapmaya 
kudreti olmayan kimse “Benim buna zar'im yoktur” der ki, takatim, gücüm yok- 
tur demektir. Binaenaleyh “Zâka zar'an” denilmesi güçsüzlükten dolayı kalbin 
daralmasından kinayedir. "Asib" kelimesi de katı şey demektir. Bağlamak ve 
sağlam dürmek manasına olan "Asb" kelimesinden türemiştir. Şiddetli mana- 
sında kullanılır. Çünkü insanı şer ile bağladığı için şiddeti olan şeve "Asib" 
denilmiştir. "Aseb" de sinir demektir ki cem'i "Asaptır." 
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(7/8). (Kavmi ona) Lüt Aleyhi's-Selâm'a (doğru koşa-koşa geldi) bu kavim, o 
insan şeklindeki melekleri görünce onlara tecavüz maksadıyla Hz. Lüt'un ya- 
nına süratle gelip toplandılar. (Zaten onlar) o kavim (önceden de) öyle Hz. 
Lüt'un yanına gelmezden veya melekleri görmezden evvel de (bu tür çirkin iş- 
leri yapıyorlardı.) Pek çirkin, insaniyete aykırı sosyal bir rezaletten ibaret olan 
livata cinayetini, erkeklere arkalarından dokunmak rezaletini işlemişlerdi. Hz. 
(Lât,) o rezil toplumun, o erkek suretinde görülen meleklere karşı kötü niyette 
bulunmak için öyle koşup geldiğini görünce onlara (dedi ki: Ey kavmim! İşte 
kızlarım.) O sizin eşleriniz benim kızlarımdır yani madem ki, ben sizin hakkı- 
nızda iyiliksever bir peygamberim, bir peygamber ise ümmetinin babası maka- 
mındadır. Binaenaleyh o milletin kadınları da o peygamberin manen kızları du- 
rumundadır. Artık o eşlerinizden meşru surette istifade edebilirsiniz. (Onlar si- 
zin için daha temizdirler.) Yani haddizatında temiz, meşru, istifadesi caiz olan 
onlardır. Başkalarına tecavüz ise haramdır. Dinen, ahlaken yasaktır. Artık eşle- 
rinizi bırakıp da başkalarına nasıl saldırabilirsiniz. Diğer zayıf bir yoruma göre 
Hz. Lüt, kendi sulbünden olan kızlarıyla onların evlenmelerini teklif etmiş, yani 
demek istemişti ki: İşte kızlarım ile evlenebilirsiniz. Erkekler ile evlenmek caiz 
ve mümkün olmadığından artık erkeklere nasıl musallat olmak isteyebilirsiniz? 
Hz. Lüt'un zamanında bir Müslüman kadınla bir gayrimüslimin evlenmesi ca- 
izdi. Nitekim İslâm'ın başlangıcında da böyle iken “ 5 4.5 al ASİ Ya 
| za 5 / iman etmedikçe müşrik erkekleri de kızlarınızla evlendirmeyiniz...” (Ba- 


kara / 221) ayeti kerimesi ile bu husus neshedilmiştir. Hz. Lüt, kavmine nasihat 
vererek (Allah'a karşı gelmekten sakının) içinde bulunduğunuz küfür ve is- 
yanı, fuhşiyyâtı terk ediniz (ve konuklarıma karşı beni rezil etmeyin.) Beni 
mahcup ve kederli bir durumda bırakmayınız. (İçinizde hiç aklı başında bir 
adam yok mu?) ki hakkı kabul etsin, öğütlerimden yararlansın, öyle rezil bir 
harekette bulunmaktan sıkılsın, kaçınsın. 

$ Yühreun; kelimesi, acele ve sürat manasına olan, Heri lâfzından türemiş bir 
müzari' fiildir, birbirini sıkarak, kakarak, teşvikte bulunarak süratle koşar oldu- 
lar manasını ifade etmektedir. 

(79). Hz. Lât'un böyle güzel, iyiliksever ihtarına rağmen (onlar) o alçak kavim, 
ey Lüt! (İyi biliyorsun ki) takdir edersin ki (kızlarında bizim gözümüz yok.) 
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Bizim onlara ihtiyacımız mevcut değildir. Biz onlara karşı bir şehvet, bir eğilim 
hissetmiyoruz ki, bu bakımdan bizim için bir hak sabit olsun. Diğer bir yoruma 
göre de: Senin kızlarınla evlenebilmek için iman etmemizi şart koşuyor, teklif 
ediyorsun. Biz ise böyle bir teklifi kabul etmeyeceğimiz için artık kızlarının üze- 
rinde bir hakkımız olamaz. (Sen bizim ne istediğimizi çok iyi biliyorsun de- 
diler.) Bu rezil topluluk, kendilerinin erkeklere yaklaşmak arzusunda bulun- 
duklarını ve şehvetlerinin hangi tarafa yönelik olduğunu bu sözleriyle anlatmak 


istemişlerdi. 


(80). Hz. Lüt da kavminin o edepsizce ifadelerine karşı (dedi ki: Keşke size 
karşı -koyacak- bir gücüm olsaydı) bir güce, bir iktidara sahip bulunsaydım 
(ya da sağlam bir desteğe) bir nahiyeye, bir tarafa (dayanabilseydim.) Size 
karşı, gereken şeyi yapardım. Sizi bizzat veya kendisine dayandığım kuvvetli bir 
yardımcı ile defeder ve yola getirirdim. Böyle zor, üzüntü veren bir durumda 


kalmazdım. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(81). Dediler ki: “Ey Lât! Şüphe yok ki biz senin Rabbinin elçileriyiz. Onlar 
sana elbette ulaşamayacaklardır. Artık sen ailen ile gecenin bir kısmında 
yürü ve sizden hiçbir kimse geri kalmasın. Ancak karın müstesna. Şüphesiz 
ki onların başına gelecek olan azap onun başına da gelecektir. Muhakkak ki 
onların azapla buluşma zamanı sabah vaktidir, sabah vakti yakın değil mi- 
dir?” 
(82). Emrimiz gelince, oranın altını üstüne getirdik. Üzerlerine balçıktan 
pişirilmiş, istif edilmiş taşlar yağdırdık; 
(83). (O taşlar) Rabbinin katında işaretlenmişlerdi. Bunlar zalimlerden u- 
zak değildir. 
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İZAH 
(81). Bu mübarek ayetler meleklerin kendilerini Hz. Lüt'a bildirerek onun endi- 
şesini gidermek ve kendisini selâmetle müjdelemiş olduklarını anlatıyor. Lüt 
kavmine gelen azaptan Hz. Lüt'un mümin olmayan eşinin de kurtulamadığını 
ve bu azabın sabah vaktinde meydana gelmiş olduğunu bildirmektedir. O aza- 
bın ortaya çıkmasıyla Lüt kavminin bütün yurtlarının yıkılıp, alt üst olduğunu 
ve onların üzerlerine ateşli taşların yağmış bulunduğunu haber vermekte ve bu 
gibi azapların zalimlerden uzak bulunmadığını hatırlatmaktadır. Şöyle ki: Me- 
lekler, Hz. Lüt'un öyle endişeye düşmüş, kavmine karşı onları müdafaadan âciz 
kalmış olduğunu görünce (dediler ki: Ey Lüt) (Aleyhi's-Selâm), korkma, dü- 
şünme (şüphe yok ki, biz senin Rabbinin elçileriyiz.) Kavmine, lâyık oldukları 
ceza gelecektir. (Onlar sana) ey Lüt (Aleyhi's-Selâm) (elbette ulaşamayacak- 
lardır.) Yani onlar sana bir fenalık yapamayacaklardır. Bırak onları geliversin- 
ler. Bunun üzerine Hz. Lüt, kapısını açmış, kavmi içeriye girmiş, bunun üzerine 
Cebrail, onların yüzlerine kanatlarını çarpmış, hemen gözleri kör olmuş, dönüp 
gidecekleri yolu göremez bir hâle gelmişler, feryat edip bağırarak Lüt'un ya- 
nında sihirbazlar var demeye başlamışlar. Melekler de Hz. Lüt'a hitaben (artık 
sen ailen ile) aile fertlerinle (gecenin bir kısmında yürü) bulunduğunuz yer- 
den çıkıveriniz (ve sizden hiçbir kimse geri kalmasın.) Senden ayrılmasın 
veya arka tarafına bakmasın. O kavme alelacele gelecek olan azaptan kurtula- 
bilmek için bir an evvel onların bulundukları yerden ayrılmak lâzımdır. Veyahut 
geri kalıp da o kavmin uğrayacağı azabı görerek acıma hissine kapılmamaları ve 
mahzun olmamaları için kendilerine böyle bir tembih yapılmıştı. Ey Lüt (Aley- 
hi's-Selâm) (ancak karın müstesna.) Çünkü o, imandan mahrum bulunmakla 
Hz. Lüt'un ev halkından olma şerefini kaybetmişti. Rivayete göre bu kadın, Hz. 
Lüt ile bulundukları yerden çıkıp gitmemişti. Yahut o da çıkmış ise de geriye 
bakarak kavmin azaba uğradığını görmüş, "vah kavmim!" diye üzüntü içine gir- 
miş, derken bir taş kendisine gelip dokunmuş, o da helak olup gitmişti. İşte küf- 
rün cezası! Melekler Hz. Lüt'a şöyle de dediler: (Muhakkak ki onların azapla 
buluşma zamanı) onların azabına, helakine tayin edilen vakit (sabah vakti- 
dir,) öyle sabah olunca hepsi helak olup gitmiş olacaklardır, (sabah vakti yakın 
değil midir?) Elbette pek yakın bulunmaktadır. Artık Ey Hz. Lüt, sen ve sana 
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iman edenler, durmayınız, bir an evvel buradan uzaklaşınız. Yahut Hz. Lüt on- 
ların daha sabah olmadan helak olmalarını arzu ettiği için melekler ona hita- 
ben: Sabah vakti yakın değil midir, daha yakın bir zamanda helak olmalarını 
istemeye hacet yoktur. Bununla birlikte herkesin rahat edeceği bir sabah vak- 
tinde o kavme bir azabın gelmesi, daha büyük bir felâkettir ve buna bakanlar 
için bir ibret manzarası teşkil edecektir. 

(82). (Emrimiz gelince,) o kavmin helaki için belirlenen azap vakti gelip ça- 
tınca (oranın) o kavmin oturduğu beldelerin (altını üstüne getirdik.) Böyle 
büyük bir değişiklikle karşı karşıya bıraktık ve o yurdun, o şehirlerin (üzerlerine 
balçıktan pişirilmiş,) çamurdan yapılmış (istif edilmiş) birbirine tâbi bir 
halde (taşlar yağdırdık.) Hepsini de bu taşlar ile helak ediverdik. Lüt kavminin 
ikamet ettiği şehirlere "mü'tefikât" denilirdi. Bunlar beş şehirden ibaretmiş, 
bunlar da bir görüşe göre dört yüz bin kimse bulunuyormuş. Hepsi küfürlerinin 
cezasına kavuşmuş oldular. 

(83). O taşlar yani Lüt kavminin üzerine yağdırılan kızgın taş parçaları (Rabbi- 
nin katında işaretlenmişlerdi.) Hepsinin üzerine isabet edip helak edeceği 
kimsenin adı yazılmış bulunuyordu veyahut yerdeki taşlardan ayırt edilmeleri 
için o yağan taşlar, beyaz ve kırmızı işaretler taşıyordu. Bu taşlar, o azaba, he- 
lake vâsıta olan kızgın taş parçaları (zalimlerden) herhangi bir peygamberin 
emirlerine karşı isyan eden kâfirlerden veya son peygamberi tasdik etmeyen 
müşriklerden (uzak değildir.) Cenâb-ı Hak diledi mi böyle taşlar zalimlerin 
başlarına hemen yağıverir. İsterse o taşlar göklerde bulunsun. Allah'ın iradesi 
tecelli etti mi, hemen bir saniyede yeryüzüne iner, hak edenlerin beyinlerini 
patlatır. Bu ayet-i celile büyük bir tehdidi içermektedir. Bütün inkârcıları, za- 
limleri Allah'ın azabı ile korkutmaktadır. Böyle bir felâket, Allah'ın kudretine 
göre onu hak edenlerin başlarına inmekten uzak görülemez. Nitekim nice din- 
siz, ahlâksız kavimler, böyle çeşit çeşit azaplara uğramışlardır. Binaenaleyh o 
gibi facialardan bir ibret dersi almalıdır. "Lüt" (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssası için 
Araf süresindeki 80.ayet-i kerimenin izahına da bakınız! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 


(84). Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı (gönderdik). Dedi ki: “Ey Kavmim! 
Allah'a kullukta bulunun. Sizin O'ndan başka hiçbir ilahınız yoktur. Ölçüyü 
ve tartıyı eksik yapmayın. Şüphe yok, ben sizi bir hayır içinde görüyorum. 
Ben sizin adınıza kuşatıcı bir günün azabından korkuyorum.” 
(85). “Ey kavmim! Ölçüyü ve tartıyı adaletle tam yapın. İnsanların eşyala- 
rını (mallarını ve haklarını) eksiltmeyin. Yeryüzünde bozgunculuk yaparak 
karışıklık çıkarmayın.” 
(86). “Eğer iman etmiş kimselerseniz Allah'ın geri bıraktığı helal kazanç si- 
zin için daha hayırlıdır. Ben sizin üzerinize bir muhafız değilim.” 

İZAH 
(84). Bu mübarek ayetler de Şuayb (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmini tevhit dinine da- 
vet ettiğini, onlara alışverişlerinde doğruluktan ayrılmayıp ıslah edici bir halde 
yaşamalarını tavsiye buyurmuş olduğunu bildiriyor. Ayrıca meşru ticaretle ye- 
tinip kimsenin hakkına tecavüz etmemelerini, aksi takdirde kendilerini koruya- 
mayacağını, himaye edemeyeceğini hatırlatmış olduğunu beyan buyuruyor. 
Şöyle ki: (Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı -gönderdik-) Medyen bir kabilenin 
adıdır ki, bunların babaları İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın oğlu Medyen imiş ve- 
yahut Medyen bir beldenin ismidir ki onu zikredilen Medyen bina etmişti. İşte 
bu belde ahalisine soyca kardeşleri olan Şuayb (Aleyhi's-Selâm) Peygamber 
gönderilmişti. Bu muhterem zat (dedi ki: Ey kavmim!) Ey Medyen ahalisi! 
(Allah'a kullukta bulunun.) O'na başkalarını ortak koşmayın. (Sizin O'ndan) 
O Yüce Yaratıcıdan (başka hiçbir ilahınız yoktur.) Yaratıcılık ve ilahlık yalnız 
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O'na mahsustur. Bütün kâinat, onun varlığına, birliğine, mabut olduğuna şa- 
hittir. Ey kavmim! (Ölçüyü ve tartıyı eksik yapmayın.) Alışveriş yaparken kile- 
lerinizi, terazilerinizi, onlar ile ölçüp, tartıp tayin ettiğiniz şeyleri hiçbir şekilde 
noksan yapmayın, başkalarının zararına hareket etmeyin (Şüphe yok, ben sizi 
bir hayr içinde görüyorum.) Yani siz bir servet ve bolluk içinde yaşıyorsunuz, 
böyle bir hâl ise sizi başkalarının hukukuna tecavüzden her şekilde beri kılmak- 
tadır. (Ben) iman ve adaleti gözetmediğiniz takdirde (sizin adınıza) yönelecek 
olan (kuşatıcı bir günün azabından korkuyorum.) Yani hepinizi dünyada da 
ahirette de sarıp kuşatacak bir azabın gelmesinden korkuyorum. 


$ Bu ayet-i kerimedeki "muhit" kelimesi, görünürde yevm kelimesinin sıfatıdır. 
Manen ise azabın vasfıdır. Bu bir meşhur mecazdır. "Yevmün âsib" tabiri de 
böyledir. 

(85). Hz. Şuayb, yine buyurdu ki: (Ey kavmim!) Ey Medyen ahalisi! (Ölçüyü ve 
tartıyı adaletle tam yapın.) Yani ölçmeyi de tartmayı da onların âletlerini de 
güzelce tamamlayınız, bunlara hakkıyla riayet ediniz. (İnsanların eşyalarını 
eksiltmeyin.) Yani hiçbir kimsenin malının değerini düşürmeye, bu yüzden 
kıymetini indirmeye çalışmayın. İktisadi muamelelerde doğruluktan, samimi- 
yetten ayrılmayınız veyahut bir satılık malın müşterilerini oyalayarak o malın 
satılmasını geciktirmeye ve onun kiymetini düşürmeye meydan vermeyin. 
(Yeryüzünde bozgunculuk yaparak karışıklık çıkarmayın.) Yani herhangi bir 
şekilde insanların hukukunu bozmaya ve sair gayrimeşru muamelelere sebebi- 
yet verecek kötü hareketlerde bulunmayın, hırsızlık, yol kesicilik, yağmacılık 
gibi şeylerden sakının veyahut dünyevi ve uhrevi menfaatlerinizi bozmaya ça- 
lışıp durmayın. 

$ Bahs; kelimesi, noksan ve bir şeyi eksiltmek manasındadır. 


“Usuv, usey” kelimeleri de bozulma, bozgunculuk yapmak yeryüzünde kötülük 
meydana getirmek manasında kullanılmaktadır. 

(86). Hz. Şuayb (Aleyhi's-Selâm) şöyle de buyurdu ki: Ey kavmim! (Eğer iman 
etmiş) size söylemiş, emretmiş olduğum şeyleri tasdik etmiş (kimselerseniz 
Allah'ın geri bıraktığı) yani ölçülere, tartılara riayet ettikten sonra size Cenâb- 
ı Hakk'ın helâl kıldığı miktar (sizin için daha hayırlıdır.) Sizin hakiki menfaa- 
tiniz bundadır. Helâl olmayan bir maldan bir hayır beklenilemez. (Ben sizin 
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üzerinize bir muhafız değilim.) Yani sizi çirkin, gayrimeşru şeylerden fiilen 

koruyacak bir güçte değilim. Ben sizin bütün işlediklerinizi bilemem ve bozul- 

mayı gerektiren şeylerden sizi alıkoymaya kâdir olamam. Benim vazifem, sala- 

hiyetim, size hak ve hakikati tebliğ ve tavsiye etmektir, sizlere nasihat vermektir. 
Artık siz bunun aksine hareketlerde bulunursanız ben mazurum, artık siz kendi: 
amellerinizin neticesini düşününüz. Ne kadar güzel, ahlâki, iktisadi, içtimai bir 
nasihat, bir tavsiye, bir irşat. Ne yazık ki, o gafil topluluk bundan istifadeye koş- 

madılar. 
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(87). Dediler ki: “Ey Şuayb! Atalarımızın taptığını yahut mallarımız hakkın- 

da dilediğimizi yapmayı terk etmemizi sana namazın mı emrediyor. Şüphe 

yok elbette sen, yumuşak huylu ve aklı başında bir adamsın.” 

(88). Dedi ki: “Ey kavmim! Haber veriniz, eğer ben Rabbimden gelen açık 

bir delil üzere isem ve katından bana güzel bir rızık vermişse ben size ya- 

sakladığımı kendim yapmak istemiyorum. Ben sadece gücüm yettiğince 

(sizi) düzeltmek istiyorum. Başarım ancak Allah'ın yardımı iledir. Ben sa- 

dece O'na tevekkül ettim ve sadece O'na yöneliyorum.” 


İZAH 
(87). Bu mübarek ayetler de Hz. Şuayb'in kavmine teklif ettiği Allah'ın birliği 
inancını ve insanların haklarını gözetme durumunu kavminin kabul etmeyerek 
o muhterem Peygambere karşı inkârcı ve alaycı bir karşılıkta bulunmuş olduk- 
larını bildiriyor. O Yüce Peygamber'in de nübüvvete, ilim ve hidayete mazhar 


olduğuna işaret ile nasıl iyiliksever bir şekilde hareket ettiğini ve kavmini ıslaha 
çalıştığını ve yalnız Cenâb-ı Hakk'a dayanıp ve yöneldiğini bildirmiş olduğunu 
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beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Şuayb'ın opek iyiliksever tekliflerine, tavsi- 
yelerine rağmen kavmi, o Yüce Peygambere karşı hürmete aykırı, sosyal edebe 
muhalif olmak üzere yalnızca ismiyle hitap ederek (dediler ki: Ey Şuayb! Ata- 
larımızın) sürekli (taptığını) taptıkları o putlara tapınmayı bırakmamızı (ya- 
hut mallarımız hakkında dilediğimizi yapmayı) onlarla alışveriş yapmamızı, 
mallarımızı fazla ve noksan göstermemizi, onları dilediğimiz yerlere sarf etmeyi 
(terk etmemizi sana namazın mı emrediyor.) Bu yüzden öyle tekliflerde bu- 
lunuyorsun? Hiç böyle bir teklife senin yetkin var mıdır? Böyle bir teklif makul 
mudur? Diye söylendiler. Hz. Şuayb, fazla namaz kılarmış, o mübarek zatın na- 
mazıyla alay etmek için ona karşı kavmi böyle edepsizce, cahilce bir müdafaada 
bulunmak istemişlerdi. Diğer bir yoruma göre de namazdan maksat din ve 
imandır. Çünkü namaz, din ve imanın en açık alâmetlerinden, işaretlerinden 
olduğu için din ve iman yerinde namaz lâfzı kullanmışlardır. Yani: Demek iste- 
mişlerdi ki: Ya Şuayb! Senin dinin mi bizi yaptığımız şeylerden menetmek isti- 
yor? Bu kavim, kendilerinin yaptıkları şeylerin ne kadar akıl ve fikre aykırı, men- 
faat ve hikmete zıt, sosyal hayatın yok olmasına sebep olduğunu takdir edemi- 
yorlardı, soyut şahsi, geçici, başkalarının zararına ait bir menfaatin düşkünü ol- 
dukları için kendilerine en güzel nasihatlerde bulunan bir kadri yüce zata karşı 
öyle ahlâki rezaletlerini gösteren bir hitapta bulunmuşlardı. Ve o büyük Pey- 
gambere alay maksadıyla şöyle de demişlerdi: (Şüphe yok elbette sen) ey Şu- 
ayb! (Yumuşak huylu ve aklı başında bir adamsın.) Yani sen yumuşakça, akıl- 
lıca tebligata sahip değilsin ki, bize böyle emir ve tavsiyede bulunuyorsun. Bu- 
nunla birlikte şöyle demiş olmaları da düşünülebilir: Ey Şuayb! Sen bizim ara- 
mızda yumuşak huylu, akıllı, güzel ahlâka sahip bir zat olarak tanınıyorsun, ar- 
tık nasıl oluyor da bize öyle babalarımızdan, geçmişlerimizden intikal etmiş 
olan bir putperestçe dinden bizi menediyor ve yasaklıyorsun. Bu akla, yumu- 
şaklıkla yapılan muameleye aykırı değil midir? 

(88). Şuayb (Aleyhi's-Selâm) da kavminin öyle cahilce ve inatçı sözlerine karşı 
onlara pek yumuşakça, hikmetli bir tarzda hitap ederek (dedi ki: Ey kavmim! ) 
bana (haber veriniz,) bir kere güzelce düşününüz (eğer ben Rabbimden gelen 
açık bir delil üzere isem) ben açık bir kanıta, parlak bir delile kavuşmuş isem 
(ve) o Kerem Sahibi Rabbim (katından bana güzel bir rızık vermişse) yani 
bana helâl nimetler vermiş, beni peygamberliğe, hikmete, manevi ve maddi be- 
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reketlere kavuşturmuş ise artık benim hakkımda öyle yanlış iddialarda bulunur 
musunuz? Benim size olan tebligatımı akıl ve hikmete aykırı görür müsünüz? 
Benim bu tavsiyelerimi bir vesvese eseri telâkki eder misiniz? Veyahut ben o ka- 
dar ilâhi lütfa kavuştuğum halde O Kerem Sahibi Yaratıcının vahyine aykırı ha- 
rekette bulunabilir miyim? Onun emir ve yasağını telkinden geri durabilir mi- 
yim? Niçin siz benim bu vaziyetimi takdir edemiyorsunuz? Ey kavmim! (Ben 
size yasakladığımı kendim yapmak istemiyorum.) Sizin yerine getirmekle 
mükellef olduğunuz şeyleri ben de gözetirim, size yasak ettiğim şeyleri ben de 
işlemem. Sözgelimi; siz insanların hukukuna tecavüzden menolunduğunuz gi- 
biben de size muhalif olarak öyle bir tecavüzde bulunmaya salahiyet sahibi de- 
gilim. Hepimizin de dini hükümleri, kamu haklarını gözetmemiz lâzımdır. (Ben 
sadece gücüm yettiğince -sizi- düzeltmek istiyorum.) Sizlere emrettiğim ve 
yasakladığım şeylerle sizin iyi hâl sahibi olmanızı temenni eder, bu hususta gü- 
cüm nispetinde çalışırım, başka bir şey istemem. Benim öğütlerim, tavsiye- 
lerim, iyiliği emretmem ve kötülüğü yasaklamam sırf sizin faydanız içindir. Be- 
nim bu hususta sizi zorlamaya gücüm ve kudretim yoktur. (Başarım) Hakk'a, 
sevaba kavuşmam (ancak Allah'ın yardımı iledir.) O Yüce Yaratıcının yardımı 
ve lütfu iledir. (Ben sadece O'na) O kerem sahibi mabuda (tevekkül ettim) 
bütün işlerimde ona dayandım ve sığındım, başkasına değil. Çünkü her şeye 
gücü yeten O'dur, başkası değildir (ve) ben (sadece O'na) O ezeli yaratanıma 
(yöneliyorum.) O'na yönelirim, O'nun lütuf ve yardımına, ilâhi gözetimine 
girerim. Ondan başka sığınak ve barınak yoktur. Şüphesiz buna inanıyoruz. 

$ Hz. Şuayb bu pek yüce hitaplarıyla öncelikle: İnsanları Allah'ın birliğine davet 
ederek onlara ilâhi hakları gözetme yolunu göstermiştir. İkinci olarak: Herkese 
nefisleri hakkında yapacakları muameleyi yani ibadet ve itaatte bulunarak ken- 
dilerini ilâhi azaptan kurtarmak yolunu bildirmiştir. Üçüncü olarak da: insan- 
ların hukukuna, ıslahına riayet ve hizmet edilmesi lüzumunu bildirerek bir ce- 
miyetin dayanışma içinde olmasını, hukuka riayetkâr karşılıklı şefkat ve merha- 
metle vasıflanmış bulunmasını emir ve tavsiye etmiştir. Evet. O Yüce Peygam- 
ber, öyle pek yüce hitapta bulunmuştur. Onun bütün bu açıklamaları, hikmet 
sahibi ve yumuşak huylu bir insana yakışır tarzda tatlı ve yumuşaktır. Kendini 
beğendirmeye çalışma şaibesinden tamamen uzak, mütevazi bulunuyordu. 
Hiçbir hususta kendi şahsına ve fâni varlıklara itimat değil, ezeli ve kerim olan 
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Allah Teâlâ'ya tevekkül edilmesinin ve sığınılmasının lüzumunu beyan buyur- 
muştu. Kısacası O mübarek Peygamberin bütün hitapları, insanlığı ikaz ve irşat 
için en güzel, en hikmetli bir mahiyette bulunmuştu. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(89). “Ey kavmim! Bana olan düşmanlığınız, Nüâh kavminin veya Hüd kav- 
minin yahut Salih kavminin başına gelenin benzeri gibi bir felaketi sakın 
sizin de başınıza getirmesin. (Ve unutmayın ki) Lüt kavmi sizden uzak değil- 
dir.” 
(90). “Rabbinizden bağışlanma dileyin. Sonra O'na tövbe ediniz. Şüphesiz, 
Rabbim merhametlidir, çok sevendir.” 
(91). Dediler ki: “Ey Şuayb! Söylediklerinden birçoğunu anlamıyoruz. Hem 
biz seni aramızda zayıf görüyoruz. Eğer kabilen olmasaydı, seni taşa tutar- 
dık. Zaten sen bizce itibarlı biri değilsin.” 

İZAH 

(89). Bu mübarek ayetler de Şuayb (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmine nasihat verip on- 
ların uyanmaları için geçmiş kavimlerin başlarına gelmiş olan felâketlere dik- 
katlerini çekip onları af dilemeye, tövbeye davet etmiş olduğunu bildiriyor. Kav- 
minin de o pek açık nasihatleri anlamamazlıktan gelerek Hz. Şuayb'e karşı teh- 
ditkâr bir vaziyet almış olduklarını gösteriyor. Şöyle ki: Hz. Şuayb kavmine tek- 
rar hitap ederek buyurdu ki: (Ey kavmim!) Sizin (bana olan düşmanlığınız) ve 
muhalefetiniz (Nuh kavminin) isabet eden boğulma gibi (veya Hüd kavmi- 
nin) isabet eden şiddetli rüzgâr gibi (yahut Salih kavminin başına gelenin) 
korkunç bir ses bir zelzele gibi helak edici bir belânın (benzeri gibi bir felâketi 
sakın sizin de başınıza getirmesin.) Böyle bir felâkete düşmeyi kendi kötü 
hareketlerinizle kazanmış olmayınız. Ey kavmim! (Lât kavmi sizden uzak de- 
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ğildir.) Onlar zaman ve mekân itibariyle size yakın bulunuyorlardı. Onlar sizin 
komşularınız demekti, onların dinsizlikleri sebebiyle başlarına gelmiş olan 
felâketi elbette bilirsiniz. Artık onların hâllerini, tarihi facialarını nazar-ı dikkate 
almanız lâzım gelmez mi? Nedir şu sizdeki küfür ve isyan! 

(90). Ey kavmim! Artık uyanınız, (Rabbinizden bağışlanma dileyin.) O'na 
iman ederek günahlarınızın af ve bağışlanmasını O'ndan niyaz eyleyiniz. (Son- 
ra 0'na tövbe ediniz.) Başkalarına yapmakta olduğunuz ibadetleri bırakarak 
yalnız Cenâb-ı Hakk'a ibadete başlayınız, vaktiyle yapmış olduğunuz günah- 
lardan pişmanlık duyarak tövbekâr olunuz. (Şüphesiz, Rabbim merhamet- 
lidir,) tövbe edenlerin hakkında merhamet ve yardımı pek büyüktür ve (çok 
sevendir.) İbadet eden, tövbe eden kullarını çok sevmektedir. Artık öyle kerem 
ve merhamet sahibi bir Yüce Yaratıcının af ve keremine kavuşmak için af dileyip 
tövbe etmeniz icap etmez mi? Hiç bunu düşünmez misiniz? 


(91). Hz. Şuayb'ın bu gayet yumuşak ve mükemmel olan hitabına karşı onun o 
takdir etmekten mahrum olan kavmi (dediler ki: Ey Şuayb! Söylediklerinden 
birçoğunu anlayamıyoruz.) Halbuki, Hz. Şuayb, kavmine kendi lisanlarıyla hi- 
tap ediyor, açık bir şekilde öğüt veriyordu. Buna rağmen onların böyle bir iddi- 
ada bulunmaları, o muhterem Peygambere karşı bir ihanetten, bir hürmetsiz- 
likten başka bir şey değildi. Onun o pek faydalı sözlerine karşı nefrette bulun- 
dukları için onu anlamak istemiyorlardı. Yahut demek istiyorlardı ki: Ey Şuayb! 
Senin Allah'ın birliği hakkındaki, peygamberlik ve Risâlet hususundaki ve bazı 
muamelelerin zülüm olduğu hakkındaki açıklamalarının doğruluğuna kanaat 
getiremiyoruz bu iddiaların bizce bilinmemektedir. (Hem) Ey Şuayb! (Biz seni 
aramızda zayıf görüyoruz.) Senin bir kuvvetin yoktur ki, sana karşı yapmak 
isteyeceğimiz kötülükleri bertaraf edebilesin. (Eğer kabilen olmasaydı) yani 
bizim milletimiz ve kanaatimiz dairesinde yaşayan kabilenin fertleri olmasaydı 
(seni taşa tutardık.) O kabilenin hatırası içindir ki, senin hakkında öyle bir mu- 
amelede bulunmak istemiyoruz. (Zaten sen bizce itibarlı biri değilsin.) Sen 
bizim yanımızda saygıdeğer, muhterem bir zat bulunmuyorsun ki, seni taşla- 
yarak öldürmekten kaçınalım, ancak senin kabilene hürmetimizden dolayıdır 
ki, sana karşı öyle bir saldırıda bulunmuyoruz. Yoksa seni öldürebiliriz. İşte o 
cahil dik başlı kavim, öyle muhterem, iyiliksever bir Peygambere karşı öyle teh- 
dit edici bir vaziyet almışlardı. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(92). Dedi ki: “Ey kavmim! Benim aşiretim sizin üzerinize Allah'tan daha 
itibarlı mıdır? Halbuki, O'na sırt çevirdiniz. Şüphesiz Rabbim sizin yaptık- 
larınızı kuşatmıştır.” 
(93). “Ey kavmim! Bütün kuvvetinizle dilediğinizi yapınız. Şüphesiz ben de 
yapacağım. Rezil edici azabın kime geleceğini ve kimin yalancı olduğunu 
yakında bileceksiniz. Gözleyin. Şüphesiz ben de sizinle gözlüyorum.” 
(94). (Azap) emrimiz gelince, Şuayb'ı ve onunla iman edenleri, katımızdan 
bir rahmetle kurtardık. Zulmedenleri ise o korkunç (uğultulu) ses yakaladı 
da yurtlarında diz üstü çöke kalmış olarak sabahladılar. 
(95). Sanki onlar orada yaşamamışlardı. Haberiniz olsun, Semüd uzaklaş- 
tığı gibi Medyen halkı da uzaklaştı. 

İZAH 

(92). Bu mübarek ayetler de Hz. Şuayb'ın kavmini akıl ve fikre muhalif, kulluk 
vazifesine aykırı sözlerinden dolayı ikaza çalışarak onları bir edep ve insaf dai- 
resine davet etmiş olduğunu bildirmektedir. Ve o kavminden korkmadığını, on- 
lara karşı dayanabileceğini ve karşılık verebileceğini ifade ederek zillete düşü- 
ren bir azabın kimlere geleceğini ve kimlerin yalancı bulunduğunu onların ya- 
kında bileceklerini ve bunun beklenilmesini kendilerine ihtar buyurmuş oldu- 
gunu göstermektedir. Nihayet ilâhi azabın o kavme yönelmiş, Hz. Şuayb ile ona 
iman edenlerin Allah'ın bir rahmeti ile kurtuluşa ermiş ve öyle zalim bir kavmin 
böyle bir felâkete lâyık bulunmuş olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. 
Şuayb, o inkârcı kavmine karşı bir lütuf eseri olarak (dedi ki: Ey kavmim! Be- 
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nim aşiretim sizin üzerinize Allah'tan daha itibarlı mıdır?) Kudretiyle, ilmiy- 
le bütün kâinatı kuşatan kerem sahibi Yaratıcıyı ve O'nun Peygamberi oldu- 
ğumdan dolayı ilâhi koruma altında bulunduğumu siz neden düşünmüyor da 
öyle birer âciz mahlük olan kavmimin fertlerine bakıyorsunuz? Onların hatı- 
raları için bana saldırmıyorsunuz? (Halbuki, O'na) O kudret ve azamet sahibi 
olan Yüce Yaratıcıyı (sırt çevirdiniz.) Yani O Yüce Yaratıcıya ortak koşmakla, 
O'nun Peygamberine ihanette bulunmakla O'nu hâşâ unutulmuş, arka tarafa 
atılmış bir şey gibi kabul etmiş oldunuz, böyle bir alçaklıkta, kâfirce bir kanaatte 
bulunmuş oldunuz da bundan haberiniz yok! (Şüphesiz Rabbim sizin yaptık- 
larınızı) bilendir. Onları (kuşatmıştır.) bütün bu hallerinizi bilmektedir, O'na 
hiçbir şey gizli kalamaz. 

(93). (Ey kavmim!) Beni tehdit mi ediyorsunuz? Haydi (Bütün kuvvetinizle di- 
lediğinizi yapınız.) Bütün kudret ve gücünüz dairesinde olan şeyler ile bana 
karşı cephe alınız. (Şüphesiz ben de yapacağım.) Ben de Cenâb-ı Hakk'ın bana 
verdiği kudret ve güç ile size karşı cephe almaya kâdirim. Siz sanıyor musunuz 
ki, ben sizden korkacağım? (Rezil edici azabın) Allah'ın kahrının (kime gele- 
ceğini ve kimin yalancı olduğunu yakında bileceksiniz.) Bunları yakında an- 
lamış olacaksınız, kendi akıbetinizi (gözleyin.) Sözlerimin neticesini bekleyi- 
niz. (Şüphesiz ben de sizinle gözlüyorum.) Başınıza gelecek felâketi, azabı 
beklemekteyim. Bu ihtar, Hz. Şuayb için bir mucize mahiyetindedir. Çünkü o 
kavme azabın geleceğini evvelce bilmiş, onlara böylece ihtarda bulunmuş ve o 
azap az sonra ortaya çıkmıştır. 


(94). Azap (emrimiz gelince) o kavmin azabına, helakine ait ilâhi iradem tecelli 
edince (Şuayb'ı ve onunla iman edenleri, katımızdan bir rahmetle) onları 
imana kavuşturmak, ibadetlere muvaffak kılmak suretiyle veya yüce katımdan 
kavuştukları bir merhamet sebebiyle (kurtardık.) Onları o azaptan kurtardık, 
selâmet ve saadete kavuşturduk. (Zulmedenleri ise) Allah'ın birliğini tasdik et- 
meyip Peygamberlerine eza ve cefada bulunmak isteyen Medyen ahalisini ise 
(korkunç ses yakaladı da yurtlarında diz üstü çöke kalmış olarak sabahla- 
dılar.) Müthiş bir zelzele zuhura geldi, bunun neticesinde o kavim yok olup 
gitti. Deniliyor ki, Cibril-i Emin, korkunç sesi çıkarmış, bunun tesiriyle zelzele 
meydana gelmiş, bu suretle o kavim helak olup gitmiştir. 
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(95). (Sanki onlar) O Medyen ahalisi (orada) o Medyen diyarında (yaşama- 
mışlardı.) Orada ikamet ederek gezip dolaşmamışlardı. (Haberiniz olsun, Se- 
mud) kavmi dinsizliklerinden dolayı Allah'ın rahmetinden ve himayesinden 
(uzaklaştıkları gibi Medyen halkı da uzaklaştı.) Yani bu iki kavim de hakla- 
rında böyle bir bedduada bulunulmaya lâyık olmuşlardı. İbn Abbas Hazretle- 
rinden rivayet edildiğine göre Salih (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmi, alt taraflarından 
çıkan korkunç bir sesle, Medyen ahalisi ise üst taraflarından işitilen korkunç bir 
sesle helak olup gitmişlerdi. Bu cihetle bunların azapları arasında bir benzerlik 
var demektir. 

$ Şuayb (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssası için A'raf süresindeki 90.ayet-i celilenin iza- 
hına da bakınız! 


> ii. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(96). Andolsun, Musa'yı ayetlerimizle ve apaçık bir mucize ile gönderdik. 
(97). Firavuna ve onun ileri gelenlerine. Onlar ise Firavunun emrine uydu- 
lar. Halbuki, Firavunun emri doğru değildi. 
(98). Firavun, kıyamet gününde kavminin önüne geçecek ve onları ateşe 
götürecektir. Ne kötü varış yeridir orası! 
(99). Onlar hem bu dünyada hem de kıyamet gününde lânete uğratıldılar. 
Ne kötü destektir onlara verilen destek! 


İZAH 
(96). Hak Teâlâ Hazretleri bu mübarek ayetleriyle Hz. Musa'nın Firavun'u ve 
onun kavmini ilâhi dine davetle emir olunduğunu, o kavmin ise Firavunun bâtıl 
olan emirlerine tâbi olarak kendilerini helake, lanete uğratmış, olduklarını şöy- 


lece beyan buyurmaktadır. (Andolsun,) yani muhakkak bir gerçektir ki: (Mu- 
sa'yı ayetlerimizle) şer'i hükümleri, dini hakikatleri içeren Tevrat Kitabıyla (ve 
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apaçık bir mucize) onun peygamberlik ve Risâlet'e sahip olduğuna şahitlik 
eden açık bir delille, asa, beyaz el gibi bir mucize ile (gönderdik.) Çevresini irşat 
etmek aydınlatmakla görevlendirdik. 

$ Delile, kanıta "sultan" denilmiştir. Çünkü bir sultan, kendisine tâbi olanlar 
üzerinde hâkim olduğu gibi, bir delil de ilim sahibi olanda, ilim ve irfan saha- 
sında hâkim, manevi bir saltanata sahip bulunmuş olur ki, bu manevi hakimi- 
yet, maddi bir saltanatın üstündedir, yok olmaktan korunmuştur. "Hz. Musa'- 
nın kıssası" için Bakara süresindeki 50.ayet-i celilenin izahına da bakınız! 


(97). O muhterem Peygamberi (Firavuna) Kıbt kavminin hükümdarı olan ve 
onları kendisine taptırmak alçaklığında bulunan kâfir şahsa (ve onun ileri ge- 
lenlerine.) Onun kavminin eşrafından sayılan kimselere gönderdik, onları ve 
çevrelerinde olanları Allah'ın dinine davetle görevlendirdik. (Onlar ise) o dinsiz 
topluluk ise (Firavunun emrine uydular.) Hz. Musa gibi bir hidayet rehberi 
olan ve Peygamberliği öyle açık mucizelerle sabit bulunan bir zatın sözlerine 
iltifat etmediler. Küfür ve azgınlık içinde kalmış olan Firavun gibi lanete uğra- 
mış birinin yolunu takip edip durdular. (Halbuki Firavunun emri doğru de- 
gildi.) Yani akla uygun, hayra ve rahmete sevk edici, durumu düzeltmeye hiz- 
met edici değildi. Çünkü zaten Firavun, materyalist idi, Cenâb-ı Hakk'ı ve kıya- 
meti inkâr ediyordu, kendisi gibi saltanat sahiplerine halkın tapınmalarını em- 
reder dururdu. Artık böyle bir lanetliye nasıl uyulabilir, onun gibi dinsizlerin 
sözleri nasıl kabul edilebilir? 

(98). (Firavun) öyle uğursuz, lanetli bir şahıstır ki (kıyamet gününde kavmi- 
nin önüne geçecek) onlara rehberlik edip cehenneme doğru gidecekler (ve on- 
ları ateşe götürecektir.) Hepsi birden cehennem ateşi içine düşer, yanar du- 
rurlar (Ne kötü varış yeridir orası!) Yani Firavun, dünyada kavmine rehberlik 
edip de onları sanki bir su kaynağına götürmek istiyordu, onları yararlandırmak 
iddiasında bulunuyordu. Halbuki, onun kavmini alıp götürdüğü su kaynağı, ha- 
kikaten su değil, bir ateş merkezi idi. Artık bunun ne kadar fena ne kadar helak 
edici olduğu açıktır. 

$ "Vird"; su mahalli, sulanılacak yer demektir. "Mevrud" da kendisine varılmış 
olan sudan ibarettir. "Vürüd" suya gitmektir. "İrâd" da suya götürmek mana- 
sındadır. 
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(99). (Onlar) Firavuna tâbi olanlar (hem bu dünyada) lanete uğradılar (hem 
de kıyamet gününde lânete uğratıldılar.) Mahvolup gittiler, kıyamete kadar 
ümmetlerinlanetine hedef oldular. (Ne kötü destektir, onlara verilen destek.) 
Yani o kâfir şahısların birbirine rehberlikte yardımda bulunmaları, kendilerini 
helake, ebedi lanete, sonsuz azaba sevk etmiş olacağı için artık öyle bir yardı- 
mın, bir dünyevi varlığın ne kıymeti olabilir? O haddizatında lanet üzerine la- 
netten ibarettir. Buna yardım denilmesi, zorla hükmetme ve bir ikaz hikmetine 
dayanmaktadır. O ne kadar helak edicidir ve kaçınması gerekli olan bir muame- 
leden başka bir şey değildir. 

$ Refd; lügatte armağan ve yardım manasındadır. "İrfâd" da bağışlamak yardım 
etmek demektir. "Mevfüd" ise yapılmış olan yardımdan verilen armağandan 
ibarettir. 

$ Bu yüce ayetler, bütün insanlığa bir uyanma dersi vermektedir. Şöyle ki: İn- 
sanlara lâzım olan, daima Hakk'a tâbi olmaktır, daima ebedi hayatı gözetmek- 
tir. Öyle dünya varlığı için dinsiz ahlâksız kimselerin aldatmalarına kapılmama- 
lıdır. Öyle dünyevi, çabukça yok olan bir fayda hevesiyle hakiki faydaları elden 
çıkarmamalıdır. Birtakım aldatıcıların sözlerine bakıp da karanlığı aydınlık, al- 
çalmayı yükselme, bahtsızlığı mutluluk sanmamalıdır. Hakikatleri olduğu gibi 
görebilmek için Cenâb-ı Hakk'ın ve O'nun Yüce Peygamberinin açıklamalarını 
anlayıp kabul etmek kabiliyetini o Kerem Sahibi Yaratıcıdan niyaz etmelidir. Bu 
sayede dünyamız da şenlikli olur, ahiretimiz de. Yoksa yalnız dünyayı düşünen- 
ler, yalnız dünya menfaati için ebedi menfaatlerini elden kaçıranlar, kendi ne- 
fislerine pek çok gadretmiş bulundukları çevreye de pek fazla zararları dokun- 
muş olur. İşte eski ümmetlerin kıssaları bunu pek açık göstermektedir. 


"Gam değildir gide dünya kala din" 
"Gam odur ki kala dünya gide din" 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(100). İşte bu, memleketlerin haberlerindendir. Onları sana anlatıyoruz. 
Onlardan ayakta duranlar da var, yıkılıp gidenler de. 
(101). Biz onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendilerine zulmettiler. Allah 
Teâlâ'dan başka taptıkları ilahları, Rabbinin emri geldiğinde kendilerine 
hiçbir fayda sağlamadı. İlâhları onların sadece ziyanlarını artırdı. 
(102). İşte Rabbinin yakalaması böyledir, zulme sapmış memleketlerin hal- 
kını yakaladığında! Şüphesiz O'nun yakalaması can yakıcı ve şiddetlidir. 

İZAH 

(100). Bu mübarek ayetler de bu süre-i celile'de beyan buyurulan yedi kıssanın, 
yedi tarihi ibretli hadisenin bir ilâhi adalet, bir ilâhi hikmet neticesi olduğuna 
işaret ediyor. Öyle birtakım felâketlere uğramış olan kavimlerin sırf kendi müş- 
rikçe hareketleri yüzünden öyle müthiş birer felâkete düşmüş olduklarını ve on- 
ların o taptıkları bâtıl putlarından hiçbir fayda görmemiş bulunduklarını bildi- 
riyor. Artık öyle korkunç hâdiselerden ibret alınmasının lüzumuna da işaret bu- 
yuruyor. Şöyle ki: (İşte bu,) beyan olunan kıssalar, tarihi hadiseler (memleket- 
lerin) yani eski şehirler ahalisinin, gelip geçmiş ümmetlerin (haberlerinden- 
dir.) Onların hayat tarzlarına ve son durumlarına ait açıklamalar cümlesinden- 
dir. (Onları) Resulüm! (Sana anlatıyoruz.) Yani o hususa dair sana birbirini ta- 
kip eden haberler veriyoruz. Ta ki onlardan ibret alınsın (Onlardan) o şehirler- 
den, beldelerden bugün (ayakta duranlar) devam etmekte olanlar (da var,) 
ekinler gibi (yıkılıp gidenler de.) Büsbütün mahvolup ahalisiyle beraber he- 


lake uğramış olanlar da var. 
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(101). (Biz onlara zulmetmedik.) O beldelerin halkını günahları olmadığı hal- 
de haksız yere helak eylemedik. (Fakat onlar kendilerine zulmettiler.) Pey- 
gamberlerinin pek faydalı, hayat veren sözlerini dinlemediler, küfür ve isyan- 
dan ayrılmadılar, öyle bir azabı hak etmiş oldular. (Allah Teâlâ'dan başka tap- 
tıkları ilahları) haddizatında aciz, zelil şeyler olup ibadet olunma sıfatına sa- 
hip, kendilerine tapanlara fayda verecek kudreti taşımadıkları için o tapınan ca- 
hillere (Rabbinin emri geldiğinde) onların üzerlerine Allah'ın azabı yöneldiği 
zaman o putlar (kendilerine) o cahil halka (hiçbir fayda sağlamadı.) Onlara 
asla faydaları dokunamadı, onları hiçbir felâketten kurtarmaya yardım ede- 
medi. (İlahları onların) o kendilerine tapmış olan şahıslara o tapınmaları se- 
bebiyle (sadece ziyanlarını) kahır ve mahvoluşlarını (artırdı.) İşte Allah Teâ- 
lâ'ya ibadet ve itaati bırakıp da aciz, fani ve aldatıcı kimselere tapınanların, on- 
ların sözleriyle oturup kalkanların akıbetleri böyle korkunçtur. 


(102). (İşte Rabbinin yakalaması böyledir, zulme sapmış memleketlerin 
halkını yakaladığında!) O eski dinsiz milletleri kahretmesi ve onlara, başkala- 
rına örnek olacak ceza vermesi gibidir. Herhangi bir zalim belde ahalisini kah- 
retmek isteyince onu öyle müthiş bir yakalamaya, helake uğratır. Bu bir ilâhi 
kanundur, bir hikmet gereğidir. (Şüphesiz O'nun) O yüce yaratıcının öyle din- 
siz cemiyetleri (yakalaması can yakıcı) pek fazla elem vericidir (ve şiddetlidir) 
ona hiçbir kuvvet tahammül edemez. Artık bu pek dehşetli hadiseleri düşün- 
melidir. Müminler dünyada övülmeye, güzellikle hatırlanmaya lâyık olurlar, 
ahirette de ebedi saadete kavuşurlar. Dinsiz olanlar da dünyada lanete, ahirette 


de ebedi azaba uğrarlar. 


$ Bilinmektedir ki, Resulü Ekrem Efendimiz hiçbir kimseden bir şey okumamış 
ve hiçbir kitap mütalâa etmemişti. Ümmetine böyle ibretli ve hikmet dolu kıs- 
saları Kur'an-ı Kerim ile tebliğ etmesi, kendisinin peygamberliğine açıkça şahit- 
lik eden bir mucizedir. Bu kıssaların çeşitli şekillerde açıklanması da bu ümmet 
hakkında ilâhi bir rahmetin eseridir. Çünkü bunlardan haberdar olmak insan- 
ları uyandırır, güzelce düşünmeye sevk eder. Kalplere Allah korkusunu düşürür, 
insanları cahilce, dünyaya taparcasına hareketlerden menederek onların fazi- 
letli bir halde yaşamalarına vesile olur. Ve insanlar bu ayetleri güzelce düşü- 
nünce Yüce Peygamberin ne kadar hikmetli ve haysiyetli şekilde ümmetlerini 
irşada çalışmış olduklarını anlayarak o zatları yüceltir, onların izlerini takip 
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etmek arzusu kalplerinde görünür durur. Ne mutlu bu yüce ayetleri, bu ibret 
verici kıssaları güzelce tefekküre dalanlara. 


ps AV33 pili İğka Ps 3 Yi oliE çi Nİ 3 Öl 
YAN sp drğ zall GEY YIDAŞ 5 gr erp3 > 
eş 1 Şİ İLA öl va ps ga eri 3 dl 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(103). Şüphesiz, bunda ahiret azabından korkan kimse için bir ibret vardır. 
Bu, insanların (hesap ve ceza için) toplanacakları bir gündür. Bu, herkesin 
toplanıp bir araya geleceği bir gündür. 
(104). Biz onu ancak belirli bir zamana kadar erteliyoruz. 
(105). O geldiği gün hiçbir şahıs konuşamaz. Ancak onun izniyle (konuş- 
mak müstesna). Artık onlardan kimi mutsuz, kimi de mutludur. 
(106). Mutsuz olanlara gelince; cehennemdedirler. Onların orada şiddetli 
bir soluyuş ve bir hıçkırıkları vardır. 
(107). Onlar, gökler ve yerler durdukça orada ebedi olarak kalacaklardır. 
Ancak Rabbinin dilemesi başka. Şüphesiz Rabbin istediğini yapandır. 
(108). Mutlu olanlara gelince, gökler ve yerler durdukça içinde ebedi kal- 
mak üzere cennettedirler. Ancak Rabbinin dilemesi başka. Bu, onlara ardı 
kesilmez bir lütuf olarak verilmiştir. 


İZAH 
(103). Bu mübarek ayetler, anlatılan kıssaların ahiret azabından korkan zatlar 


için bir ibret vesilesi olduğunu gösteriyor, meydana gelmesi kesin olan ahiret 
gününün hikmet gereği bir müddet için tehire bırakılmış olduğunu bildiriyor. 
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O gün de Allah'ın izni olmadıkça kimsenin söz söylemeye kudretinin olamaya- 
cağını ve o günde toplanacak kimselerin mutlu ve bedbaht guruplarına ayrıla- 
caklarını haber veriyor. Bedbaht olanların ateşe atılacaklarını ihtar etmekte, 
mutlu olanların da cennette kalacaklarını müjdelemektedir. Şöyle ki: Ey hayat 
sahasına atılmış olan mükellef insanlar! (Şüphesiz bunda) geçmiş ümmetlerin 
kıssalarında, onların uğramış oldukları felâketlerde (ahiret) gününün (azabın- 
dan korkan kimse için bir ibret vardır.) Çünkü böyle bir kimse, dinsiz, gü- 
nahkâr kimselerin daha dünyada iken, başlarına ne şiddetli felâketlerin gelmiş 
olduğunu anlar düşünür. Artık o dinsizlerin ahirette daha nice azaplara uğraya- 
caklarını tefekküre dalar, bundan bir ibret, bir öğüt almış olur. Kalbinde Allah 
korkusu daha fazla parlamaya başlar. (Bu,) ahiret günü, o muazzam günde bü- 
tün (insanların) hesaplaşmak için mahşer yerinde (toplanacakları bir gün- 
dür.) Bununla beraber (bu,) ahiret günü (herkesin toplanıp bir araya geleceği 
bir gündür.) Herkesin dünyadaki amelleri hakkında şahitlikler yapılacak, bu 
şekilde de Allah'ın adaleti ortaya çıkacak, herkes lâyık olduğu akıbete erecektir. 
Veyahut o öyle bir gündür ki, onu göklerin de yerin de ehli görüp müşahede 
edecektir. 

(104). O kıyamet günü muhakkak meydana gelecektir. (Biz onu ancak belirli) 
bilinen (bir zamana kadar erteliyoruz.) Bu bir hikmet gereğidir. Bu kıyamet 
gününün ne zaman meydana geleceğini ancak Allah Teâlâ bilir. Bunun insan- 
larca bilinmemesi de ayrıca bir hikmet gereğidir. Ta ki o günü güzelce düşünüp 
düşünmeyen insanlar, ona inanıp inanmayan şahıslar belli olsun, o ebedi hayat 
için çalışanlar ile çalışmayanlar meydana çıkmış bulunsun. 

(105). (0) müthiş kıyamet hadisesi meydana (geldiği gün hiçbir şahıs konu- 
şamaz.) Herkes hayretler içinde kalır, hiçbir kimse kendisine veya başkasına 
faydalı olacak bir lâkırdıya, bir duaya salahiyetli bulunamaz. (Ancak O'nun) O 
Kerem Sahibi Yaratıcının (izniyle) müsaadesiyle (konuşmak müstesna.) 
Allah'ın izni tecelli edince herkes dilediğini söylemeye, başkalarında olan hak- 
kını istemeye veya başkaları hakkında yardımda, şahitlikte bulunmaya güç ye- 
tirmiş olur. (Artık onlardan) o mahşerde toplanan mükellef insanlardan (kimi 
mutsuz) yani kâfir veya günahkâr veya fasık, cehennem ehli (kimi de mutlu- 
dur.) Mümindir. İbadet ve itaatle vasıflanmış, sevap ehli bulunmaktadır. 
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(106). (Mutsuz olanlara gelince;) dünyada iken imana, güzel amellere aykırı 
hareket etmiş bulunanlar (cehennemdedirler.) Onlar kıyamet günü cehenne- 
me atılacaklardır. (Onların orada) o cehennem ateşi içinde (şiddetli bir solu- 
yuş) şiddetli bir ses (ve bir hıçkırıkları vardır.) Zayıfça bir nefes alır dururlar. 
Yani çirkin sesler çıkarırlar, hayvanlar gibi anırır dururlar. 


$ Zefir; soluğu uzun uzadıya içeriye çekip sonra da dışarıya vermektir ki, bu bir 
hastalıktan doğar. "Şehik" de nefes vermek, ağlarken hıçkırmaktır ki, fazla ü- 


züntüden ileri gelir. 


(107). (Onlar,) o bedbaht olup cehenneme atılanlar (gökler ve yerler durduk- 
ça orada) o cehennemde (ebedi olarak kalacaklardır.) Onlar cehennemde 
ebediyen kalacaklardır. (Ancak Rabbinin dilemesi başka.) Yani Cenâb-ı Hak 
dilerse bu müddeti çoğaltır veya azaltır. O'nun kudreti her şeye kâfidir. Fakat 
kâfirlerin cehennemde ebedi kaldıklarını kesin olarak beyan buyurmuş olduğu 
için artık böyle bir dileme bulunmayacağı muhakkaktır. Yahut bu istisnadan 
murat, Cenâb-ı Hakk'ın cehennem ehlini daima ateş içinde tutmayıp bazen de 
"zemherir" denilen pek soğuk bir azap içinde bulundurmasıdır. Diğer bir yoru- 
ma göre de denilebilir ki bedbahtlar iki kısımdır. Bir kısmı kâfir olanlardır ki 
bunların cehennemde ebediyen kalacakları birçok ayetle beyan buyurulmuş- 
tur. Diğer bir kısmı da mümin oldukları halde günahkâr bulunmuş olanlardır ki 
bunların cehennemde azapları sonsuz değildir, Cenâb-ı Hak, dilediği zaman 
onları cehennemden çıkaracaktır. (Şüphesiz senin Rabbin istediğini yapan- 
dır.) Binaenaleyh bedbahtlara da cehennemde ebediyen azap etmeye kâdirdir. 
Buna kimsenin itiraza salahiyeti yoktur. O Yüce Yaratıcı, bütün kâinatta hikmet 
ve kudretinin gereğine göre tasarrufta bulunur, lâyık olanları da çeşit çeşit azap- 
lar ile cezalarına kavuşturabilir. 


(108). (Mutlu olanlara gelince) iman ve güzel amellerle vasıflanmış bulunan 
kullar (gökler ve yerler durdukça içinde ebedi kalmak üzere cennettedirler.) 
onlar ahirette cennetlere kavuşacaklardır. (Ancak Rabbinin dilemesi başka.) 
Yani geçici olarak cennetten çıkmalarını dilemiş olursa bu müddetten başka 
sözgelimi; içlerinden bazılarının cennetten daha yüksek olan arş u âlâya vesaire 
yüce makamlara kaldırılarak bir nice tecellilere kavuştukları vakitlerin dışında 
orada ebedi olarak kalacaklardır. (Bu onlara) mutlu zatlara (ardı kesilmez bir 
lütuf olarak verilmiştir.) Ahiret âleminde ebediyen devam edecektir, bunda 
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bir son bulma yoktur. İşte bu ilâhi müjde de cennet nimetlerinin ebedi oldu- 
ğunu göstermektedir. Mamafih bu ayetlerdeki gökler ile yerden maksat, ahi- 
rette cennetlerin cehennemlerin üstündeki gökler ile yerden ibaret olabilir. Bi- 
linmektedir her şeyin üstüne, sema / gök, alt tarafına da arz / yer denilir. Bina- 
enaleyh cennetlerin, cehennemlerin de elbet üst tarafları ve alt tarafları vardır. 
Bunların ebedi olduğu da şüphesizdir. Bir de Arapça olan konuşmalarda âdettir 
ki; bir şeyin ebediyen yapılması istenilmeyince: "Bu iş, semalar ve yer devam 
ettikçe yapılmayacaktır" denilir ki bundan maksat, o işin asla yapılmayacağını 
ifade etmektir. İşte cennet ve cehennem ehli hakkındaki bu tabirden maksat da 
onların ebediyen cennette, cehennemde durmalarıdır. Yoksa bu dünyaya âit 
göklerin, yerlerin durması müddeti değildir. Bunların kıyametin kopmasıyla 
yok olacağı, başka âlemlerin varlık alanına çıkacağı bilinmektedir. 
$ Meczüz; kesilmiş şey, yani bir müddet ile sınırlanmış, sonsuz olmayan şey de- 
mektir. Böyle arkası kesilmeyip devam eden bir şeye ise "gayri meczüz" denilir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(109). Artık onların taptıkları şeylerin batıl olduğu konusunda şüpheye 
düşme. Onlar sadece, daha önce babalarının taptığı gibi tapıyorlar. Şüphe - 
siz biz onlara (azaptan) paylarını eksiksiz olarak tastamam vereceğiz. 
(110). Andolsun, Musa'ya kitabı verdik. Derken onda ihtilâf olundu. Eğer 
Rabbin tarafından bir kelime geçmiş olmasaydı elbette aralarında hüküm 
verilirdi. Onlar da (müşrikler de) o Kur'an hakkında derin bir şüphe içinde- 
dirler. 
(111). Şüphesiz, Rabbin onların her birine, amellerini tamamıyla ödeye- 
cektir. Şüphesiz Rabbin onların yaptıklarından hakkıyla haberdardır. 
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İZAH 
(109). Hak Teâlâ Hazretleri bu mübarek ayetleriyle de Resulü Ekrem'ine kendi 
zamanındaki inkârcıların dinsiz babalarını taklit ederek nasıl batılca hareket- 
lerde bulunduklarını bildiriyor. Hz. Musa'ya karşı da kavminin nasıl ihtilâflar- 
da, şüphelerde bulunmuş olduklarını bir misal olarak haber veriyor ve her şeyi 
hakkıyla bilen yegâne zatının nihayet herkese amellerinin karşılığını vereceğini 
beyan ile Yüce Peygamberine lütfen teselli vermiş oluyor. Şöyle ki: Resulüm! Ey 
Muhammed Aleyhisselâm! (Artık onların) o kavminden müşrik olanların (tap- 
tıkları şeylerin batıl olduğu konusunda) o putlardan dolayı (bir şüpheye 
düşme.) O müşrikler er geç cezalarını bulacaklardır. Eski müşrik kavimleri a- 
zaplara uğrattığımız gibi o senin kavminden olan müşriklere de azap edeceğiz. 
Bunda bir şüpheye mahal yoktur. Bu, Resulü Ekrem için bir tesellidir. (Onlar) 
Allah Teâlâ'ya kulluklarını arz etmeye çalışmazlar (sadece daha önce babala- 
rının taptığı gibi tapıyorlar.) Güya ibadette bulunuyorlar. Onların o babaları, 
dedeleri ise lâyık oldukları azaba uğramışlardır. (Şüphesiz biz onlara) o senin 
müşrik kavmine de azaptan olan (paylarını eksiksiz olarak tastamam ve- 
receğiz.) Onları, her hâlükârda amellerine lâyık olan cezaya kavuşturacağızdır. 


(110). Resulüm! Teselli ol. (Andolsun,) senden evvel (Musa'ya kitabı verdik.) 
Sana Kur'an-ı Kerim'i verdiğim gibi Musa'ya da Tevrat'ı vermiş idim. Onun 
kavmi ise o mübarek kitabı hemen kabul etmediler. (Derken onda ihtilâf 
olundu.) Kimi o Tevrat kitabına iman etti, kimi de onu inkâr eyledi durdu. Ha- 
bibim! Senin kavmin arasında da böyle bir ihtilâf yüz göstermiş bulunuyor. 
(Eğer Rabbin tarafından bir kelime geçmiş olmasaydı) yani insanlar hak- 
kında kıyamet gününe kadar cezalarının tehir edilmesine dair Allah'ın bir ira- 
desi bulunmasaydı (elbette aralarında) derhal (hüküm verilirdi.) Musa 
(Aleyhi's-Selâm)'ın kitabında ihtilâfa düşenler hakkında daha dünyada iken ilâhi 
takdir tecelli eder, onu inkâr edenler hakkında lâyık oldukları ceza derhal veri- 
lirdi. İptal edenle hakkı yerine getirenin arası hemen ayrılmış olurdu. Fakat bu 
hüküm, hikmet gereği sonraya bırakılmıştır. İşte Kur'an'ı inkâr edenler hakkın- 
da da böyle bir hüküm elbette verilecektir, (Onlar da) Musa (Aleyhi's-Selâm)'ın 
o kavmi ve onların benzerleri veyahut Mekke müşrikleri (o Kur'an hakkında) 
o Allah'ın kitabından ve ilâhi kaderden dolayı kendilerini kuşkuya şüpheye, 
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ithama düşüren (derin bir şüphe içindedirler.) Onlar o kadar harikaları, mu- 
cizeleri gördükleri halde yine uyanmayarak kanaatlerini değiştirmeyerek ken- 
dilerini kaplayan büyük bir kuşku ve şüphe içinde yaşayıp durmuşlardır. Fakat 
er geç lâyık oldukları cezalara kavuşacaklardır. i 

(111). (Şüphesiz) Andolsun ki (Rabbin onların her birine,) iman ile mükellef 
mahlüklarının hepsine (amellerini tamamıyla ödeyecektir.) Müminlere tas- 
diklerinin mükâfatı olarak cennetleri nasip buyuracaktır. İnkârcıları da kendi 
bâtıl inançlarının, amellerinin cezası olmak üzere cehennem ateşlerine atacak- 
tır. (Şüphesiz Rabbin) Yüce Yaratıcı, (onların) bütün kullarının (yaptıkların- 
dan hakkıyla haberdardır.) Hepsini de tamamen bilir. Ona hiçbir şey gizli ka- 
lamaz. Binaenaleyh inanan ve iyilik yapanlar elbette mükğfatlara ereceklerdir. 
İnkârcı ve fasık olanlar da muhakkak ki, cezalarını bulacaklardır. Ne mühim bir 
vaat ve tehdit! Artık uyanmalı, artık doğru yolu takibe çalışmalı değil miyiz? 
Cenâb-ı Hakk'ın rahmeti gazabının önüne geçmiştir. Hak edenlerin cezalarını 
hemen vermez ki, onlar için uyanmaya, pişman olmaya, hallerini düzeltmeye 
bir vakit bulunmuş olsun. Bütün bunlar ilâhi rahmetin eseridir. Buna rağmen 
hallerini ıslah etmeyenler, elbette bilahare cezalarına kavuşurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(112). Artık emrolunduğun gibi dosdoğru ol. Beraberindeki tövbe edenler 
de dosdoğru olsunlar. Hak ve adalet ölçülerini aşmayın. Şüphesiz O, yaptık- 
larınızı hakkıyla görür. 
(113). Zulmedenlere meyletmeyiniz. Yoksa size ateş dokunur. Sizin Allah' 
tan başka dostlarınız yoktur. Sonra size yardım da edilmez. 
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(114). Namazı gündüzün iki tarafında ve geceden de gündüze yakın saat- 
lerde dosdoğru kıl. Şüphesiz güzellikler, kötülükleri giderir. Bu, güzelce dü- 
şünenler için iyi bir öğüttür. 
(115). Sabret! Çünkü, Allah iyilik edenlerin mükâfatını zayi etmez. 

İZAH 
(112). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'in de Müslüman olma şerefine kavu- 
şan diğer zatların da doğrulukla ve Allah'ın kanunlarına riayet etmekle mükellef 
olduklarını bildiriyor, zalimlere eğilim gösterenlerin azaba uğrayacaklarını ve 
Allah'ın yardımından mahrum kalacaklarını ihtar ediyor. Beş vakit namaza de- 
vam edilmesini ve dini vazifeleri yerine getirme hususunda sabrın mükâfatsız 
kalmayacağını müjdelemektedir. Şöyle ki: Ey Yüce Peygamber! Allah'ın dinine 
riayet edip etmeyen milletlerin tarihi durumlarına ve vaat ile tehdide ait ayetler 
sana vahyedilmiş bulunmaktadır. (Artık) Allah tarafından (emrolunduğun 
gibi dosdoğru ol.) Yani sahip olduğun doğrulukta devam et, İslâm dinini yay- 
maya çalış, dini hükümleri tebliğ etme ve uygulama hususunda ve bütün mua- 
melelerinde doğruluktan ayrılma. Meşru ve makul bir yolu takip etmekten geri 
durma. İman edenlerden (beraberindeki tövbe edenler de dosdoğru olsun- 
lar.) Doğruluktan ayrılmasınlar. (Hak ve adalet ölçülerini aşmayın.) Meşru ve 
normal şeylerden ayrılarak ifrat ve tefrite düşmeyin. Sözgelimi; helâl olan bir 
şeyi haram ve bilâkis haram olan bir şeyi helâl görmek suretiyle ilâhi hüküm- 
lere, Kur'an'ın açıklamalarına muhalefette bulunmayın (şüphesiz O,) Yüce Ya- 
ratıcı (yaptıklarınızı hakkıyla görür.) Yani sizin bütün amellerinizi, hareketle- 
rinizi bilir. Bunlara göre sizi mükâfata veya cezaya erdirecektir. Binaenaleyh bu 
gibi dini hükümlere uymaktan asla ayrılmayınız. 


$ Bu ayet-i celile, İslamiyet'te büyük bir esastır. Ferdi ve sosyal hayatı düzenle- 
mek için bundan daha kapsamlı bir kanun maddesi olamaz. Çünkü istikâmet 
bütün hayati faziletlerin, medeni esasların en birincisi bulunmaktadır. Evet. İs- 
tikamet, doğruluktur, üstlenilen vazifelerde İslâm şeriatına uygun tarzda hare- 
ket etmektir, doğruluk ve ölçülü şekilde hareketten ayrılmamaktır. Kulluk yo- 
lunda, ilâhi dinin, sağ duyunun irşadıyla yürümektir. Kısacası İstikâmet; dini 
hükümlere, inançlara, amellere, ahlâki, insani vazifelere riayet edip Cenâb-ı 
Hakk'ın ve mahlükların haklarına tecavüzden sakınmaktır. Artık bir cemiyetin 
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erleri, böyle bir istikâmet ile vasıflanmış olursa o cemiyet ne kadar yükselir ne 
kadar sosyal olgunlukların parlak bir örneği olmuş olur. İşte kutsi dinimizin 
bize emrettiği bu gibi vazifeler hakkıyla gözetilecek olsa İslâm muhiti, melekler 
kadar temiz bir sosyal topluluk halinde bulunmuş olur, bütün insanlık âlemi 
için uyulması gereken en parlak bir örnek bulunur. Evet. İstikametten ayrılma- 
yan bir zat, kendi hayatını en güzel bir şekilde tanzim etmiş olur. Mensup ol- 
duğu çevrenin hayrına çalışır, hiçbir kimsenin malına, canına, şerefine bir za- 
rarı dokunmaz. Her millet, istikâmeti yüceltir. Her insan istikâmeti sever. Ne 
yazık ki herkes istikâmette olmaz, bu husustaki geçici zorluklara tahammül gös- 
teremez. Halbuki, istikâmet yüzünden bir sıkıntı, bir ceza görülse de bu geçici- 
dir, bunun sonu selamettir, saadettir, ebedi hayatı kazanmaya bir vesiledir. Sait 
Paşa Merhumun şu kıta'sı ne kadar güzeldir. 

Halkı tahrip eyleyip de kendin abat eyleme 

Bu cihanda ev yapıp ukbayı berbat eyleme 

Nefsin için zalimi bi rahme imdat eyleme 

Alemi tenfir eden ahvali mutât eyleme 

Müstakim ol Hz. Allah utandırmaz seni 
(113). Ey Ehli İman! (Zulmedenlere meyletmeyiniz.) Onlara en az bir eğilim 
bile göstermeyiniz. (Yoksa size ateş dokunur.) Cehennem ateşi sıcaklığıyla 
size isabet eder. Artık nasıl olur da bir insan bir dünyevi menfaat düşüncesiyle 
zalim olanlara sevgi gösterir, nasıl olur da onlar ile oturur kalkar, onların hare- 
ketlerini doğru görür, onların yollarına gitmek ister. Hiç ahiret hayatını düşün- 
mek icap etmez mi? Orada öyle zalimlere eğilim göstermiş olanları cehennem 
azabından kim kurtarabilir? Ey insanlar! (Sizin Allah'tan başka dostlarınız) 
kimse (yoktur.) Sizi onun azabından kurtaracak bir yardımcı mevcut değildir. 
(Sonra size yardım da edilmez.) Öyle zalim kimselere meylederseniz Allah'ın 
azabına uğrarsınız. Artık o azaptan kurtulabilmeniz için hiçbir kimseden bir 
yardım göremezsiniz. İşte zalimlere eğilim gösterenlerin müthiş akıbetleri. Ya 
filen zulmedenlerin akıbetleri ahirette ne olacaktır? Bunu bir düşünerek titre- 
mek lâzım gelmez mi? 
$ Zulm; gadr, haksızlık, adalete aykırı hareket, haktan bâtıla geçmek, bir şeyi 
kendi yeri olmayan bir mahalle koymak, bir hakkı hak edene vermemektir. İn- 
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sanın üzerine düşen şahsi, içtimai, ilâhi vazifelerden herhangi birini terk etmek 
bir zulümdür. Zulüm ateşi, dünyada zulme uğrayanı, ahirette de zalimi yakar. 

"Zalim dahi bir zulme giriftar olur ahır" 

"Elbette olur ev yıkanın hanesi viran" 
(114). Ey yükümlü olan müminler! (Namazı) üzerinize düşen farz namazları 
(gündüzün iki tarafında) öğle ve ikindi vakitlerinde (ve geceden gündüze ya- 
kın saatlerde) yani akşam, yatsı ve sabah vakitlerinde (dosdoğru kıl.) Rükün 
ve şartlarına uymak suretiyle eda et. (Şüphesiz güzellikler,) beş vakit namaz 
gibi güzel ibadetler (kötülükleri giderir.) Nice küçük günahların affına sebep 
olur. Bu, günahların kefareti durumunda bulunmaktadır. Fakat büyük günah- 
lardan dolayı herhalde tövbe edip af dilemek icap eder. (Bu) yani böyle doğru- 
lukta ve namazların kılınmasıyla emir buyrulması veya bu Kur'an-ı Kerim (gü- 
zelce düşünenler için iyi bir öğüttür.) Hakkı kabul edenler için bir iyiliksever- 
liktir, bir uyanma bir ıslah olma vesilesidir. 
$ Evet. İstikâmet, enlüzumlu bir vazifedir. Namazdan imandan sonra ibadetle- 
rin en büyüğüdür. Nitekim Sahih-i Müslim'de mezkür bir hadisi şerif şu meal- 
dedir: “Beş vakit namaz ile cuma namazı, diğer cuma gününe kadar araların- 
daki günahlar için kefarettir. Kebâir denilen büyük günahlardan kaçınıldıkça.” 
Diğer bir hadisi şerifte deniliyor ki: Resulü Ekrem, ashab-ı kiram'ına hitaben: 
“Bana haber veriniz! Sizden birinizin kapısı önünde birırmak bulunsa da ondan 
her gün beş defa yıkanacak olsa ne dersiniz, onun kirinden bir şey kalır mı?” 
Diye sordu... Onlar da ya Resülellah! Onun kirinden bir şey kalmaz, dediler, Re- 
sulü Ekrem de buyurdu ki: İşte o, beş vakit namazın örneğidir. Cenâb-ı Hak, o 
namazlar ile hataları affeder.” Binaenaleyh böyle pek faydalı bir ibadet ile mü- 
kellef olduğumuzdan dolayı Allah Teâlâ'ya daima hamd ve şükretmeliyiz. Böyle 
büyük ve kurtuluş vesilesi olan bir ibadeti insan nasıl terk edebilir? Hiç kendi 
hakiki faydasını düşünmez mi? 
$ "Zülef" kelimesi: "Zülfe'nin çoğuludur. Çoğulun en azı da üçtür. Binaenaleyh 
gurup, vakit, yakınlık manasına gelen bu kelimeden maksat, gecenin gündüze 
yakın olan üç vaktinden ibarettir ki bunlar da sabah, akşam ve yatsı vakitleridir. 
Gündüzün iki tarafından maksat da öğle ve ikindi namazı vakitleridir. Artık bu 
ayet-i kerime de beş vakit namazın farz olduğuna dair açık bir delildir. Nitekim 
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bu farz oluş, diğer ayetler, hadis-i şerifler ve icma-ı ümmet ile sabittir. Bunun 
hilafını iddia etmek, İslâm inancına tamamen terstir. 

(115). Resulüm! (Sabret) yani kavmin eza ve cefasına tahammül ederek bu hu- 
susta sabır ve sebattan ayrılma veya beş vakit namaza devam et, çoluk çocu- 
ğuna da namaz kılmalarını emreyle, onları irşada çalış, bu vazifeleri yerine ge- 
tirme hususunda sabır ve sebat göster. (Çünkü Allah iyilik edenlerin mükâfa- 
tını zayi etmez.) Yani insanları ikaz ve irşat için çalışanlar, namaz gibi dini va- 
zifelerini yerine getirmeye devam edenler, sabır ve sebattan ayrılmayanlar gü- 
zel davranan zatlardır. Öyle iyilik yapan güzel amellere muvaffak olan zatların 
ise o amelleri ilâhi bir lütuf olmak üzere mükâfatsız kalmayacaktır. Ne muaz- 
zam birilâhi vaat! Elbetteki, Kerem Sahibi Yaratıcı güzel amellerde bulunan kul- 
larını nice mükâfatlara kavuşturacaktır. Şüphesiz buna inanıyoruz. Artık bu 
yüce mükâfatlara ulaşmak için hak yolunda fedakâr bir şekilde çalışıp durmalı 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(116). Sizden önceki nesillerden yeryüzünde fesattan nehyeder bir kısım fa- 
zilet sahipleri bulunmalı değil miydi? Ancak içlerinden kendilerini kurtar- 
dığımız pek az kimse bunu yapmıştı. Zulmedenler ise içinde bulundukları 
refaha (dünya varlığına) uydular ve günahkâr kimseler oldular. 
(117). Rabbin, halkları salih ve ıslah edici kimseler iken memleketleri zul- 
mederek helâk etmez. 


İZAH 
(116). Hak Teâlâ Hazretleri bu mübarek ayetleriyle geçmiş ümmetlerin arala- 
rında onları yeryüzünde bozgunculuk yapmaktan alıkoymaya çalışan kimsele- 


rin pek az bulunmuş olduğunu, onların dünyevi lezzetlere, varlıklara düşkün 
olup dini vazifelerini bırakmış olduklarını bildiriyor, ıslah edici bir hâlde yaşa- 
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yan bir kavmi ise sadece bir zulüm sebebiyle helak etmediğini beyan buyuru- 
yor. Şöyle ki: Ey Muhammed Ümmeti! (Sizden önceki nesillerden) yani geçmiş 
ümmetler arasından (yeryüzünde bozgunculuktan nehyeder) millet fertlerini 
irşada, aydınlatmaya çalışır (bir kısım fazilet sahipleri) güzel fikir, ilim ve ir- 
fana sahip zatlar (bulunmalı değil miydi?) Halbuki bulunmamışlardır. (Ancak 
içlerinden kendilerini kurtardığımız pek az kimse bunu yapmıştı.) Yani o 
geçmiş asırlardaki kimselerden ancak az bir miktarı insanları bozgunculuktan, 
gayrimeşru hareketlerden menedivermişlerdi. İşte yalnız bunlar kurtuluşa er- 
mişlerdir. Diğerleri ise emir ve yasağı terk etmiş, o gibi dini vazifeleri yerine ge- 
tirmez bulunmuşlardı. İşte bu sebeple helake uğramışlardır. (Zulmedenler ise) 
durumlarını düzeltmediler, (içinde bulundukları refaha) dünya varlığına, ne- 
fislerinin arzularına (uydular) yalnız bu dünyevi varlıkları elde etmeye çalıştı- 
lar, kulluk vazifelerini yerine getirmekten kaçındılar (ve günahkâr kimseler ol- 
dular.) Küfür ve isyan içinde kalıp lâyık oldukları felâketlere kavuştular. 


(117). Ey Yüce Resulüm! (Rabbin) kerem ve merhamet sahibi olan Yüce Yaratı- 
cın (halkları salih ve ıslah edici kimseler iken) yani birbirinin haklarına teca- 
vüz etmedikleri, bilâkis birbirine karşı ıslah edici harekette bulundukları, arala- 
rındaki muamelelerde doğruluktan, güzel davranıştan ayrılmadıkları, alışveriş- 
lerinde yaptıkları sözleşmelerde doğruluğa riayette bulunup durdukları tak- 
dirde onların ikametgâhları olan (memleketleri zulmederek helâk etmez.) 
Yani Cenab-ı Hak, kerem sahibi bir adildir, zulümden uzaktır, mülkünde dile- 
diği şekilde tasarrufa sahiptir. Ahalisi ıslah edici, hukuka riayetkâr olan belde- 
leri felâketlere uğratmaz. Böyle zulüm gibi görülecek bir fiil, o hikmet sahibi ya- 
ratıcıdan meydana gelmez. Ancak güzel davranıştan mahrum, birbirinin ısla- 
hına çalışmaktan, haklarını gözetmekten nasiplerini almayan kavimler helake 
uğrarlar, ülkeleri yıkılır, başkaları için bir ibret numunesi kesilmiş olurlar. 


Diğer bir yoruma göre buradaki zulümden maksat, küfür ve şirktir. Şöyle buyu- 
rulmuş oluyor: Herhangi bir ülke ahalisi kendi aralarında ıslah edici, doğrulukla 
hareket ettikçe yalnız müşrik olduklarından dolayı dünyada hemen umumi bir 
felâkete uğramazlar. Cenâb-ı Hak onları dünyada iken birden helak etmez, on- 
ları bir müddet yaşatır. Bu da Allah'ın bir rahmeti ve ilâhi müsamahanın bir 
eseridir. Onlar dünyada küfür ve şirkten uzak kalabilecekleri bir müddet yaşar- 
lar. Buna rağmen dinsizliklerinde devam etmiş olunca ahirette Allah'ın azabına 
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uğrarlar. Fakat bir ülke ahalisi, kendi aralarında bozgunculuk yapmaya çalışır- 
larsa, insanların hukukuna tecavüz ederlerse daha dünyada iken de azap görür- 
ler, helake uğrarlar, yurtları harap olup feci bir tarih örneği meydana getirmiş 
olurlar. Nitekim ' gili ç F ri Yo İN a F 3 SİZİ / mülk küfür ile beraber 


devam eder, zulüm ile beraber devam etmez” denilmiştir. İşte Nuh, Hüd, Salih, 
Lüt, Şuayb (Aleyhimu's-Selâm) gibi Peygamberlerin kavimleri de insanlara eza 
ve cefada bulunmuş, halka zulüm eylemiş, iyilik dairesinden büsbütün uzak 
bulunmuş oldukları için köklerinden koparılmak suretiyle yok olup gitmişler- 
dir. Artık bütün o gibi helake uğramış milletlerin tarihi durumlarından şimdiki 
cemiyetler ibret almalıdırlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(118). Rabbin dileseydi, elbette bütün insanları bir tek ümmet kılardı. Fa- 
kat onlar ihtilâfa devam edeceklerdir. 
(119). Ancak Rabbinin rahmet ettiği kimseler müstesna. Zaten onları bu- 
nun için yarattı. Rabbinin şu beyanı da kesinleşti: “Andolsun ki cehennemi 
hem cinlerden hem insanlardan (suçlularla) dolduracağım.” 


İZAH 
(118). Bu mübarek ayetler, bütün insanların bir ümmet halinde bulunmasına 
ilâhi iradenin hikmet gereği taallâk etmemiş olduğunu ve Allah'ın rahmetine 
erişmiş olan zatlardan başka bütün insanlık arasında ihtilâfların devam edece- 
ğini bildirmektedir. İnsanlığın öyle ihtilaflar için yaratılmış bulunduğu ve ce- 
hennemin insanlar ile cinlerden doldurulacağı hususundaki ilâhi sözün tamam 
bulunmuş olduğu açıklanmaktadır. Şöyle ki: Hak Teâlâ'nın bütün iradeleri, fiil- 
leri, birer hikmet ve faydaya dayanmaktadır. İnsanlık bu hikmetlere, menfaat- 
lere hakkıyla göz geçirmez. Kısacası insanların, cinlerin yaratılışları, kendilerine 
farklı kabiliyetler verilmesi de bir hikmet gereğidir. Bununla beraber o hikmet 
sahibi yaratıcı, kendi mülkünde dilediği gibi tasarrufa kâdirdir, maliktir. İşte 
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bunlara işaret için buyuruyor ki: Ey Yüce Resulüm (Rabbin dileseydi elbette 
bütün insanları bir tek ümmet kılardı.) Hepsini de İslamiyet'ten ibaret olan 
bir milletin ehli kılmış olurdu. Hepsi de hak üzere toplanmış bulunurdu, bu hu- 
susta aralarında ihtilâf olmazdı. (Fakat) hikmet gereği öyle dilemedi, artık (on- 
lar ihtilâfa devam edeceklerdir.) Aralarında din ve milliyet itibariyle ihtilaflar 
devam edecektir. Nitekim bugün de yeryüzündeki insanlar muhtelif dinlere ay- 
rılmışlardır. Dinler tarihi bunu göstermektedir. Hatta bir dine mensup bulu- 
nanlar da kendi dinlerinde nice ihtilâflara düşmüşlerdir, fırkalara ayrılmışlar- 
dır. İslâmiyet gibi hakiki bir din olanca yüceliğiyle parlayıp dururken, Allah'ın 
bütün kullarını bir din kardeşliği içerisinde yaşamaya davet ederken, nice ka- 
vimler bu ilâhi dinin hidayet sebebi olan nurlarından istifade etmeyip de pek 
karanlık yolları takip edip durmaktadırlar. 


(119). (Ancak Rabbinin rahmet ettiği kimseler müstesna.) Yani Allah Teâ- 
lâ'nın sırf lütuf ve keremiyle kavuştukları temiz yaratılışlarını zayi etmeyip hi- 
dayet yolunu takip eden, hakiki bir dine ulaşan zatlar öyle ihtilaflardan uzak 
bulunmuşlardır. (Zaten) kısacası (onları bunun için yarattı.) Öyle ihtilâf sa- 
hiplerinin ayrılığa devam etmeleri, Allah'ın rahmetine lâyık olan zatların da o 
sayede ihtilâflardan uzak hakkın rahmetine nail bulunmaları içindir ki onları o 
insanları hikmet sahibi Yaratıcı yaratmıştır. Varlık sahasına çıkarmıştır. Onların 
temiz yaratılışlarını dünyada koruyup koruyamayacaklarını, iyi kullanıp kulla- 
namayacaklarını Cenâb-ı Hak, ilmi ezelisiyle bildiği için onların gelecekteki ha- 
reketlerini vaktiyle levh-i mahfuzda tespit buyurmuştur. (Rabbinin şu beyanı 
da) yani Hak Teâlâ'nın şu vaadi de veya şu şekilde meleklere haber vermiş ol- 
ması da (kesinleşti: Andolsun ki cehennemi hem cinlerden hem de insan- 
lardan dolduracağım.) Yani her iki topluluktan da kâfirler, bir kısım asiler ce- 
henneme sevk edileceklerdir. Bu, muhakkaktır. Artık kâfir olanlar cehennemde 
ebediyen kalacaklardır. İman sahibi olan bir kısım asiler de bir müddet cehen- 
nemde kalıp sonra Allah'ın affına kavuşarak cehennemden çıkarılacaklardır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(120). Peygamberlerin bütün haberlerinden kendileriyle senin kalbini pe- 
kiştirdiğimiz her bir haberi sana aktarıyoruz. Bunlarda sana hak, mümin- 
lere de bir öğüt ve hatırlatma gelmiştir. 
(121). İman etmeyenlere de ki: “Elinizden geleni yapın, biz de yapacağız.” 
(122). “Bekleyin, biz de bekleyeceğiz.” 
(123). Göklerin ve yerin gaybını bilmek Allah'a mahsustur. Bütün işler O'na 
döndürülecektir. Artık 0'na kulluk et ve O'na tevekkülde bulun. Rabbin 
yaptıklarınızdan habersiz değildir. 

İZAH 

(120). Bu mübarek ayetler de Kur'an-ı Kerim'deki peygamberlere ait kıssaların 
pek mühim faydalarını bildiriyor, İman etmeyenleri tehdit ediyor. Cenâb-ı 
Hakk'ın yüce vasıflarına işaret ederek O'nun kutsal varlığına karşı hiçbir şeyin 
gizli kalmayacağını beyan ile insanları uyanmaya, güzel amellere ve Hak Teâ- 
lâ'ya dayanmaya davet buyuruyor. Şöyle ki: Ey Yüce Resulüm! (Peygamberle- 
rin bütün haberlerinden) hayat tarihlerine, ümmetlerini Allah'ın dinine ne şe- 
kilde davet ettiklerine, irşat ve aydınlatmaya çalışmış olduklarına dair olup 
(kendileriyle senin kalbini pekiştirdiğimiz her bir haberi sana aktarıyoruz.) 
Senin de peygamberlik vazifeni yerine getirmeye çalışman ve dinsizlerin eziyet- 
lerine tahammül etmen için o kıssaları, o ibret verici hadiseleri Kur'an lisanı ile 
sana haber veriyoruz. (Bunlarda) bu süre-i celile'de veya bildirilen bu gibi bir 
kıssada birçok faydalar vardır. Kısacası birinci fayda (sana) bu suretle (hak) gel- 
miştir. Yani Allah'ın birliğini gösteren deliller bildirilmiştir. Senin peygamber- 
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likle vasıflanmış, adaletle ve doğrulukta emrolunmuş olduğuna dair ilâhi açık- 
lamalar ortaya çıkmıştır. İkinci fayda olarak da (müminlere de bir öğüt) mey- 
dana gelmiştir. Yani: Müminlerin isyandan kaçınmaları için, dini vazifelerini 
güzelce yapmaları için kendilerine pek hayrı tavsiye edici bir nasihat verilmiştir. 
(Ve) üçüncü bir fayda olmak üzere de müminler için (hatırlatma gelmiştir.) 
Yani onlara dünya ve ahiret azaplarını, felâketlerini hatırlatan, kendilerini salih 
amellere teşvik eden bir ilâhi teşvik ve tehdit yüz göstermiştir. 


(121). Yüce Resulüm! (İman etmeyenlere) bu hakikatleri inkâr edenlere, bun- 
ları, düşünerek hallerini ıslaha çalışmayanlara (de ki:) Artık ey inkârcılar, inat- 
çılar! (Elinizden geleni yapın)) tercih ettiğiniz hal üzere devam edin, (biz de 
yapacağız.) Biz de bulunduğumuz hal üzere sebat edeceğiz, İslâm dinine bağ- 
lılıkta, davette bulunup halkı irşada çalışıp duracağız. 


(122). Ey yüce Peygamberim! O hakkı kabul etmeyen cahillere şunu da de ki: 
(Bekleyin,) bu kötü hareketinizin akıbetini bekleyiniz veyahut bizim akıbeti- 
mizin nasıl olacağını siz bekleyip durun, (biz de bekleyeceğiz.) Biz de sizin ne 
gibi fena bir akıbete uğrayacağınızı beklemekteyiz. Veyahut biz de Cenâb-ı 
Hakk'ın bizlere vaat buyurmuş olduğu bağışlanmayı, lütuf ve ihsanı beklemek- 
teyiz. Artık hangimizin doğru bir şekilde hareket etmekte olduğu meydana çı- 
kacaktır. Bu yüce beyan, müminler hakkında müjdeyi, kâfirler hakkında da teh- 
didi içermektedir. 


(123). Ey muhterem Son Peygamber! (Göklerin ve yerin gaybını bilmek 
Allah'a mahsustur.) Şüphe yok ki, o Yüce Yaratıcı, hepinizin durumunu bil- 
mektedir. O'nun için mahlüklarının hiçbir hâli gizli kalamaz. (Bütün işler O'na 
döndürülecektir.) Dindarların da dinsizlerin de bütün yaptıkları o ezeli Mabut 
tarafından bilinmektedir, onlar bütün o hikmet sahibi Yaratıcının yüce mahke- 
mesine gönderileceklerdir. Hepsi de amellerine göre mükâfat veya ceza göre- 
cektir. (Artık) ey Muhammed (Aleyhi's-Selâm)! sen ancak (O'na) o Yüce Yara- 
tıcıya (kulluk et) O'ndan başkasına ibadet edilmesi asla caiz olmaz (ve) bütün 
işlerinde (O'na tevekkülde bulun.) O Kerem sahibi Mabuduna her hususta sı- 
ğın. Seni koruyan, seni muvaffakiyetlere kavuşturan ancak o kerem sahibi ve 
ezeli olan Allah Teâlâ'dır. (Rabbin yaptıklarınızdan habersiz değildir.) İman 
ettik. O Kerem Sahibi Mabut, mümin kullarını güzel amellerinden dolayı lütuf 
ve ihsanına kavuşturur. Dinsiz, âsi kimseleri de o kötü hareketlerinin cezasına 
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kavuşturur. Evet. Bütün kâinatın gizli, açık hallerini hakkıyla bilen bir Yüce Ya- 
ratıcı, elbette ki bütün kullarının işlerini ve fiillerini hakkıyla bilir ve herkesi 
lâyık olduğu akıbetlere kavuşturur. 


Kısacası bu kutsi ayetler, bizlere vazifelerimizi bildiriyor, bizleri en faziletli şe- 
kilde yaşamaya teşvik buyuruyor. Bizlere kurtuluş rehberi olacak zatların temiz 
hayatlarını, pek haysiyetli muamelelerini göstermiş bulunuyor. İşte bu süre-i 
celileyi takip eden Yusuf Süresi de bizlere pek ahlâki, içtimai ve ibretli bir kıs- 
sayı, bir tarihi olayı haber verecektir. Hamd Allah'a mahsustur. 
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YÜSUF SÜRESİ 


Bu mübarek süre yüz on bir ayet-i kerimeyi kapsamaktadır. Mekke-i Mükkerre- 
me'de nazil olmuştur. Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın pek hoş, pek güzel, pek ziyade 
ibret ve teselli veren kıssasını içerdiği için kendisine “Yusuf Süresi” adı verilmiş- 
tir. Bu mübarek sürenin iniş sebebi hakkında birkaç rivayet vardır. 


Kısacası deniliyor ki: Yahudi âlimleri, müşriklerin büyüklerine demişler ki: 


Hz. Muhammed'den sorunuz, Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın ailesi niçin Şam'dan 
Mısır'a intikal etmiştir? Ve Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssası neden ibarettir? Bu- 
nun üzerine Cenâb-ı Hak, bu süre-i celile'yi indirmiş, bunda Hz. Yusuf'a dair 
pek mükemmel bilgi vermiş. 


Peygamber Efendimizin ilâhi vahye kavuştuğuna bu da ayrıca açık bir delil ol- 
muştur. Çünkü o tarihe kadar Arap'lar arasında bu kıssaya dair böyle mükem- 
mel bilgi mevcut değildi. 


Bununla beraber bu kıssanın inişi, insanlık âlemindeki garip ruh hallerini bildi- 
riyor, bir Peygamber adayının ne kadar masumane, ve şerefli hareketlerde bu- 
lunmuş olduğunu uyulması gereken bir örnek olmak üzere insanlığın dikkatle- 
rine sunuyor, temizlikle, sabır ve sebat ile, af ve kerem ile vasıflanmış zatların 
ne kadar güzel mertebelere kavuşacaklarına işaret buyuruyor. 


Resulü Ekrem Efendimize de teselli vererek kavminin eza ve cefasına karşı sabır 
ve sebatta, affedici muamelelerde bulunmasını tavsiye etmiş oluyor. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Elif, Lâm, Râ. Bunlar, apaçık Kitabın ayetleridir. 
(2). Şüphesiz biz onu bir Arapça Kur'an olarak indirdik. Umulur ki güzelce 
anlarsınız. 
(3). Sana bu Kur'an'ı vahyetmekle en güzel kıssayı naklediyoruz. Halbuki, 
sen ondan evvel elbette bundan habersizdin. 


İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, Yusuf Süresindeki açıklamaların Kur'an ayetlerinden 
olduğunu bildiriyor. Ve Kur'an-ı Kerim'in Arap lisanı üzere inmesinin hikme- 
tine işaret ediyor. Ve bu sürenin inişi ile Resulü Ekrem'e evvelce bilmediği en 
güzel bir kıssanın bildirilmiş olduğunu haber veriyor. Şöyle ki: (Elif, Lâm, Râ.) 
Bu mübarek harflere dair Bakara süresinin birinci ayetine bakınız. (Bunlar) 
süredeki izahlar, ayet-i kerimelerle birçok hakikatleri (apaçık bildiren kitabın) 
Kur'an-ı Kerim'in (ayetleridir.) Evet. Kur'an-ı Kerim, Resulü Ekrem'in pey- 
gamberliğini açıkça bildiren bir söz mucizesidir, hidayet ile sapıklığı, helâl ile 
haramı bildiren ilâhi bir kitaptır, eski ümmetlerin kıssalarını tarihi hallerini dik- 
kat nazarlarına sunan bir hakikat kitabının açıklamasıdır. 

(2). (Şüphesiz biz onu) o apaçık kitabı (bir Arapça Kur'an olarak indirdik.) 
Yani onu başka lisan ile değil, en geniş, en açık, en ahenkli olan Arap dili üzere 
Son Peygamber'e indirdik. (Umulur ki güzelce anlarsınız.) Yani ey o kitabın 
hükümleriyle yükümlü olan insanlar! Size lâyık olan o dur ki, o kitabın yüceliği- 
ni, kendisinin belagat yönünden mükemmelliğini hükümlerinin hitaplarının 
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bütün insanlığa yönelik bulunduğunu akıllıca düşünür de İslâm şerefine u- 
laşmayı en büyük bir vazife, en yüksek bir saadet kabul edersiniz. Çünkü bu 
Kur'an-ı Kerim, en edebi, en kapsamlı, en mükemmel hükümleri kapsayıcı bu- 
lunmaktadır ve bütün insanlığa hitap etmektedir. Bütün insanları bir kardeşlik 
dairesinde yaşamaya davet eylemektedir ve bütün müminlerin ortak ve kutsal 
bir kitabı bulunmaktadır. 

(3). Ey Yüce Resulüm! (Sana bu Kur'an'ı) bu süre-i celile'yi (vahyetmekle en 
güzel kıssayı naklediyoruz.) Yani geçmiş ümmetlere ait olan hikâyelerin, olay- 
ların arasında en güzel, en mühim en ibret verici olan haberleri sana bildiri- 
yoruz. Veya birçok ibretleri hikmetleri, nükteleri, faydaları içeren ve nice adilce, 
zalimce şereflice muameleleri dikkat nazarlarına sunan Yusuf (Aleyhi's-Selâm)' 
ın kıssasını beyan buyuruyoruz. (Halbuki,) habibim, ey Muhammed! (Sen on- 
dan evvel) sana böyle ilâhi vahiy gelmeden önce (elbette bundan) Hz. Yusuf'a 
ve benzerlerine ait kıssalardan veya diğer dini meselelerden (habersizdin.) Bu 
gibi şeyler senin hatırına gelmemişti. Bunlara dâir bilgi sahibi değildin. Şimdi 
ise bunları böyle mükemmelce bilmen senin hakkında ilâhi bir lütuftur. Ve se- 
nin peygamberliğe sahip olduğuna, Allah'ın vahyine kavuşmuş bulunduğuna 
ait kesin bir delil mahiyetindedir. 

$ "Kas", "kasas" ve "iktisâs", bir şeyin arkasına düşmek, bir hayrı olduğu gibi 
doğru bir şekil üzere rivayet etmek manasındadır. Binaenaleyh "Ahsenülkasse" 
bir vakıayı anlatmanın en güzeli veya bir vakıayı en güzel anlatış demektir. Kıssa 
ise bir iş, bir hikâye, izi takip edilmeye lâyık bir hâl, bir hadiseyi rivayet etmek 
manasındadır. Çoğulu "kısastır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(4). Hani Yusuf babasına: “Babacığım! Gerçekten ben (rüyada) on bir yıldız, 
güneşi ve ayı gördüm. Gördüm ki onlar bana boyun eğiyorlardı” demişti. 


(5). Babası dedi ki: “Yavrucuğum! Rüyanı kardeşlerine anlatma. Yoksa, 
sana tuzak kurarlar. Çünkü şeytan, insanın apaçık düşmanıdır.” 
(6). “İşte öylece Rabbin seni seçecek ve sana rüyaların tabirinden bilgi ve- 
recek ve nimetini senin ve Yakub hanedanının üzerine tamamlayacak, nasıl 
ki, onu evvelce ataların İbrahim ve İshak üzerine de tamamlamıştı. Şüphe- 
siz Rabbin hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.” 

İZAH 
(4). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un gördüğü pek aydınlık bir rüyayı muhte- 
rem pederine haber verdiğini bildiriyor, muhterem pederi de onu korumak 
maksadıyla bu rüyasını kardeşlerine söylememesini kendisine tavsiye buyur- 
duğunu ve Hz. Yusuf'un mühim bir bilgiye, muazzam bir nimete kavuşacağını 
kendisine müjdelemiş olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm Hz. 
Muhammed Hatırla! (Hani Yusuf babasına:) Yakup (Aleyhi's-Selâm)'a: (Ey ba- 
bacığım!) Ey muhterem babacığım! (Gerçekten ben) rüyada, uyku hâlinde (on 
bir yıldız, güneşi ve ayı gördüm.) Bunlar gözlerimin önünde görünür oldular. 
Birde bakıp (gördüm ki onlar bana boyun eğiyorlardı demişti.) Hepsi de sec- 
deye kapanmaktadırlar. Rivayete göre bu hadise zamanında Hz. Yusuf henüz 
on iki veya on yedi yaşında bulunuyormuş. Bu rüya Kadir gecesine tesadüf et- 
mişti. On iki yıldız ile güneş ve ay gökten inerek Hz. Yusuf'a karşı secdeye var- 
mışlardı. Bu on iki yıldız Hz. Yusuf'un kardeşleri, güneş de muhterem pederi, 
ay da muhterem validesi olarak tevil edilmiştir. Bu rüya Hz. Yusuf'un pek parlak 
bir geleceğe kavuşacağını gösteriyordu. 
(5). (Babası) Yakup (Aleyhi's-Selâm) (dedi ki: Yavrucuğum!) Ey sevgili yavrum 
Yusuf! Bu (rüyanı kardeşlerine anlatma.) Bunu onlara söyleme. (Yoksa) onlar 
bu rüyaya bakarak senin yüksek bir istikbâle kavuşacağını anlarlar da sonra bir 
kıskançlık sebebiyle (sana tuzak kurarlar.) Senin için bir tuzak hazırlayarak 
hayatına kastetmek isterler. (Çünkü şeytan, insanın apaçık düşmanıdır.) 
Onun düşmanlığı pek açıktır. Nitekim Hz. Âdem ile Hz. Havva hakkında da 
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büyük bir düşmanlıkta bulunmuştu. Binaenaleyh o şeytan, Hz. Yusuf'un kar- 
deşlerine de pek kötü vesveselerde bulunarak onları cinayetlere sevk edebilir. 
Artık onun şerrinden Cenâb-ı Hakk'a sığınmalıdır. 

$ Hz. Yakup, oğulları içinde Hz. Yusuf'u daha fazla severdi. Onda daha başka 
bir güzellik ve olgunluk görünmekte idi. Onun hakkında kardeşlerinin kıskanç- 
lık sebebiyle kötülükte bulunacaklarını tahmin ederek rüyasını kardeşlerine 
söylememesini emretmişti. Rüyaları, hoşlanmayacak yahut yanlış yorumlaya- 
cak kimselere söylememeli. Ashab-ı Kirâm'dan Ebu Saidi'l-Hudri Hazretleri Re- 
sulü Ekrem Efendimizden şu mealde bir hadis-i şerif rivayet etmiştir: "Sizden 
biri seveceği / hoşuna gidecek, bir rüya görürse o mutlaka Allah tarafındandır. 
Artık Allah Teâlâ'ya hamd etsin ve onu söylesin. Yani münasip olan kimseye an- 
latabilir. Ve bundan başka, hoşuna gitmeyecek bir rüya gördüğü zaman da o 
ancak şeytandandır. Artık onun şerrinden Allah'a sığınsın ve o rüyayı kimseye 
söylemesin. Çünkü bu takdirde o rüya, kendisine bir zarar vermez. Salih rüyalar 
bir nevi ilham kabilindendir. Çoğu kez hayırlı rüyaların tabiri, gösterdiği şey 
uzunca bir müddet sonra meydana gelir. Çünkü öyle bir müddet beklemeden 
sonra meydana çıkacak hayırlı hâdiselerin ruh üzerindeki güzel tesiri daha fazla 
olur, sahibine daha çok zevk verir. İşte Hz. Yusuf un bu rüyası da kırk sene sonra 
meydana gelmiş, anne babası ile kardeşleri bu müddetten sonra kendisiyle gö- 
rüşmüşler, ona karşı Cenâb-ı Hakk'a şükür için secdeye kapanmışlardır. 

(6). Yakup (Aleyhi's-Selâm), Hz. Yusuf'a dedi ki: (İşte öylece) yüksek şereflere, 
makamlara kavuşmasına işaret olunduğu gibi (Rabbin seni seçecek) yüksek 
derecelere, çeşitli kerametlere, mucizelere muvaffak buyuracak (ve sana) bazı 
(rüyaların tabirinden bilgi verecek) yani bir kısım görülecek rüyaların güzelce 
tabirine muvaffak olacaksın. Diğer bir görüşe göre de ilâhi kitapların tefsirine 
ve birtakım sözlerin yorum ve açıklamasına güç yetireceksin veyahut birtakım 
olayların Allah'ın kudreti ile meydana gelip ne gibi hikmetlere dayalı olduğunu 
Allah'ın ilhamı sayesinde güzelce anlayabileceksin (ve) ey muhterem Yusuf! 
Cenâb-ı Hak (nimetini senin ve Yakup hanedanının üzerine tamamlaya- 
cak,) yani seni peygamberliğe kavuşturacak, Yakup: (Aleyhi's-Selâm)'ın diğer 
çocuk ve torunlarını da yüksek şeref ve üstünlüğe eriştirecektir. 

Hz. Yusuf'un rüyasındaki on bir yıldızdan maksat, on bir kardeşi olduğundan 
onların da yıldızlar gibi parlak bir durumda bulunacaklarına işaret edilmiştir. 
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Hatta onların da bilahare peygamberliğe kavuştukları düşünülmüştür. Onlar, 
Hz. Yusuf'a karşı öyle bir suikastta bulunmuş oldukları halde böyle bir şerefe 
nasıl ulaşabilirler, diye sorulacak olan bir suale cevaben deniliyor ki: Peygam- 
berlerin masum olmaları peygamberliğe kavuşmalarından sonradır. Onların o 
suikastları ise peygamberliklerinden önce olmuştur. Bununla birlikte bu mese- 
lede ihtilâf vardır. Peygamberlerin daima masum bulunmuş olduklarına ina- 
nanlar daha çoktur. Onlardan insanlık hâli meydana gelen bazı yasak işler, birer 
sürçme ve daha iyi olanı terk etme kabilindendir. Kısacası; Cenâb-ı Hak büyük 
bir şeref ve nimete o yüksek aileyi kavuşturmuştur, (nasıl ki onu) o nimeti, o 
muazzam şerefi (evvelce) Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın zamanından önce, ey 
muhterem Yusuf! Senin büyük (ataların İbrahim ve İshak üzerine de tamam- 
lamıştı.) Cenâb-ı Hak, onları da peygamberlik ve Risalet'e kavuşturmuştu. Son- 
ra sizi de bu gibi nimetlere kavuşturacaktır. (Şüphesiz Rabbin hakkıyla bilen- 
dir,) her şeyi hakkıyla bilen (hüküm ve hikmet sahibidir.) Hikmeti sonsuzdur. 
Her şeyi bir hikmet ve fayda üzere meydana getiren Kerem Sahibi bir Yaratıcı- 
dır. Şüphesiz buna inanıyoruz. 

$ "Ehâdis", hadisin çoğuludur. Hadis de söz, yeni ortaya çıkan, eski olmayan, 
yeni şey demektir. Peygamber Efendimizin mübarek sözlerine, fiillerine de ha- 
dis denilir. Bunlar kavli / sözlü hadisler ve fiili hadisler kısımlarına ayrılmışlar- 
dır. “Hadis” de "ezeli olmayıp sonradan meydana çıkan şeydir. “Hadise” ise 
olay, macera, sonradan meydana gelen durum demektir. Çoğulu “Havadis”dir. 
“Hudüs” da vaktiyle bulunmayan bir şeyin bilahare meydana gelmesidir. “Ha- 
des” de abdestsizlik, cenabet hâli, sonradan meydana gelmek manasındadır. 


$ Hedâset da yenilik, halin başlangıcı ve gençlik demektir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(7). Andolsun, Yusuf ve kardeşlerinde sual edenler için nice ibretler vardır. 
(8). Kardeşleri demişlerdi, “Elbette Yusuf ile kardeşi babamıza bizden daha 
sevgilidir. Halbuki, biz birbirine bağlı kuvvetli bir cemaatiz. Doğrusu baba- 
mız açık bir yanılgı içindedir.” 
(9). “Yusuf'u öldürün veya onu bir yere atınız ki, babanızın yüzü (sevgisi) 
size kalsın. Ondan sonra (tövbe edip) salih kimseler olursunuz.” 
(10). Onlardan bir sözcü dedi ki: “Yusuf'u öldürmeyin, onu kuyunun dibine 
atıverin ki, kervanlardan biri onu bulup alsın. Eğer yapacaksanız böyle ya- 
pın.” 

İZAH 

(7). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'a ait kıssanın birçok ibret verici alâmetleri, 
kapsadığını bildiriyor. Omasumun hakkında kardeşlerinin neler düşünüp nasıl 
suikastta bulunmak istemiş olduklarını şöylece beyan buyuruyor: (Andolsun,) 
yani sırf hakikattir ki (Yusuf ve kardeşlerinde) onlara ait haberde, kıssada, 
(sual edenler için) onların kıssasına dair bilgi isteyenler için veya onların kıs- 
salarındaki ibretten, işaretleri nazar-ı itibara alacak, onlardan istifade edebile- 
cek düşünen zatlar için (nice ibretler vardır.) Onları her uyanık kimse düşü- 
nüp onlardan yararlanmalıdır. “Hz. Yusuf'un on bir kardeşi vardı. Bunlardan 
birisi ana baba bir kardeşi idi ki adı “Bünyamin” idi. Diğerleri de yalnız baba bir 
kardeşleri bulunuyordu. İşte Hz. Yusuf ile bu on bir kardeşine ait kıssanın nice 
ayetleri yani alâmetleri, ibret verici olayları, işaretleri içerdiği şüphesizdir. Bu 
cümleden olarak tefsirlerde deniliyor ki: Evvelâ, Kur'an-ı Kerim'in bu kıssayı 
böyle mükemmel bir surette bildirmesi, Resulü Ekrem Efendimizin ilâhi vahye 
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kavuşmuş yüce bir peygamber olduğuna şahitlik etmektedir. İkincisi: Peygam- 
berimizin yakınlarından bir kısmı sadece bir kıskançlık sebebiyle onun pey- 
gamberliğini inkâr edip hakkında düşmanlık gösteriyorlardı. Bu kıssa ise Hz. 
Yusuf'a karşı da kardeşlerinin böyle bir durumda bulunmuş olduklarını bildiri- 
yor. Fakat daha sonra Cenâb-ı Hakk'ın ona yardım etmiş, kardeşlerini ona 
muhtaç kılmış olduğunu beyan buyuruyor. Artık bu gibi sonuçları düşünüp de 
sabredilmesine ve cahilce kıskançlıklardan kaçınılmasına işarette bulunmuş 
oluyor. Üçüncüsü: Bu güzel kıssa gösteriyor ki Hz. Yusuf'un rüyası uzun bir 
müddet sonra tabir edildiği şekilde meydana gelmiştir. İşte Hak Teâlâ'nın Son 
Peygamber'e olan ilâhi vaadi de onun düşmanlarına karşı yardıma, zafere ka- 
vuşacağı da er geç meydana gelecektir. Bu gecikmeden dolayı Hz. Muhammed'i 
yalanlamanın doğru olamayacağına bu kıssa da bir misal, bir delil teşkil etmek- 
tedir. Dördüncüsü: Bu seçkin kıssa gösteriyor ki, Hz. Yusuf'un kardeşleri onun 
yaşamasını ve yakınlık görmesini istemeyerek bu hususta ne kadar çalışmışlar 
ise de o arzularına kavuşamamışlar ve Cenâb-ı Hakk'ın yardımına, ilâhi takdi- 
rinin ortaya çıkmasına engel olamamışlardır. İşte Resulü Ekrem Efendimizin 
muvaffakiyetlerine yüksek derecelere kavuşmasına da onun düşmanları asla 
engel olamayacaklardır. 


(8). Ve hatırla! O vakit ki (kardeşleri) Hz. Yusuf'un baba bir kardeşleri birbirine 
(demişlerdi) ki, (elbette Yusuf ile) Bünyamin adındaki ana baba bir (kardeşi 
babamıza bizden daha sevgilidir.) Onlara olan fazla sevgisi değişmez bir du- 
rumdur, (halbuki biz birbirine bağlı, kuvvetli bir cemaatiz) yani biz prob- 
lemleri çözmeye, karar vermeye ve sevgiye daha lâyık bir topluluğuz. (Doğrusu 
babamız) Yakup (Aleyhi's-Selâm) (açık bir yanılgı içindedir.) Bizim gibi daha 
kuvvetli, kendisine daha fazla hizmete güç yetiren çocukları varken bu vasıfları 
taşımayan diğer iki oğlunu bizden daha fazla seviyor, bu doğru bir hareket de- 
ğildir. "Hz. Yakup'un oğulları, babalarının yüce bir peygamber olduğunu bilip 
itiraf ediyorlardı, ancak onun kendileri hakkında eşitliğe riayet etmeyip diğer iki 
oğluna daha fazla muhabbet ve ilgi göstermesini bir içtihat hatası gibi kabul 
ediyorlardı ve kendi içtihatlarına göre de babalarının daha iyi olan muameleyi 
terk etmiş olduğuna kanaat getiriyorlardı. Halbuki, Hz. Yusuf ile kardeşi daha 
genç idiler, anneleri "Râhil" de vefat etmişti. Bu cihetle haklarında daha fazla 
şefkat ve alâka gösterilmesi bir yaratılış gereği, bir ruhi eğilim neticesi olduğu 
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idi. Bununla beraber Hz. Yusuf'ta görünen güzellikler ve üstünlükler ve onun 
görmüş olduğu rüya, onun kadrinin yüceliğini gösterip durmakta idi. Artık öyle 
pek kıymetli evlada karşı fazla bir sevgi ve ilgi, pek tabii görülmek lâzım gelirdi. 
Binaenaleyh Hz. Yakup mazur idi, ona hata isnadı doğru olamazdı. Şu kadar var 
ki, kendisine isnat edilen dalal yani hatadan maksat, dünya menfaatlerine ria- 
yet etmemekten ibarettir. Yoksa onun doğruluk ve sevap yolundan ayrılmış ol- 
ması demek değildir. Artık Hz. Yakup'un oğulları da böyle bir isnatta bulun- 
makla içtihadi bir hatada bulunmuş demektedirler. Yoksa muhterem babala- 
rına uhrevi bir husus hakkında hata isnat etmiş değildirler. 


$ "Usbe", kuvvetli bir cemaat demektir. Ondan kırka veya birden ona veyahut 


üçten ona kadar olan erlere denilir. 


$ "İsâbe" de toplu insanlar, atlar, kuşlar demektir. "Usübet" de kuşatmak, kap- 
lamak manasındadır. 


(9). Hz. Yusuf'un on kardeşi arasında öyle bir konuşma, istişare cereyan eder- 
ken hariçten birisi veya içlerinden biri dedi ki: (Yusuf'u öldürün veya onu bir 
yere atınız ki) artık babasıyla birleşmeleri mümkün olmasın (babanızın yüzü 
yalnız size kalsın.) Babanız tamamen sizinle ilgilenmiş olsun, sizden başkasına 
ilüfatta bulunmasın (ondan) öyle bir harekette bulunduktan (sonra salih kim- 
seler olursunuz.) Yani tövbe edip af dileyerek durumunu düzeltmiş bir toplu- 
luk halinde yaşarsınız. Cenâb-ı Hak sizi affetmiş olur veyahut sizinle babanız 
arasındaki ihtilâf, düzeltilmiş veya dünyevi işlerinizde iyi hâl sahibi olmuş olur- 
sunuz. 

(10). (Onlardan) o kardeşlerden (bir sözcü) o konuşmaya katılmış olan bir şa- 
hıs ki, rivayete göre "Yehuza" adındaki kardeşleridir. Bu onların içinde güzelce 
rey sahibi bulunuyordu. (Dedi ki: Yusuf'u öldürmeyin,) buna hacet yok, (onu 
kuyunun dibine) en aşağı yerine (atıverin ki) kuyunun en aşağısına bırakınız, 
onu öldürmek cinayetinde bulunmayınız ki (kervanlardan biri onu bulup al- 
sın.) Başka şehirlere götürsün, ondan kurtulmuş, rahata ermiş olun, bu yeterli - 
dir. (Eğer yapacaksanız) babasıyla onun arasını ayırmak isteyip duruyorsanız 
(böyle yapın.) bununla yetinin. 

$ "Gıyâbe"; karanlık, bulut, bir şeyi gözlerden kaybeden herhangi bir yer de- 
mektir. "Cub" de büyük bir kuyu demektir ki, etrafı örtülmemiş bulunur. Bu 
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kuyu Ürdün diyarındaymış veya Mısır ile Medyen arasındaymış. Veya Hz. Ya- 
kup'un oturduğu yer olan Kenan'dan üç fersah uzakta bulunuyormuş. Ürdün 
ile Medyen ise Ken'an nahiyelerindendir. 


di 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(11). Dediler ki: “Ey babamız! Sana ne oluyor ki, Yusuf hakkında bize gü- 

venmiyorsun? Hâlbuki biz onun iyiliğini isteyen kişileriz.” 

(12). “Onu yarın bizimle gönder, bol bol meyve yesin ve oynasın. Şüphesiz 

biz onu koruruz.” 

(13). Dedi ki: “Onu alıp götürmeniz şüphesiz ki beni mahzun eder. Siz on- 

dan gâfil bulunduğunuz halde onu kurdun yemesinden korkarım.” 


(14). Dediler ki: “Andolsun biz kuvvetli bir topluluk iken onu kurt yerse (0 
takdirde) biz gerçekten hüsrana uğramış oluruz.” 
İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'u yanlarına alıp kıra götürmek isteyen kar- 
deşleriyle muhterem babaları arasında cereyan eden konuşmaları tasvir ediyor. 
Kardeşlerinin kuvvetli bir topluluk olduklarından bahsedip muhterem babala- 
rına da teminat vererek onun korkusunu üzüntüsünü gidermek istemiş olduk- 
larını beyan buyuruyor. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un on kardeşi aralarında karar ver- 
dikten sonra muhterem babalarına müracaat ederek (dediler ki: Ey Babamız! 
Sana ne oluyor ki, Yusuf hakkında bize güvenmiyorsun?) Halbuki, sen hepi- 
mizin babasısın. Yusuf da bizim kardeşimizdir, bizim aramızda böyle bir kuv- 
vetli bağ vardır, artık bizden emin olman lâzım gelmez mi? (Hâlbuki, biz onun 
iyiliğini isteyen kimseleriz.) onun hakkında hayır dileriz, ona karşı şefkatliyiz, 
onun hakkında bizden bir kötülüğün meydana gelmesi elbette düşünülmeme- 
lidir. 
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(12). Ey muhterem babacığım! (Onu) Kardeşimiz Yusuf'u (yarın bizimle) sah- 
raya (gönder,) genç kardeşimiz (bol bol meyve yesin) sahradaki nimetlerden 
istifade etsin (ve oynasın.) Gezsin, koşup dursun. (Şüphesiz biz onu) o genç 
kardeşimizi (koruruz.) Onu güzelce koruyarak sana sapasağlam döndürürüz. 
(13). Yakup (Aleyhi's-Selâm) da onlara cevaben (dedi ki: Onu) oğlum Yusuf'u 
(alıp) kırlara (götürmeniz şüphesiz ki, beni mahzun eder.) Yani onu yanım- 
dan ayırmak istemem, onun benden ayrılışı beni kalben üzüntü, keder ve endi- 
şeye düşürür, onun ayrılığına dayanamam. Bununla beraber (siz ondan gafil 
bulunduğunuz) kendi aranızda yiyip içmeye, oynayıp gezmeye koyulduğunuz 
bir (halde onu kurdun yemesinden korkarım.) Çünkü o havalide pek çok 
kurtlar bulunurmuş, bir dikkatsizlik, bir önemsememe neticesi olarak daha ço- 
cuk mesabesinde bulunan Hz. Yusuf'a kurtların saldırması düşünülmüştür. 
(14). Muhterem babalarının bu mazeretine rağmen oğulları cevap olarak (de- 
diler ki: Andolsun biz kuvvetli bir topluluk) on kişiden oluşan tek vücut bir 
cemaat (iken onu) o korumasını üzerimize aldığımız Yusuf'u (kurt yerse biz) 
o takdirde (gerçekten hüsrana uğramış oluruz.) Pek zayıf bulunmuş, helake 
uğramış kimseleriz. Eğer biz öyle kardeşimizi koruyamazsak artık bizim varlığı- 
mızın hiçbir kıymeti bulunmamış olur. Halbuki, biz bilâkis korumaya muktedir, 


kuvvetli bir cemaatiz. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(15). Yusuf ile gittiler ve onu kuyunun dibine atmaya ittifakla karar verdi- 


ler. Biz de ona şöyle vahyettik: “Andolsun ki sen onlara hiç farkında olma- 
dıkları halde bu işlerinden elbette haber vereceksin.” 


(16). (Yusuf'u kuyuya bırakıp) akşamleyin ağlayarak babalarına geldiler. 
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(17). “Ey babamız! Biz yarışa girmiştik. Yusuf'u da eşyamızın yanında bı- 
rakmıştık. (Bir de ne görelim) onu kurt yemiş. Her ne kadar doğru söylesek 
de sen bize inanmazsın” dediler. 
(18). Gömleği üzerinde yalancı bir kan olduğu halde gelmişlerdi. Yakup 
dedi ki: “Hayır! Nefisleriniz sizi aldatıp böyle bir işe sürükledi. Artık bana 
düşen, güzel bir sabırdır. Anlattıklarınıza karşı yardımı istenilecek de an- 
cak Allah'tır.” 

İZAH 
(15). Bu mübarek ayetler de Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'a karşı kardeşlerinin yapmış 
oldukları suikastı ve onların yalan yere yemin ederek babalarına ne kadar haki- 
kat dışı beyanatta bulunmuş olduklarını bildiriyor ve Hz. Yusuf'un geleceğine 
ait ne kadar teselli verici bir kısmete kavuştuğunu, Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın da 
sabra sarılarak Cenâb-ı Hak'tan yardım beklemiş bulunduğunu beyan buyuru- 
yor. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un kardeşleri muhterem babalarının müsaadesini aldı- 
lar, (Yusuf ile) sahraya (gittiler) rivayete göre yolda o masuma bazı eza ve ce- 
tada bulundular, onu ağlattılar, üzerinden gömleğini çıkarıp aldılar (ve onu ku- 
yunun dibine atmaya ittifakla karar verdiler.) Bu kararlarını yerine getirdiler. 
Cenâb-ı Hak da buyuruyor ki: Bu hâdise üzerine (biz de ona) Hz. Yusuf'a (şöyle 
vahyettik: Andolsun ki sen onlara) o sana böyle suikastta bulunmuş kardeşle- 
rine (hiç farkında olmadıkları halde) senin kardeşlerin Yusuf olduğunu anla- 
yamadıkları bir şekilde (bu işlerinden) sana yapmış oldukları bu merhamet- 
sizce hareketlerinden (elbette) bir müddet sonra kendilerine (haber verecek- 
sin.) Yani sen yaşayacak, nimetlere, mevkilere kavuşacaksın, kardeşlerinle de 
görüşecek kendilerine bu yapmış oldukları insafsızca muamelelerini haber ve- 
receksin, onlar ise senin Yusuf olduğunu başlangıçta bilemeyeceklerdir. Bu 
ilâhi vahiy, Hz. Yusuf hakkında bir müjdeden ibaretti. Onun üzüntü ve kederini 
gidermeye bir vesile olmuştu. 


(16). Hz. Yusuf'un kardeşleri, öyle Sahraya gittikten sonra (akşamleyin) gün- 
düzün sonunda, gecenin karanlığında (ağlayarak) gözlerinden yaşlar akarak, 
yanlarında Hz. Yusuf bulunmaksızın (babalarına geldiler.) Hz. Yakup bunları 
öyle ağlar bir vaziyette görünce öfkelendi, ne oldu size? Neden ağlıyorsunuz? 
Yusuf nerede diye sordu. 
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(17). Hz. Yakup'a cevaben dediler ki: (Ey babamız! Biz) sahraya çıkınca kendi 
aramızda (yarışa girmiştik.) Kendi aramızda bir müsabakada bulunmak için 
koşup durduk, biraz dolaştık. (Yusuf'u da eşyamızın) elbisemizin, yiyeceğimiz 
şeylerin vesairenin (yanında bırakmıştık.) Kendisinden biraz ayrıldık. Bir de 
ne görelim (onu kurt yemiş.) Aradan birçok zaman geçmeden kendisini bir 
kurt parçalayıp yemiş, biz kendisinden fazlaca kayıtsız bulunmadık. Ey muhte- 
rem babamız! (Her ne kadar doğru söylesek de) Yusuf'a olan fazla sevginden 
dolayı (sen bize) kanaatine göre (inanmazsın dediler.) Bu haber verdiğimiz 
faciayı tasdik etmezsin. Artık bizim hakkımızda kötü zanda bulunduğun halde 
bizi tasdik eder misin? Elbette etmeyeceksindir. Yahut biz her ne kadar Allah'ın 
yanında doğru kimseler isek de elimizde delil bulunmadığı için sen bizi tasdik 


etmezsin. 


(18). Hz. Yusuf'un kardeşleri bir işaret bulunmadıkça muhterem babalarının 
kendilerini tasdik etmeyeceğini bildikleri için onu kuyuya atarken gömleğini 
üzerinden almışlardı. Bu (gömleği üzerinde yalancı bir kan olduğu halde) 
gerçeğe uymayan, başkasına ait, uydurma bir kan lekesi bulunur bir surette ba- 
balarının yanına (gelmişlerdi.) Hz. Yakup bu gömleği görür görmez onların ya- 
lan söylediklerini hemen anladı. (Yakup) onlara hitaben (dedi ki: Hayır! Nefis- 
leriniz sizi aldatıp böyle bir işe sürükledi.) Nefsiniz size bir suikast muamele- 
sini süslü göstermiş, onu işlemeye sizi sevk etmiş, herhalde ifadeniz doğru de- 
gil, Yusuf'un öyle ölmüş olduğuna ben inanamam. Bir kere gömlek parçalanmış 
değildi. Eğer kurdun saldırısı bulunsaydı gömlek öyle kalmazdı. Sonra Hz. Yu- 
suf'un rüyası, kendisinin gelecekte büyük mevkilere kavuşacağını göstermişti. 
Halbuki, bu mevkiler daha ortaya çıkmamıştı. İşte Yakup (Aleyhi's-Selâm) bu 
gibi işaretlere vesaireye bakarak Hz. Yusuf'un ölmüş olduğuna inanmamıştı. 
Diyordu ki: (Artık bana düşen, güzel bir sabırdır.) Yani güzelce bir sabır, feryat 
edip sızlanmaktan daha iyidir. Yahut benim yapacağım güzel bir sabırdan iba- 
rettir ki, bu da şikâyete ah vah etmeye bağlı olmayan bir kalp sükünetinden iş- 
leri Hakk'a emanet etmekten ibarettir. (Anlattıklarınıza) Yusuf'un emri hak- 
kındaki ifadelerinize (karşı yardımı istenilecek de ancak Allah'tır.) Öyle elem 
verici haberlere karşı sabretmek kolay değildir. İnsan kendisini şiddetli bir 
üzüntü ve kederden kurtaramaz. Bunlar muhal durumlardır. Ancak Cenâb-ı 
Hakk'ın yardımı, manevi bereketlerin insanı sabır ve sebata sevk etmesi müs- 
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tesna. Bu da ancak Hak Teâlâ'ya sığınmakla O'nun lütfedeceği güzel bir sabır 
ile mümkün olur. Binaenaleyh insan daima yüce yaratanına sığınıp durmalıdır. 


iş iyiaiğ PENA yi JB ös İSİ gas İlay öl 
kei Ali ei yak 8783 ağ Odak Ke de 3 
ÜRŞ İİ çel İZ e İBİŞ Zan e AE Gİ İ5 ro öl 
SEY eşli öp İİ İNİ 3 da Ga iŞ al is Şİ 

Ebola Sİ İSİz el İE EE 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(19). Bir yolcu kafilesi geldi, sucularını gönderdiler, hemen kovasını salı- 
verdi. “Müjde! Müjde! Bu genç bir köle” dedi. Onu alıp bir sermaye olarak 
sakladılar. Oysa Allah, onların yaptıklarını biliyordu. 
(20). Onu ucuz bir fiyata, sayılı birkaç dirheme sattılar. Zaten ona değer ver- 
miyorlardı. 
(21). Onu satın alan Mısırlı kişi, hanımına dedi ki: “Ona iyi bak. Belki bize 
yararı dokunur veya onu evlat ediniriz.” İşte Yusuf'u öylece Mısır'da yerleş- 
tirdik ve ona rüyaların tabirini öğretelim diye böyle yaptık. Allah, işinde ga- 
liptir, fakat insanların çoğu bunu bilmezler. 

İZAH 

(19). Bu mübarek ayetler, kuyuya atılmış olan Hz. Yusuf'u bir kervan ahalisinin 
kuyudan çıkararak kendilerine bir ticaret sermayesi edindiklerini ve o muhte- 
rem masumun değerini bilmeyerek bir Mısırlıya değersiz bir paha ile sattıkla- 
rını bildiriyor. Bu Mısırlının ise o masumun değerini takdir ederek onu eşine 
tanıtarak ihtimam göstermesini tavsiye eylediğini gösteriyor. Hak Teâlâ'nın ise 
her şeye galip ve dilediği kulunu yüceltmeye kâdir olduğuna işaret buyuruyor. 
Şöyle ki: Hz. Yusuf, rivayete göre üç gün kadar kuyuda bir taş üzerinde kalmıştı. 


(Ve) Sonra (bir yolcu kafilesi geldi,) bunlar Medyen şehrinden Mısır'a git- 
mekte idiler, (sucularını gönderdiler,) bu Huzâa kabilesinden Mâlik adında 
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bir kimse idi, o kafilenin önünde gider, konak yerlerini ve sularını hazırlardı. Bu 
gibi kimselere "varid saka" su taşıyıcısı denilir. Bu sucu (hemen kovasını) ku- 
yunun içine (salıverdi.) Hz. Yusuf, kovanın ipine sarıldı, kova ile kuyunun dı- 
şarısına çıkmış oldu. Sucu bunu görünce sevindi. (Müjde! Müjde! Bu genç bir 
köle dedi.) Pek güzel bir genç erkek diye arkadaşlarına haber verdi. Onlar da 
(onu) Hz. Yusuf'u (alıp bir sermaye olarak sakladılar.) Onu öyle kuyudan çı- 
karmış olduklarını başkalarına haber vermediler, onu satmak için kuyu sahibi- 
nin kendilerine vermiş olduğunu iddia ettiler. Diğer bir yoruma göre de Hz. Yu- 
sufun "Yahuza" adındaki kardeşi, her gün kuyunun başına gider, bir miktar yi- 
yecek götürüp onu Hz. Yusuf'a atıverirdi. Bir gün gelince onu kuyuda bulamadı, 
durumu kardeşlerine söyledi, geldiler, Hz. Yusuf'u Kervan halkının yanında 
gördüler: "Bu bizim kölemizdir, bizden kaçmıştır" dediler ve onu o yolculara 
sattılar. Hz. Yusuf da hayatına suikastta bulunurlar diye ses çıkarmamıştı. (Oy- 
sa Allah, onların yaptıklarını biliyordu.) Binaenaleyh onların Hz. Yusuf'a ve 
muhterem babasına neler yapmış oldukları da Cenâb-ı Hakk'a hâşâ gizli kal- 
mamıştır. 

(20). (Onu) o hür, masum, pek değerli genci (ucuz bir fiyata) sahte, ayarı nok- 
san veya haram bir para ile ve (sayılı birkaç dirheme) muhtelif rivayetlere göre 
yirmi veya yirmi iki veyahut kırk dirhem karşılığında (sattılar.) O mübarek zatın 
değerini takdir edemediler. Bilâkis Hz. Yusuf'un kardeşleri veya kervan ahalisi 
(ona) Hz. Yusuf'a (değer vermiyorlardı.) Onlar kıymet bilmez bir halde bulu- 
nuyorlardı. Onun içindir ki, öyle değeri yüce bir masumu, az bir paha karşılı- 
ğında satıverdiler. Kervan ahalisi onu bedava elde etmiş oldukları için onun de- 
gerini, kıymetini takdir edemeyerek hemen elden çıkardılar. Hz. Yusuf'un kar- 
deşleri de para kazanmak sevdasına değil, o masum kardeşlerini muhterem ba- 
basından uzak düşürmek için ondan kaçındılar onu ne pahasına olursa olsun 
elden çıkarmak sevdasına düşmüş bulundular. Halbuki, o her pahanın üstünde 
idi ve zaten hür bir insan olduğu için satılması asla caiz olamazdı. 


(21). (Onu) Hz. Yusuf'u bir köle zannederek (satın alan Mısırlı kişi,) onun ne 
kadar temiz, iyi niyetli bir genç olduğunu anladı. Rivayete göre kervanın sucusu 
Mâlik, Mısır'a gelince Hz. Yusuf'u satılığa çıkarmış, Mısır'ın Maliye Bakanı olan 
"Kıtfir" veya "İtfir" ki, kendisine "Mısır Azizi" denilmekte idi, Mısır hazinelerine 
bakıyordu. Bu zat, Hz. Yusuf'u yirmi dinara satın almıştı, (hanımına) "Züleyha" 
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veya "Râhil" adındaki zevcesine (dedi ki: Ona) Hz. Yusuf'a (iyi bak.) İkamet 
edeceği yeri güzelce düzenle yani kendisine lütuf ve ihsan ile muamelede bu- 
lun. (Belki bize yararı dokunur) işlerimizde kendisinden istifade ederiz (veya 
onu evlat ediniriz.) Hz. Yusuf da görülen soyluluk, zekilik, yaratılış güzelliği 
Mısır azizinin böyle sevgi ve ilgisini çekmişti. Bütün bunlar, o masum hakkında 
Allah'ın lütfunun birer görüntüsü idi. İşte Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: (İşte Yu- 
suf'u öylece Mısır'da yerleştirdik) onu orada selâmet sahasına erdirdik, alâka- 
lara mazhar ettik, kendisini yüksek bir mevki sahibi kıldık, kendisine Mısır'da 
güç, şeref ve şan ihsan buyurduk (ve ona rüyaların tabirini öğretelim diye 
böyle yaptık.) Böyle bir kabiliyet ve ayrıcalık vermiş olduk. Nitekim zindana 
atılmış, iki şahsın ve Mısır Hükümdarının rüyalarını tabir etmiş, kendisinin üs- 
tün değeri bu vesile ile de bilinerek kendisine yüksek mevkiler verilmiştir. Kısa- 
cası birçok maddi ve manevi varlıklara kavuşmuştu. (Allah, işinde galiptir) 
yani O yüce yaratıcının her irade ettiği şey, mutlaka meydana gelir, hiçbir kuv- 
vet ona mâni olamaz, işte Hz. Yusuf hakkındaki ilâhi lütuflarının ortaya çıkma- 
sına da hiçbir şey engel olamamıştır. Onu sıkıntılardan kurtararak nice nimet- 
lere kavuşturmuştur. (Fakat insanların çoğu bunu bilmezler.) Habersizce ya- 
şarlar, Allah'ın takdirine hiçbir şeyin engel olamayacağını güzelce kestiremez- 
ler. İşte Hz. Yusuf hakkında da Allah Teâlâ'nın neler dilemiş olduğu kardeşleri 
bilmedikleri için onun hayatına kastetmişlerse de ilâhi irade tecelli etmiş, o seç- 
kin kulunu yaşatmış. Mısır'da nice nimetlere erdirmiş ve bilhassa onu peygam- 
berlikle seçkin kılmıştır. Binaenaleyh daima Cenâb-ı Hakk'ın korumasına sIğI- 
nıp durmalıdır. 


394 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Yüsuf Süresi 


—d 


Gİ 33153 YY Gezi zi İS Gez LEE GESİ Zİİİ Gİ 
pi S1 dl aa JE Şe 
3 İİ aşa LAR Miİ3 gr öyle gi Vİ ii Eİ 
yn kN Bzle a Ke Eyl EE GİS KE Oy 
a s5 G LİĞ ÇİNİ Göze Gİ 8 ğe kai Diş Lİ üz 

gvoh all Elis Sİ 552301 YIK ,Z GL 3İgİ 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(22). Ergenlik çağına erişince, ona hikmet ve ilim verdik. İşte biz, iyi davra- 
nanları böyle mükğâfatlandırırız. 
(23). Hanesinde bulunduğu kadın, nefsinden muradını almak için hileye 
düşürmek istedi ve kapıları kilitledi ve “haydi gelsene” dedi. (Yusuf da) dedi 
ki: “Allah Teâlâ'ya sığınırım. Şüphe yok ki, o (kocan) benim efendimdir, 
bana iyi baktı. Şüphesiz zalimler kurtuluşa eremezler.” 
(24). Andolsun, kadın ona istek duymuştu. Eğer Rabbinin delilini görmemiş 
olsaydı kadına istek duyacaktı. Biz, ondan kötülüğü ve fuhşu uzaklaştırmak 
için işte böyle yaptık. Çünkü o, ihlâsa erdirilmiş kullarımızdandı. 
(25). Kapıya koşuverdiler. Kadın onun gömleğini arka tarafından çekip par- 
çaladı. Kadının efendisine kapının yanında rastladılar. Kadın dedi ki: “Se- 
nin ailene kötülük dileyen bir kimsenin cezası, zindana atılmasından veya 
acıklı bir azaptan başka nedir?” 
İZAH 

(22). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un olgunluk yaşına erince büyük faziletlere, 
mükâfata kavuşmuş olduğunu gösteriyor. Ve Mısır azizinin eşi tarafından Hz. 
Yusuf'a karşı meydana gelen eğilimi, Hz. Yusuf'un da Allah'ın koruması saye- 
sinde göstermiş olduğu pek iffetli hareketi bildiriyor. Ve bu eğitime karşı çıkmak 
için kaçınan Hz. Yusuf'un arkasını o kadının takip etmiş ve çekerek gömleğini 


yırtmış ve de kocasına gerçeğe aykırı şikâyette bulunmuş olduğunu beyan bur- 
yuruyor. Şöyle ki: Yusuf (Aleyhi's-Selâm), Mısır'da Mısır Azizinin yanında bulu- 
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nuyordu. (Ergenlik çağına erişince) yani gençliğinin nihayetine kavuşunca, 
vücudunun, kuvvetinin en mükemmel bir zamanına ermiş oldu ki, bu müddet, 
hayatın otuz üçüncü senesidir veya otuzuncu senesi ile kırkıncı senesi arasın- 
daki zamandır. Bu hususta diğer müddetler de gösterilmektedir. Kısacası insan 
için böyle bir müddet, ömrünün en kuvvetli, şiddetli bir mevsimidir. Ondan 
sonra yavaş yavaş düşüş başlar. Nitekim ayın parlak safhası da tamamlandıktan 
sonra eksilmeye yüz tutar. İşte Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: Hz. Yusuf da öyle bir 
yaşa ermişti ki (ona hikmet) bir hikmet veya insanlar arasında hükme kabiliyet 
veya peygamberlik (ve ilim) bir anlayış, dini meseleleri bilme veya rüyaları gü- 
zelce tabir konusunda güç (verdik.) Onu böyle fazilet ve olgunluklara seçkin 
kıldık (İşte biz, iyi davrananları) yani güzel amellerde bulunan müminleri, bir- 
takım isyanlardan kaçınıp sabra ve Hakk'a sığınanları (böyle) Hz. Yusuf'un ka- 
vuştuğu gibi bir şekilde (mükğfatlandırırız.) Nitekim denilmiştir ki: "Cenâb-ı 
Hak, kendine ibadet ve itaatte bulunan herhangi bir genç kuluna ihtiyarlıkta 
hikmet ihsan buyurur. İşte Hz. Yusuf da daha pek genç iken dini ahlâkı, gözet- 
miş, Allah'ın rızasına aykırı hareketlerden kaçınmış, pek güzel bir halde hareket 
etmiş olduğu için bilahare dünyevi ve uhrevi nimetlere ve özellikle peygamber- 
liğe kavuşmuştur. Nitekim müteakip ayetler de bunu göstermektedir. 


(23). Hz. Yusuf'un (hanesinde bulunduğu kadın) Mısır Azizinin eşi, Hz. Yu- 
suf'un (nefsinden muradını almak için hileye düşürmek istedi) yani Fev- 
kalâde güzel, genç bir halde gördüğü o masumun kendisine eğilimini temin et- 
mek arzusuna kapıldı (ve) kadın o eve ait (kapıları kilitledi.) Hz. Yusuf'un ka- 
çıp kurtulmaması ve başkalarının gelip hallerini anlamaması için böyle yaptı 
(ve) Hz. Yusuf'a hitaben (haydi gelsene?) ne duruyorsun, koş gel, bana kavuş- 
manın zevkini tat (dedi.) Böyle gayrimeşru bir teklifte bulundu. Yusuf da ona 
cevaben (dedi ki:) Ben senin bu istediğinden dolayı (Allah Teâlâ'ya sığınırım.) 
O'ndan yardım dilerim, öyle ahlâk temizliğine aykırı şeylerden muhafaza bu- 
yurmasını niyaz eylerim. Ben nasıl öyle bir harekette bulunabilirim? (Şüphe 
yok ki, o) beni satın alan senin kocan (benim efendimdir,) madem ki kader 
gereği bu esirliğe düşmüş bulunuyorum, insanların gözünde bir köle gibi düşü- 
nülüyorum, bu sebeple o zat, benim sahibim durumunda bulunmaktadır ve 
o zat (bana iyi baktı.) Bana güzel bir mevki verdi. Artık onun ailesine ben ha- 
inlikte bulunabilir miyim? Diğer bir yoruma göre de: O Allah Teâlâ, benim 
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Mevla'mdır, bana nimet verendir, beni himaye etti, beni kuyu belâsından kur- 
tardı, selâmet sahasına erdirdi. Artık o Yaratanımın emrine nasıl muhalefet ede- 
bilirim? (Şüphesiz zalimler kurtuluşa eremezler.) Binaenaleyh ben de bu tek- 
lif edilen gayrimeşru bir fili işlersem zalimlerden olmuş olurum. Artık ben kur- 
tuluş ve selâmete nasıl kavuşabilirim? 


$ Mürâvede; lügatte bir şeyi istemek için gelip gitmek manasındadır. Nitekim, 


LA 


suyu ve yaş otları arayıp duran kimseye de "râid" denir. Mürâvede; başkasıyla 
tartışmada bulunup onun dilediğinden başkasını dilemek manasında da kulla- 


nılmaktadır. Ve hile, aldatma niyetinde bulunmak manasını da ifade eder. 


(24). (Andolsun, kadın) Mısır Azizinin eşi (ona) Hz. Yusuf'a (istek duymuştu) 
tabii olarak meyletmiş, nefsani bir eğilim göstermiş, kesin bir niyette bulun- 
muştu. (0 da) Hz. Yusuf da (eğer Rabbinin delilini görmemiş) kendisine ve- 
rilmiş olan ilim ve hikmeti ve gayrimeşru cinsel ilişkilerin ne kadar çirkin, terbi- 
yeye aykırı olduğunu kati surette bilip buna kalben inanmamış (olsaydı) o da o 
(kadına istek duyacaktı.) Çünkü Hz. Yusuf o zaman genç, kuvvetli bulunu- 
yordu, insanın yaratılışı ise, insanı böyle şehvetli bir harekete sevk eder. Buna 
karşı direnme gösterip hayati temizliğini korumayı başarmış olması, öyle yüce 
bir ilâhi delile, açık bir kanıta kavuşma sayesinde mümkün olmuştur. Artık o 
mübarek zat böyle bir maksat ve eğilimi asla taşımamıştır. İşte bu suretle de 
güzel davranan vasfına sahip olmuştur. (Biz ondan) Hz. Yusuf'tan (kötülüğü) 
mutlak manada herhangi gayrimeşru bir muameleyi ve kısacası başkasının ai- 
lesine suikast gibi bir hareketi (ve fuhşu) zina gibi en çirkin bir cinayeti (uzak- 
laştırmak için) ona (işte böyle yaptık.) Onun hakkında ilâhi koruma böylece 
tecelli etti. (Çünkü o,) Hz. Yusuf (ihlâsa erdirilmiş kullarımızdandı.) Peygam- 
berlik ve masum olma sıfatına sahiptir. Artık ondan öyle gayrimeşru hareketler, 
eğilimler meydana gelemezdi. 


(25). Hz. Yusuf, o kadının kötü talebini reddederek elinden kurtulmak için kapı 
tarafına koşmaya başlayınca kadın da arkasından koşup durdu. Böylece ikisi de 
(kapıya koşuverdiler.) Aralarında bir müsabakadır başladı. (Kadın onun 
gömleğini arka tarafından çekip parçaladı) onu elde etmeye çalışıyordu. Der- 
ken (kadının efendisine) kocası olan Mısır Azizine (kapının yanında rastladı- 
lar.) Bu Mısır azizi eşinin amcazadesi ile kapı yanında oturmakta idiler. Bu 
kadın kendi cüretini örtbas etmek için kabahati Hz. Yusuf'a atmak isteyerek 
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kocasına (dedi ki: Senin ailene kötülük dileyen) namusuna saldırıda vesaire 
de bulunmak isteyen (bir kimsenin cezası) nedir? Onun hakkında tatbik edil- 
mesi lâzım gelen ceza (zindana atılmasından veya acıklı bir azaptan başka 
nedir?) ne olabilir? Artık ona böyle bir ceza vermek lâzım gelmez mi? Binaen- 
aleyh Yusuf da benim hakkımda böyle bir kötülükte bulunmak istediği için onu 
da zindana atmak veya dövmek gerekir. 

Deniliyor ki: Bu kadın, Hz. Yusuf'u pek fazla seviyordu, ona pek ziyade eğilimi 
vardı. Onu kocasının öldürebileceğinden korktuğu için hakkında ceza olmak 
üzere evvelâ, hapis, sonra da dövmek gibi bir cezayı tayin ve tavsiye etmiş olu- 
yordu. Çünkü hapisten birkaç gün sonra kurtulması mümkündür. Bir dövme 
cezasının izi çoğu defa geçicidir, çabucak yok olur. Bir kimse, ruhen sevdiği bir 
şahsın büyük, tehlikeli bir cezaya uğramasını elbette istemez. Hz. Yusuf hak- 
kında hiç ceza istememesi ise kadını hepten suç altında bırakacağı için kadın- 
cağız buna cesaret edememiş olmalıdır. 


AN e el 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(26). Yusuf dedi ki: “O kadın benden muradını almak istedi.” Kadının aile- 
sinden bir şahit de şehadette bulundu ki: Eğer onun gömleği ön taraftan yır- 
tılmış ise kadın doğru söylemiştir, o ise yalancılardandır. 
(27). “Eğer gömleği arka taraftan parçalanmışsa kadın yalan söylemiştir. O 
(Yusuf) ise, doğru söyleyenlerdendir.” 
(28). Kocası gömleğinin arka tarafından parçalanmış olduğunu görünce 
dedi ki: “Şüphesiz bu siz kadınların tuzağıdır. Şüphesiz sizin tuzağınız çok 
büyüktür.” 
(29). “Ey Yusuf! Sen bundan (bu hadiseyi söylemekten) kaçın. (Ey kadın!) Sen 
de günahının bağışlanmasını dile. Çünkü sen günah işleyenlerdensin.” 
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İZAH 

(26). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un kendisine isnat edilen suçu kadının iş- 
lemiş bulunduğunu söylediğini ve bir şahidin tavsiyesi üzerine yapılan bir mu- 
ayene neticesinde de o suçu kadının işlediğinin anlaşılmış olduğunu bildiriyor. 
Artık bu hadiseyi etrafa yaymaması için Hz. Yusuf'a ve bundan dolayı af dile- 
ğinde bulunması için de o günaha girmiş olan kadına tavsiyede bulunduğunu 
beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Mısır Azizinin eşi Hz. Yusuf'a suç atmaya cüret 
edince nefsini müdafaaya mecbur olduğundan (Yusuf dedi ki:) Ben o kadına 
asla saldırıda bulunmak istemedim, fakat (o kadın benden muradını almak 
istedi.) Yani o benden öyle kötü bir harekette bulunmamı talep etti, ben ise on- 
dan kaçındım, firar ettim, öyle bir günahı işlemek istemedim (Kadının ailesin- 
den bir şahit de şehadette) hükümde, görüş beyanında (bulundu ki: Eğer 
onun) Hz. Yusuf'un (gömleği ön tarafından yırtılmış ise kadın doğru söyle- 
miştir.) Çünkü bu takdirde kadın üzerine saldırılmış olacağından dolayı göm- 
lek ön taraftan yırtılmış olur. Bu durumda (0) Hz. Yusuf (ise yalancılardandır.) 
Kadının hakkındaki ifadesi doğru değildir. 

(27). Bilâkis (eğer gömleği arka taraftan parçalanmışsa kadın yalan söyle- 
miştir.) Çünkü eğer Hz. Yusuf ona yönelerek saldırmış olsa idi gömleği arkasın- 
dan yırtılmış olmazdı. Bu hâl gösterir ki kadın onun arkasına düşmüş, gömle- 
ğini arkasından tutup parçalamıştır. (0) Hz. Yusuf (ise) bu takdirde (doğru söy- 
leyenlerdendir.) Sözü doğrudur. Bu şahit, çoğu müfessirlere göre kadının am- 
cazadesi olan hikmet sahibi bir zat imiş. Bunun böyle kadının yakınlarından ol- 
ması da Hz. Yusuf hakkında ilâhi bir lütuftur. Çünkü bu şahitlik, suç isnadından 
uzaktır. 


(28). (Kocası) Kıtfir, Hz. Yusuf'un (gömleğinin arka tarafından parçalanmış 
olduğunu görünce) Hz. Yusuf'un doğruluğuna, eşinin ise yalan söylediğine ka- 
naat getirerek (dedi ki: Şüphesiz bu) o masum gence böyle bir suikast isnat 
edilmesi, ey kadın! (Siz kadınların tuzağıdır.) Sizin aldatma ve hileleriniz cüm- 
lesindendir, sizin çirkin, gayrimeşru bir şeyi talep etmeniz kabilindendir. (Şüp- 
hesiz) ey kadınlar takımı! (Sizin tuzağınız çok büyüktür.) Erkeklerin hilesin- 
den daha mühimdir. Çünkü birçok kadınların durumları, erkeklerin kalbi dav- 
ranışları üzerinde daha fazla tesir edebilir. Erkeklerin nefsi arzularını daha fazla 


Cüz: 12 Süre: 12 Meâli Âlisi ve Tefsiri 399 


çekebilir. Birçok kimseler nefsi zevklerini doyurmak için bir kısım kadınlara 
karşı pek fazla düşkünlük göstererek onların şehvani telkinleri, ısrarlı teklifleri 
altında kalabilirler. Bu uğurda nice hakiki menfaatlerini, ahlâki vazifelerini feda 
etmekten çekinmezler. Bununla beraber erkeklere nispetle kadınların ahlâksız 
hareketleri, aldatıcı halleri kendi haklarında daha fazla utanma ve hayayı gerek- 
tirmektedir. Hatta deniliyor ki: Şeytanlar insanlara karşı gizlice ve ısrar etmek- 
sizin vesveselerde bulunurlar. Birtakım kadınların vesveseleri ise yüze karşı ola- 
cağından ve çok kere arzularını temin için ısrarda bulunacaklarından dolayı on- 
ların ruhlar üzerindeki tesirleri daha fazladır. Bununla birlikte güzel bir dini ter- 
biyeye, bir ahlâki fazilete kavuşan kadınlar da nefislerine hâkim, mensup ol- 
dukları cemiyetlerin gelişip ilerlemesine hizmet etmiş olacakları için melekler 
kadar bir şeref ve temizliğe sahip demektirler. 


(29). Bu hadise üzerine o kadının kocası dedi ki: (Ey Yusuf! Sen bundan) bu 
hadiseyi ona buna söylemekten, bunun insanlar arasına yayılmasına meydan 
vermekten (kaçın.) Bunu sakın kimseye söyleme, senin ise doğruluğun, temiz- 
liğin anlatılmıştır. Sonra da eşine dönerek dedi ki: Ey kadın! (Sen de günahının 
bağışlanmasını dile.) Yusuf'a yalan yere isnat ettiğin kabahatten dolayı Cenâbı 
Hakk'a tövbekâr ol, Hak Teâlâ'dan aflar dile. (Çünkü sen günah işleyenlerden- 
sin.) Bunun manevi cezasından kurtulmak için bundan başka çare yoktur. 


$ Tefsirlerde deniliyor ki: Hz. Yusuf ile o kadına böyle tavsiyede bulunan Kıtfir, 
yumuşak huylu bir erkek olduğu için bu kadar bir tavsiye ile yetinmiştir. Onun 
gayreti az, bir erkek olduğu görüşünde olanlar da vardır. Çünkü karısını daha 
fazla hesaba çekmemiştir. Bununla beraber bu tavsiyeyi yapanın o hâdiseye şa- 
hitlik etmiş olan zattan ibaret olduğuna da ihtimâl verilmektedir. 
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(30). Şehirdeki birtakım kadınlar dedi ki: “Aziz'in hanımı, genç kölesinden 
murad almak istemiş. Ona olan aşkı yüreğine işlemiş. Şüphesiz biz onu açık 
bir sapıklık içinde görüyoruz.” 

(31). Onların gizledikleri dedikodularını işitince onlara (bir davetçi) gön- 
derdi ve (Ziyafet düzenleyip) onlar için oturup yaslanacakları yer hazırladı. 
Her birine birer de bıçak verdi ve (Ey Yusuf), “Onların karşılarına çık!” dedi. 
Kadınlar Yusuf'u görünce, onu pek büyüttüler ve şaşkınlıkla ellerini kesti- 
ler. “Hâşâ! Allah için, bu bir insan değil, ancak şerefli bir melektir” dediler. 
(32). Dedi ki: “İşte bu o kimsedir ki, bundan dolayı beni kınadınız. Yemin 
ederim ki, ben ondan murad almak istedim. Fakat o iffetinden dolayı bun- 
dan kaçındı (günaha girmek istemedi). Andolsun, eğer emrettiğimi yapmaz- 
sa mutlaka zindana atılacak ve zillete uğrayanlardan olacak.” 

İZAH 

(30). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'a ait olayın Mısır'da yayıldığını ve birtakım 
kadınların bu husustaki dedikodularını bildiriyor. Ve Mısır Aziz'inin eşi olan Ze- 
liha'nın kendisini mazur göstermesi için o kadınlara nasıl bir ziyafet vermiş ol- 
duğunu, o kadınların da Hz. Yusuf'un güzelliğine hayran olarak ellerindeki bı- 
çaklar ile kendi ellerini nasıl kesmiş bulunduklarını tasvir ediyor ve bunun üze- 
rine Zeliha'nın yine meyletmeye devam ettiğini göstererek Hz. Yusuf hakkında 


ne gibi tehdit edici bir ifadede bulunmuş olduğunu anlatmaktadır. Şöyle ki: Hz. 
Yusufile Zeliha'ya ait olay Mısır'da yayılmaya başlamış, her ne kadar olayın gizli 
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tutulması tavsiye edilmiş ise de bu mümkün olmamış, nitekim; “ 5G >. js 
de ga / iki dudağı aşan veya iki kimse arasında söylenen gizli bir şey, niha- 
yet her tarafa yayılır.” İşte Mısır şehrinde de Hz. Yusuf'a ait olay yayılmıştı. O 
(şehirdeki birtakım kadınlar dedi ki: Aziz'in hanımı) yani Mısır maliye baka- 
nının eşi Zeliha (genç kölesinin nefsinden murad almak istemiş.) Onunla 
gayrimeşru ilişki talebinde bulunmuş, o genç ise bundan kaçınıyormuş. (Ona 
olan aşkı) kalbine kadar tesir eden bir ilişki sevdası (yüreğine işlemiş.) Kendi- 
sini pek büyük bir tesir altında bırakmış (Şüphesiz biz onu) Zeliha'yı (açık bir 
sapıklık içinde görüyoruz.) Yani onun iffete, temiz hayata aykırı olan hâli, göz- 
ler ile görülecek bir hâlde meydanda bulunuyor. Bir Mısır Aziz'inin ailesine bu 
yakışır mı? 

$ Böyle Mısır Aziz'inin eşi olduğunu açıklamaları, bu olayın insanlar arasında 
daha fazla yayılmasını dilemiş olduklarından dolayıdır. Çünkü öyle büyük ma- 
kam sahiplerine ait haberler ile insanlar daha fazla alâkadar bulunur. Bu kadın- 
lar, rivayete göre hükümdarın sarayına mensup beş kişinin eşlerinden ibaretmiş. 
$ "Şeğaf", yürek kabı, kalp zarı, bir nazik yufka tendir ki, yürek onun içinde bu- 
lunur. Bir sevginin şeğafta bulunması ise o sevginin kalp perdelerini yırtarak tâ 
içerisine kadar işlemesi demektir. 


(31). Zeliha kendi hakkında (onların) o kadınların hilelerini, yani (gizledikleri 
dedikoduları işitince) gıybetleri, kötü lâkırdıları işitince kendisinin mazur bir 
durumda bulunduğunu kendilerine anlatmak için (onlara) o kadınlara (-bir 
davetçi- gönderdi) evini döşedi, oturulacak koltuklar vesaireyi yerleştirdi. Ziya- 
fet düzenleyip (onlar için oturup yaslanacakları yer hazırladı.) Evini çeşitli 
yemekler ile, rengârenk meyveler ile süsledi. (Her birine birer de bıçak verdi) 
bu davet edilen kadınlar, rivayete göre Zeliha'nın aleyhinde söylenen beş kadın 
ile Mısır'ın şerefli ailelerinden otuz beş kadından ibaretmiş (ve) bu misafir ka- 
dınlar gelip yemek yemeye, meyvelerini bıçaklarıyla doğramaya başladıkları bir 
sırada Zeliha Hz. Yusuf'a hitaben ey Yusuf! (Onların) o misafir kadınların (kar- 
şılarına çık! Dedi) onun emrine karşı gelmekten korkan Hz. Yusuf da mecbu- 
ren yanlarına çıkıverdi. O misafir (kadınlar Yusuf'u) o güzellik ve letafetin ta 
kendisi olan Hz. Yusuf'u (görünce onu pek büyüttüler) onun büyüklüğünü, 
yüceliğini itiraf ettiler, onun güzelliğine karşı hayretler içinde kaldılar. Çünkü 
Hz. Yusuf pek güzel idi. Onun güzelliği diğer insanlara göre Bedir gecesindeki 
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ayın diğer yıldızlara karşı olan üstün güzelliği durumunda bulunmaktaydı (ve) 
o kadınlar (şaşkınlıkla ellerini kestiler.) Onun çok fevkalâde olan güzelliğine 
karşı hissettikleri hayretlerden ve dehşetlerden dolayı ellerindeki meyveler zan- 
nıyla parmaklarını o bıçaklar ile yaraladılar. Bununla beraber bu arızaya ehem- 
miyet vermeyerek (Hâşâ! Allah için) yani O Yüce Yaratıcının bütün noksanlar- 
dan, âcizlerden uzak olduğunu itiraf ederiz. O ne kudret ve hikmet sahibidir ki, 
böyle seçkin bir mahlük meydana getirmiştir. (Bu bir insan değil, ancak şerefli 
bir melektir dediler.) Yani bu pek fazla güzelliğe sahip, iffetli ve masum, melek 
özelliğinde şerefli bir zattır. İşte Hz. Yusuf onların üzerinde de böyle bir tesir 
yapmıştı. 

$ Müttekâ; dayanılacak, itimat edilecek yer, üzerinde istirahat edilerek oturula- 
cak herhangi bir mevki. Sandalye ve benzeri gibi herhangi bir şey. 


(32). O misafir kadınlar Hz. Yusuf'u öyle mükemmel görüp dehşetler içinde ka- 
lınca Zeliha (dedi ki: İşte bu o kimsedir ki, bundan dolayı beni kınadınız.) 
Buna sevgim sebebiyle hakkımda dedikoduda bulundunuz. Bunun bu güzelli- 
ğini, bu yüceliğini vaktiyle görmüş olsaydınız elbette beni mazur görürdünüz. 
(Yemin ederim ki, ben ondan murad almak istedim. Fakat o iffetinden do- 
layı bundan kaçındı.) İstediğimi kabul etmedi, günaha girmek istemedi, iffet 
ve masumiyetini korumaya devam edip durdu. O kadınlar da Hz. Yusuf'u gö- 
rünce ona karşı kalben büyük bir sevgi ve meyil göstermiş oldukları için artık 
Zeliha'yı kınayamaz bir hâle gelmişlerdi. Zaten Zeliha'da bunu anladığı için 
öyle açıklamaya cüret etmiş ve demiştir ki: (Andolsun, eğer emrettiğimi yap- 
mazsa) davet ettiğim hususta bana itaatte bulunmazsa (mutlaka) o (zindana 
atılacak) hapis cezasına uğrayacak (ve) zindanda (zillete uğrayanlardan ola- 
cak.) İşte Zeliha, o masum zata karşı böyle bir tehdide cüret etmiş oldu. Hatta 
rivayete göre o misafir kadınlar da yapılan davete icabet etmesini Hz. Yusuf'a 
tavsiye eylemişlerdi. Fakat masumiyet şerefine ulaşan, peygamberliğe aday o- 
lan öyle muhterem, üstün bir zât, o gibi gayrimeşru davetlere icabet eder mi? 
Hiç öyle insani tehditlere kıymet verir mi? Elbetteki icabet etmez, elbetteki kıy- 
met vermez. 


$ İstisam; ismet talep etmektir, yani iffet ve namusa aykırı bir durumda bulun- 
maktan çekinmektir. 


İsmet ise, namuslu, iffetli ve masumane bir hâlde bulunmak demektir. 


Cüz: 12 Süre: 12 Meâli Âlisi ve Tefsiri 403 


İN > si 3A8$ gö İyi Yi Şit e ği esi ğü g5 dö 
El ZA Sİ  < NE ak Aİ DİE erhal Se 3 
&roğ yer e İLİ İNİZ ai e li rep 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(33). Yusuf dedi ki: “Rabbim! Benim için zindan, beni kendisine davet ettik- 
leri şeyden daha sevimlidir. Onların tuzaklarını benden uzaklaştırmazsan 
onlara meyleder ve cahillerden olurum.” 
(34). Onun duasını Rabbi kabul etti de ondan kadınların tuzaklarını uzak- 
laştırdı. Şüphesiz ki O, hakkıyla işitendir, hakkıyla bilendir. 
(35). Sonra onlar, Yusuf'un suçsuzluğunu ortaya koyan delilleri gördükten 
sonra yine de mutlaka onu bir süre zindana atmayı uygun buldular. 

İZAH 

(33). Bu mübarek ayetler de Hz. Yusuf'un ahlâk temizliğini korumak için Ce- 
nâb-ı Hakk'a dua ve niyazda bulunup öyle kadınların gayrimeşru arzularına uy- 
maktansa zindana atılmasını tercih ettiğini bildiriyor. Bu husustaki dua ve ya- 
karışın Allah katında kabul edildiğini, hakkındaki hilelerden kurtulup iffet ve 
masumiyetini korumayı başarmış olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: 
Yusuf (Aleyhi's-Selâm) Zeliha'nın ve diğer kadınların gayrimeşru eğilimlerini ve 
tavsiyelerini görünce iffet ve masumiyetinin korunması için Cenâb-ı Hakk'a 
dua etmeye başladı da (dedi ki: Rabbim!) Ey Kerem Sahibi olan mabudum'! 
(Benim için zindan) Zeliha'nın beni tehdit için söylediği hapishane (beni ken- 
disine davet ettikleri şeyden) öyle haram olan bir münasebet ve ilişkide bu- 
lunmaktan (daha sevimlidir.) Evet. Onların davet ettikleri şey, kötülüğü emre- 
den nefsin meyledeceği bir muameledir. Fakat o dünyada kınanmıştır, ahirette 
de azabı gerektirmektedir. Binaenaleyh akıbeti, neticesi itibariyle iğrençtir, fe- 
lâkete yol açmaktadır. Bilakis odan kaçınmak, iffeti korumak ise dünyada övgü- 
ye, ahirette de ebedi sevaba vesiledir. Artık hangi tam akıllı bir kimse öyle gayri- 
meşru bir fiile eğilim gösterebilir? O halde masum, peygamberliğe aday bir zat 
ise elbetteki, ondan nefret eder, dünyevi sıkıntılara katlanarak öyle pek çirkin, 
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sorumluluk gerektiren bir hareketi asla tercih etmez. Böyle bir felâkete düş- 
memek için insan daima Cenâb-ı Hakk'a yalvarmalıdır. İşte bunun ne kadar 
fena bir hareket olduğuna işaret için Hz. Yusuf buyurdu ki: Ey Rabbim! (Onla- 
rın) o kadınların (tuzaklarını benden uzaklaştırmazsan) onların teklif ettik- 
leri masumiyete aykırı bir hareketten beni korumazsan olabilir ki, ben insanlık 
hali (onlara meyleder) arzularına uyar (ve cahillerden) beyinsizlerden (olu- 
rum.) Hz. Yusuf'un bu niyazı, bir duadır, bir ricadır. Gösteriyor ki; birinsan öyle 
bir felâkete düşmemek için daima Allah Teâlâ'ya yalvarmalıdır ve dünyevi, uh- 
revi bir horlanmayı gerektirecek bir şeyi işlemektense o hususta gerektiğinde 
her türlü sıkıntılara katlanmalıdır. Çünkü bunun sonu selamettir. 


$ Hz. Yusuf'u kendisine davet eden, bu hususta hile yapan gerçekte yalnız Ze- 
liha'dır. Fakat diğer kadınlar da Zeliha'nın davetini uygun görerek ona riayeti 
Hz. Yusuf'a tavsiye etmiş oldukları için bu davet, bu hile hepsiyle ilgili görül- 
müştür. Bununla birlikte şöyle de deniliyor ki o kadınlar da kendi nefisleri hak- 
kında böyle bir davette, eğilimde bulunmuşlardı. Gerçek bilgi Allah katındadır. 


(34). (Onun) Hz. Yusuf'un (duasını Rabbi kabul etti) Ey Rabbim! Onların tu- 
zaklarını benden bertaraf et diye yapılan duasını Allah Teâlâ kabul buyurdu (da 
ondan) o masum zattan (onların) o kadınların (tuzaklarını) kötü niyetlerini, 
gayrimeşru tavsiyelerini (uzaklaştırdı.) Onu iffet ve masumiyet üzere sabit 
kıldı (şüphesiz ki, 0) O Kerem Sahibi Yaratıcıdır, kullarının bütün dualarını, 
yakarışlarını (hakkıyla işitendir,) kullarının durumlarını, faydalarını da (hak- 
kıyla bilendir.) Artık kulları hakkında hikmet ve menfaatin gereği ne ise onu 
meydana getirir. 

(35). (Sonra onlar,) Mısır Azizi ile onun arkadaş ve dostları (Yusuf'un suçsuz- 
luğunu ortaya koyan delilleri gördükten sonra) yani Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın 
beraatını, iffet ve faziletini gösteren alâmetlerden, şahitliklerden haberdar ol- 
malarına rağmen (yine de mutlaka onu) o mübarek zatı (bir süre zindana at- 
mayı) rey ve fikri (uygun buldular.) O şekilde muameleye karar verdiler. Çün- 
kü Hz. Yusuf'a isnat edilen hâdise etrafa yayılınca Mısır Azizinin ailesi bir suç- 
lama içinde kalmıştı. İnsanların dedikodusunu gidermek ve kendilerini suçtan 
uzak göstermek, kabahati Hz. Yusuf'a atmak için o masumun bir müddet hap- 
sini uygun görmüşlerdi. 
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$ Hz. Yusuf dua ederken zindana atılmasının kendisince daha sevimli olduğunu 
söylemişti. Âlimlerden bazı zatlar diyorlar ki: Eğer Hz. Yusuf duasında böyle de- 
mese idi bir müddet zindana atılmış olmazdı. Çünkü bir kul Cenab-ı Hak'tan 
selâmet ve afiyet temennisinde bulunmalıdır. Bir belâya uğrayınca da eğer 
imkânı yok ise ona sabır etmeyi değil, ondan kurtulmayı, afiyet ve selâmet bul- 
mayı niyaz etmelidir. Tirmizi'nin rivayet ettiği üzere bir zât, Allah Teâlâ'dan sa- 
bır istiyormuş, Resulü Ekrem bunu işitince o zata buyurmuş ki: "Sen Allah Teâ- 
lâ'dan belâ istedin, ondan afiyet iste." 


2 v a > e > 7 1 ye e a, ni e 
gel gil AYI JE RE yazl g3 il kasli GE GN aza İ55 
o e Ki Dr. 0 o Md o 2 3 z 

ER il ğe Yİ laa ES a la İĞNE gel) 3 İsi 
gile ey GEY İş İİ JE ayl İZ YE gb Gi $ JE 


C 


Y yo : e e a mü Gi 
EYY ÖZE GAEL 3 dLO Rİ ii Sİ 3 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(36). Onunla iki genç de zindana girdi. Bunlardan biri dedi ki: “Muhakkak 
ben kendimi (rüyada) görüyorum ki, şarap sıkıyorum.” Diğeri de dedi ki: 
“Ben de kendimi görüyorum ki, başımın üstünde bir ekmek yükleniyorum. 
Ondan kuşlar yiyor. Bize bunun tabirini haber ver. Şüphesiz ki, biz seni iyi- 
lik yapanlardan görüyoruz.” 

(37). Hz. Yusuf da dedi ki: “Sizin yiyeceğiniz yemek size gelmeden önce 
onun ne olduğunu bildiririm. Bu, bana Rabbimin öğrettiklerindendir. Ben, 
Allah'a inanmayan ve ahireti inkâr eden bir milletin dinini bıraktım.” 


İZAH 
(36). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf ile zindanda bulunan iki gencin rüyalarını 
tabir etmesi için Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'a müracaat etmiş olduklarını bildiriyor. 
Hz. Yusuf'un da o rüyaları tabir etmeden evvel o gençleri iman dairesine sok- 
mak için kendilerine bir mucize göstermek istemiş olduğuna işaret buyuruyor. 
Şöyle ki: (Onunla) yani Hz. Yusuf ile (iki genç de zindana girdi.) Biri Mısır hü- 
kümdarının aşçısı, diğeri de sakisi / içki sunanı imiş, hükümdara karşı suikast 
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de bulunacakları haber verilmekle zindana atılmışlardı. (Bunlardan biri) hü- 
kümdarın sakisi olan genç Hz. Yusuf'a müracaat ederek (dedi ki: Muhakkak 
ben kendimi) rüyada (görüyorum ki, şarap sıkıyorum) yani çıkacak suların- 
dan şarap yapılacak olan üzüm salkımlarını sıkıyorum, bu neyi gösterir? (Diğeri 
de) hükümdarın aşçısı olan genç de (dedi ki: Ben de kendimi) rüyada (görü- 
yorum ki, başımın üstünde bir ekmek yükleniyorum.) Başımın üstündeki 
kap içinde bir ekmek bulunuyor da (ondan kuşlar yiyor.) Onu parçalayıp ka- 
çırıyorlar. Ey muhterem Yusuf! (Bize bunun tabirini haber ver.) Bizim bu gör- 
düğümüz rüyaların neye işaret ettiğini bize anlat! (Şüphesiz ki, biz seni iyilik 
yapanlardan görüyoruz.) Sen cömert bir zatsın, bizim bu rüyalarımızı yorum- 
lamak lütfunda bulun. 


$ Bunlar Hz. Yusuf'un güzel rüya tabir ettiğini işitmişlerdi. Onu denemek için 
böyle iki rüya uydurarak ondan yorumunu sormuş olmaları muhtemeldir. Ve- 
yahut hakikaten bu rüyaları görerek neye işaret ettikleri hususunda endişeye 
düştükleri için o mübarek zata müracaatta bulunmuşlardı. 


$ Hz. Yusuf pek güzel ahlâk ve davranışları ile tanınmış idi. Oruç, namaz gibi 
ibadetlere devam eder, rüyaları güzelce yorumlardı, arkadaşlarına hürmet gös- 
terir, hastaları ziyaret eder, üzüntülü olanların üzüntülerini gidermeye çalışır, 
hapishanede bulunanlara sabır tavsiye buyururdu. Bu cihetle ona "seni güzel 
davrananlardan görüyoruz" diye hitap etmişlerdi. 

(37). Bu iki gencin bu talebine karşı (Hz. Yusuf da dedi ki: Sizin yiyeceğiniz 
yemek size gelmeden önce) yani size evinizden yemeniz için bir yiyecek gön- 
derilmeden önce yahut siz rüyanızda size rızk olmak üzere gönderilmiş bir yi- 
yecek görmenizden önce (onun ne olduğunu) uyanıklık halinde (bildiririm.) 
Sonra o yiyecek haber verdiğim gibi meydana gelir. İşte bu da bir mucize kabi- 
lindendir. Nitekim Hz. İsa'da böyle bir mucize sahibi olduğunu kavmine haber 
vermişti. Hz. Yusuf da o gençleri ikaz ve irşat için şöyle buyurdu: (Bu) böyle rü- 
yaları tabir etmek, gayba, geleceğe ait şeylerden haber vermek (bana Rabbi- 
min) vahiy ve ilham yoluyla (öğrettiklerindendir.) Cenab-ı Hak bana böyle bir 
başarı vermiştir. Şüphe yok ki, (ben, Allah'a inanmayan ve ahireti inkâr eden 
bir milletin) bir kavmin Mısır Aziz'i ile onun aile fertlerinin ve Mısır halkının 
(dinini bıraktım.) Yani onların dinine, milliyetine asla iltifat etmedim, onlara 
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dünya için tâbi olmadım, onların kötülüğüne ortak olmaktansa zindana atıl- 
mayı tercih ederek onları terk eyledim. Evet. Hz. Yusuf masum olduğundan on- 
ların dinine asla tâbi olmamıştır. Onların dinini terk etmekten maksat ise onla- 
rın dünyevi varlıklarına kıymet vermediğini, onların kötülüklerine ortak olma- 
yıp zindanı tercih ile onlardan büsbütün ayrılmış olduğunu beyandır. Buyur- 
muştu ki: (Onlar) o kendilerini terk etmiş olduğu şahıslar (evet, onlar) o iman- 
sız güruh (ahireti) de (inkâr eden kimselerdir.) Artık bunlara akıllı, düşünen 
bir insan tâbi olabilir mi? Yani ey genç zindan arkadaşlarım! Siz de bu yönü dü- 
şününüz de o gibi dinsizlerden olmayınız, Allah Teâlâ'yı, ahiret hayatını tasdik 
ediniz. Yüce Peygamberlerin yolunu takibe çalışınız. Onların dinine tâbi olu- 


nuz, işte ben sizin için bir misalim. 


43; ii ei İİİ ĞİĞİ SU ŞAN Gil gal GÜL Eği; 
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4/4 


Yi za A Yi Aİ ği Yl ğe e İZİ ği Gl Razzi 
gep öl VE Sİ 305 Ed 2 GB AI YI, 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(38). “Atalarım İbrahim'in, İshak'ın ve Yakup'un dinine uydum. Bizim, 
Allah'a herhangi bir şeyi ortak koşmamız (söz konusu) olamaz. Bu, bize ve 
insanlara Allah'ın bir lütfudur, fakat insanların çoğu şükretmezler.” 
(39). “Ey benim iki zindan arkadaşım! Ayrı ayrı ilâhlar mı daha iyidir, yoksa 
mutlak hâkimiyet sahibi olan tek Allah mı?” 
(40). Sizin Allah'tan başka ibadet ettiğiniz şeyler birtakım isimlerden başka 
değildirler. O isimleri siz ve babalarınız takmışsınızdır. Allah, onlar hak- 
kında hiçbir delil indirmemiştir. Hüküm ancak Allah'a aittir. O, kendisin- 
den başka hiçbir şeye tapmamanızı emretmiştir. İşte en doğru din budur. 
Fakat insanların çoğu bilmezler. 
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İZAH 

(38). Bu mübarek ayetlerde Hz. Yusuf'un peygamber sülâlesine mensup oldu- 
ğunu ve Allah'ın birliği inancına kavuşmanın insanlık için ilâhi bir lütuf oldu- 
ğunu ve bir takım uydurma isimleri içeren, hayırdan uzak putların ise Cenâb-ı 
Hakk'a ortak koşulmasının doğru olamayacağını zindandaki arkadaşlarına bil- 
direrek onları uyandırmaya çalıştığını ve Allah'ın dinini kabule teşvik etmiş bu- 
lunduğunu açıklamaktadır. Şöyle ki: Yusuf (Aleyhi's-Selâm), kendilerine hitap 
ettiği arkadaşlarına haklarında sözlerinin daha tesirli olması için kendisinin 
tevhit dini üzere olup en yüksek, en meşhur bir sülaleye mensup olduğunu bil- 
direrek dedi ki: (Atalarım İbrahim'in, İshak'ın ve Yakub'un dinine uydum.) 
Yani ben de onlar gibi tevhit dinine kavuştum. (Bizim) gibi Peygamberler züm- 
resi için (Allah'a herhangi bir şeyi) yani insanlardan, meleklerden, yıldızlar- 
dan ve diğer mahlüklardan herhangi bir şeyi (ortak koşmamız -söz konusu- 
olamaz.) Çünkü Allah Teâlâ'dan başka bir mabut yoktur. O'na hiçbir şey ortak 
koşulamaz. Özellikle Allah Teâlâ bizim gibi kullarını masum, küfür ve isyandan 
temizlemiştir. Artık ona nasıl ortak koşabiliriz? (Bu) Allah Teâlâ'nın birliğini bi- 
lip ona itikat etmek (bize ve insanlara Allah'ın bir lütfudur.) Cenâb-ı Allah 
birliğini bizlere bildirmiş, Allah'ın birliği sayesinde ebedi saadete kavuşacağı- 
mızı da vaat buyurmuştur. Cenâb-ı Hak birliğini, Peygamberlere ilâhi vahyi ile, 
diğer kullarına da Peygamberleri vasıtasıyla bildirmiştir. Bu insanlık hakkında 
ne büyük ilâhi bir lütuftur. Artık bunu takdir edip, Cenâb-ı Hakk'a şükretmeli 
değil miyiz? (Fakat insanların çoğu) bu büyük nimete (şükretmezler) bunun 
değerini bilmezler. Cenâb-ı Hakk'a ibadet ve itaati bırakarak öyle bâtıl putlara 
vesaireye tapar dururlar. 


(39). Hz. Yusuf, kalplerini hakkı kabule yaklaştırmak için buyurdu ki: (Ey benim 
iki zindan arkadaşım!) Bir kere düşününüz. Öyle sizin ve birçok insanların ta- 
pıp durduğu (ayrı ayrı ilâhlar mı) kendinizce mabut tanıdığınız öyle altından, 
gümüşten, demirden, taştan, ağaçtan vesaireden büyük ve küçük olarak yapıl- 
mış olan uydurma mabutlar mı sizce (daha iyidir.) Daha fazla övgüye, ibadet 
ve itaate lâyıktır. (Yoksa) birliğe ve ilahlığa sahip bulunan ve (mutlak hâkimi- 
yet sahibi olan) her dilediğini yapmaya kadir, bütün kendisine muhalif olanları 
kahredip yok etmeye gücü yeten (tek Allah mı?) Daha iyidir. Yani faraza o ortak 
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koştuğunuz putlarda sizce bir hayır düşünülmüş olsa bile Allah'ın dini saye- 
sinde kavuşulacak hayrın karşısında o zannedilen, tasavvur edilen hayrın ne 
ehemmiyeti olabilir? Halbuki, o putlar hiçbir hayra sahip değildirler. Onlar uy- 
durma mabutlardan ibarettirler. Artık onlara nasıl ibadet edilebilir. İşte bu hu- 
susa öylece işaret buyuruluyor: 


(40). Ey zindanda bulunan müşrik kimseler! (Sizin Allah'tan başka) kendile- 
rine (ibadet ettiğiniz şeyler) haddizatında bir varlığa, bir ilahlık sıfatına sahip 
şeyler olmayıp (birtakım isimlerden başka bir şey değildirler.) Onlar yaratıl- 
mış bir takım, adi şeylerden ibarettirler. (O isimleri) onlara (siz ve babalarınız 
takmışsınızdır.) Onlar taşlardan, ağaçlardan ve diğer yaratılmış şeylerden iba- 
rettirler. Onlara öyle Tanrı, ilâh adını sizler ve atalarınız vermiş bulunuyorsu- 
nuz. Evet. (Allah onlar hakkında) ibadete ve itaat edilmesine dair (hiçbir delil) 
bir kanıt (indirmemiştir.) Onları siz öyle delilsiz Mabut tanımış bulunuyorsu- 
nuz. (Hüküm) işleri hikmete göre düzenleyip yapmak ise (ancak Allah'a ait- 
tir.) Birliğe ve kemâl sıfatlarına sahip, ortak ve benzerden uzak olan Allah Teâ- 
lâ'ya aittir. (0) yüce yaratıcı ise (kendisinden başka hiçbir şeye tapmamanızı 
emretmiştir.) O'nun yegâne zatına ibadet ediniz diye ey insanlar! Sizlere em- 
retmiştir. Artık nasıl olur da başkalarına ibadette bulunabilirsiniz? (İşte en doğ- 
ru din budur.) Yani O kâinatın Yaratıcısını birleyip tenzih etmekten ve yalnız 
O'na kullukta bulunmaktan ve O'nun hükümlerine riayet eylemekten ibarettir, 
başka değildir. (Fakat insanların çoğu bilmezler.) Müşrik olanlar bu hakikati 
anlamazlar, kendilerini azaba sevk edecek şeyleri işleyerek bunun pek korkunç 


neticesini düşünmezler. 


Sil 1818 e SAYI Giz PRE 5 GAS Ğİ ll el 

fiz gl ŞE si dö) ger OliEzi a İN ZAYİ ga eş 

ke Öğe yi EL g5 85 İLİN A6 iş e 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(41). “Ey iki zindan arkadaşım! Rüyanızın tabirine gelince; biriniz efendi- 


sine şarap sunacak, diğeri ise asılacak ve başından kuşlar yiyecektir. Hak- 
kında fetva istediğiniz emir, tamam olmuştur.” 
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(42). Yusuf, onlardan kurtulacağını düşündüğü kişiye, “Efendinin yanında 
beni an”, dedi. Fakat şeytan onu efendisine hatırlatmayı unutturdu da bu 
yüzden o, birkaç yıl daha zindanda kaldı. 
İZAH 

(41). Bu mübarek ayetler de Hz. Yusuf'un arkadaşlarını Allah'ın dinine davetini 
müteakip rüyalarını tabire başlamış, onlardan birinin kurtulup hükümdara sa- 
kilik edeceğini, diğerinin de asılacağını kat'i surette haber vermiş olduğunu bil- 
diriyor. Ve kendisi hakkında hükümdara haber vermesini, o kurtulacağını bil- 
dirdiği arkadaşına söylemiş ise de ona bu konuyu şeytanın unutturmuş bulun- 
duğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf, zindandaki arkadaşlarına 
Allah'ın birliğine ve peygamberliğe dair bilgi verdikten sonra suallerine cevap 
olmak üzere buyurdu ki (Ey iki zindan arkadaşım! Rüyanızın tabirine ge- 
lince; biriniz efendisine şarap sunacak) bu, vaktiyle de Mısır hükümdarına 
sakilik etmekte bulunmuş olan kimsedir (diğeri ise asılacak ve başından) et- 
lerini, parçalayarak (kuşlar yiyecektir.) Bu da o hükümdarın vaktiyle aşçısı 
olan şahıstır. Hz. Yusuf, bunları açıkça belirlememişti. Çünkü asılacak şahsın 
hemen, acılar, ızdıraplar içinde kalmasına sebebiyet vermek istememişti. Bu- 
nunla birlikte yorumladığı rüya sakinin hayatta kalacağına işaretten uzak de- 
ğildi. Rivayete göre bu tabirden endişeye düşen iki genç, biz hakikaten öyle bir 
rüya görmedik, ancak bir şaka olmak üzere öyle söyledik demişler. Hz. Yusuf'ta 
işte (hakkında fetva istediğiniz emir, tamam olmuştur.) Dedi. Yani tabirini 
istediğiniz şeylerin neticesi bundan ibarettir. Doğru veyahut yalan söylemiş ol- 
manız sonucu değiştirmez. Hakkınızda Allah'ın takdiri bu şekilde ortaya çıka- 
caktır. 


(42). Hz. Yusuf (onlardan) o iki zindan arkadaşı olup kendisinden rüyalarının 
tabirini istemiş olan iki gençten (kurtulacağını düşündüğü kişiye) yani zin- 
dandan çıkacağını bilmiş olduğu gence (efendinin yanında beni an, dedi.) Mı- 
sır hükümdarına benden gördüğün masumiyete, ahlâki fazilete ve benim hak- 
sız yere zindana atılmış olduğuma dâir bilgi ver. (Fakat şeytan onu efendisine) 
Mısır hükümdarına Hz. Yusuf'un masum hâlini (hatırlatmayı) o sakiye (unut- 
turdu da) Hz. Yusuf hakkında bu güzel şahitlikte bulunamadı, onun zindandan 
çıkmasına vasıta olamadı, (bu yüzden o,) Hz. Yusuf (birkaç yıl daha zindanda 
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kaldı.) Bu müddet müfessirlerin çoğuna göre yedi seneden ibarettir. Bundan 
evvel de beş sene zindanda kalmıştı ki, toplamı on iki seneden ibarettir. 


Bu ayet-i celile şöyle de yorumlanmaktadır. (Fakat şeytan onu efendisine ha- 
tırlatmayı) yani: Alemlerin Rabbi olan Allah Teâlâ'ya hâlini arz ile ondan yar- 
dım istemeyi, Hz. Yusuf'a (unutturdu da) kendi hâlinin Mısır hükümdarına bil- 
dirilmesini sakiden istedi. Bu ise, peygamberliğin şanına karşı bir sürçme me- 
sabesinde bulunmuştu. Artık bundan dolayı Hz. Yusuf uzun bir müddet daha 
zindanda kalıverdi. Müfessirlerin çoğu bu görüştedirler. Bu bir dalgınlık eseri 
idi. Hz. Yusuf, hükümdar gibi bir mahlüktan yardım istemiş bulunuyordu. As- 
lında bir zulmü kaldırmak için mahkükâttan yardım istenilmesi şeriat da caiz- 
dir. Fakat peygamberlik ve sıddıklık mertebesine ulaşan zatlar için öyle bakış- 
larını görünen sebeplerden çekerek tamamen sebeplerin müsebbibi olan 
kâinatın Yaratıcısına yönelmek ve niyazda bulunmak daha üstündür. “Nite- 
kim” buyurulmuştur ki: Salih kimselerin yaptıkları iyilikler, Allah'a yakın olan- 
ların günahları mesabesindedir. 
"Allah'a tevekkül edenin yaveri Haktır" 


"Naşâd gönül bir gün olur şâd olacaktır 


pa İZ araz öle a SE Ol lü rl Sİ il SARİ İĞ3 
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El no tor FİZ ÇE İZE az İle ğ ka SESİ yy eli 

gep öyle li Şİİ 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(43). Hükümdar dedi ki: “Ben rüyamda yedi semiz sığır görüyorum ki, on- 
ları yedi zayıf (sığır) yiyor ve yedi yeşil başak ile diğer kuruları (görüyorum). 


Ey ileri gelenler! Eğer siz rüya tabir ediyorsanız benim rüyam hakkında 
bana fetva veriniz.” 
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(44). Dediler ki: “Karmakarışık bir rüya ve biz karışık rüyaların yorumunu 
bilmiyoruz.” 
(45). O ikisinden kurtulmuş olan, uzunca bir müddetten sonra (Yusuf'u) ha- 
tırladı da dedi ki: “Ben size onun tabirini haber veririm, beni hemen (zin- 
dana) gönderiniz.” 
(46). Hz. Yusuf'a geldi dedi ki: “Ey Yusuf! Ey pek doğru sözlü! Bize malumat 
ver, yedi semiz sığır hakkında ki, onları yedi zayıf (sığır) yiyor, bir de yedi 
yeşil başak ile diğer kuru başaklar (hakkında). Umulur ki insanlara dönerim 
de onlar da (senin değerini) bilirler.” 

İZAH 
(43). Bu mübarek ayetler, Mısır hükümdarının rüyasını başkaları bir yığın ha- 
yalden ibaret kabul ederek yorumlayamadıkları için onu tabir ettirmek üzere 
nihayet zindandan çıkan gencin Hz. Yusuf'u hatırlayarak ona müracaat ettiğini 
ve o rüyayı Hz. Yusuf'a anlatarak ondan bilgi almak istediğini beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un zindandan çıkacağı zaman yaklaşmıştı. Cenab-ı 
Hak, bunun için bir rüya tabirini vesile kıldı. Mısır hükümdarı “Riyanı ibnil 
velid” acayip korkunç bir rüya gördü ve bu (hükümdar) seçkin ve bilgin zatları 
toplayarak (dedi ki: Ben rüyamda yedi semiz sığır görüyorum ki) yani “gör- 
düm ki”, bu hükümdar rüyasının çok tesiri altında kalmış olduğu için “gördüm” 
yerinde “görüyorum” demiştir, rüyanın hâlâ tesirinden kurtulamamış oldu- 
ğunu bununla anlatmak istemiştir. (Onları yedi zayıf) sığır (yiyor) bunlar rü- 
yada kurumuş bir ırmaktan çıkmış bir halde görülmüşler (ve) yine rüyamda 
(yedi yeşil başak ile) buğday veya arpa sümbülü denilen otlar ile (diğer kuru- 
ları) görüyorum. Yani rüyamda yedi yeşil başak üzerine eğilen, dolaşan bir 
halde yedi kuru başağı da gördüm. (Ey ileri gelenler!) Ey şerefli zatlar bilginler, 
hekimler, manzaralarıyla gözleri, eserleriyle kalpleri dolduran dostlarım! (Eğer 
siz rüya tabir ediyorsanız) Rüyaların nelere işaret ettiğine dair bilginiz varsa, 
onlarla dış ve iç âlemde nelere işaret olunduğunu anlarsanız (benim rüyam 
hakkında bana fetva veriniz.) şu size söylediğim rüyanın yorumunu bana ha- 
ber veriniz, bu rüya neye işaret ediyor? Bu hususta yorum yapın demeyip de 
"fetva verin" demesi, rüyasının ehemmiyetine ve sorduğu kimselerin şerefine 
işaret içindir. | 
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(44). O seçkin topluluk, hükümdara cevaben (dediler ki:) Senin bu gördüğün 
rüya haddizatında (karmakarışık bir rüya) yani birbirine karışmış, ot demet- 
leri gibi çeşitli, bâtıl rüyalardan ibaret, hakiki bir şeye işareti yok (ve biz) öyle 
(karışık rüyaların yorumunu bilmiyoruz.) Onlar için bizce bir yorum yoktur. 


Onları bizden sorma. 


$ Rüyalar başlıca üç kısma ayrılmaktadır. Bir kısmı salih rüyalardır ki, bunlar 
melekler vasıtasıyla olur. Bunlar yorumlanıp tabir edilebilir. Bir kısmı da nefsin 
hayalleri kabilindendir, birer kuruntu neticesidir. Hayal gücünün tasvir ettiği 
asılsız şeylerdir. Diğer bir kısmı da şeytanın vesvesesi kabilindendir ki, bunları 
şeytan, insanları üzüntü ve endişeye düşürmek için insanlara uyku halinde atar. 
Bu iki kısım, evham kabilinden olup yoruma tâbi olmaz. Bunlardan dolayı Ce- 
nâb-ı Hakk'a sığınmalıdır. 

(45). (O ikisinden) yani zindana atılmış iki gençten (kurtulmuş olan) zindan- 
dan çıkarılarak hükümdara saki tayin edilen şahıs (uzunca bir müddetten 
sonra) Hz. Yusuf'u, onun ne kadar güzel rüya tabir ettiğini ve onun kendisine 
yapmış olduğu vasiyeti, temenniyi (hatırladı da) hükümdara ve yanındaki şe- 
refli topluluğa (dedi ki: Ben size onun) hükümdarımızın gördüğü rüyanın (ta- 
birini) neye işaret ettiğini (haber veririm,) ben ona dair size bir haber getire- 
bilirim, (beni) hemen zindanda bulunana Hz. Yusuf'un yanına (gönderiniz.) 
Ondan o rüya hakkında bilgi alarak gelir size arz ederim. 


(46). Saki'nin bu ifadesi üzerine onu Hz. Yusuf'un yanına gönderdiler. O da (Hz. 
Yusuf'a geldi) zindanda onunla görüştü ve ona tam bir hürmetle (dedi ki: Ey 
Yusuf! Ey pek doğru sözlü) zat! (Bize malumat ver) sana nakledeceğim rüya- 
nın neye işaret ettiğine hükmet, onu yorumlama lütfunda bulun. Hükümdarın 
rüyasında gördüğü (yedi semiz sığır hakkında ki onları yedi zayıf) sığır (yi- 
yor,) bu neye işaret ediyor, (bir de) yine hükümdarın rüyasında gördüğü (yedi 
yeşil başak ile diğer kuru başaklar) hakkındaki bu başaklar birbirine karışmış 
bulunuyormuş. Bununla da acaba neye işaret edilmiş oluyor? (Umulur ki, in- 
sanlara dönerim de) o hükümdar ile yanındaki topluluğun yanına bir engel 
çıkmadan senin vereceğin bilgi ile dönerim de (onlar da) senin değerini (bilir- 
ler.) Onlar da bu sayede bu rüyanın yorumunu, neye işaret ettiğini anlamış 
olurlar. Veya Ey muhterem Hz. Yusuf! Senin ilim ve fazilet itibariyle olan yüksek 
mertebeni öğrenmiş olurlar. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(47). Dedi ki: “Yedi yıl âdetiniz üzere ekersiniz. Sonra biçeceğiniz şeyleri ba- 
şağı içinde bırakırsınız. Ancak yiyeceğiniz az miktar hariç.” 
(48). “Sonra onun ardından yedi şiddetli (sene) gelecek, onlar için önceden 
biriktirmiş olduklarınızı yerler. Ancak tohumluk için saklayacağınızdan bi- 
razı hariç.” 
(49). “Sonra bunun ardından bir sene de gelir ki, insanlar yağmuruna nail 
olur ve onda sıkıp sağacaklar.” 

İZAH 

(47). Bu mübarek ayetler, Mısır hükümdarının görmüş olduğu rüyayı Yusuf 
(Aleyhi's-Selâm)'ın ne şekilde yorumlayıp tabir buyurmuş olduğunu bildirmek- 
tedir. Şöyle ki: Hz. Yusuf kendisinden yorumu istenilen rüya hakkında sual eden 
şahsa (dedi ki: Yedi yıl âdetiniz üzere) ekinlerinizi (ekersiniz.) Yani ziraat hu- 
susundaki âdetiniz üzere birbiri ardınca yedi sene ekin ekiniz. Böyle ziraatta 
bulunmak onların zaten âdetleri olduğu için ve bunun ehemmiyetine işaret için 
bunu emrederek “ekiniz” dememiş, "ekersiniz" diye buyurmuş ve bununla rü- 
yadaki yedi semiz sığırın bu yedi bereketli seneyi gösterdiğine işarette bulun- 
muştur. Ve buyurdu ki, (sonra biçeceğiniz şeyleri başağı içinde bırakınız.) Ta 
ki, bozulmasın, kendilerini bit, kene gibi şeyler yemesin. Mısır'ın civarında, 
ağaçlı çukur sahalarında böyle arızalar vuku bulurmuş. (Ancak) o seneler 
içinde (yiyeceğiniz az miktar hariç.) Böyle az bir miktardan başkasını, gelecek 
sıkıntılı seneler için saklayınız, ihtiyaç miktarını asmayınız. Bu güzel bir iktisadi 
tavsiye mahiyetinde bulunmaktadır. 
$ “Deeb” lâfzı: ciddiyet, canlılık, âdet, devam, bir şeyi diğer bir şeye çalışarak 
ulaştırmak manasındadır. Deeben demek; devamlı, peş peşe, âdet üzere gibi bir 
mana ifade eder. | 
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(48). Hz. Yusuf, rüyada görülen yedi zayıf sığır ile yedi kurumuş başakların yo- 
rumuna da işaret için buyurdu ki: (Sonra onun ardından) o yedi bolluk, ucuz- 
luk senenin arkasından (yedi şiddetli) kurak sene (gelecek, onlar için) o kurak 
seneler için, yani o senelerde yaşayanlar için (önceden biriktirmiş) başaklar 
içinde bırakmış (olduklarınızı yerler) işte yedi zayıf sığır ile yedi kurumuş ba- 
şak da böyle yorumlanmış oluyor. (Ancak) o ekinlerden (tohumluk için sakla- 
yacağınızdan birazı hariç.) Bunları yemeyip yine gelecek senenin ziraatı için 


saklamış olursunuz. 


(49). Bununla birlikte bu kıtlık böyle devam etmez. (Sonra bunun ardından) o 
yedi kıtlık senelerinin arkasından (bir sene de gelir ki,) o sene içinde (insanlar 
yağmura nail olur) bol bol yağmurlar yağar, yerlerin bitirme kuvvetini arttırır 
yahut o sene içinde insanlar yardıma, kurtuluşa ulaşırlar. Öyle bir darlıktan kur- 
tulurlar (ve onda) o senede insanlar (sıkıp sağacaklar) dır. Yani bol bol mey- 
velere, sebzelere kavuşacaklardır, üzüm, hurma, zeytin, susam gibi şeyleri sıka- 
rak sularından istifade edeceklerdir. Veyahut birçok sağılır hayvanata kavuşa- 
rak onları sağacaklar, sütlerini alıp içeceklerdir. Bu feyizli, bereketli seneye dair 
rüyada bir işaret yoktur. Hz. Yusuf, bunu sırf kavuştuğu bir vahiy ve ilham neti- 
cesi olarak onlara müjdelemiştir ve ileride öyle de gerçekleşmiştir. Yoksa bu, 
rüyanın yorumundan bir parça değildir. Bu mübarek ayetler, rüyaları tabir et- 
menin câiz olduğunu göstermektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(50). Hükümdar dedi ki: “Onu bana getiriniz.” Ona elçi gelince (Yusuf) dedi 
ki: “Efendine dön, ona sor ki, o ellerini kesen kadınların maksatları ne idi. 
Şüphesiz Rabbim onların hilesini hakkıyla bilendir.” 


(51). Hükümdar kadınlara dedi ki: “Derdiniz ne idi, Yusuf'tan murad almak 
istediğiniz zaman?” Dediler ki: “Hâşâ! Allah için onun bir kötülüğünü bil- 
miyoruz.” Aziz'in karısı da dedi ki: “Şimdi gerçek ortaya çıktı. Ondan ben 
murad almak istemiştim. Şüphesiz Yusuf doğru söyleyenlerdendir.” 
(52). Hz. Yusuf dedi ki: “Bu, bilmesi içindir ki ben ona gıyabında hıyanet 
etmiş olmadım. Şüphesiz Allah Teâlâ hainlerin tuzaklarını başarıya ulaştır- 
maz.” 

(53). “Ben nefsimi temize çıkarmam. Şüphe yok ki nefis, fenalıkla pek zi- 
yade emreder. Rabbimin esirgemiş olduğu hariç. Şüphesiz Rabbim çok ba- 
gışlayandır, çok merhamet edendir.” 

İZAH 

(50). Bu mübarek ayetler, Mısır hükümdarının fazilet ve olgunluğu kendisince 
de anlaşılmış olan Hz. Yusuf'u zindandan çıkarıp yanına almayı istediğini bil- 
diriyor. Hz. Yusuf'un da iffet ve temizliğinin, hainlikten uzak olduğunun daha 
iyi anlaşılması için hemen zindandan çıkmayıp kadınlardan hakkında araş- 
tırma yapılmasını teklif buyurmuş olduğunu bildiriyor. Yapılan sual netice- 
sinde de kadınların Hz. Yusuf'u temize çıkardıklarını, Mısır Azizinin eşi de ku- 
surun kendisinde olup Hz. Yusuf'un kusurdan beri olduğunu itiraf ettiğinden 
onun da bu ifadesini beyan buyurmaktadır. Ve Hz. Yusuf'un mütevazi davrana- 
rak kendini temize çıkarmayıp nefislerin kötülüğü emrettiğini ve herhalde Ce- 
nab-ı Hakk'a sığınmanın lüzumuna işaret buyurmuş olduğunu gösteriyor. 
Şöyle ki: Hz. Yusufile görüşüp ona hükümdarın rüyasını yorumlatmış olan elçi, 
hükümdara gelip yorumu anlattı, hükümdar da Hz. Yusuf'un ilim ve faziletini 
anladı. (Hükümdar dedi ki: Onu) Hz. Yusuf'u (bana getiriniz.) O yorumu ken- 
disinden de işiteyim, kendisine ikram edeyim. Bu teklif üzerine (ona) Hz. Yu- 
suf'a hükümdar tarafından davet için (elçi gelince) bu elçi o hükümdara sakilik 
yapan genç imiş, hükümdarın bu davetini ulaştırınca Hz. Yusuf (dedi ki: Efen- 
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dine dön, ona sor ki, o ellerini kesen kadınların maksatları ne idi?) Neden 
dolayı onlar öyle ellerini yaraladılar, onların hâl ve durumları neden ibaret bu- 
lunmuştu. (Şüphesiz Rabbim) Yüce Allah (onların) o kadınların (hilesini hak- 
kıyla bilendir.) O kadınlar ki Hz. Yusuf'a Zeliha'nın arzusunu yerine getirmeyi 
teklif etmişlerdi. Bu bir hile kabilinden idi. Ve bu açıklamada şuna da işaret var 
ki, eğer o kadınlar Hz. Yusuf aleyhine gerçek dışı açıklamada bulunmak sure- 
tiyle şahitlik ederlerse bu bir hile ve oyun olacağından elbette Cenab-ı Hak, 
bunu bilir, onların cezalarını verir. Artık böyle bir hileye nasıl cesaret edilebilir? 
Hz. Yusuf davete hemen icabet ederek zindandan çıkmamıştı. Ta ki kendisinin 
masumiyet ve temizliği hükümdarca tamamen anlaşılıp kendi hakkında bir 
töhmet şüphesi bulunmasın. Hz. Yusuf, bu suretle de insanlık için bir fazilet ör- 
neği olmuştur. Her insan içinlâzımdır ki, kendini töhmetten kurtarabilmek için 
çalışsın, töhmetli mevkilerden kaçınsın, gerektiğinde iffetini, beraatını göstere- 


cek sebeplere başvursun. 


(51). Hükümdarın gönderdiği elçi, geri gelip Hz. Yusuf'un dileğini haber verince 
(hükümdar kadınlara) Zeliha ile diğer kadınları huzuruna çağırarak onlara 
(dedi ki: Derdiniz) önemli durumunuz (ne idi?) söyleyiniz bakalım. (Yusuf'- 
tan murad almak istediğiniz zaman?) Ona kavuşma temennisinde bulunmuş 
ona karşı böyle hilede bulunmaya cesaret göstermiştiniz. Zeliha'nın ziyafetinde 
bulunan kadınlar, Hz. Yusuf'a Zeliha'nın arzusuna riayet etmesini tavsiye etmiş 
oldukları için kendilerine bu şekilde hitap olunmuştur. O kadınlar da Hz. Yu- 
suf'un öyle gayrimeşru arzulara meyletmekten uzak olduğunu beyan etmek ve 
onun iffet ve temizliğinden dolayı hayretlerini göstermek için (dediler ki: Hâşâ! 
Allah için onun bir kötülüğünü bilmiyoruz.) Yani Cenâb-ı Hakk'ı Hz. Yusuf 
gibi iffet ve masumiyet sahibi bir zatı yaratmaya kadir olmamaktan tenzih ede- 
riz. Hz. Yusuf'tan hiçbir hıyanetin, suikastın meydana geldiğini asla bilmiyoruz. 
(Aziz'in karısı) Zeliha (da dedi ki: Şimdi gerçek ortaya çıktı.) Anlaşıldı. (On- 
dan ben murat almak istemiştim.) Ona kavuşabilmek için ben ona karşı hile 
ve düzen kurmak arzusunu gösterdim. (Şüphesiz Yusuf doğru söyleyenler - 
dendir.) O doğru sözlü zatlardandır, o bana değil ben ona hilede iftirada bulun- 


muş idim. 
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Hz. Yusuf kendi hakkında araştırma yapılması için Zeliha'yı söz konusu etme- 
miş, onun hakkını gözetmek, şerefini korumak, ondan meydana gelen bir eği- 
limi gizlemek için onun adını söylememişti. Zeliha da Hz. Yusuf'un bu nezâket 
ve iyilikseverliğini anlamış, bu iyiliğe karşı bir iyilik ile karşılıkta bulunmak iste- 
yerek hakikati itiraf etmek dayanıklılığını göstermiştir. 

(52). (Hz. Yusuf dedi ki: Bu) gerçek durumun ortaya çıkması için zindanda ka- 
lıp hemen davete icabet etmemem, Mısır Azizinin (bilmesi içindir ki ben ona 
gıyabında) o benden, ben ondan gaip bir hâlde iken ne eşi ne de saire hakkında 
(hıyanet etmiş olmadım.) Ben öyle bir töhmetten uzağım. İşte bunun güzelce 
anlaşılması için bir müddet daha zindanda kalmayı tercih ettim. (Şüphesiz 
Allah Teâlâ hainlerin tuzaklarını) hiçbir şekilde (başarıya ulaştırmaz.) Onu 
yerine getirmez. Binaenaleyh eğer ben de hain olsaydım, Cenâb-ı Hak, beni de 
bu büyük tehlikeden kurtarmazdı. Madem ki, kurtardı, lehimde şahitlikler ya- 
pıldı, artık benim o isnat edilen töhmetten beraat ettiğim anlaşılmıştır. 

(53). Yusuf (Aleyhi's-Selâm), kendini övüp temize çıkarmadığını göstermek için 
bir alçak gönüllülük alâmeti olarak dedi ki: (Ben nefsimi temize çıkarmam.) 
Bütün kusurlardan, kötülüklerden tenzih eylemem (şüphe yok ki nefis,) insan- 
lığın nefsani kuvveti ve psikolojik durumu elbette ki (fenalıkla pek ziyade em- 
reder.) Kendisi şehvetlere eğilim gösterir, kendi kuvvetini kötülüğe yöneltmek 
ister (Rabbimin esirgemiş olduğu hariç.) Cenâb-ı Hak, insanlığın nefislerin- 
den bir kısmını öyle şehvetlere fazla düşkünlükten kötülüklere atılmaktan ko- 
rumuştur. İşte Hz. Yusuf'un nefsi de bucümledendir. O yüce bir Peygamber ol- 
duğu için masumiyete ilâhi korumaya kavuşmuştur. (Şüphesiz Rabbim) gafur- 
dur, yani (çok bağışlayandır) bağışı pek büyüktür, kötülüğe meyletmiş olan 
nefis sahiplerini de tövbekâr olup Allah'ın affına sığınırlarsa onları affeder ve 
bağışlar ve O Kerem Sahibi Yaratıcı, rahimdir (çok merhamet edendir.) Nice 
nefisler Allah'ın bir rahmeti sayesinde kötülüklerden kaçınarak masumane bir 
hâlde yaşamaya kadir olur. Bütün bu başarılar, Allah Teâlâ'nın birlütuf ve mer- 
hameti neticesidir. 

$Diğer bir yoruma göre bu iki ayet-i celile, Mısır Azizinin eşine ait itirafı ifade 
etmektedir. Zeliha, bir özür dileme maksadıyla demiş oluyordu ki: Ben şimdi 
itiraf ediyorum, vaktiyle kusur bende olmuştu. Artık Hz. Yusuf bilsin ki, ben 
şimdi onun gıyabında ona hainlik etmiş, onu yalanlamış bulunmuyorum, be- 
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nim ona eğilim göstermiş olduğumu söylüyorum. Gerçek durum neden ibaret 
ise onu itiraf etmiş bulunuyorum. Onun hakkında vaktiyle yapmış olduğum hi- 
leden, aleyhte söylemiş bulunduğum lâkırdıdan dolayı kendimi temize çıkar- 
mıyorum. Kötülüğü emreden nefis, insanı kötülüğe sevk eder. Ancak Hz. Yusuf 
un nefsi gibi ilahi rahmet sayesinde günahsızlığa kavuşan nefisler müstesna. 
Onlardan öyle fenalıklar meydana gelmez. Böyle kusurları bilip itiraf etmek, 
ondan tövbe edip af dilemek ahlaki bir fazilet eseri olduğu için övülmüştür. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(54). Hükümdar dedi ki: “Onu bana getirin, Onu kendime tahsis edeyim.” 
Onunla konuşunca dedi ki: “Şüphesiz bugün sen yanımızda yüksek makam 
sahibi ve güvenilir bir kişisin.” 
(55). Hazret-i Yusuf da dedi ki: “Beni yurdun hazineleri üzerine memur et, 
muhakkak ki ben iyi koruyucu ve bilgili biriyim.” 
(56). Böylece Yusuf için o yerde bir mevki, bir salahiyet verdik. Oradan di- 
lediği yerde ikamet ederdi. Biz dilediğimize rahmetimizi nasip ederiz ve iyi- 
lik edenlerin mükâfatını zayi etmeyiz. 
(57). Elbette ki, inananlar ve Allah'a karşı gelmekten sakınmaya devam 
edenler için ahiretin mükğfatı daha hayırlıdır. 


İZAH 
(54). Bu mübarek ayetler de masumiyet ve fazileti sabit olan Hz. Yusuf'u Mısır 
hükümdarının yanına alarak kendisini yüksek bir makama ve salahiyete eriştir- 
diğini bildiriyor. Ve Hz. Yusuf'un güzel hareketlerine bir mükâfat olmak üzere 


kendisine Allah tarafından bir lütuf olmak üzere Mısır'da öyle yüksek bir ma- 
kam, geniş bir salahiyet ihsan buyurulmuş olduğunu beyan buyuruyor ve iman 
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ile takva sahiplerinin daha nice uhrevi nimetlere kavuşacaklarını müjdelemek- 
tedir. Şöyle ki: Nihayet Hz. Yusuf'un beraatı, yüce mertebesi tamamen anlaşıl- 
mış oldu, onun haksız yere zindana atılmış olduğu hükümdarca da anlaşıldı. 
(Hükümdar) Reyyan (dedi ki: Onu) Hz. Yusuf'u (bana getirin, onu) o muhte- 
rem zatı (kendime tahsis edeyim.) Onu benim özel danışmanlarımdan kıla- 
yım. Artık kendilerine böyle emredilen kimseler zindana geldiler, Hz. Yusuf'u 
zindandan çıkararak hükümdarın sarayına götürdüler. Hükümdar (onunla) 
Hz. Yusufile (konuşunca) onunla sohbete başladı. Veyahut Hz. Yusuf, hüküm- 
dar ile konuştu, hükümdar, o temiz yaradılışlı zat ile konuşmasından çok haz 
duydu. Rüyasını ona yeniden yorumlattı. (Dedi ki: Şüphesiz bugün sen yanı- 
mızda yüksek makam sahibi ve güvenilir bir kişisin.) Sen pek doğru, emin 
bir zatsın, ülkemizin idaresi hakkında görüşün nedir? Bize bildir. 

(55). Bunun üzerine (Hz. Yusuf da dedi ki: Beni yurdun hazineleri üzerine 
memur et,) Mısır'ın arazisine, mallarına, ürünlerine ben bakayım, (muhakkak 
ki, ben iyi koruyucu) memleketin servetini, ekonomisini güzelce idareye, ko- 
rumaya güç yetiririm (ve) ben (bilgili biriyim.) Yurdun nasıl idare edileceği ve 
bütün halkın menfaatlerine nasıl çalışılacağı konusunda tam bilgi sahibiyim. 

© Yusuf (Aleyhi's-Selâm), o yörede büyük iktisadi hâdiselerin meydana gelece- 
ğini ilâhi vahiy yoluyla ve görülen rüyanın işaretiyle bilmişti. Kendisi ise yaratı- 
lıştan pek büyük bir zekâya, idare kabiliyetine sahip bulunuyordu. Artık öyle 
müşkül ve buhranlı zamanlarda ıslah etmeye kudreti olan bir zatın halkın işle- 
rini idare etmesi bir insanlık görevidir. Özellikle kıtlık ve pahalılığa tutulacak bir 
topluluk hakkında lâzım gelen tedbirleri güzelce almaya güç yetiren bir zatın 
bu vazifeyi üslenmesi aklen pek güzeldir. İnsanlık hakkında bir merhamet ica- 
bıdır. İşte bu gibi sebeplerden dolayı idi ki, Hz. Yusuf, Mısır'da öyle bir mevkie 
tayin edilmesini istemişti. Özellikle kendisi Yüce bir Peygamber olduğundan in- 
sanlığa bu şekilde de iyilikte bulunmayı uygun görmüştü. 


(56). Bu sırada maliye bakanı Kıtfir ölmüş, eşi Zeliha da dul kalmıştı. Mısır hü- 
kümdarı tarafından Mısır maliye bakanlığına Hz. Yusuf tayin edilmiş, Zeliha da 
Hz. Yusuf'a nikâh edilerek onun eşi olmak şerefine kavuşmuştu. Kısacası artık 
Hz. Yusuf çileden kurtulmuş, Allah'ın yardımıyla rahata ermişti. Şüphe yok ki, 
bunlar birer Allah'ın lütfunun eseri idi, hükümdarlar vesaire ise bu hususta bi- 
rer âlet, birer görünür sebeplerden ibaret bulunmuştu. İşte bu hususa işaret için 
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Cenab-ı Hak buyuruyor ki: (Böylece) zindandan kurtardığımız gibi (Yusuf için 
o yerde) Mısır diyarında (bir mevki) yüksek bir kudret (bir salahiyet verdik) 
onu pekiyi bir idare sahibi kıldık (oradan dilediği yerde ikamet ederdi) yani o 
ülke sanki yalnız onun bir ikametgâhı olmuştu. Bir.insan kendi evinde nasıl ta- 
sarruflarda bulunabilirse o da Mısır da öyle tasarrufta bulunabiliyordu. (Biz di- 
lediğimize merhametimizi nasip ederiz) yani ben Kerem Sahibi Yaratıcı, dile- 
diğim kullarıma dünyada da ahirette de rahmetimi, lütuf ve ihsanımı tahsis 
ederim (ve iyilik edenlerin) ihsan sahiplerinin (mükâfatını zayi etmeyiz.) Ya 
hemen veya daha sonra kendilerine kavuştururuz. Çünkü lâyık olanların 
mükâfatını zayi etmek, ya acizlikten veya cehaletten veya cimrilikten doğar. Bu 
gibi hallerin hepsi de Allah Teâlâ hakkında imkânsızdır, o bilicidir, kerem sahi- 
bidir, kudretlidir Yüce Yaratıcıdır. Buna inancımız tamdır. 


İşte Hz. Yusuf da lâyık olduğu mükâfata kavuşmuştur. Bu muhterem zat maliye 
bakanı olunca rüyanın tabirine göre hareket etmişti. Mısır'ın yedi sene içindeki 
ürünlerini güzelce elde etmiş, lüzumundan fazlasını saklatmış idi. Daha sonra 
meydana gelen yedi kıtlık senesi içinde de o saklanan ürünleri her tarafa bir in- 
tizam dairesinde dağıtmaya başlamıştı. Şam, Kenan beldelerinden Mısır'a mür- 
racaat edenlere de bir usul dairesinde zahire vermek lütfunda bulunmuştu, bir 
intizam dairesinde fazla ve noksan harcamadan sakınarak pek adilce ve iktisatlı 
bir tarzda idareye devam etmiş, çevresini fazla darlıklardan, üzüntülerden kur- 
tarmayı başarmıştır. 


(57). Allah Teâlâ Hazretleri, Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın daha gençliğinden beri 
pek takva sahibi, pek güzel davranan, şerefli bir zât olduğuna işaret için de bu- 
yuruyor ki: Şüphe yok (elbette ki, inananlar) Allah'ın birliğini tasdik eylemiş 
(ve Allah'a karşı gelmekten sakınmaya devam edenler) günahlardan, kötü 
şeylerden kaçınmaya devam edip durmuş kimseler (için ahiretin mükâfatı 
daha hayırlıdır.) Her türlü dünyevi nimetlerin üstündedir. İşte Hz. Yusuf da 
olgun bir mümin, gerçek takva sahibi olup, özellikle peygamberlik şerefini taşı- 
dığı için odünyada mükğfatlara erdiği gibi ahiretâleminde de daha mükemmel, 
ebedi mükâfatlara, ilâhi lütuflara elbetteki kavuşacaktır. Bu, bütün insanlık için 
en güzel, en kutsi bir teşviktir. Artık ebedi mükğfatlara kavuşmak isteyenler için 
imana sarılmaları, takvadan ayrılmamaları pek gereklidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(58). (Derken) Yusuf'un kardeşleri geldiler, hemen onun huzuruna girdiler. 
Yusuf onları tanıdı. Onlar ise Yusuf'u tanımıyorlardı. 
(59). Onların yüklerini hazırlayıp tanzim edince dedi ki: “Bana siz baba bir 
kardeşinizi getirin. Görmüyor musunuz ki, ben ölçeği tamam ölçüyorum ve 
ben misafir kabul edenlerin en iyisiyim.” 
(60). “Eğer onu bana getirmezseniz artık benim yanımda sizin için bir (kile 
bile zahire) yoktur ve bana yaklaşmayınız.” 
(61). Dediler ki: “Ondan dolayı babasına müracaat eder, müsaade almaya 
çalışırız ve muhakkak bunu yaparız.” 

İZAH 

(58). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf ile kardeşlerinin Mısır'daki görüşmelerini 
ve Hz. Yusuf'un onları tanıyıp onların Hz. Yusuf'u tanıyamadıklarını bildiriyor. 
Ve Hz. Yusuf'un kardeşlerine güzelce muamelede bulunup yiyecek verdiğini ve 
diğer bir kardeşlerini de Mısır'a getirmelerini teklif edip aksi takdirde kendile- 
rine artık yiyecek vermeyeceğini bildirmiş olduğunu, kardeşlerinin de bu isteğe 
uyduklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un yorumu üzere Mı- 
sır'da yedi sene pek bolluk olmuş, fazla yiyecekler saklanılmıştı, sonra yedi se- 
nede bir darlık başlamış, yağmurlar yağmamış, ekinler olmamış, her taraf bir 
sıkıntı içinde kalmıştı. Dışardan birçok kimseler Mısır'a geliyorlar, Hz. Yusuf va- 
sıtasıyla belirli miktarda yiyecek alabiliyorlardı. İşte bu sırada Hz. Yakup'un bu- 
lunduğu Şam hududundaki Filistin / Kenan diyarında da kıtlık ve pahalılık yüz 
göstermişti. Derken Hz. Yakup'un oğulları (Yusuf'un) baba bir (kardeşleri) 
olan on zat, erzak almak için Mısıra (geldiler,) maksatlarını arz etmek üzere 
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(hemen onun) Hz. Yusuf'un (huzuruna girdiler.) İhtiyaçlarını bildirdiler. (Yu- 
suf onları tanıdı.) Hz. Yusuf, kendisinin kuvvetli anlayışı ve kardeşlerinin şekil 
ve huy bakımından değişikliğe uğramamış olmaları sebebiyle onların kimler ol- 
duğunda asla tereddütte bulunmadı. (Onlar ise) o kardeşleri ise (Yusuf'u tanı- 
mıyorlardı.) Yani onu tanıyamadılar, onun Hz. Yusuf olduğuna asla ihtimâl ve- 
remediler. Çünkü o zindana atıldığı zaman pek genç idi ve İbni Abbas Hazret- 
lerinden rivayete göre o zindana atıldığı tarihten itibaren kırk sene geçmişti ve 
şimdi ise yüksek bir makamda bulunduğundan kendisine sıkıca bakılmasına 
sosyal terbiye müsaade etmezdi. Bununla birlikte Hz. Yusuf'un artık vefat etmiş 
olduğunu da kardeşleri zannediyorlardı. 


(59). Hz. Yusuf, Mısır'da biriktirilen erzakı bir oran dahilinde dağıtıyordu. Dı- 
şardan gelen her şahıs için bir deve yükünden fazla yiyecek vermiyordu. Binae- 
naleyh kardeşleri de on kişi olduğundan onlara da o oranda yiyecek verilmesini 
emretti. Bununla birlikte onların pederleri ve onun yanında kalmış diğer bir 
kardeşleri adına da bu defa bir fazla yardım olarak yiyecek vermişti. (Ve onların 
yüklerini hazırlayıp tanzim edince) de yani onlara verilecek erzakı temin edip 
hazırlayınca da onlara (dedi ki:) siz pederinizin yanında kalmış "Bünyamin" 
adında bir kardeşinizin bulunduğunu söylüyorsunuz, onun için de ileride yine 
erzak verilmesi için (bana siz) o söylediğiniz (baba bir kardeşinizi) de tekrar 
gelince (getiriniz) ki, size tekrar erzak verelim. (Görmüyor musunuz ki, ben 
ölçeği) nüfus başına fazla ve noksan olmaksızın (tam ölçüyorum) bizim idare- 
mizde böyle bir intizam vardır. (Ve ben misafir kabul edenlerin en hayırlısı- 
yım.) Dışardan gelenlere her türlü iyilikte, kolaylık göstermekte bulunuyorum. 
Gerçekten de Hz. Yusuf, kardeşlerini de o müddet içinde misafir olarak kabul 
etmiş, kendilerine güzelce muamelede ve ziyafetlerde bulunmuştu. 

$ Cihaz; lügatte bir şeyi hazırlamaktır ve insanın hâlini, idaresini ıslah eden şey- 
dir ve gelin için, misafir için veya ölü için lâzım gelen şeydir. "Teçhiz" de böyle 
bir malı hazırlamaktan ibarettir. 

(60). Hz. Yusuf, şöyle de buyurdu: İşte bizim nasıl iyi kötü iş yapmakta bulun- 
duğumuzu görüp anladınız. (Eğer onu) o kardeşinizi (bana getirmezseniz ar- 
tık) benden bir yardım beklemeyiniz, (benim yanımda sizin için bir kile) mik- 
tarı bile erzak (yoktur) size hiçbir yardım yapılamayacaktır (ve bana yaklaş- 
mayınız.) Gelip bana müracaatta bulunmayınız, bizim ülkemize girmeyiniz, 
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bizden artık lütuf ve ihsan beklemeyiniz. Hz. Yusuf'un bu hitabeleri birer teşvik 
ve korkutma mahiyetinde bulunuyordu. 

(61). Hz. Yusuf'un kardeşleri de bu ihtarlara cevaben (dediler ki: Ondan do- 
layı) o kardeşimizi de alıp sana getirmek için (babasına) Hz. Yakup'a (müra- 
caat eder) ondan (müsaade almaya çalışırız.) Onu alıp getirmek için her türlü 
çareye başvururuz. (Ve muhakkak biz) bunu, bu emrettiğin şeyi, kardeşimizi 
alıp sana getirmeyi (herhalde yaparız.) Bu hususta gayretimizi sarf etmekten 
geri durmayız. 

$ Müravede; bir şeyi başkasından tatlılıkla, nezaketle ve aldatma yoluyla iste- 


mektir. 


Fi İL LENSİ İLA İİ e, çil İİ gi İl 
hel Jİ Ee gi ÜZE çal di 125 1 gark öz eşi 
S Vi ale Gizl JE İL garp öle 2 ei önbaği 

ER ali İİ az Üs vE EYE özal 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(62). (Hz. Yusuf) hizmetkârlarına dedi ki: “Onların sermayelerini, yükleri 
içine koyuveriniz. Belki ailelerine varınca onu anlarlar da yine dönüp gelir- 
ler.” 
(63). Babalarına döndüklerinde, dediler ki: “Ey pederimiz! Bizden zahire 
menedildi, artık bizimle kardeşimizi de gönder ki, zahire alalım. Onu biz 
elbette koruruz.” 
(64). Hz. Yakup onlara Dedi ki: “Onun hakkında size inanabilir miyim? Me- 
ger ki evvelce kardeşi hakkında size emniyet ettiğim gibi ola. Allah en iyi 
koruyandır ve O, merhametlilerin en merhametlisidir.” 


İZAH 
(62). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un emriyle kardeşlerinin getirmiş oldukları 


erzak bedellerinin kendi yüklerine gizlice konulmuş olduğunu bildiriyor. Ve 
kardeşleri kendi yurtlarına dönünce muhterem babaları ile görüşüp tekrar yiye- 
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cek alabilmek için geri kalan kardeşlerinin de kendileriyle beraber Mısır'a git- 
mesine müsaade istemiş olduklarını anlatıyor ve Hz. Yakup'un da onların söz- 
lerine güvenemeyeceğine işaret edip Cenâb-ı Hakk'ın koruma ve himayesine 
sığınmış olduğunu bildirdiğini ifade etmektedir. Şöyle ki: Hz. Yusuf, kardeşle- 
rine öylece teklifte bulunduktan sonra kendi (hizmetkârlarına) erzakları ölçüp 
dağıtan genç uşaklarına (dedi ki: Onların) o kardeşlerin (sermayelerini) aldık- 
ları yiyecekler için verdikleri bedelleri ki, bir rivayete göre dirhemlerden ibaret 
bulunuyormuş (yükleri içine koyuveriniz.) Öyle gizlice kendilerine iade etmiş 
olunuz (belki aileleri varınca) Ken'an diyarına dönünce (onu) o sermayeleri- 
nin kendilerine iade edildiğini yüklerini açınca görüp (anlarlar) tekrar yiyecek 
almak için elde bir sermaye edinmiş olurlar (da yine dönüp) bizim yanımıza 
(gelirler.) Gelip erzak alırlar. 


$ Hz. Yusuf ne için o sermayelerini kardeşlerine iade etmişti? Bunun başlıca se- 
bepleri muhterem babasına, kardeşlerine yardım etmek ve tekrar gelip yiyecek 
alabilmelerini temin içindi. Bu suretle de bir cömertlik göstermek ve senelerden 
beri olan ayrılığa bir son vermenin başlangıcını hazırlamak içindi. 

$ "Fetâ"; lügatte genç, delikanlı, yiğit, mert demektir. Çoğulu, fityan'dır. 

$ Bizae; ticaret için kullanılan mal, sermaye demektir. "Rihâl" de Rehl'in çoğu- 
ludur ki: Hayvanların sırtlarına yükletilen eşyalar, vesairedir. Bir yerden diğer 
bir yere gitmeye de rihlet, irtihâl denilir. 

(63). Hz. Yusuf'un kardeşleri muhterem (babalarına) Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın 
yanına (döndüklerinde) Mısır'da gördükleri ikramı, ziyafetleri anlattılar ve 
(dediler ki: Ey pederimiz!) Bir daha müracaat ettiğimiz zaman bize tekrar yi- 
yecek verilmeyecek (bizden zahire menedildi,) kardeşimiz Bünyamin bizimle 
Mısır'a gitmedikçe artık bize yiyecek verilmeyeceğini Mısır maliye bakanı bize 
hatırlattı. Bizim ise yiyeceğe ihtiyacımız var (artık) tekrar yiyecek alabilmemiz 
için (bizimle kardeşimizi de) Bünyamin'i de (gönder ki) onun adına da bizim 
adımıza da (yiyecek alalım.) Sen Bünyamin'den dolayı korkma, (onu biz el- 
bette koruruz.) Onu güzelce korumaya gücümüz yeter. Onu sana iade edince- 
ye değin korumaya çalışır dururuz. 

(64). (Hz. Yakup) da onların bu sözlerine, güvencelerine cevaben (onlara dedi 
ki: Onun) Bünyamin'in korunması (hakkında size inanabilir miyim?) Vak- 
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tiyle Yusuf hakkında vermiş olduğunuz güvencenin nasıl asılsız olduğu mey- 
dana çıkmış değil mi? (Meğer ki) yine aldanarak (evvelce) Bünyamin'in (kar- 
deşi) Yusuf (hakkında size güvendiğim gibi ola.) O güvenim nasıl ki boşa çık- 
mış oldu, bu defa da emniyet edersem öyle olma ihtimâli var. Evet. Hz. Yusuf 
hakkında yemin ederek güvence vermişlerdi. Halbuki, bu güvenceye riayet et- 
memişlerdi. Artık onların bu sözlerine de nasıl güvenilebilirdi? Güven ise kalbin 
inanmasından ibarettir ki, bunun meydana gelmesi için onu bozacak bir hadi- 
senin vuku bulmamış olması gerekir. Binaenaleyh Hz. Yakup onların sözlerine 
itimat edemeyeceğini bildirmiş ve demiştir ki: Öyle insanlar vesaire değil (Allah 
en iyi koruyandır) mahluklarını koruyup muhafaza edendir (ve 0,) O Kerem 
Sahibi Yaratıcıdır kullarına (merhametlilerin en merhametlisidir.) Artık ben 
ancak O Yüce Yaratıcıya sığınırım, işlerimi ona havale ederim, beni bir daha Yu- 
suf'un kaybolması gibi bir musibete, bir üzüntüye uğratmayacağını O Kerem 
Sahibi mabudumun lütuf ve ihsanından beklerim. 


Hz. Yakup, bu suretle hatırlatmış oluyor ki insan her işinde başarıya ulaşabil- 
mesi için Cenâb-ı Hakk'a sığınmalıdır ve her hususunda emniyetini, selâmetini, 
başarısını O Yüce Yaratıcıdan beklemelidir, niyaz etmelidir. 


ELİ; ça GELELİ il 3) GEL İlk ŞEN İŞ 
İS grob 35 yi İS 355) Gİ kiriş Gİ 2 İN 3 
özi EĞ 48, beş öl YI UGİİM ğe ük EE pi 
413 O ğa İRİ V ib İş gü S3 İzi İN İĞ iy 
JE di Yİ SEO ipi be al | Ge İZ iğ Ü3 ÜL İİ ğa pm 

dvb O İİİ Fak lez İŞ 

MEÂLİ ÂLİSİ 

(65). Yüklerini açtıklarında, sermayelerinin kendilerine geri verildiğini 
gördüler. Dediler ki: “Ey pederimiz! Daha ne isteriz? Bu bizim sermayemiz- 


dir, bize iade edilmiş. Ailemize yine zahire getirir, kardeşimizi muhafaza 
ederiz ve bir deve yükü de arttırırız. Bu ise az bir zahiredir.” 
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(66). Babaları dedi ki: “Onu sizinle göndermeyeceğim, onu bana getireceği- 
nize dair Allah Teâlâ'dan bana sağlam bir söz vermedikçe. Kuşatılıp çaresiz 
durumda kalmanız hariç.” Ona güvencelerini verdiklerinde, “Allah söyle- 
diklerimize vekildir” dedi. 
(67). Dedi ki: “Oğullarım! Bir kapıdan girmeyiniz, ayrı ayrı kapılardan giri- 
niz. Bununla birlikte Allah'tan mukadder olan hiçbir şeyi sizden uzaklaştı- 
ramam. Hüküm ancak Allah'ındır. Ben O'na tevekkül ettim ve tevekkül 
edenler ancak O'na tevekkül etsinler.” 

İZAH 
(65). Bu mübarek ayetler, Hz. Yakup'un Mısırdan dönen oğullarının kendilerine 
sermayelerinin geri verilmiş olduğunu anlayınca daha bolca yiyecek getirebil- 
meleri için diğer bir kardeşlerini de yanlarına alarak tekrar Mısır'a gitmelerini 
muhterem babalarından istemiş olduklarını bildiriyor. Hz. Yakup'un da oğulla- 
rına hitaben Allah adına yemin ile kendisine güvence verilmedikçe onlara mü- 
saade de bulunmayacağını bildirdiğini ve Mısır'a gidince de şehre farklı kapı- 
lardan girmelerini onlara tavsiye eylediğini ve bununla beraber Allah'ın takdi- 
rine hiçbir şeyin engel olamayacağını da onlara ihtar buyurmuş olduğunu be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın kardeşleri Mısır'dan 
kendi yurtlarına dönmüşlerdi Mısır'dan getirmiş oldukları (yüklerini açtıkla- 
rında) erzak almak için Mısır'a götürmüş oldukları (sermayelerinin kendile- 
rine geri verildiğini gördüler.) Kendilerine bir iyilik, bir yardım yapılmış oldu- 
Suna kanaat getirdiler. Hz. Yakup'a hitaben (dediler ki, ey pederimiz! Daha ne 
isteriz?) Bu, Mısır maliye bakanının bizlere bir ihsanı değil mi? (Bu) yükleri- 
mizden çıkan şey (bizim sermayemizdir,) Mısır'a götürmüştük (bize iade 
edilmiş.) Hakkımızda ne iyi bir yardım! Bu sermaye ile tekrar Mısır'a gidelim 
(ailemize yine) bu sermaye ile (zahire) geçimimize vasıta olabilecek şeyler (ge- 
tirir,) Mısır hükümetinden almış bulunur (ve) bu kere bizimle göndereceğin 
(kardeşimizi) Bünyamin'i de (muhafaza ederiz) onu tehlikelerden koruruz, 
ona korkacağın bir şey isabet etmez (ve) onun adına da yiyecek alacağımız için 
(bir deve yükü de) erzakımızı (arttırırız.) Şimdi (bu) getirmiş olduğumuz (ise 
az bir erzaktır.) Bize yetmez. Artık müsaade et de kardeşimizi de beraber alıp 
Mısır'a götürelim. 
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Diğer bir yoruma göre de (bu ise) öyle bir deve yükü daha erzak alıp getirebil- 
memiz ise, Mısır maliye bakanının bizlere göstermiş olduğu ikrama, misafirper- 
verliğe göre (az bir erzaktır.) cüz'i bir şeydir, onu da bize vermekten çekinmez. 
$ "Meyir"; başka yerden yiyecek getirmek demektir. "Meyire" de böyle getirilen 
erzaktır. Böyle bir erzakı getirmeye "imtiyar" da denilir. 

(66). (Babaları) Hz. Yakup da oğullarının bu arzularına cevaben (dedi ki: Onu) 
oğlum Bünyamin'i (sizinle) Mısır'a (göndermeyeceğim.) Buna hiçbir vakit 
müsaade etmem (onu bana getireceğinize dair Allah Teâlâ'dan bana sağlam 
bir söz vermedikçe.) Yani Bünyamin'i hakkında kötü bir muamelede bulun- 
maksızın tekrar bana getireceğinize dair Cenâb-ı Hakk'ın kutsal adına yemin 
ederek bana öyle kuvvetli, pekiştirilmiş bir söz vermedikçe onu sizinle gönder- 
mem. Ancak sizin kastınız olmaksızın bir musibetle (kuşatılıp çaresiz du- 
rumda kalmanız hariç.) Gittiğiniz yerde sizin için saymaya güç yetiremeyece- 
iniz bir felâket yüz göstersin, hepiniz de bir kötülüğe, bir helake uğramış ola- 
sınız, böyle bir hâl ise müstesnadır, o takdirde siz mazur sayılırsınız. Hz. Ya- 
kup'un böyle kendisine teminat vermelerini teklif etmesi üzerine oğulları (Ona) 
Hz. Yakup'a istediği şekilde (güvencelerini) Allah'ın adına yemin etmek sure- 
tiyle taahhütlerini (verdiklerinde,) ant içtiler, teminat verdiler, Hz. Yakup da: 
(Allah Teâlâ söylediklerimize vekildir dedi.) Aramızdaki bu konuşmayı, ahit- 
leşmeyi, tamamıyla bilmektedir. Artık buna riayette bulunmak bizim için bir 
vazifedir. Hz. Yakup, bu ifadesiyle oğullarının verdikleri teminata hakkıyla uy- 
malarını kendilerine tavsiye etmiş bulunuyordu. 


(67). Hz. Yakup, bütün oğullarının Mısır'a gitmelerine müsaade etti ve (dedi ki: 
Oğullarım!) Mısır'a gittiğiniz zaman hepiniz şehre (bir kapıdan girmeyiniz,) 
araları ayrılmış olan (ayrı ayrı kapılardan giriniz.) O kapılar öyle birbirine pek 
yakın, bitişik bir halde bulunmasın. Bu size göz değmesine engel olan faydalı 
bir harekettir. (Bununla birlikte Allah'tan mukadder olan hiçbir şeyi sizden 
uzaklaştıramam.) Allah göstermesin, hakkınızda kötü bir hadise takdir edilmiş 
ise o elbette ki meydana gelir. Benim bu tavsiyem ise bir şefkat eseridir, görünen 
sebeplere riayet etmenin lüzumuna bir işaret içindir. Yoksa (hüküm ancak 
Allah'ındır.) O'nun iradesinin dışında kimse bir şeye kadir olamaz. (Ben 
Allah'a tevekkül ettim) benim vekilim O'dur. O'nun her fiiline ben razıyım, 
O'nun bir hikmet gereği olduğuna inanıyorum. Allah'ın takdiri ne ise o tecelli 
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eder (ve tevekkül edenler) Hakk'a itimat etme hususunda sebat etmek isteyen- 
ler (ancak O'na) O eşsiz Yaratıcıya (tevekkül etsinler.) başkalarına dayanıp, 
güvenmesinler. Çünkü yalnız Hak Teâlâ'ya dayanıp güvenmek, vazifelerin en 
büyüğü bulunmaktadır. 


$ Tefsirlerde ayrıntılı olarak yazılı olduğu üzere Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın oğul- 
ları, kuvvete, olgunluğa ve güzelliğe sahip idiler, muhterem bir zatın oğulları 
olan seçkin bir topluluk halinde bulunuyorlardı. Onların öyle birlikte bir kapı- 
dan içeri girmeleri insanların kendilerine bakışlarını çekebilirdi. Bu yüzden göz 
değmesine uğramaları düşünülebilirdi. İsabet-i ayn / göz değmesi ise ara sıra 
olan bir hakikattir. Bu hikmet gereği bazı insanlarda bulunan bir ruhsal duru- 
mun eseridir. Yaratılışlarındaki uğursuzluktan, yüreklerindeki kıskançlık ve fa- 
kirlikten doğmaktadır. Bunlar bakıp hoşlandıkları veya kıskandıkları bazı kim- 
seler üzerinde yalnızca gözlerinin değmesiyle kötü tesirlerde bulunurlar. Bu hâl 
inkâr edilemez. Nice gözlerde gizli kuvvetler vardır ki, varlıklar üzerinde çeşit 
çeşit tesirlerde bulunur. Binaenaleyh bazı gözlerde de böyle görülemeyen bir 
kuvvet, bir özellik bulunabilir ki onun yalnızca yönelmesiyle bir kötü hadise 
meydana gelebilir. Bunu kimse aklen inkâr edemez. Naklen ise bu sabittir. Ve 
vakit vakit de görülmektedir. Nitekim bir hadis-i şerifte de: “El-aynü hakkan” 
buyurulmuştur. Yani göz değmesi sabittir, hakikaten meydana gelmektedir. 
Yine hadis-i şerif kitaplarında ve tefsirlerde yazılı olduğu üzere Resulü Ekrem 
Efendimiz, muhterem torunları Hz. Hasan ile Hz. Hüseyin hakkında Allah 
Teâlâ'yı sığınır. iy o JS eg ala) olkrz JS Sa il dil SUS GSİSİ 
diye dua ederdi. İbrahim (Aleyhi's-Selâm) da oğulları İsmail ve İshak (Aleyhime's- 
Selâm) hakkında böyle duada, istiazede bulunurdu. Yani: “İkinizi de Allah 
Teâlâ'nın kelimeleriyle, ilâhi ayetleriyle her bir şeytandan, yılan, akrep gibi her 
bir zararlı hayvandan ve her bir kötü bakışlı gözden dolayı Cenâb-ı Hakk'ın ko- 
ruma ve himayesine havale ederim.” Kısacası; zararlı şeylerden kaçınmak fay- 
dalı şeyleri elde edebilmek için görünen sebeplere başvurmakla beraber asıl 
Cenâb-ı Hakk'ın korumasına sığınmalı, ona dayanmalıdır. Kurtuluş ve selâmeti 
ondan beklemelidir. 

Evet. Tevekkül etmek istiyor isen işini yapmaya çalış. Sözgelimi; Ekinini ek, son- 
ra Cenâb-ı Hakk'a dayan, maksadın tahakkukunu O'nun bereketinden bekle. 
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İşte Hz. Yakup'un oğullarına tavsiyesi de böyle sebeplere başvurmanın caiz ol- 
duğunu göstermektedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(68). Babalarının kendilerine emrettiği şekilde (şehre) girdiklerinde, böyle 
bir giriş, onlardan hiçbir takdir-i ilahiyi uzaklaştıracak değildi. Ancak Ya- 
kup'un nefsindeki bir haceti yerine getirmiş oldu. Şüphesiz o, biz kendisine 
öğrettiğimiz için bilgi sahibidir. Fakat insanların çoğu bilmezler. 
(69). Yusuf'un huzuruna girdiklerinde; kardeşi Bünyamin'i yanına alıverdi 
ve dedi ki: “Şüphe yok ben senin kardeşinim, artık yapar oldukları şeyden 
dolayı mahzun olma.” 


(70). Hz. Yusuf, onların yüklerini hazırlatırken su kabını kardeşinin yükü 
içine koydurdu. Sonra bir çağırıcı şöyle seslendi: “Ey kafile! Siz hırsızsınız.” 
İZAH 
(68). Bu mübarek ayetler de Hz. Yusuf'un kardeşlerinin tekrar Mısır'a gidip ba- 
balarının tavsiyesi üzere şehre girdiklerini ve bu suretle muhterem babalarının 
bir arzusuna hizmet etmiş, fakat takdir edilen hususların tecellisini bertaraf 
edememiş bulunduklarını bildiriyor. Ve Hz. Yusuf'un öz kardeşini yanına ala- 
rak kendisini ona bildirdiğini ve ona teselli verdiğini ve onu yanında alıkoymaya 
bir vesile olmak üzere su kabını onun yükü içine bıraktırmış bulunduğunu be- 
yan buyurmaktadır. Şöyle ki: Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın müsaadesiyle bütün 
oğulları Mısır'a gittiler. Muhterem (babalarının kendilerine emrettiği şekil- 
de) ayrı ayrı kapılardan şehre (girdiklerinde, böyle) dağınık (bir giriş, onlar- 
dan) o muhterem aile efradından (hiçbir takdir-i ilahiyi uzaklaştıracak de- 
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gildi.) Haklarında takdir edilen şey ne ise yine o meydana geldi, onların o ted- 
birleri kendilerini Allah'ın korumasından beri kılmadı. Ancak Cenâb-ı Hakk'ın 
koruması sayesinde göz değmesine uğramadılar. Fakat haklarında başka türlü 
takdir edilen hususlar, ortaya çıktı. Bir kardeşlerinin bir müddet Mısır'da alı- 
konulmasına lüzum görüldü. Hz. Yakup da bu sebeple yine geçici bir müddet 
üzüntü ve keder içinde kaldı. Fakat öyle başka-başka kapılardan şehre girilmesi 
(ancak) Hz. (Yakup'un nefsindeki bir haceti yerine getirmiş oldu.) Onun bir 
şefkat eseri olan emrine uyulmasını sağladı. Veyahut böyle dağınık bir şekilde 
şehre girilmesiyle Hz. Yakup, kendi nefsindeki, düşüncesindeki bir dileği, bir 
şefkat eserini meydana getirmiş oldu. Oğullarının kendisine muhalefet etme- 
diklerini görmüş bulundu. İşte o giriş, yalnız kendisi için böyle fayda verici ol- 
muştur. (Şüphesiz o,) Hz. Yakup (biz kendisine öğrettiğimiz) vahiyle delil ge- 
tirmekle nice şeyler bildirdiği (için bilgi sahibidir.) Allah'ın takdirine bir şeyin 
engel olamayacağını bilirdi, bazı hadiselerin meydana gelip veya gelmemesine 
bazı şeylerin sebep olarak yaratılmış bulunduğunu biliyordu, birçok hakikat ve 
menfaat hakkında bilgi sahibi bulunuyordu. Binaenaleyh oğullarına bir tav- 
siyesi de bir ilim neticesi olmuştur. (Fakat insanların çoğu bilmezler.) Kaderin 
sırlarını bilmezler. Birtakım sebeplere sarılmanın kadere engel olacağını sanır 
dururlar. Hz. Yakup ise elbette böyle bir kanaatte bulunmamıştır. 


(69). Hz. Yakup'un oğulları tekrar Mısır'a gittikleri ve kardeşleri Hz. (Yusuf'un 
huzuruna girdiklerinde;) Hz. Yusuf, Bünyamin adındaki ana-baba bir (kar- 
deşi Bünyamin'i yanına alıverdi ve) hakkında birçok gönül alıcı muamelede 
bulundu. Sonra da ona (dedi ki: Şüphe yok, ben senin kardeşinim) öyle sene- 
lerce muhterem babasından uzak düşmüş olan Yusuf benim. (Artık) o diğer 
kardeşlerimizin benim hakkımda vaktiyle (yapar oldukları şeyden dolayı 
mahzun olma.) O ilâhi bir takdir eseri idi ki meydana gelmiş oldu. Cenab-ı Hak 
da lütuf ve ihsanda bulundu. Bizleri yine bir araya getirdi, nimetlere kavuş- 
turdu. Hz. Yusuf, Bünyamin'e şu mealde bir tembihte bulunmuştu. Şimdi seni 
bir bahane ile birmüddet yanımda alıkoyacağım, bundan dolayı da sakın üzün- 
tüye kapılma, neticesi pek güzel olacaktır. 

(70). (Hz. Yusuf) (Aleyhi's-Selâm) (onların) o kardeşlerinin (yüklerini hazırla- 
tırken) kendilerine verilecek yiyecekleri hemen hazırlattı, bu sırada (su kabını) 
altından veya gümüşten yapılmış olan maşrapasını veya cevherler ile süslenmiş 
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olan pek kıymetli bir ölçeği, Bünyamin adındaki (kardeşinin yükü içine) bizzat 
veya hizmetçisi vasıtasıyla gizlice (koydurdu.) Kardeşleri kendi yanından ayrı- 
lıp biz gittikten (sonra) arkalarından (bir çağırıcı şöyle seslendi:) Yüksek bir 
sesle çağırdı ki: (Ey kafile!) Kervan ahalisi! durunuz. (Siz hırsızsınız.) Yani siz 
vaktiyle Hz. Yusuf'u babasından çalarcasına almış, kuyuya atmış, o suikastınızı 
gizlemiş kimselersinizdir. Yahut böyle bir seslenme, Hz. Yusuf'un emriyle ol- 
maksızın hizmetçiler tarafından yapılmıştı. Veyahut bu seslenme, bir soru ma- 
hiyetindedir. Denilmiş oluyordu ki: Siz herhalde hırsız kimseler misiniz? Duru- 


nuzu araştıralım. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(71). Onlar döndüler de dediler ki: “Hangi şeyi arıyorsunuz?” 
(72). Dediler ki: “Hükümdarın su kabını arıyoruz ve onu getirecek kimse 
için bir deve yükü ödül vardır. Ben buna kefilim.” 
(73). Dediler ki: “Allah'a andolsun, siz de biliyorsunuz ki, biz bu ülkede fe- 
sat çıkarmaya gelmedik, hırsız da değiliz.” 
(74). Dediler ki: “Eğer yalancı iseniz, hırsızlığın cezası nedir?” 
(75). Dediler ki: “Onun cezası, kimin yükünde bulunursa, işte o, onun ceza- 


sıdır. Biz zalimleri böyle cezalandırırız.” 

İZAH 
(71). Bu mübarek ayetler, Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın kendilerine hırsızlar diye 
seslenilen kardeşlerinin sorusuna verilen cevabı ve o hususa dair iki tarafın ko- 
nuşmasını ve hırsız olan şahsın çaldığı mal karşılığında ceza olarak köle edini- 


leceğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un kardeşleri yiyeceklerini 
alarak Mısırdan ayrılmak üzere yola çıkmışlardı. Arkalarından seslenilerek siz 
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hırsız kimselersiniz! Durunuz gitmeyiniz denilince (onlar) bu zatlar o seslenen 
şahsa, hükümdarın adamlarına doğru (döndüler de dediler ki:) Hangi malınız 
çalınmış? (Hangi şeyi arıyorsunuz?) 

(72). O seslenenler de (dediler ki: Hükümdarın su kabını arıyoruz) o maşrapa 
kaybolmuş (ve onu getirecek kimse için) onu öyle inceleyip araştırmaya ihti- 
yaç bırakmaksızın alıp bize getirecek şahıs için (bir deve yükü) yiyecek (ödül 
vardır.) Ona bir ayak kirası, bir mükâfat olmak üzere böyle bir şey verilecektir. 
Öyle seslenen kimse de dedi ki: (Ben buna) o yiyeceğin verileceğine (kefilim.) 


Onun verilmesini üzerime alırım. 


(7/3). Hz. Yusuf'un kardeşleri üzüldüler ve (dediler ki: Allah'a andolsun) ki, biz 
hırsız kimseler değiliz, (siz de) ey Mısır hükümdarının adamları (biliyorsunuz 
ki,) daha evvel bizim gelip gitmemizden, şahsi hallerimizden dolayı bakıp an- 
lamışsınızdır ki (biz bu ülkede) bu Mısır diyarında öyle hırsızlık gibi bir (fesat 
çıkarmaya gelmedik) yine siz muhakkak bilirsiniz ki biz hiçbir şekilde (hırsız 
da değiliz.) Artık bizlere öyle bir suçlama nasıl isnat edilebilir? Hatta deniliyor 
ki: Vaktiyle onların yükleri içine gizlice konulmuş olan sermayelerini tekrar Mı- 
sır'a gidince hükümete geri verip teslim etmişlerdi. Bu defa denilmiş oluyor ki: 
Eğer biz hırsız kimseler olsaydık öyle denklerimiz arasında bulunan bir serma- 
yeyi size geri verir miydik? 

(7/4). Hz. Yusuf'un adamları ve o seslenen şahıs (dediler ki: Eğer yalancı iseniz) 
yani: Ey yolcular! Eğer kaybolan su kabı sizin eşyanız arasında bulunur da yalan 
söylemiş olduğunuz anlaşılırsa öyle bir (hırsızlığın cezası) sizin dininize göre 
(nedir?) Böyle bir şeyi çalan kimse ne şekilde cezaya çarptırılır. 

(75). Hz. Yusuf'un kardeşleri de hırsızlıktan beri olduklarına kanaatleri olduğu 
için kendi dinlerinin hükmünü açıklayarak (dediler ki: Onun cezası, kimin yü- 
künde bulunursa) yani o çalınan şey, aranır da hangimizin yükünden mey- 
dana çıkar, çalınmış olduğu ortaya çıkarsa (işte o,) çalmış olan şahıs (onun) o 
hırsızlık fiilinin (cezasıdır.) bir sene kadar müddetle köle olarak malını çalmış 
olduğu şahsın yanında kalmaya mahküm olur. (Biz zalimleri) hırsızları (böyle) 
köle olarak alıkoymak suretiyle (cezalandırırız.) Bizim dinimizin hükmü bur- 
dur. Mısır hükümetinin kanunlarına göre ise böyle bir hırsız dövülür ve kendi- 
sinden çaldığı malın iki misli alınırdı. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(76). Artık kardeşinin yükünden önce onların yüklerini aramaya başladı. 
Sonra onu kardeşinin yükünden çıkarıverdi. İşte Yusuf için böyle bir tedbir 
yaptık. Yoksa hükümdarın dinine göre kardeşini alıkoyabilecek değildi. An- 
cak Allah'ın dilemesi başka. Biz dilediğimiz kimseyi derecelerle yükseltiriz. 
Her ilim sahibinin üstünde daha iyi bir bilen vardır. 
(77). Dediler ki: “Eğer çalmışsa onun bir kardeşi de daha evvel çalmıştı.” 
Yusuf, bunu içinde sakladı ve onlara belli etmedi. Dedi ki: “Siz kötü bir du- 
rumdasınız; anlattığınızı Allah çok daha iyi biliyor.” 
(78). Dediler ki: “Ey güçlü vezir! Bunun çok yaşlı bir babası var. Onun yerine 
bizden birini alıkoy. Şüphesiz biz senin iyilik edenlerden olduğunu görüyo- 
ruz.” 
(79). Dedi ki: “Biz malımızı yanında bulduğumuzdan başkasını almaktan 
Allah'a sığınırız. Şüphesiz biz, o takdirde zulmetmiş oluruz.” 

İZAH 

(76). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un öz kardeşini geçici olarak yanında alı- 
koymak için seçtiği tedbirin nasıl cereyan ettiğini bildiriyor. Kaybolan malın 
kendi yükünde bulunması bahanesiyle o kardeşini yanında alıkoyduğunu ve di- 
ğer kardeşlerinin ricalarına karşı vermiş olduğu cevabı beyan buyurmaktadır. 


Şöyle ki: Kaybolduğu söylenilen su kabının kafile eşyası arasında aranması ge- 
rekmişti. Bunun üzerine kafile geri dönerek yüklerinin aranmasını istediler. 
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(Artık) Hz. Yusuf (kardeşinin) ana baba bir kardeşi Bünyamin'in (yükünden 
önce onların) o diğer baba bir kardeşlerinin (yüklerini aramaya başladı.) Bir 
suçlama şüphesi bulunmasın diye böyle hepsini aramayı gerekli gördü. (Sonra) 
da (onu) o kaybolan su kabını (kardeşinin yükünden) arayıp buldu, meydana 
(çıkarıverdi.) Güya bu hırsızlığı o yapmış gibi görülerek onu Hz. Yusuf yanında 
alıkoydu. Cenab-ı Hak da buyuruyor ki: (İşte Yusuf için böyle bir tedbir yap- 
tık.) Yani Hz. Yusuf'un öz kardeşini yanında bırakması ve sonuçta kendisinin 
varlığından bütün kardeşlerinin haberdar olmalarıiçin böyle bir muamele yap- 
mayı Hz. Yusuf'a ilham etmiş olduk. (Yoksa hükümdarın dinine göre) onun 
hırsızlar hakkındaki hükmünü dikkate alarak (kardeşini alıkoyabilecek de- 
gildi.) Çünkü o hükümdarın cezası böyle bir hırsızlığın yapılması durumunda 
hırsızlık yapanı dövmekten ve ondan iki kat para cezası almaktan ibaret idi. 
Halbuki, Hz. Yusuf'un tâbi olduğu ilâhi dinin hükmü öyle değildi. Bilâkis hırsız- 
lık edeni bir sene kadar köle olarak alıkoymaktı. Bununla birlikte şimdi hakiki 
bir şekilde bir hırsızlık da yok idi. Artık kardeşini elbette hükümdarın hükmüne 
tâbi tutamazdı. (Ancak, Allah'ın dilemesi başka.) Yani hükümdarın hükmü 
üzere muamele yapılmasına Cenâb-ı Hakk'ın izin vermesi müstesna. Diğer bir 
görüşe göre de: Fakat Allah Teâlâ'nın dilemesiyle kardeşini hükümdarın dinin- 
den başka bir dine, Yakup ailesinin dinine şeriatına göre yanında alıkoydu, onu 
geçici bir köle gibi gösterdi. Cenab-ı Hak, Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın bu husustaki 
tedbirini yerinde bulmuş olduğunu göstermek için buyuruyor ki: (Biz diledi- 
gimiz kimseyi derecelerle yükseltiriz.) Yani dilediğimiz kulu ilim ve irfan ile, 
dini hükümlere riayet ile seçkin kılar ve onun kaderini yüceltiriz. İşte Hz. Yusuf 
da böyle bir şerefe kavuşmuş, kardeşlerinden daha fazla yüksek derecelere sa- 
hip olmuştu. (Her ilim sahibinin üstünde daha iyi bir bilen vardır.) Evet. ilim 
sonsuz değildir, insanlığın ilim sahasındaki mertebeleri ise farklıdır. Hiçbir 
kimse kendisini bütün ilim sahiplerinin üstünde zannedemez. İşte Hz. Yusuf - 
un kardeşleri de haddizatında birer bilgin zatlar idilerse de Hz. Yusuf ilim bakı- 
mından onlardan üstündü. Kısacası; bütün beşeri ilimler, birbirinden farklıdır 
ve sonludur. Ancak Allah Teâlâ'nın ilmi sonsuzdur. Öğrenmeden münezzehdir. 
Bütün mahlüklarının ilimlerinin üstündedir, ezelidir, ebedidir. Buna inancımız 
tamdır. Bu ayet-i kerime bir delildir ki ilim, makamların en şereflisidir ve dere- 
celerin en yükseğidir. 
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"İlmin ulüvvi kadrini ber vechi bihterin" 
"İspat eder şehadeti hel yestevülezin" 


(77). Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın kardeşleri kendilerinden utanmayı savmak ve ne- 
fislerini teselli etmek için (dediler ki: Eğer) Bünyamin o yükünden çıkarılan maş- 
rapayı (çalmışsa onun bir kardeşi de daha evvel çalmıştı.) Onun öz kardeşi 
de vaktiyle bir hırsızlık yapmıştı. Hz. (Yusuf bunu) onların bu isnadından mey- 
dana gelen kalbi üzüntüsünü (içinde sakladı) sabretti, süküt etti (ve onlara 
belli etmedi.) Onların sözlerinden dolayı üzüldüğünü, bu ruhi durumunu on- 
lara anlatmadı, ilgisiz kaldı. Ve kendi kendine kalben (dedi ki:) Ey kardeşlerim! 
(Siz kötü bir durumdasınız;) yani bana hırsızlık isnat ettiğinizden dolayı veya 
beni vaktiyle babamın yanından ayırarak hakkımda zalimce muamelede bu- 
lunmuş olduğunuzdan dolayı kötü bir vaziyette bulunmuşsunuzdur. (Anlattı- 
ğınızı) bana öyle hırsızlık isnat etmenizin doğru olmadığını, onun bir iftiradan 
ibaret bulunduğunu (Allah çok daha iyi biliyor.) Artık sizi, bana isnat ettiğiniz 
o vuku bulmayan vasıftan dolayı sorumlu tutabileceğini hiç düşünmez misiniz? 
Artık ne cesaret ki, bana öyle gerçeğe aykırı bir isnatta bulunmuş oldunuz? 


$ Hz. Yusuf'un kardeşleri Bünyamin hakkında bunun kardeşi de bir hırsızlıkla 
bulunmuştu sözleriyle Hz. Yusuf'u kastetmişlerdi. Hz. Yusuf'a vaktiyle bir hır- 
sızlık isnat edilmişti. Şöyle ki: Bu hususta çeşitli rivayetler vardır. Kısaca denili- 
yor ki: Hz. Yusuf gençliği zamanında muhterem babası Hz. Yakup'un evindeki 
bir tavuğu alarak bir dilenciye vermişti. Veya muhterem babasının sofrasına ait 
yiyeceklerden alarak fakirlere verirdi. Veyahut Hz. Yusuf annesinin emri üze- 
rine o putu gizlice alıp kırmış, helaya atmış, bunun neticesinde o şahsın puta 
ibadeti terk edeceğini ummuşlardı. İşte bu gibi bir olay Hz. Yusuf hakkında bir 
hırsızlık kabul edilmişti. Diğer bir rivayete göre de Hz. Yusuf'un annesi vefat 
edince onu halası, yani İshak (Aleyhi's-Selâm)'ın kızı yanına aldı, bu kadın daha 
pek çocuk bulunan Hz. Yusuf'u pek fazla seviyordu. Hz. Yakup o masumu kendi 
yanına almak isteyince bu halası bir hile düşündü, İshak (Aleyhi's-Selâm)'dan 
kendisine intikal eden bir kemer vardı ki, bu kemer ile bereket umulurdu. Bu 
kemeri daha çocuk olan Hz. Yusuf'un elbisesi altından beline bağlanmış oldu- 
gunu görmüşler. Hz. Yakup da eğer onu Yusuf çalmış ise onu bir sene yanında 
alıkoy demiş, halası da bu bahane ile o pek sevdiği masumu bir müddet daha 
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yanında tutmuştu. Kısacası; bunlardan hiçbiri bir hırsızlık değilse de kardeşleri 
böyle bir şeyi hırsızlık sanarak. Hz. Yusuf'a isnat etmişlerdi. 

(7/8). Yusuf (Aleyhi's-Selâm) kardeşi Bünyamin'i yanında alıkoymaya karar ve- 
rince diğer kardeşleri (dediler ki: Ey güçlü vezir!) Ey muhterem maliye bakanı! 
(Bunun) o yanında alıkoyduğun Bünyamin'in (çok yaşlı) pek ihtiyar büyük bir 
mevki sahibi bir (babası var.) Onun ayrılığına dayanamaz, onu çok sevdiği için 
onun ayrılığına sabretmez (onun yerine bizden birini alıkoy.) Tutukla, onun 
o muhterem babasına iyilikte bulun, onu salıver, babasına gönder (şüphesiz 
biz senin iyilik edenlerden olduğunu görüyoruz.) Senin çok cömert, iyilikse- 
ver olduğunu görüp duruyoruz. Artık bize bu lütufta da bulun. 

(79). Hz. Yusuf da onlara cevaben (dedi ki: Biz malımızı yanında bulduğu- 
muzdan başkasını almaktan Allah'a sığınırız.) Onun yerine başkasını alıp ya- 
nımızda bırakamayız, öyle bir hareket günahtır, Cenâb-ı Hak, bizi öyle bir işte 
bulunmaktan korusun. (Şüphesiz) eğer (biz) sizin dediğiniz gibi yaparsak, ma- 
lımızı kendi yükünde bulmadığımızı alır köle yaparsak (o takdirde zulmetmiş 
oluruz.) Sizin bildirdiğiniz dini hükme karşı çıkmış ve zalim kimselerden olmuş 
oluruz. Hz. Yusuf'un kardeşini bir müddet yanında alıkoyması, ilâhi bir vahye 
dayanmaktaydı, Cenâb-ı Hak tarafından müsaade edilen bir tedbirden ibaret 
bulunmuştu. Bu yüzden diğer kardeşleri üzüntülü olacaklarından dolayı bu on- 
ların hakkında bir kefaret mahiyetinde bulunmuştur. Hz. Yakup da bu vesile ile 
daha nice yüksek derecelere kavuşmuştur. Bunda kim bilir daha nice hikmetler 
de vardır. En doğrusunu Allah bilir. 
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MEALİ ÂLİSİ 
(80). Ondan ümitlerini kesince, kendi aralarında konuşmak üzere bir ke- 
nara çekildiler. Büyükleri dedi ki: “Babanızın Allah adına sizden söz aldı- 
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ğını, daha önce de Yusuf hakkında işlediğiniz kusuru bilmiyor musunuz? 
Artık babam bana izin verinceye veya Allah, hakkımda hükmedinceye ka- 
dar buradan asla ayrılmayacağım. O, hükmedenlerin en hayırlısıdır.” 
(81). “Babanıza dönün de deyiniz ki, Ey babamız! Şüphesiz oğlun hırsızlıkta 
bulundu. Biz bildiğimiz şeyden başkasına şehadet eder olmadık. (Sana söz 
verdiğimiz zaman) gaybı (oğlunun hırsızlık edeceğini) bilemezdik.” 

İZAH 
(80). Bu mübarek ayetler de Hz. Yusuf'un kardeşlerinin Bünyamin'i kurtarama- 
yacaklarını anlayınca ümitsiz bir şekilde yurtlarına dönmeye başladıklarını ve 
büyük kardeşlerinin de bunları hesaba çekerek babasının müsaadesi veya 
Cenâb-ı Hakk'ın bir hükmü olmadıkça Mısırdan ayrılmayacağını söylemiş ol- 
duğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un kardeşleri, Mısır'da alıko- 
nulacak olan Bünyamin'in yerine kendilerinden birinin alıkonulmasını rica et- 
mişlerdi. Bu ricalarının kabul edilmediğini anlayarak (ondan ümitlerini ke- 
since) bu on kardeş (kendi aralarında) gizlice (konuşmak üzere bir kenara 
çekildiler.) Diğer kimselerden ayrılarak bir tarafa çekildiler. (Büyükleri) yani 
onların yaşça büyüğü olan "Rubil" veya ilim ve fazilet itibariyle büyükleri olan 
"Yehuza" veya "Şem'un" adındaki kardeşleri (dedi ki:) Bir kere düşününüz! 
(Babanızın) Bünyamin'i sizinle Mısır'a göndermeden önce onu koruyacağı- 
nıza dair (Allah adına sizden) kuvvetli bir (söz aldığını,) bilmediniz mi? Elbet- 
te bilirsiniz, (daha önce de Yusuf hakkında işlediğiniz kusuru) onu muhafa- 
zada bulunmamış olduğunuzu bilâkis, onun hayatına kastetmiş bulunduğunu- 
Zu (bilmiyor musunuz?) Elbette bilmişsinizdir. (Artık babam bana) dönmem 
için (izin verinceye veya Allah hakkımda) Bünyamin'in hangi bir sebeple sa- 
lıverilmesi suretiyle veya başka bir sebeple bu yerden ayrılmama (Cenâb-ı Hak 
hükmedinceye kadar) ben kendi kendime (asla ayrılmayacağım.) Mısır'da 
kalırım. (0) Yüce Yaratıcı (hükmedenlerin en hayırlısıdır.) Çünkü o mutlaka 
hak ile adalet ile hükmeder. Binaenaleyh O'nun hükmüne riayet, bütün kulları 
için bir kulluk vazifesidir. 
$ "Neciyy"; kelimesi münâci ve tenâci manasındadır. Çoğulu da "enciyedir" 
Münâci, sırrını gizlice söyleyen kimse demektir. Tenâci de birbiriyle gizlice ko- 
nuşmak gizli bir şeyin farkına varmaktan ibarettir. "Neciyya" kelimesi çoğul 
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manasında hâl olarak gelmiştir ki, birbiriyle gizlice konuşarak, istişarede bulu- 
narak manasını ifade etmektedir. 

(81). Mısır'da kalmayı tercih eden büyük kardeşleri diğerlerine dedi ki: Siz (ba- 
banıza) Hz. Yakup'un yanına (dönün de) o mübarek zata (deyiniz ki: Ey ba- 
bamız! Şüphesiz oğlun) Bünyamin (hırsızlıkta bulundu.) şöyle ki: Hükümda- 
rın kaybolan su kabı onun yükü arasından meydana çıkarıldı, (biz bildiğimiz 
şeyden başkasına şehadet eder olmadık.) Biz bu hadiseyi böyle gördüğümüz 
için veya Mısır hükümdarının ve adamlarının iddialarına göre Bünyamin'e hır- 
sızlık isnat etmiş oluyoruz. Görünen durum bunu gösteriyor. (Gaybı) görünme- 
yen durumu, gelecekte neler olacağını bilip onu (bilemezdik.) biz ona dair bir 
bilgiye sahip bulunmuyoruz. Sana yemin ederek söz verdiğimiz zaman, ileride 
bir hırsızlık hadisesinin vuku bulacağını veya böyle bir hadisenin gerçeğe aykırı 
olarak iddia edileceğini elbette ki, bilmiyorduk. Binaenaleyh biz yeminimize 
muhalefet etmiş değiliz, bizi mazur gör. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(82). “İçinde bulunduğumuz şehre sor ve aralarında olduğumuz kervana 
da. Şüphesiz biz doğru söyleyenleriz.” 
(83). Dedi ki: “Hayır, size nefisleriniz bir işi süslemiştir. Artık güzel bir sa- 
bır; umulur ki, Allah Teâlâ onların hepsini bana getiriverir. Çünkü O, hak- 
kıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir” 
(84). Onlardan yüz çevirdi ve “Vah! Yusuf'a vah!” dedi ve üzüntüden iki gö- 
züne ak düştü. O artık acısını içinde saklıyordu. 


İZAH 
(82). Bu mübarek ayetler, Mısır'dan dönen oğullarının, sözlerinde doğru olduk- 
larını söyleyerek Hz. Yakup'a güven vermek istediklerini, Hz. Yakup'un da o- 
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ğullarına verdiği cevabı ve sabra sarıldığını ve Mısır'da kalan oğullarının da 
Allah'ın yardımı ile gelip kendisine kavuşacaklarını bildirerek üzüntülerini giz- 
lemeye çalıştığını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un Mısır'dan dö- 
nüp gelen kardeşleri babalarının huzuruna girdiler. Mısır'da kalmış olan büyük 
kardeşlerinin tavsiyesi üzerine muhterem babalarına dediler ki: Eğer bizim sö- 
zümüze inanmıyor isen (içinde bulunduğumuz şehre sor) yani bir müddet 
içinde kaldığımız Mısır ahalisinden sor, hâdise Mısır'da yayılmıştı. Onlar sana 
bizim doğru sözlü olduğumuzu haber verirler (ve aralarında olduğumuz ker- 
vana da) sor. Bizimle Mısır'a gidip dönen Ken'an ahalisinden de bu hadiseyi 
sor. Gerçek durum, güzelce anlaşılmış olur. (Şüphesiz) Allah'a andolsun ki (biz 
doğru söyleyenleriz.) Artık bizim sözümüze güven. 

(83). Hz. Yakup da oğullarının bu sözlerine karşı (dedi ki: Hayır) iş haddiza- 
tında öyle değil, (size nefisleriniz bir işi süslenmiştir.) Yani yaptığınız bir ha- 
reket, sizce faydalı görünmüştü. Bünyamin'i alıp Mısır'a götürmeniz, fazla bir 
erzak almak arzusuyla sizce uygun görülmüştür. Mısır hükümdarınca bilinme- 
yen sizin fetvanız ise yerinde olmayan bir fetva idi. Bu fetva kardeşiniz hakkında 
doğru olamazdı. Çünkü o hırsızlık yapacak bir kabiliyette değildir. Fakat size 
böyle bir işi, bir fetva vermeyi nefsiniz, kolaylaştırdı ve süslü gösterdi. (Artık 
güzel bir sabır) yani benim işim güzel bir sabırdır. Veya benim sabrım, güzel 
bir sabırdır. (Umulur ki Allah Teâlâ onların hepsini) Yusuf'u da Bünyamin'i 
de diğer Mısır'da kalan kardeşlerini de (bana getiriverir.) Bunlardan hiçbiri 
geri kalmaz, bana kavuşurlar. (Çünkü O,) Her şeyi hakkıyla (bilendir,) her fii- 
linde (hüküm ve hikmet sahibidir.) O yüce yaratıcıdır. O bizlerce gizli kalan 
şeyleri de tamamen bilir ve her ne irade ve takdir buyurursa mutlaka bir hikmet 
ve menfaate dayanır. Hz. Yakup böyle uzun bir müddet üzüntü ve keder içinde 
kalmış olduğu ve bunun neticesinde Allah'ın yardımı ile kavuşma zevkine nail 
olacağını ilâhi lütuflardan beklediği için böyle oğullarına bir gün kavuşacağını 
söylemiştir. Artık her şeyi hakkıyla bilen ve her emrinde, takdirinde nice hikmet 
tecelli eden Kerem Sahibi Bir Yaratıcıdan böyle bir netice elbetteki beklenebilir. 
(84). Hz. Yakup (onlardan) o huzuruna dönen oğullarından (yüz çevirdi) on- 
ların öyle üzüntü ve kederi arttıran sözlerini dinlememek için onlardan yüzünü 
başka bir tarafa döndürdü (“Vah! Yusuf'a vah!”) Neredesin? Gel, tam zamanın 


(dedi) böyle çoktan beri kendisinden uzak düşmüş olan Yusuf'undan dolayı 
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pek fazla bir üzüntü ve hasret göstermiş oldu (ve üzüntüden iki gözüne) Yu- 
suf'u için fazlaca ağlar olduğundan dolayı (ak düştü.) Gözlerinin siyahı beyaza 
dönüşmüş gibi oldu. Hatta bir rivayete göre pek az görebilir oldu. Bilahare Hz. 
Yusuf'un gömleğini yüzüne sürmesi sebebiyle Cenâb-ı Hakonun mübarek göz- 
lerini yine pek güzel görür bir hâle getirmiştir. Nitekim 96.ayet-i celile bunu bil- 
dirmektedir. (O artık acısını içinde saklıyordu.) Yani üzüntülü ve kederli 
bulunduğu halde bunu kimseye göstermek istemiyordu. Sabrederek Cenab-ı 
Hakk'a sığınıyordu. Takdire razı idi, halinden kimseye şikâyette bulunmazdı. 
Üzülmek ve ağlamak gibi şeyler ise irade dışı olduğundan bu onun sabrına, 
Hakk'a tevekkülüne engel bulunmuş değildir. Hatta bazı elem verici hâdiseler- 
den dolayı ağlamak mubahtır. Buna insan mâni olamaz. İmam-ı Buhari ile 
İmam-ı Müslim'in rivayetine göre Resulü Ekrem Efendimiz, masum yavrusu İb- 
rahim vefat edince ağlamış ve buyurmuştu ki: Kalp üzüntü duyar, gözyaşlarını 
akıtır. Fakat Rabbimizin gazabını çekecek bir şeyi biz söylemeyiz ve biz ey İbra- 
him! Senin ayrılığından dolayı elbette üzüntülüyüz. 


Velhâsıl böyle bir ağlama, mubahtır. Fakat bir musibetten dolayı bağırıp çağır- 
mak, yüzü veya göğsü tokatlamak, yakaları, elbiseleri parçalamak suretiyle ağ- 
lamalar kınanmıştır, dinen yasaktır, kadere karşı bir isyan demektir. Binaena- 
leyh böyle bir harekette bulunmamalıdır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(85). Dediler ki: Vallahi sen helake yüz tutuncaya kadar veya helak olmuş- 
lardan oluncaya değin Yusuf'u anıp durmaktan geri kalmayacaksın. 
(86). Dedi ki: “Ben derdimi ve hüznümü ancak Allah Teâlâ'ya arz ederim. 
Ben Allah Teâlâ'dan sizin bilmeyeceğiniz şeyleri bilirim.” 
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(87). “Oğullarım! Gidiniz de Yusuf'tan ve kardeşinden bir haber arayıp so- 
runuz. Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin. Çünkü Allah'ın rahmetinden, 
kâfirler topluluğundan başkası ümidini kesmez.” 
İZAH 

(85). Bu mübarek ayetler, Yakup (Aleyhi's-Selâm) hakkında Hz. Yusuf'tan dolayı 
olan pek fazla üzüntüsünün bir tehlikeye sebebiyet verebileceğini oğullarının 
kendisine söylemiş olduklarını bildiriyor. Hz. Yakup'un da onlara verdiği ceva- 
bını ve onlara Allah'ın rahmetinden ümitlerini kesmeyerek kardeşleri Yusuf ile 
Bünyamin'i gidip araştırmalarını tavsiye buyurduğunu zikretmektedir. Şöyle ki: 
Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın pek fazla üzüntü içinde bulunduğunu gören oğulları 
veya evinde bulunan torunları ile hizmetçilerinden ibaret bir cemaat (dediler 
ki: Vallahi) andolsun ki (helake yüz tutuncaya kadar) ölümüne sebep olacak 
bir hastalığa tutuluncaya kadar (veya helak olmuşlardan oluncaya değin) ta- 
mamen vefat edinceye kadar (Yusuf'u) tam bir üzüntü ile (anıp durmaktan 
geri kalmayacaksın.) Yazık değil mi sana? Neden bu kadar kederli bulunuyor- 
sun. Velhâsıl böyle söyleyenler, Hz. Yakup'un dış görünüşüne bakarak hayatı- 
nın tehlikeli bir vaziyette olduğunu anlayarak yemin etmişler, o mübarek zatın 
üzüntülerini azaltmak arzusunda bulunmuşlardı. 


$ "Tefteu"; kelimesi, burada "lâtezalü" manasındadır. "Fütüv" kelimesi ise bir 
şeyi anıp durmaktır. "Harez"; üzüntü ve kederden, hastalıktan dolayı aklı ve şu- 
uru bozulmuş, vücudu eriyip zayıf düşmüş olan kimse demektir. 


(86). Yakup (Aleyhi's-Selâm) da kendisinin öyle fazla üzüntüsünden bahseden 
cemaate cevaben (dedi ki:) Ben hüzün ve kederimden dolayı sizlere şikâyette 
bulunmuyorum (ben derdimi ve hüznümü ancak Allah Teâlâ'ya arz ederim.) 
O'na sığınırım, uğradığım dert ve elemden beni kurtarmasını ancak O Kerem 
Sahibi Mabut'tan dua ve niyazda bulunurum. (Ben Allah Teâlâ'dan) hakkımda 
tecelli edecek olan lütuf ve merhameti beklemekteyim ve (sizin bilmeyeceği- 
niz şeyleri bilirim.) O kerem sahibi yaratıcı, sizce bilinmeyen bir şeyi bana bil- 
dirmiştir. 

Hz. Yakup'un bu ifadesi gösteriyor ki: O, Hz. Yusuf'un hayatta olduğunu ve ona 
bir gün kavuşacağını bilmiş bulunuyordu. Bu bilgisi ilâhi bir vahiy ile olmuş idi. 
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Hz. Yusuf'un rüyası da henüz gerçekleşmemiş olduğundan bu da onun hâlâ ha- 
yatta, olduğuna bir delil demekti. Hatta deniliyor ki: Hz. Yakup, rüyasında ölüm 
meleğini görmüş, Yusufun canını aldın mı? Diye ondan sormuş. O da: Ey 
Allah'ın Peygamberi! Ben onun canını almadım demiş, sonra Mısır tarafına işa- 
ret ederek onu o tarafta ara diye buyurmuştur. Bununla beraber Hz. Yakup 
oğulları hakkında Mısır Aziz'inin ne kadar güzel muamelede bulunduğunu ve o 
Aziz'in hâl ve durumunu öğrenince onun Hz. Yusuf olduğundan ümitli idi. 


(87). Kısacası; Yakup (Aleyhi's-Selâm), Hz. Yusuf'un hayatta olduğuna kanaat ge- 
tiriyordu. Binaenaleyh buyurdu ki: (Oğullarım!) tekrar Mısır'a (gidiniz de 
Yusuf'tan ve) onun yanında bırakmış olduğunuz (kardeşinden) Bünyamin' 
den (bir haber arayıp sorunuz.) Onlara dair bilgi edinmeye çalışınız. (Allah'ın 
rahmetinden) lütuf ve ihsanından (ümit kesmeyiniz.) Ümidinizi kesmeyiniz. 
Allah'ın rahmeti sayesinde Yusuf'a kavuşmuş olabilirsiniz. Allah'ın rahmetin- 
den ümit kesmek müminlere asla caiz değildir. Müminlere lâyık olan o dur ki 
kavuştukları nimetlerden dolayı Cenâb-ı Hakk'a hamd ve şükürde bulunsunlar, 
bir musibete uğrayınca da onun giderilmesini Hak Teâlâ'dan rica ederek bekle- 
sinler. (Çünkü Allah'ın rahmetinden kâfirler topluluğundan başkası ümidi- 
ni kesmez) Evet. Her kim, Cenâb-ı Hakk'ın varlığına kudretine rahmet ve lüt- 
tuna ve bütün mahlüklarının hallerini bildiğine inanır da tasdik ederse artık öy- 
le bir zat Allah'ın rahmetinden ümidini kesebilir mi? Ancak her kim, Cenâb-ı 
Hakk'ın kudretinin üstünlüğünü inkâr ederse veya o Yüce yaratıcının bütün 
âlemlerin durumlarını bilmediğini sanır veya O Kerem Sahibi Mabudun cömert 
değil, hâşâ cimri olduğuna inanırsa işte öyle bir kimse Allah'ın rahmetinden 
ümidini keser. Böyle üç kanaatten her biri ise bir küfürden ibarettir. Binaen- 
aleyh Allah Teâlâ'nın rahmetinden, lütuf ve kereminden ümitsizliğe düşmek 
ancak kâfir olanlara mahsustur. Evet. Kâfirler Hak Teâlâ Hazretlerinin varlığını, 
yüce sıfatlarını laikiyle bilmedikleri için onun rahmetinden ümitli olamazlar. 
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aş izi H wi 3 ül Ge yi ve Dear e 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(88). Onun huzuruna girdiklerinde dediler ki: “Ey aziz! Bizi de ailemizi de 
kıtlık kapladı ve bir değersiz sermaye ile gelmiş olduk. Artık bize ölçüyü ta- 
mamla, bize tasaddukta bulun. Şüphesiz Allah Teâlâ tasaddukta bulunan- 
ları mükğfata erdirir.” 


(89). Dedi ki: “Siz (henüz) cahil kimseler iken Yusuf ve kardeşine neler yap- 
tığınızı biliyor musunuz?” 

(90). Dediler ki: “Yoksa sen, Yusuf musun?” Dedi ki: “Ben Yusuf'um ve bu 
da kardeşimdir. Allah bize iyilikte bulundu. Çünkü kim kötülükten sakınır 
ve sabrederse şüphesiz Allah iyilik yapanların mükğfatını zayi etmez.” 

İZAH 

(88). Bu mübarek ayetler. Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın tekrar Mısır'a gidip ihtiyaç- 
larını kendisine arz eden kardeşlerine kendisini tanıtmak istediğini gösteriyor. 
Onların vaktiyle kardeşleri Yusuf ile Bünyamin'e neler yapmış olduklarını sor- 
duğunu bildiriyor. Onların da yoksa Yusuf sen misin? diye suallerine cevaben: 
Evet. Yusuf benim, diyerek kendisini bildirip sabır ve takva sayesinde Allah'ın 
lütfuna kavuştuğuna işaret buyurmuş olduğunu beyan etmektedir. Şöyle ki: Hz. 
Yakup'un kendilerine verdiği nasihati, tavsiyeyi kabul eden oğulları tekrar Mı- 
sır'a gittiler. (Onun) Hz. Yusuf'un (huzuruna girdiklerinde) ona tam bir hür- 
metle hitap ederek (dediler ki: Ey Aziz! bizi de) arkamızda bırakmış olduğu- 
muz (ailemizi de kıtlık kapladı) hepimize açlık ıstırabı isabet etti, hepimize 
şiddetli bir açlıktan dolayı güçsüzlük geldi (ve bir değersiz sermaye ile) Mısır'a 
(gelmiş olduk.) Miktarı az veya kıymeti noksan veya kimsenin rağbet etmeye- 
ceği geçmez kalp para ile veyahut ehemmiyetsiz bir eşya ile Mısır'a kadar gele- 
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rek erzak almak istiyoruz. Bu sözleriyle Hz. Yusuf'un merhametini çekmek isti- 
yorlardı. Ve dediler ki: (artık bize ölçüyü tamamla) bu zayıf durumumuzdan 
dolayı bizlere şefkat göster de fazlaca erzak ver. (Ve bize bağışta bulun.) Ser- 
mayemizi kabul ederek onun değerinin üstünde bir erzak vermek lütfunda bu- 
lun. Yahut bize bir sadaka kabilinden olmak üzere kardeşimiz Bünyamin'i bize 
iade et. Bu kardeşler Hz. Yusuf'un fiil ve hareketlerine bakarak kendisinin 
Allah'ın dinine sarılmış bir zat olduğuna inandıkları için şöyle de dediler: (Şüp- 
hesiz Allah Teâlâ tasaddukta bulunanları mükğfata erdirir.) Binaenaleyh 
sen de bize bağışta bulun. 


$ Denilebilir ki: Hz. Yakup bir Peygamber idi onun için sadaka verilmesi caiz 
olabilir miydi? Buna cevaben deniliyor ki: Onun şeriatına göre ihtimâl ki, caiz 
idi. Sadakaları kabulün caiz olmaması yalnız bizim Yüce Peygamberimize mah- 
sus bulunmuştu. Yahut bu sadakadan, bağıştan maksat, hakikaten sadaka de- 
ğildi. Belki Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın kardeşleri, onun kendilerine yapacağı iyi- 
liğe ve kardeşleri Bünyamin'i iade etmesine bir alçak gönüllülük eseri olarak ve 
kalbinin yumuşamasını çekmeye bir vesile olmak için öyle bağış adını vermiş- 
lerdi. Yoksa o, haddizatında bir sadaka mahiyetinde değildi. 


(89). Yusuf (Aleyhi's-Selâm) da kardeşlerinin o istirhamı üzerine onlara hitaben 
(dedi ki:) siz biliyor musunuz, hiç takdir edebildiniz mi? Henüz (cahil kimseler 
iken) yani gençliğiniz zamanında veya cahil kimseler gibi harekette bulunup, 
yaptığınızın akıbetini düşünemez bir hâlde iken (Yusuf ve kardeşine) Bünya- 
min'e (neler yaptığınızı biliyor musunuz?) Yani Yusuf'u babasından ayırdı- 
nız, kuyuya attınız. Sonra da onu bir köle diye sattınız. Bünyamin hakkında lâ- 
yık olmayan sözler söylediniz, onun hırsızlıkta bulunmuş olduğunu sandınız, 
onu bu yüzden hesaba çektiniz. Hatta, rivayete göre kaybolan su kabı onun yü- 
künden çıkınca onu hesaba çekmişler, ey Râhil oğulları! Bize sizin tarafınızdan 
sürekli belâ gelip duruyor demişler. 


Hz. Yusuf, onların bu gibi hareketlerine işaret etmiş, onlara bir nevi nasihatte 
bulunarak kendilerini tövbeye teşvik buyurmuş oluyordu. 


(90). Hz. Yusuf'un kardeşleri onun hâline, güzel yüzüne, manalı sözüne baka- 
rak onu tanıdılar, ona bir istifhamı takriri yoluyla hitap ederek (dediler ki: Yok- 
sasen, Yusuf musun?) Evet-evet sen kardeşimiz Yusuf'sun Yusuf. Hz. Yusuf da 
onlara (dedi ki:) evet. (Ben Yusufum ve bu da) bu yanımdaki Bünyamin de 
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benim ana baba bir (kardeşimdir.) Artık benim Yusuf olduğumu tamamen an- 
lamış olunuz, İşte Bünyamin'e dair ifadem de benim Yusuf olduğumu göster- 
mektedir. (Allah bize iyilikte bulundu.) Bize dünyevi ve uhrevi nimetler verdi 
ve kısacası bizim aramızı senelerce ayrılıktan sonra birleştirdi. (Çünkü kim kö- 
tülükten sakınır) günahlardan kaçınırsa:(ve sabrederse) belâlara ve insanların 
eza ve cefasına karşı sabırlı olmaya muvaffak olursa ihsan vasfına sahip bulun- 
muş olur. (Şüphesiz Allah) ise öyle (iyilik yapanların mükâfatını zayi etmez.) 
Elbette onları nice mükâfatlara kavuşturur. İşte Hz. Yusuf'un hâli de buna par- 
lak bir misaldir, kendisine karşı gösterilen cazip, nefsani eğilimlerden kaçınmış, 
iffet ve temizliğini korumuş; muazzam bir sakınma örneği kesilmişti. Senelerce 
muhterem babasından uzak düşmüş, zindanda, gurbetlerde kalmış, fakat sabır 
ve tahammülden ayrılmamıştır. Özellikle bir zamanlar hayatına kastetmiş olan 
kardeşlerini affederek haklarında büyük iyiliklerde bulunmuştur. İşte bu gibi 
pek yüksek ahlâk ve davranışlarının mükâfatı olarak da Mısır'da büyük bir mev- 
kie, pek mühim bir nimete kavuşmuş, peygamberlik itibariyle sahip olduğu 
yüce makam ise en büyük ilâhi bir lütuftur. 


G3 İZ Ça Vİ a1 öl ES Öl LİE A İZİ İİ Lİ 
al 43 ie? iyi CİA beşe ği g0 örer GE 33 EİN 
garb öenazl GAL Şi aa si 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(91). Dediler ki: “Allah'a andolsun, gerçekten Allah seni bize üstün kıldı. 
Gerçekten biz suç işlemiştik.” 
(92). Dedi ki: “Bugün size kınama yoktur. Allah Teâlâ sizi bağışlasın. O, 
merhametlilerin en merhametlisidir.” 
(93). “Şu gömleğimi götürün de onu babamın yüzüne sürün. Gözleri açılsın 


ve bütün ailenizi bana getirin” dedi. 

İZAH 
(91). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un kadrinin-yüceliğini kardeşlerinin takdir 
ederek ona karşı kusurlarını itirafta bulunmuş olduklarını bildiriyor. Hz. Yu- 
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sufun da onları hesaba çekmeyip kendilerine pek mükemmel bir tesellide bu- 
lunduğunu ve gömleğini bir ferahlık sebebi olmak üzere muhterem babasına 
.gönderip onların hepsini Mısır'a davet buyurmuş olduğunu ifade etmektedir. 
Şöyle ki: Hz. Yusuf'un kardeşleri onu tanıyarak lütuf ve keremine kavuşunca 
(dediler ki: Allah'a yemin olsun) hiç şüphe yok ki, (gerçekten Allah) Teâlâ 
(seni bizim üzerimize üstün kıldı.) Yani seni akıl ile, ilim ile takva ile, yumuşak 
huyluluk ve lütuf ile büyük bir başarıya eriştirmekle seçkin biri kılmıştır. (Hal- 
buki, biz) sana kötülük etmiş, günahkâr olmuş (gerçekten suç işlemiştik.) Bu- 
nun içindir ki, Genâb-ı Hak, bizi sana muhtaç ederek bizi böyle bir utangaç du- 
ruma uğratmış oldu. Bu sözler, onların kusurlarını anlayarak tövbeye, af dile- 
ğinde bulunmaya ve Hz. Yusuf'un affına muhtaç olduklarını itiraf etmeleri de- 
mektir. Ve denilmiştir ki: Hz. Yusuf'un kendilerinden her durumda üstün oldu- 
gunu söylemeleri, kendilerinin peygamberlik mertebesine sahip olmadıklarına 
da bir işareti taşımaktadır. Çünkü onlar da peygamberlik makamına sahip olsa- 
lardı böyle söylemezlerdi. Peygamberlik makamının yanında ona bağlı olma- 
yan makamlar ve nimetler yok durumundadır. 


(92). Hz. Yusuf'da kardeşlerinin öyle kusurlarını itiraf etmelerine karşı ne kadar 
affedici olduğunu göstermek üzere (dedi. ki:) Ey kardeşlerim! Üzülmeyiniz. 
(Bugün size kınama yoktur.) Vaktiyle hakkımda yapmış olduğunuz hoş olma- 
yan bir muameleden dolayı şimdi sizin başınıza kakmak, kınamak vuku bulma- 
yacaktır. (Allah Teâlâ) bağışlayıcıdır, Kerem Sahibidir (sizi bağışlasın.) Elverir 
ki siz samimi olarak tövbekâr olasınız. (0,) Yüce Yaratıcı, bütün kulları hak- 
kında ve bilhassa tövbe eden ve af dileyen müminler hakkında (merhametlile- 
rinen merhametlisidir.) Sizi de ilâhi merhametine kavuşturur. Artık üzülme- 
yiniz. 

(93). Yusuf (Aleyhi's-Selâm), muhterem babasının üzüntü ve kederden dolayı 
mübarek gözlerinin bembeyaz kesilmiş olduğunu haber almıştı. Bundan do- 
layı, kardeşlerine buyurdu ki: (Şu gömleğimi götürün de onu babamın yü- 
züne sürün) gözlerine dokundurun. (Gözleri açılsın) yine evvelce olduğu gibi 
güzelce görmeye başlar, bir arıza kalmaz (ve bütün ailenizi) muhterem baba- 
nızı ve diğer aile fertlerinizin hepsini (bana getirin.) Hiçbiriniz geri kalmayınız, 
gelip Mısır'da benim yanımda ikamet ediniz. 
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JE atp ül Bİ İİ AZ ge) İZİ GA JE Sağ lak İş 
İSYE a3 İZ ALİ 5 al 2 Öl İRİ doh ağ GUNS Çİ GL 

KAT Oyal YEN e GİRİ 238 İİİ İİ İĞ İma 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(94). Kafile (Mısır'dan) ayrılınca babaları dedi ki: “Muhakkak Yusuf'un ko- 
kusunu alıyorum. Bana bunaklık isnat etmezseniz. 
(95). Dediler ki: “Allah'a yemin ederiz ki muhakkak sen hâlâ eski şaşkınlı- 
gındasın.” 
(96). Müjdeci gelip gömleği Yakup'un yüzüne koyunca gözleri açılıverdi. 
Dedi ki: “Ben size dememiş miydim, sizin Allah'tan bilmeyeceklerinizi ben 
bilirim?” 
İZAH 

(94). Bu mübarek ayetler de Hz. Yakup'un kendisine gönderilmekte olan göm- 
leğin kokusunu hemen almış olduğunu, etrafında bulunanların ise onun şaşkın 
bir halde olduğunu sandıklarını bildiriyor. Bunun akabinde getirilen gömleği 
Hz. Yakup'un yüzüne sürmekle gözlerinin yine tamamıyla görür bir hâle geldi- 
ğini ve vaktiyle bildirdiği bir hakikatin meydana çıktığını etrafındakilere hatır- 
lattığını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un kardeşleri tekrar Kenan'a 
döndüler. Bunların meydana getirdikleri (kafile) Mısır'ın hududundan (ayrı- 
lınca) Kenan hududunun daha başlangıcında iken (babaları) Hz. Yakup, bir 
mucize eseri olarak yanında bulunanlara (dedi ki: Muhakkak Yusuf'un kokur- 
sunu alıyorum.) Saba rüzgârı, o güzel kokuyu Cenâb-ı Hakk'ın izniyle bir ha- 
rika olmak üzere üç veya sekiz veya daha fazla gün uzak olan bir mesafeden Hz. 
Yakup'a getirmiş oldu. Hz. Yakup, şunu da ilâve buyurdu: (Bana bunaklık isnat 
etmezseniz.) Bunun cevabı hazfedilmiştir. Buyurulmuş oluyordu ki: Eğer Yu- 
suf'a olan fazla muhabbetimden dolayı şuursuzca lâkırdılar söylemekte oldu- 
guma inanmayacak olsaydınız, beni tasdik ederdiniz Yusuf'un kokusuna haki- 
katen kavuştuğumu anlamış olurdunuz. 


$ Fened; ihtiyarlıktan dolayı aklın, reyin zayıf olması demektir. 


"Fenid" de fazla yaşlı olmasından dolayı aklı zayıf olan kimsedir. 
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"Tefnid" de bir kimseyi aciz ve zayıf akıllı sanmaktır. Yalanlamak, korkutmak 
manalarını da ifade eder. 


(95). Hz. Yakup'un yanında hazır bulunanlar (dediler ki: Allah'a yemin ederiz 
ki) ey mübarek zât! (Muhakkak sen hâlâ eski şaşkınlığındasın.) Hâlâ Yusuf 
hakkındaki eski muhabbetinin tesiri altında yaşıyorsun, aradan seneler geçmiş 
olduğu halde onu unutamıyorsun. Öyle pek fazla muhabbetinden dolayı hare- 
ketini şaşırmış bir vaziyette bulunuyorsun. Onlar, Hz. Yusuf'u vefat etmiş sanı- 
yorlardı. Öyle bir kokunun alınmasına imkân vermiyorlardı. Böyle bir harikanın 
Allah'ın kudretiyle meydana gelebileceğini düşünemiyorlardı. 

(96). (Müjdeci gelip) yani o konuşmadan birkaç gün sonra Hz. Yakup'un oğul- 
ları Mısır'dan dönmüş oldular, Hz. Yusuf'un gömleğini, o kardeşlerin büyüğü 
olan “Yahuza” almış getirmişti. İşte bu zât, Hz. Yusuf'un hayatta olduğunu müj- 
delemekle (gömleği) uzatıp Hz. Yakup'un (yüzüne koyunca) gözlerine sürün- 
ce (gözleri açılıverdi.) Yani evvelce olduğu gibi yine Allah'ın kudretiyle güzelce 
görür oldu, gözlerinden güçsüzlük gidiverdi. Yusufuna kavuşacağından dolayı 
kalbinden üzüntü ve keder kaybolup gitti. Sonra yanına gelen oğullarına (dedi 
ki:) Sizi Mısır'a gönderdiğim zaman (ben size dememiş miydim)) Allah'ın rah- 
metinden ümidinizi kesmeyin, (sizin Allah'tan bilmeyeceklerinizi ben bili- 
rim.) Yani size Allah tarafından bildirilmeyecek şeyleri ben ilâhi vahiy vasıtasıyla 
bilirim. İşte Yusuf'un hayatta olduğu hakkındaki bilgim de bu cümledendir. 

$ Rivayete göre bu gömleği getiren zât, vaktiyle Hz. Yusuf'un kanlı gömleğini 
mübarek pederine götüren "Yahuza" idi. O evvelki kusurunu bu defaki müjde- 


siyle telâfi etmek istemiştir. 


Bu defa getirilen bu gömlek ise "es-Siracü'l-Münir" tefsirinde ve diğerlerinde 
anlatıldığına göre Hz. İbrahim'in gömleği imiş. Nemrut onu ateşe çıplak bir hal- 
de attığı zaman Cibril-i Emin o gömleği cennetten getirerek Hz. İbrahim'e giy- 
dirmişti. Bu mübarek gömlek ile bereket umulurdu. Nihayet Yakup (Aleyhi's- 
Selâm)'a intikal etmişti. O da bu gömleği, bir muska hâlinde nazardan korun- 
ması için Hz. Yusuf'un boynuna asıvermişti. Kardeşleri onu çıplak bir hâlde 
kuyuya atınca o muska halindeki gömleği çözmüş, kuyuda onu giymişti. İşte 
onu şimdi de muhterem babasına göndermiş bulunuyordu. 
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Tefsir-i Kebirde ve diğerlerinde denildiği üzere bu gömleğin Hz. Yakup'a fayda 
vereceğini Hz. Yusuf bir ilâhi vahiy ile bilmiş idi. Bununla birlikte Hz. Yakup, 
fazla üzüntü ve kederinden dolayı görme zayıflığına uğramıştı. Kalbe ferahlık 
veren şeyler ise ruhu kuvvetlendirir. Cismani kuvvetlerden zayıflığı giderir, göz- 
leri aydınlatır. Tıbbi kanunlar böyle bir hâlin doğruluğuna işaret etmektedir. 
İşte Hz. Yusuf'un gömleği de kalbi pek fazla kederli olan Yakup (Aleyhi's-Selâm) 
ın kalbinin ferahlamasına sebep olarak onun sıhhatine, mübarek gözlerinin da- 
ha fazla ışıklı olmasına bir vesile bulunmuştur. 


b 


3 Sİ akk öze İLE Çav öeblE ES ÜL ELİ yakl Gİ ĞİLİĞ 
LP EE ik ZA Ğİ 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(97). Dediler ki: “Ey babamız! Allah'tan suçlarımızın bağışlanmasını dile. 
Biz gerçekten suçlu idik.” 
(98). Dedi ki: “Sizin için Rabbimden bağışlanmanızı dileyeceğim. Şüphesiz 
O, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” 

İZAH 

(97). Bu mübarek ayetler, Hz. Yakup'tan oğullarının af isteme talebinde bulun- 
duklarını Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın da onlara teselli vererek haklarında af dile- 
ğinde bulunacağını bildirmiş olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yu- 
sufun kardeşleri, o, muhterem zat hakkında vaktiyle yapmış oldukları haksız 
muameleden dolayı utanç duymuş ve Allah'ın affına muhtaç olduklarını anla- 
mış bulunduklarından Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın lütfuna sığınarak (dediler ki: 
Ey babamız! Allah'tan suçlarımızın bağışlanmasını dile.) Bizi af buyurmasını 
Cenâb-ı Hak'tan niyaz et. Kardeşimize karşı yapmış olduğumuz muameleden 
dolayı affa muhtacız. (Biz gerçekten suçlu idik.) Yani kardeşimiz Yusuf hak- 
kında yapmış olduğumuz muameleden dolayı kasten günah işlemiş bulunuyo- 
ruz. Bununla birlikte şimdi biz, o günahımızı itiraf ediyoruz. Günahını İtiraf 
eden kimsenin müsamaha ve af isteme talebinde bulunması ise bir haktır. Ni- 
tekim bir hadis-i şerifte: 
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ES Sİ Ne adi, Ğ:8El İĞI azil ÖL/ Bir kul günahını itiraf eder sonra da 
tövbe ederse Allah Teâlâ da onun tövbesini kabul buyurur. 

(98). Hz. Yakup da oğullarının bu yakarışlarına cevaben (dedi ki:) Ey kusurla- 
rını itiraf eden oğullarım! (Sizin için Rabbimden bağışlanmanızı dileyece- 
ğim.) Ta ki, sizlerin kusurlarını af buyursun, sizinle benim aramı ahirette ayır- 
masın. (Şüphesiz O,) Kerem Sahibi Yaratıcı (çok bağışlayandır,) kullarının ku- 
surlarını örter, affeder ve (çok merhamet edendir.) Kullarını himaye eder, hak- 
larında lütuf ve ihsanda bulunur. Artık siz de teselli bulunuz. Sizin hakkınızda 
da ilâhi lütufları tecelli eyler. Hz. Yakup'un bu tarzdaki açıklaması, oğullarının 
kalplerini teskin etme ve ricalarının kabul edildiğini müjdeleme mahiyetinde 
bulunmuştur. Deniliyor ki: Yakup (Aleyhi's-Selâm)'ın derhal af dileğinde bu- 
lunmayıp yakında af dileğinde bulunacağım demesi, o af dileğini seher vaktine 
veya cuma gecesine tehir edeceğinden dolayı idi. Çünkü o vakit, duaların kabul 
zamanıdır. 

Kısacası: O Yüce Peygamber, oğulları hakkında af talebinde bulunmuş ve bütün 
oğullarının Allah'ın mağfiretine kavuştuklarına dair kendisine ilâhi vahyi tecelli 
etmiştir. Hz. Yusuf'un kardeşlerinin daha sonra peygamberlik şerefine nail olup 
olmadıkları kesin olarak bilinmemektedir. Bu hususta ihtilâf vardır. 


Dd 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(99). Yusuf'un yanına girdiklerinde; babasıyla anasını yanına alıp kucak- 
ladı ve dedi ki: “Mısır şehrine inşallah, güven içinde giriniz.” 
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(100). Ana babasını tahtın üzerine çıkardı. Hepsi ona (Yusuf'a) saygı ile eğil- 
diler. Yusuf dedi ki: “Babacığım! İşte bu, evvelce görmüş olduğum rüyamın 
yorumudur. Rabbim onu gerçekleştirdi. Rabbim bana çok iyilikte bulundu. 
Çünkü beni zindandan çıkardı ve sizi çölden getirdi, benimle kardeşlerimin 
arasını şeytan bozduktan sonra. Şüphesiz O, hakkıyla bilendir, hüküm ve 
hikmet sahibidir." 
(101). Rabbim! Gerçekten bana mülk verdin ve bana sözlerin yorumunu öğ- 
rettin. Ey gökleri ve yeri yaratan! Dünyada ve ahirette sen benim velimsin. 
Benim canımı Müslüman olarak al ve beni iyilere kat. 

İZAH 
(99). Bu mübarek ayetler, Yakup (Aleyhi's-Selâm) ile oğulları ve ailelerinin Mı- 
sır'a gidip Hz. Yusuf ile görüştüklerini ve Hz. Yusuf'a kavuşmalarından dolayı 
şükür secdesine kapandıklarını bildiriyor. Hz. Yusufun da babasına, anasına 
hitaben rüyasının bu şekilde gerçekleştiğini ve kavuştuğu nimetleri anarak kâi- 
natın Yaratıcısına şükürlerini arz ederek O'ndan güzel bir son niyazında bu- 
lunduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. Yusuf'un daveti üzerine Yakup 
(Aleyhi's-Selâm) oğullarını, ailelerini toplayarak Mısır'a doğru yola çıkmıştı. 
Bunlar rivayete göre yetmiş iki erkek ile kadından ibaret bulunuyordu. Hz. Yu- 
suf, bu muhterem zatları büyük bir törenle Mısır'ın dışına çıkarak karşılamada 
bulunmuştu. Bu teşrif eden zatlar, Hz. (Yusuf'un yanına girdiklerinde) ona 
kavuştular, Hz. Yusuf (babasıyla anasını yanına alıp) kendilerine sarıldı, on- 
ları tam bir hürmetle bağrına basarak (kucakladı) pek büyük bir hürmet ve se- 
vinç içinde bulundu (ve) o zatlara (dedi ki: Mısır şehrine inşallah) her türlü 
üzüntülerden, hoş olmayan hadiselerden (güven içinde giriniz.) Hepinizde 
emniyet ve selâmet içinde Mısır'a teşrif etmiş olunuz. 
Hz. Yusuf'un bu iyiliksever temennisi, kardeşleri için bir teminat mahiyetinde 
bulunmuştur. 
Bir rivayete göre Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın annesi henüz hayatta imiş, diğer bir 
rivayete göre annesi vefat etmişti. Yakup (Aleyhi's-Selâm), Hz. Yusuf'un teyzesi 
"Lia" ile evlenmişti, işte Hz. Yusuf'un annesinden maksat, bu teyzesidir. 
(100). Ne zaman ki, Yakup (Aleyhi's-Selâm) ile oğulları ve aileleri Mısır'a girdiler. 
Ve Hz. Yusuf ile buluştular, Yusuf (Aleyhi's-Selâm) (ana babasını) sarayındaki 


Cüz: 13 Süre: 12 Meâli Âlisi ve Tefsiri 453 


(tahtın) bir kürsü, bir yüksek yerin (üzerine çıkardı.) Kendilerine hürmette 
bulundu ve bu anda onun için Hz. Yusuf'a kavuştuklarından dolayı (hepsi) 
babasıyla anası ve bütün kardeşleri (saygı ile eğildiler.) Yani böyle bir kavuşma 
nimetine ulaşmalarından dolayı Cenâb-ı Hak için şükür secdesinde bulun- 
dular. İbni Abbas Hazretlerinden rivayet olunmuştur ki: Bu ayet-i celiledeki sec- 
deden maksat, Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'a kavuştuklarından dolayı onun huzu- 
runda Cenâb-ı Hak için bir şükür secdesinde bulunmaktan ibarettir. Bununla 
birlikte şöyle de denilmiştir: Bu secdeden maksat, eğilip tevazu göstermekti, 
buna secde denilmiştir. Yoksa bu, alnı yere koymak suretiyle olan bir secde de- 
ğildi. Böyle bir secde ibadet yoluyla yapılan bir secde olmayıp bazı zatlara karşı 
selâm ve hürmet yoluyla yapılan saygı şeklinde bir vaziyetten ibaretti. Böyle bir 
hareket, eski ümmetlere caiz bulunmuştu. İslâm şeriatında bu kaldırılmıştır. 
Öyle secde gibi sayılacak hareketler insanlara karşı yapılamaz. Mefatihü'l-Gayb 
ve es-Siracü'l-Münir, tefsirlerine bakınız. 


$ Hz. Yusuf o zatların böyle şükür secdesinde bulunduklarını görünce gençliği 
zamanındaki rüyasını hatırladı. (Yusuf) muhterem babası Yakup (Aleyhi's- 
Selâm)'a hitap ederek (dedi ki: Babacığım! İşte bu) sizin böyle şükür secdesine 
kapanmanız, benim (evvelce görmüş olduğum rüyamın) on bir yıldız ile 
güneşin ve ayın benim için secdeye vardıkları şeklindeki rüyamın (yorumur- 
dur.) Böylece fiilen gerçekleşen manasıdır. (Rabbim onu) o rüyamı (gerçek- 
leştirdi.) İşaret edildiği şekilde meydana getirdi, (Rabbim) Kerem Sahibi Yara- 
tıcım (bana çok iyilikte bulundu.) beni lütuf ve keremine kavuşturdu. (Çünkü 
beni zindandan çıkardı) öyle bir imtihandan sonra beni ondan kurtardı ve 
(sizi çölden) Filistin sahrasından, böyle bir cemiyet merkezi olan bir beldeye 
(getirdi.) Bizleri birbirimize kavuşturdu. Hz. Yakup aslında Kenan ilinde öyle 
bir şehirde bulunuyordu, kendisi şehir ahalisindendi. Fakat koyun ve sığır gibi 
hayvanlarla beraber sahraya çıkar, vakit vakit öyle çöllerde bulunurlardı. Bu se- 
beple çölden geldiği beyan olunmuştur. (Benimle kardeşlerimin arasını şey- 
tan bozduktan sonra.) Şimdi yeniden böyle bir kavuşmaya, bir lütfa ulaşmış 
bulundum. (Şüphesiz 0,) Kerem ve Merhamet Sahibi (hakkıyla bilendir,) her- 
hangi müşkül bir hadiseyi dileyince kolaylaştıran, meydana gelmesini dilediği 
şeyin sebeplerini güzelce yaratan ve her işin sebeplerini, tedbirlerini hakkıyla 
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bilendir, (hüküm ve hikmet sahibidir.) Her şeyi münasip vaktinde, hikmetin 
gereğine göre meydana getiren O'dur. Evet, O Yüce Yaratıcıdır. 

Hz. Yusuf, kavuştukları muvaffakiyetleri nimetleri bir şükür lisanıyla zikreder- 
ken kardeşlerini utandırmamak için, onların başlarına kakmış olmamak için 
kuyudan çıkarılmış olduğunu açıklamamış öyle bir nezakette, affedici bir du- 
rumda bulunmuştur. Uyulması gereken ne güzel bir örnek! 


(101). Yusuf (Aleyhi's-Selâm), muhterem babasına kavuştuktan sonra Hak Teâlâ 
Hazretlerine şükretmeye başlayarak bir manevi zevk ile dedi ki: (Rabbim! Ger- 
çekten bana mülk verdin) beni bu yerde mülk ve servete erdirdin, Mısır gibi 
büyük bir ülkenin maliye bakanı yaptın (ve bana sözlerin yorumunu öğret- 
tin.) Yani beni sadık rüyaları tabire muvaffak kıldın veyahut ilâhi kitaplarını 
açıklamaya, sırlarını keşfedip anlatmaya, Peygamberlere ait sünnetlerin gizli- 
liklerini tayin edip öğretmeye yetkili kıldın. (Ey gökleri ve yeri Yaratan!) Ey 
bunları yoktan var etmiş olan Hikmet Sahibi Yaratıcı! (Dünyada ve ahirette sen 
benim velimsin.) Bütün işlerime sahip ve hâkim olan, beni nimetlere kavuştu- 
ran ancak senin yegâne Zatındır. (Benim canımı Müslüman olarak al) benim 
ruhumu, senin dinine her şekilde hizmetçi, tam bir samimiyet ve teslimiyet ile 
vasıflanmış olduğum halde al (ve beni iyilere kat.) Baba ve dedelerimden veya 
bütün müminlerden dinlerine son derece bağlılıkla vasıflanmış zatlar toplulu- 
guna beni de kat. Nitekim haddizatında öyle olmuştur. Hz. Yusuf bu duasıyla 
Müslümanlığın ve durumu düzeltmenin ne kadar temenniye lâyık olduğunu 
göstermiş ve bizler için de daima böyle bir duada bulunmanın lüzumuna işa- 
rette bulunmuş demektir. 

$ Yakup (Aleyhi's-Selâm), İshak (Aleyhi's-Selâm)'ın oğludur, onun vefatında 
yerine geçmiş, Peygamber olmuştur. Muhterem babasının yurdu olan Ken'an 
ilinde kalmış, orada oğulları, torunları dünyaya gelip çoğalmışlardır. Hz. Ya- 
kup'un lakabı "İsrail" olduğundan onun çocuk ve torunlarına "Beni İsrail" de- 
nilmiştir. Hz. Yusuf'a kavuştuktan sonra yirmi dört yıl birlikte yaşamıştı. Ahirete 
intikal edince vasiyeti üzerine mübarek naaşı Şam'a nakledilerek orada muhte- 
rem babası İshak (Aleyhi's-Selâm)'ın kabri yanına defnedilmiştir. 

$ Yusuf (Aleyhi's-Selâm), muhterem pederinin vefatından sonra yirmi üç sene 
kadar daha Mısır'da kalmış, yüksek bir idare başında bulunmuştu. Bir rivayete 
göre onun zamanındaki Mısır hükümdarı, Hz. Yusuf'un dinini kabul ederek 
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Müslüman olmuştu. Nihayet Hz. Yusuf'un duası kabul edilmiş 120 yaşında ola- 
rak vefat edip muhterem ecdadına kavuşmuştur. Hz. Yusuf vefat edince kendi- 
sinden pek fazla hoşnut olan Mısır ahalisinden her gurup, o mübarek zatın 
kendi mahallesi kabristanına defnedilmesini şiddetle temennide bulunmuştu. 
Bu hususta çekişme ve mücadeleye meydan verilmemesi için mübarek cesedi 
bir mermer sanduka içine konularak akan Nil nehrinin orta bir yerine defnedil- 
mişti. Kendisinden bütün ahalinin eşit bir şekilde teberrükte bulunabilmeleri 
için böyle bir çareye başvurulmuştu. Belki de Cenabı Hak onun mübarek cese- 
dini gayrimüslim olan Mısır ahalisi kabristanında bulunmaktan korumuştu. 
Dört yüz sene sonra Musa (Aleyhis-Selâm) İsrailoğulları ile Mısır'dan çıkınca Hz. 
Yusuf'un kabrini bulup mübarek cesedini o mermer sanduka içinden çıkarmış, 
arz-ı mukaddese (Filistin'e) nakletmiş, mübarek baba ve dedelerinin metfun 
oldukları yere defnetmiştir. 

Hz. Yusuf'un eşi Zeliha'dan (Efraim) ve (Midta) adında iki oğlu ile (Rehme) 
adında bir kızı dünyaya gelmişti. Efraim Yuşa (Aleyhi's-Selâm)'ın dedesidir. 
Rehme de Eyüp (Aleyhi's-Selâm)'ın eşidir. Musa (Aleyhi's-Selâm) ile Mısır'dan 
çıktıkları zaman İsrailoğullarının sayısı, çocuklar ile ihtiyarlardan başka 
(600570) kişiydi. Bunlar harp ve dövüşe atılabilecek bir vaziyette bulunan kim- 
selermiş. Es-Siracü'l-Münir tefsirine bakınız. 
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(102). İşte bu, gayb haberlerindendir. Onu sana vahyediyoruz. Halbuki sen 


onların yanlarında değildin, o zaman ki, işlerine karar vermişler ve tuzak 
kurmuşlardı. 


(103). Sen ne kadar şiddetle arzu etsen de insanların çoğu inanacak değil- 
lerdir. 


(104). Hâlbuki sen buna karşılık onlardan bir ücret de istemiyorsun. O 
(Kur'an) âlemler içinde ancak bir öğüttür. 
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İZAH 

(102). Bu mübarek ayetler, Hz. Yusuf'un kıssası vaktiyle Resulü Ekrem ve mur- 
hitinde bulunanlar tarafından bilinmezken bilahare bu kıssa hakkındaki 
Kur'an'daki izahların gayba dair hususlardan haber vermek kabilinden bir mu- 
cize olduğuna işaret ediyor. Ve bütün insanlar için bir uyanma vesilesi olan 
böyle bir mucizeye rağmen yine birçok kimselerin kendilerinden bir ücret de 
istenilmediği halde iman şerefinden mahrum kalmakta olduklarını beyan bu- 
yurmaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Resul! (İşte bu) açıklanan Yusuf kıssası (gayb 
haberlerindendir.) Hiçbir kimsenin böyle ayrıntılı olarak, gerçeğe uygun bir 
şekilde bilmediği haberler cümlesindendir. (Onu sana vahyediyoruz.) O ha- 
beri, o mühim tarihi olayı Kur'an-ı Kerim vasıtasıyla sana bildirmiş oluyoruz. 
(Halbuki sen onların) Hz. Yusuf'un kardeşlerinin (yanlarında değildin,) bu 
bilinen bir hakikattir ki, onların zamanları pek önce idi, evet onların yanında 
değildin, (0 zaman ki) o kardeşler (işlerine karar vermişler) Yusuf'u kuyuya 
atmak için görüş birliğine varmışlardı (ve tuzak kurmuşlardı.) Yusuf hakkında 
eza ve cefada bulunmak için gizlice tedbir almışlardı. İşte onların bu hâllerin- 
den elbette ki sen haberdar değildin, sen kitapları okumadın ve kimseden bir 
şey öğrenmedin. Bulunduğun muhit de bilgin kimselerin yurdu değildi. Artık 
bu uzun, mühim bir kıssayı böyle bütün teferruatıyla haber vermen bir mucize 
mahiyetinde değil de nedir? Evet. Bu bir mucizedir ki, bunu öğrenenler, Hz. 
Muhammed'in peygamberliğini tasdik ederek iman nimetine kavuşmalıdırlar. 
Ne yazık ki bunu takdir edemeyenler de var. 


(103). Evet. Böyle bir mucizeye rağmen yine hakkı kabul etmeyenler çoktur. 
(Sen ne kadar şiddetle arzu etsen de) imana gelmelerini fazlasıyla istesen de 
doğru sözlü olduğuna şahitlik eden nice harikalar göstersen de (insanların 
çoğu) veya o zamandaki Mekke ahalisinin birçokları, Habibim! (İnanacak de- 
ğillerdir.) Onlar inatçı kimselerdir, küfürlerinde ısrar eder dururlar. 

$ Rivayete göre Yahudilerden ve Mekke ahalisinden bir takımları Hz. Yusuf'un 
kıssasını Resulü Ekrem'den sormuşlar, İslamiyet'i kabul edeceklerine dair söz 
vermişlerdi. Peygamber Efendimiz de onlara bu kıssayı böyle mükemmel ve ha- 
kikate uygun bir şekilde ilâhi vahye dayanarak haber verdiği hâlde onlar yine 


Cüz: 13 Süre: 12 Meâli Âlisi ve Tefsiri 457 


İslamiyet'i kabul etmemişlerdi. Yüce Peygamberimiz ise onların bu inkârcı hal- 
lerinden üzüldüğünden dolayı bu mübarek ayetler ile kendisine teselli verilmiş 
oluyordu. 

(104). (Hâlbuki sen) ey Yüce Resulüm! (Buna karşılık) bu Kur'an-ı Kerim'i 
bundaki böyle hakikate uygun herhangi bir kıssayı bildirme ve anlatma karşılı- 
ğında (onlardan bir ücret de istemiyorsun.) Sen sırf Allah rızası için onları 
uyandırmaya, haktan haberdar etmeye çalışıyorsun. Senin hakkında suçlama 
sebebi olacak bir şey yoktur. Sen onlardan öyle dünyevi bir menfaat beklemekte 
değilsin. (0) Kur'an veya senin onlara böyle hakikati bildirmen, bundaki çeşitli 
hakikatleri, ibretleri içeren herhangi bir süre ise bütün (âlemler içinde) yalnız 
bir kavme değil, belki bütün mükellef insanlar için Allah Teâlâ tarafından (an- 
cak bir öğüttür.) Bu iyilikseverlikten, bir uyanma ve yükselmeye vesile olacak 
vasıtadan ibarettir. Bununla öyle adi, şahsi bir menfaat kastedilmiş bulunma- 
maktadır. Artık isteyen bunu kabul eder, selâmet ve saadete erer, istemeyen de 
lâyık olduğu akıbete kavuşur. Bunu kendileri düşünmelidirler. 


bileli hi ele çileli » öilS3 
da İLME E esli Ol halli ga Sl g3 İLAN, AZA deği Uş 
İl! ED m dl SE 


) / PA 


&i SAğ GŞLİRİN ge Bİ Göz dl Öze) ge yağ Bl öze İS 
MEÂLİ ÂLİSİ 


(105). Göklerde ve yerde nice alâmetler vardır ki, (insanların çoğu) onlardan 
yüzlerini çevirerek geçer giderler. 

(106). Onların çoğu Allah'a ancak ortak koşarak inanırlar. 

(107). Yoksa kendilerine Allah'ın azabından hepsini saracak bir felaketin 
gelmesinden veya farkında olmadıkları halde kendilerine kıyametin ansı- 
zın gelip çatmayacağından emin mi oldular? 

(108). De ki: “İşte bu benim yolumdur. Ben ve bana uyanlar bilerek Allah'a 
çağırırız. Allah'ın şanı yücedir. Ben, Allah'a ortak koşanlardan değilim.” 
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İZAH 

(105). Bu mübarek ayetler, Cenâb-ı Hakk'ın varlığına, kudret ve yüceliğine ait 
nice delillerin mevcut olduğunu bildiriyor. Buna rağmen birçok insanların 
imandan mahrum olduklarını, şu ani ve geleceği düşünmekten gafil bulunduk- 
larını, Resülullah'a ve müminlere ait vazifenin ise insanları açık ve belli deliller 
ile irşada çalışmaktan ibaret olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulü 
Ekrem Hazretleri bütün insanların iman nimetine kavuşmalarını arzu buyuru- 
yordu. Etrafında bulunanlara güzel güzel nasihatler da veriyordu. Buna rağmen 
onlardan birçokları imandan kaçınıyorlardı. Allah'ın birliğini takdir edemiyor- 
lardı. İşte onların cahilce, gafilce hallerini beyan için Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: 
(Göklerde ve yerde) kâinatın Yaratıcısının birliğine ve ilminin, kudretinin, hik- 
metinin mükemmelliğine işaret eden (nice alâmetler) deliller (vardır ki) öte- 
den beri insanların çoğu onları birer ibret gözüyle seyrederler. Meselâ gök lev- 
halarında parlayan yıldızları, güneşi, ayı onların değişen hallerini düşünmezler, 
yeryüzündeki sahralara, dağlara, denizlere ve diğer eşsiz eserlere bir tefekkür 
nazarı ile bakmazlar. Bilâkis (onlardan) o kadar kudret eserlerinden (yüzlerini 
çevirerek) onları müşahede etmemiş gibi bir vaziyet alarak (geçer giderler.) 
Onların ne kadar muntazam birer kudret eseri olduğunu düşünerek onları ya- 
ratmış olan Yüce Yaratıcının varlığına, birliğine delil getirmezler. Artık onlar, 
Resulü Ekrem'in Risâlet ve peygamberliğine şahitlik eden delilleri de elbette dü- 
şünemezler. Bu, onlardaki birer karanlık ruhsal durumun neticesidir. Yaratılış- 
larındaki kabalıklar, karanlık perdeler, irfan nurundan mahrumiyetler, kendile- 
rini öyle bir sapıklığa düşürmüştür. 

(106). (Onların) insanların (çoğu) O'nun birliğini, ortak ve benzerden münez- 
zeh olduğunu bilip ikrar etmek suretiyle değil (Allah'a ancak ortak koşarak 
inanırlar.) Aslında bir kısmı Allah vardır derler, O'nun varlığını, yaratıcılığını 
kabul ederler, fakat bu makbul bir iman değildir. Çünkü onlar birtakım kimse- 
leride kendilerine Rab / Tanrı edinirler, Allah'a evlat isnadında bulunurlar veya 
karanlığı, nuru birer yaratıcı sanırlar. Binaenaleyh böyle müşrikçe bir durum- 
daki iman, gerçek ve Allah'ın kabul ettiği imana yakın bir iman olamaz. İman- 
dan, İslamiyet'ten mahrum kimselerden başkası değildirler. 
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(107). Öyle şirke düşmüş, hakiki imandan mahrum kalmış kimseler, ne cesaret 
ki öyle kâfirce bir harekete cüret göstermiş oluyorlar! (Yoksa) onlar (kendile- 
rine Allah'ın azabından) ilâhi cezalar kabilinden olup (hepsini saracak) olan 
(bir felâketin gelmesinden) hiç endişede bulunmazlar mı? (Veya farkında ol- 
madıkları halde kendilerine) pek fazla gaflet içinde bulundukları bir zamanda 
(kıyametin ansızın gelip çatmayacağından emin mi oldular?) Bu kadar al- 
dırmaksızın ve gafilce bir hâlde yaşamaya cüret gösterip duruyorlar? 


(108). Yüce Resulüm! Sen, o gibi güzelce düşünmekten yoksun kimselere (de 
ki: İşte bu benim yolumdur.) Benim insanlara gösterdiğim, kendilerini sevk 
etmek istediğim selâmet ve saadet yolu, işte bu İslâm dinidir, Allah'ın birliğini 
tasdike davet yoludur. Bütün insanlara (ben ve bana uyanlar) böyle bir davette 
bulunur, Allah rızası için insanları irşat ve ıslaha çalışmak isteriz, (bilerek 
Allah'a) O'nu birlemeye, O'na imana (çağırırız.) Her akıllı kimsenin anlayıp 
kanaat edeceği açık, kesin birer delil ile insanları aydınlatmak ve hakkı kabule 
sevk etmek isterim. Evet, Yüce Peygamberim! Şunu da de ki: Subhanallah! 
(Allah'ın şanı yücedir.) O Yüce Yaratıcı, ortak ve benzerden uzaktır, birtakım 
sapıkların yanlış akidelerinden beridir. (Ben, Allah'a ortak koşanlardan deği- 
lim.) Ben öyle Cenâb-ı Hakk'a ortak ve eş koşanlardan kâfir kimselerden uza- 
gım, Allah'ın birliğine aykırı olan inançlardan kendimi uzak tutarım. 
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(109). Biz senden önce de memleketler halkından ancak kendilerine vah- 
yettiğimiz birtakım erkekleri peygamber olarak gönderdik. (Münkirler) yer- 
yüzünde dolaşıp da kendilerinden önce gelenlerin akıbetlerinin nasıl oldu- 


guna bakmadılar mı? Elbette ahiret yurdu Allah'a karşı gelmekten sakınan- 
lar için daha iyidir. Hâlâ aklınızı kullanmıyor musunuz? 


460 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Yüsuf Süresi 


(110). Nihayet peygamberler ümitlerini kesecek hâle gelip yalanlandıkla- 
rını düşündükleri sırada, onlara yardımımız geldi de böylece dilediğimiz 
kimseler kurtuluşa erdirildi. Azabımız ise, suçlular topluluğundan geri çev- 
rilemez. 
İZAH 

(109). Bu mübarek ayetler, insanlara gönderilen Peygamberlerin ancak şehir- 
lerde yetişmiş olan erkek insanlardan ibaret olduklarını ve geçmiş kavimlerin 
tarihi durumlarının nazarı dikkate alınması lüzumunu bildiriyor. Vaktiyle gön- 
derilen Peygamberlere ümitlerini kesmiş oldukları bir zamanda Allah'ın yardı- 
mının gelmiş olduğunu, inkârcı kavimlerin de ilâhi kahrın pençesinden kurtu- 
lamamış olduklarını beyan buyuruyor. Şöyle ki: Birtakım kimseler, Peygamber 
Efendimizin Risalet'inde şüphe etmişler, Cenâb-ı Hak, bizlere Peygamber ola- 
rak melek göndermeli değil miydi? Demişler, işte bu gibi yanlış düşünceleri ret 
için buyuruluyor ki: (Biz) Resulüm Ya Muhammed! Aleyhi's-Selâm (senden 
önce de) insanları hak dine davet için (ancak memleketler halkından) birer 
medeniyet merkezi olan beldelerde bulunan insanlardan (kendilerine) dini 
hükümleri (vahyettiğimiz birtakım erkekleri peygamber olarak gönderdik.) 
Binaenaleyh seni de Ey Yüce Peygamber! Mekke-i Mükerreme gibi "Ümmü'- 
Kura" denilen pek kıymetli, tarihi bir şehir ahalisinden olmak üzere Peygamber 
göndermiş olduk. O inkârcılar (yeryüzünde dolaşıp da) dünya tarihinden bir 
bilgi, bir ibret hissesi almazlar mı? Onlar (kendilerinden önce gelenlerin) bir- 
çok inkârcı kavimlerin (akıbetlerinin nasıl olduğuna) Nuh kavmi gibi, Ad 
kavmi gibi helak olmuş kavimlerin hayatlarının nasıl sönüp gittiğine, geçici bir 
varlık sahibi bulunmuş olsalar da nihayetlerinin pek elem verici olduğuna, nice 
felâketlere uğramış olduklarına, tarihi hallerinin ne kadar ibret vesilesi oldu- 
ğuna (bakmadılar mı?) güzelce düşünmediler mi? (Elbette ahiret yurdu) ahi- 
ret hayatı, uhrevi saadet, cennet âlemi (Allah'a karşı gelmekten sakınanlar 
için daha iyidir.) Allah Teâlâ'dan korkmuş, O'nun dini hükümlerine rivayette 
bulunmuş kimseler, ahirette ne büyük nimetlere kavuşacaklardır. Artık ey yüce 
Peygamber'i tasdik etmeyenler! Siz (hâlâ aklınızı kullanmıyor musunuz?) 
Akıllarınızı güzelce kullanarak son Peygamber'in pek yüksek, pek faydalı emir- 
lerine, tavsiyelerine riayet etmeli değil misiniz? Nedir bu sizdeki gaflet, bu inkâ- 
ra cüret! 
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$ Bu ayet-i kerime gösteriyor ki insanlara gönderilen Peygamberler şehirler 
ahalisinden olan muhterem erkek insanlardır. Çöllerde yetişmiş, devamlı çöl- 
lerde yaşamış kimseler, medeni görüşe, medeni terbiyeye tamamen kavuşama- 
yacakları ve kendilerinden dürüstçe hareketler görülüp duracağı için onların 
arasından Peygamberler gönderilmemiştir. Geçici olarak çölde oturan zatlar ise 


müstesna. 


Bununla beraber insanlara gönderilen Peygamberler, bütün erkek zatlardır. 
Bunlar pek muhterem, fevkalâde güçlü ve zeki erkek insanlardır. Çünkü bütün 
insanlar melekleri görüp onların bildirdiğini anlayacak bir kabiliyette değildir- 
ler. Kadınlar da yaratılış itibariyle zayıftırlar, erkekler kadar zahmetlere taham- 
müllü değildirler, erkeklere karşı mücadeleye atılmaya kudretleri kâfi bulunma- 
maktadır. Erkeklere nispetle birtakım hakikatleri anlama ve tatbik etme husu- 
sundaki kabiliyetleri noksandır. Binaenaleyh kadınlardan da Peygamberler gel- 
memiştir. 

(110). Birtakım dinsizlerin, müşriklerin geçici bir dünyalığa kavuşmaları kendi- 
lerini kibirlendirmesin. Nitekim kendilerinden evvelki kavimler de bir müddet 
varlık içinde yaşamışlardır. Fakat; düşünülmelidir ki, onlar bilâhare felâketlere 
uğramışlardır. Evet, o kavimler, Peygamberlerine karşı düşmanlık göstermişler 
ve onları yalanlamışlardı. (Nihayet peygamberler ümitlerini kesecek hâle ge- 
lip) o kavimlerin artık iman etmelerinden ümitlerini kestikleri veya onlara karşı 
yardıma kavuşacaklarına dair ümitlerini kesecek hale gelip (yalanlandıklarını 
düşündükleri) yani kendilerini kavimlerinin hakikaten yalanlayıp duracakları- 
nı yakinen anladıkları zaman öyle bir (sırada onlara) o Peygamberlere (yardı- 
mımız geldi de) bütün düşmanları, kendilerini yalanlayan dinsizler bir gün a- 
zap ile mahvolup gittiler. Evet. Cenâb-ı Hak buyuruyor ki: (Böylece dilediğimiz 
kimseler) o Peygamberlerle onlara iman edenler (kurtuluşa erdirildi.) Onlar 
ilâhi korumaya kavuştular. Kendilerine gelecek olan (azabımız ise, suçlular 
topluluğundan geri çevrilemez.) Artık asr-ı saadetteki ve bilahare dünyaya 
gelmiş ve gelecek olan kavimlerin de o geçmiş kavimlerin tarihi durumlarını, 
başlarına gelmiş olan felâketlerini düşünerek onlardan birer ibret dersi almaları 
icap etmez mi? Elbette sonraki inkârcıları da en nihayet öyle feci bir akıbet kar- 
şılayacaktır. Ne mutlu tarihten, peygamberlerin kıssalarından bir uyanıklık der- 
si alarak hayatlarını dindarca bir şekilde düzenlemeyi başarmış olanlara. 
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MEALİ ÂLİSİ 
(111). Andolsun ki, onların kıssalarında temiz akıl sahipleri için ibret var- 
dır. Kur'an, uydurulabilecek bir söz değildir. Fakat kendinden öncekileri 
tasdik eden, her şeyi ayrı ayrı açıklayan ve inanan bir toplum için de bir yol 
gösterici ve bir rahmettir. 
İZAH 

(111). Bu ayet-i kerime, izah edilen kıssanın ne kadar ibretli uyanmaya ve isti- 
fade etmeye vesile olduğunu bildiriyor. Kur'an-ı Kerim'in de sırf hakikat oldu- 
gunu, diğer mukaddes kitapları tasdik ettiğini ve bütün dini esasları kapsayıp 
müminler için bir hidayet rehberi ve sırf rahmet olduğunu şöylece beyan bu- 
yurmaktadır. (Andolsun ki, onların kıssalarında) yani Hz. Yusuf ile kardeşle- 
rinin veyahut Kur'an-ı Kerim'de bildirilen Peygamberler ile ümmetlerinin ha- 
yat tarihlerinde kendilerine ait doğru haberlerde (temiz akıl sahipleri için) 
kötü düşüncelerden beri, güzel tefekküre sahip, hakikaten aydın ve kalbi temiz 
zatlar için (ibret vardır.) Büyük bir öğüt vardır, o sayede birçok hakikatleri an- 
layıp tasdik ederler. Yine o sayede Son Peygamber Hz. Muhammed'in ilâhi 
vahye mazhar bir Yüce Peygamber olduğunu anlayarak onu tasdike ve onun 
gösterdiği selâmet yolunu takibe muvaffak olurlar. Onun tebliğ ettiği Kur'an-ı 
Kerim'i yücelterek ondan hakkıyla istifadeye çalışırlar. Evet, o (Kur'an uyduru- 
labilecek bir söz değildir.) Onun beyanları birer hakikattir. O ebedi bir muci- 
zedir. Onu tebliğ eden zatın hayatının temizliği bilinmektedir. Onun Cenâb-ı 
Hak adına, gerçeğe aykırı olarak bir şey isnat etmesi, asla iddia edilemez. (Fa- 
kat) o apaçık kitap (kendinden öncekileri) Tevrat gibi, İncil gibi gökten inmiş 
olan ilâhi kitapları (tasdik eden),) onların da asılları itibariyle birer ilâhi kitap 
olduğunu bildirmektedir. İşte Peygamberlere ve özellikle Hz. Yusuf'a dair ver- 
diği bilgiler de o mukaddes kitaplardaki açıklamalara uygundur. Kur'an-ı Kerim 
(her şeyi ayrı ayrı açıklayan) yani bilinmesine ihtiyaç görülen dini esasları 
âkideleri, nasihatleri açıkça veya işaret yoluyla içermektedir. Hadis ile kıyas ile 
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veya icma-1ı ümmet ile sabit olan şeyler de yine esasen Kur'an-ı Kerim'den il- 
ham alınarak çıkarılmıştır. Diğer bir yoruma göre de Kur'an-ı Kerim, Hz. Yu- 
suf'un kıssasına dair ayrıntıları içermektedir. (Ve) Kur'an'ı Kerim, (inanan bir 
toplumtiçin.de) yani Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir kitap olduğunu tasdik eden zat- 
lar için de (bir yol gösterici) sapıklıktan kurtaran, selâmet ve saadet yoluna 
sevk eden bir hakikat rehberidir (ve bir rahmettir.) Müminler bu sayede dün- 
yevi ve uhrevi hayırlara, menfaatlere kavuşurlar, Allah'ın lütfuna ulaşmış bulu- 
nurlar. Çünkü o kutsal kitaptan yararlanacak zatlar, öyle hakiki şekilde iman 
eden, temiz itikatlı olan muhterem kullardır. Cenâb-ı Hak, cümlemizi o yüksek 
zümreye bağlanmaktan yoksun brakmasın. Âmin. 
$ İbret / İtibar: Bilinen bir yoldan bilinmeyen bir yola geçip gitmek, o bilinme- 
yeni keşfetmek demektir. Meselâ: Dünyadaki cüzlerin yok olmasını görmekle 
bütün kâinatın yok olacağına intikal etmek bir ibret meselesidir. Asıl ibretten 
maksat, kendisinden ders alınacak hadisedir. Düşünce ve tefekkürdür, ahlâkı 
süslemek için örnek edinmeye lâyık olan herhangi bir husustur. İnsan o sayede 
birçok şeyleri anlayıp keşfetmeye, kalbini aydınlatmaya hâlini düzeltmeye mu- 
vaffak olur. 

"Bir göz ki, onun olmaya ibret nazarında" 

"Ot düşmanıdır, sahibinin baş üzerinde" 
İşte Yusuf (Aleyhi's-Selâm)'ın kıssasını güzelce düşünen, nazarı dikkate alan bir 
kimse de bu sayede nice hakikatleri öğrenmiş olur, kalbini vicdanını akla gelen 
nice yüce şeylerle aydınlatabilir. Bu mübarek kıssa kısaca; 
(1). İnsan tabiatının çoluk ve çocuğa olan sevgisini, eğilimini gösteriyor. 
(2). İnsanların yaratılışları itibariyle ihtirasların düşkünü olduklarını, bu yüz- 
den aralarında kıskançlıkların, mücadelelerin meydana geldiğini bildiriyor. 
(3). Birçok insanlarda aşk ve sevginin, şehevi hareketlerin, ruhi eğilimlerin, hi- 
lekârca muamelelerin yüz gösterdiğini anlatıyor. 
(4). Masumiyete ve temiz ruhlara sahip olan zatların ise öyle gayrimeşru eğilim- 
lerden, hareketlerden ne kadar kaçınmakta olduklarını en parlak bir misal ile 
anlatmış bulunuyor. 


(5). Cenâb-ı Hakk'ın hükümlerine razı, riayetkâr olan, gördükleri bazı hoş ol- 
mayan düşmanca hareketlere karşı sabrederek sükünetlerini muhafaza eden, 
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af ve lütufla karşılıkta bulunan zatların da bilahare ne kadar selâmete, maddi ve 
manevi mükâfatlara, makamlara kavuşacaklarına pek güzel, ibret verici bir mi- 
sal göstermiş oluyor. 


(6). Olanca masumiyetine, iyilikseverliğine rağmen kendisine kavminin bir kı- 
sım fertleri tarafından düşmanlık ve kıskançlık gösterilmiş olan Yüce Peygam- 
berimize de bir teselli mahiyetinde olup onun da evrensel bir başarıya kavuşa- 
cağına açık bir işaret taşımaktadır. 

(7). Hiç bir kimseden bir şey okuyup yazmamış, dünya tarihini öğrenmemiş, 
kırk yaşına kadar hikmet gereği ümmi bulunmuş olan temiz ahlâklı bir zatın 
böyle ibret verici bir kıssayı bu kadar ayrıntısıyla, bu kadar fasih ve edebi bir 
şekilde anlatan Kur'an ayetlerini insanlık âlemine tebliğ buyurması, kendisinin 
ilâhi vahye mazhar, insanlık için en mükemmel bir hidayet rehberi, bir rahmet 
vesilesi olan yüce bir Peygamber olduğuna en kuvvetli bir şahit, en kesin bir de- 
lil durumunda bulunmuş oluyor. Artık Hak Teâlâ Hazretleri o Yüce Peygambe- 
rimize ümmet olmak şerefinden bizleri mahrum bırakmasın. Âmin. 
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RAD SÜRESİ 


Bu süre-i celile kırk üç ayeti içermektedir. Mekke-i Mükerreme'de inmiştir. Me- 
dine-i Münevvere'de indiğini söyleyenler de vardır. Bazı zatlara göre de yalnız 
30 ve 43. ayetleri Medine-i Münevvere'de inmiştir. 

Bu süre ile kendisinden evvelki Yusuf Süresi arasında hoş bir münasebet vardır. 
Şöyle ki: Yusuf Süresindeki: 

>. » el iy ys) 12/105 ayet-i kerimesiyle, “> Ö e yaza oi 12/39 
ayet-i celilesinde kısaca ifade edilen kudret eserlerini, tevhit ve Allah'ın sıfatları 
delillerini bu Ra'd Süresi daha ayrıntılı olarak beyan buyurmaktadır ve her iki 
sürede de Resulü Ekrem için teselli verici ayetleri içermektedir. 

Bununla beraber yüce Peygamberimizin ebedi hayata vesile olan açıklamaları, 
hayat kaynağı olan yağmurlara benzemektedir. Kalplerde ebedi ümitleri ve 
korku ile dehşeti gerektiren vaat ve tehdidi de gök gürlemesi demek olan 
"ra'd'a" ve şimşek denilen "bark'a" benzetilerek bunlar ile temsil edilebilmek- 
tedir. İşte böyle mühim bir kudret eserine dikkatleri çekmek için de bu mübarek 
süreye "Ra'd Süresi" adı verilmiştir. 
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Yl 2 İş İAİN Ap5 ğe İİ İİ gi ASİ Eşi Gl 
Aİ İG İİİ b Şİ SİRİN iz İLAN gap öğ 
İİ SANI Jip YI yüz AL EY ii İS Aİ aş 
ET Öyüyi 33 e d 


MEÂLİ ÂLİSİ. 

(1). Elif, Lam, Mim, Ra işte bunlar Kur'an'ın ayetleridir ve sana Rabbinden 
indirilmiş olan haktır. Fakat insanların çoğu inanmazlar. 

(2). Allah, gökleri gördüğünüz herhangi bir direk olmadan yükselten, sonra 
Arş'a kurulan, güneşi ve ayı buyruğu altına alandır. Bunların hepsi belli bir 
zamana kadar akıp gitmektedir. O, her işi (hakkıyla) düzenler, yürütür, 
ayetleri ayrı ayrı açıklar ki Rabbinize kavuşacağınıza kesin olarak inanası- 
nız. 

| İZAH 

(). Bu mübarek ayetler, Kur'an-ı Kerim'deki bütün ayetlerin birer hakikat ol- 
duğunu bildiriyor. Ve bu kâinatın ne kadar bir intizam dairesinde yaratılmış ve 
insanları irşat için, ebedi âlemden haberdar etmek için ayetlerin indirilmiş ol- 
duğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Elif, Lâm, Mim, Raj) bu tabir bu süre- 
nin bir ismi demektir. Bununla birlikte İbni Abbas Hazretleri demiştir ki: Bunun 
manası: “Ben Allah Teâlâ'yım, bilirim ve görürüm” demektir. Ata'dan bir riva- 
yete göre de bunun manası: “Ben Melik ve Rahman olan Allah Teâlâ'yım” de- 
mektir. Bununla birlikte bu gibi tabirlerin müteşabihattan olduğu da beyan o- 
lunmaktadır. Bakara süresinin birinci ayetine bakınız! (İşte bunlar) bu okuna- 
cak ayetler veya bütün sürelerdeki ayet-i kerimeler (Kur'an'ın ayetleridir) öyle 
hoş, eşsiz ve benzersiz bir ilâhi kitabın içerdiği ayetlerdir. Evet. Hz. Muhammed 
(Aleyhi's-Selâm)'a inen ve bir sonsuz mucize olan-Kur'an-ı Kerim'in yüce ayet- 
lerinden ibarettir. Artık bunları tasdik etmek ve yüceltmek, bunlardan istifade- 
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ye çalışmak bütün insanlık için en mühim bir vazifedir. İşte Cenâb-ı Hak, bu- 
yuruyor ki: Ya Muhammed .(Aleyhi's-Selâm)! (Sana Rabbinden indirilmiş olan) 
bu Kur'an-ı Kerim ve onun içerdiği bütün bu ayetler (haktır.) Gerçekten de 
hakikate uygundur, nice hikmetleri kapsamaktadır, insanlığın hakiki faydala- 
rını temin etmeye kâfidir. (Fakat insanların çoğu) bu hakikati anlayarak onun 
ilâhi bir kitap olduğuna (inanmazlar.) Güzel, insaflı bir gözle baksalar ve mü- 
talaada bulunacak otsalar öyle bir inkâra cüret edemezler. Ne yazık ki, onlar öy- 
le bir bakış ve düşüncede bulunmazlar. 

Mukatilin açıklamasına'göre Mekke müşrikleri, Kur'an-ı Kerim'in ilâhi bir kitap 
olduğunu inkâr ederek, bu ayetleri Muhammed (Aleyhi's-Selâm) kendi tarafın- 
dan uyduruyor demişlerdi. Cenâb-ı Hak da bu ayet-i celilesiyle, o gibi müşrik- 
leri reddedip yalanlamıştır. 

(2). Cenabı Hakk'ın varlığına, birliğine, kudret ve yüceliğine, ahiret gününün 
vuku bulmasına dair olan Kur'an beyanları hakkında nasıl şüphe edilebilir? Bir 
kere bütün insanlık düşünmeli değil midir Ki (Allah) O mukaddes zat öyle ezeli, 
kudret sahibi bir yaratıcıdır ki, (gökleri) ey insanlar! İşte siz (gördüğünüz her- 
hangi bir direk olmadan yükselten,) daima başlarımızın üzerinde görülen 
gökler, onlardaki binlerce aydınlık küreler bir şeye dayanmaksızın olanca yük- 
seklikleriyle, parlaklıklarıyla bakışlarımıza çarpıp durmaktadırlar. (Sonra) bun- 
ların üstünde olmak üzere de o Yüce Yaratıcı (arşa kurulan) yani semaların üs- 
tünde olan arş âlemine de bunun altındaki bütün kâinata da hâkim olan. Hep- 
sini de yaratan ve yöneten koruyan ve himayede bulunan ancak o ezeli Yaratı- 
cıdır. Hepsi de O'na muhtaçtır, O'nun yüceliğine, hakimiyetine birer şahittir. O 
kerem sahibi yaratıcı (güneşi ve ayı buyruğu altına alandır.) Hepsi de onun 
ilâhi emrine itaat etmektedir. Öyle ki (bunların hepsi) güneş de ay da diğer yıl- 
dızlar da (belli bir zamana kadar akıp.gitmektedir.) Takdir edilen kıyamet gü- 
nüne kadar, dünyanın fâni olup yok olacağı:zamana kadar kendi yörüngele- 
rinde, kendi alanlarında seyir ve harekete devam eder dururlar. Bütün bunların 
bu varlığı, bu hareketleri ilâhi bir irade gereğidir. (0) Kerem Sahibi Yaratıcı (her 
işi düzenler,) mülkünde dilediğini yaratır ve yaşatır, dilediğini de imha eder ve 
öldürür, kimini varlığa kavuşturur, kimini de muhtaç duruma düşürür, her ira- 
desi bir hikmete dayanmaktadır. Ve O Yüce Mabut (ayetleri ayrı ayrı açıklar 
ki) O'nun birliğine, azamet ve kudretine işaret ve şahitlik eden alâmetleri, kud- 
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ret eserlerini halkın dikkat nazarlarına sunarak kendilerine pek açık ibret ve 
uyanma vesileleri meydana getirmiş olur. İşte Peygamberleri göndermesi, on- 
lara kitaplarını indirmesi, o kitaplar vasıtasıyla kudret eserlerini kullarına bil- 
dirmesi ve kullarını birtakım vazifeler ile yükümlü tutması da o hikmet sahibi 
Yaratıcının mükemmel hikmetine ve rahmetine şahitlik eden birer kutsi ayet- 
ten, birer eşsiz delilden ibarettir. Evet. Yüce Mabut, böyle ayetlerini, varlığına 
şahitlik eden delillerini bildiriyor. Ta ki ey insanlar! (Rabbinize kavuşacağınıza 
kesin olarak inanasınız.) Ona göre hareketinizi düzenleyesiniz. Evet. Bu kadar 
muazzam kâinatı meydana getirmiş ve idare etmekte olan bir yüce yaratıcı, ar- 
tık insanları öldürdükten sonra tekrar diriltmeye, başka bir âleme götürmeye 
kadir olamaz mı? Elbette kadir olur. İnandık ve tasdik ettik! Binaenaleyh o kâi- 
natın yaratanını tasdik, O'nun bütün beyanlarını kabul ederek yüceltmek bü- 
tün insanlık için en mühim bir vazifedir. 


Şi EE DI 5 3 İl ela ği 3 EYİ AA gl ga 
EZİN! 3 &T a çal DUY ON GİEİN ŞİN il Gİ 35 
gla ili Ole 383 Öle hd Şİ ERİ ğe BEŞ Böyle ks 

gib özlü eğil UY Mb döl BY çan Je ak İş şel; 

MEÂLİ ÂLİSİ 
(3). O, yeri yayıp döşeyen, onda dağlar, nehirler meydana getiren, onda her 
türlü meyveden (erkekli-dişili) iki eş yaratandır. O, geceyi gündüze bürüyor. 
Şüphesiz bunlarda, düşünen bir kavim için (Allah'ın varlığını gösteren) delil- 
ler vardır. 
(4). Yeryüzünde birbirine komşu kara parçaları, üzüm bağları, ekinler; bir 
kökten çıkan çok gövdeli ve tek gövdeli hurma ağaçları vardır ki hepsi aynı 
su ile sulanır. Ama biz ürünleri konusunda bir kısmını bir kısmına üstün 
kılıyoruz. Şüphesiz bunda aklını kullanan bir kavim için (Allah'ın varlığını 
gösteren) deliller vardır. 
İZAH 

(3). Bu mübarek ayetler de kâinatın Yaratıcısının yeryüzünde meydana getirmiş 
ve getirmekte olduğu pek mühim ve hayat bahşeden eserleri nazarı dikkatlere 
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sunmaktadır. Şöyle ki; kâinatın Yaratıcısının birliğine, sonsuz kudretine birçok 
semavi deliller mevcut olduğu gibi birçok yeryüzü ile ilgili deliller de mevcuttur. 
Evet. (0,) kudret sahibi yaratıcı (yeri yayıp döşeyen) üzerinde doğuya, batıya, 
kuzeye, güneye doğru yayılmış nice sahalar meydana getirendir ki, insanlar ve 
diğer hayvanlar yeryüzünde ikamet edip yaşayabilmektedirler. Aslında astro- 
nomi ilmine göre yer bir küre halinde bulunmaktadır. Fakat öyle olsa da ma- 
dem ki, pek büyük bir cisim halinde bulunuyor, onun her kıtası dümdüz saha- 
ları kapsıyor, bütün insanlık onun üstünde yerleşmeyi, sükün bulmayı başarı- 
yor ve onun dümdüz, yassı bir halde bulunduğunu görüp duruyor, artık onun 
bu harikulade vaziyeti, Allah'ın kudretine pek mükemmel bir delil bulunmak- 
tadır. Cenâb-ı Hak (onda) yeryüzünde (dağlar) da yaratmıştır ki, yerlerinden 
ayrılıp başka yerlere intikal etmiyorlar, kendilerinde bir hareket hâli görülmü- 
yor, bir nice faydaları taşımaktadırlar, bunlar da Allah'ın kudretine birer delil- 
dirler. Yüce yaratıcı yeryüzünde (nehirler meydana getiren) bunlar bir hayat 
kaynağıdır, yeryüzünde halkın menfaatleri için akar dururlar, nice ekinlerin, 
ağaçların büyüyüp gelişmesine hizmet ederler. O kerem sahibi yaratıcı (onda) 
o yeryüzünde (her türlü meyveden) bütün farklı nevilerinden (iki eş yaratan- 
dır.) Yani bütün meyvelerin nevilerini iki farklı sınıfa ayırmıştır. Şöyle ki; tatları, 
renkleri, hacimleri gibi vasıfları bakımından ikişer kısım üzere yaratılmışlardır. 
Bütün bunlar Allah'ın birer kudret eseridir. (0,) hikmet sahibi yaratıcı (geceyi 
gündüze bürüyor.) Yani gecenin karanlığı ile gündüzü örtüyor, gündüzün ışı- 
ğıyla da geceyi aydınlatıyor. Yeryüzünde yaşanılabilmesi için böyle çeşitli, farklı 
hadiseleri meydana getiriyor. Artık (şüphesiz bunlarda) ifade edilen bu büyük 
hadiselerin bu hâlinde (düşünen bir kavim için -Allah'ın varlığını gösteren- 
deliller vardır.) Evet. Akıllarını güzelce kullanan, gerektiği şekilde düşünen in- 
sanlar için bütün bu garip ve tekrar edip duran enteresan hadiseler birer parlak 
delildir ki Allah'ın varlığını ve kudretini ispata kâfidir. 


(4). Kâinatın yaratıcısının varlığına ve yüceliğine dair daha nice deliller vardır. 
(Yeryüzünde) kısaca yerde (birbirine komşu) bitişik ve ayrı (kara parçaları.) 
ki yaratılışları farklıdır. Meselâ: Bir kısmı pek verimlidir, bir kısmı ise verimli de- 
ğildir, ziraata elverişli değildir. Veya bir kısmı ziraata uygun ise de üzerinde ağaç 
yetişmez, diğer bir kısmı ise üzerinde ağaçlar yetiştiği halde ziraat mümkün ol- 
maz. Bunlardaki bu farklı kabiliyetler de Allah'ın kudretinin büyüklüğüne işaret 


470 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Ra'd Süresi 


edip durmaktadır. Yeryüzünde asılları bir olduğu halde çeşitli guruplara ayrıl- 
mış (üzüm bağları, ekinler; bir kökten çıkan çok gövdeli ve tek gövdeli 
hurma ağaçları vardır ki, hepsi de aynı su ile sulanır.) Bir toprakta gelişip bü- 
yür, böyle olduğu halde yine çeşitli kabiliyetlerde bulunurlar. (Ama biz ürün- 
leri konusunda bir kısmını bir kısmına) meselâ; tatlı veya ekşi veya acı bulun- 
maları itibariyle (üstün kılıyoruz.) Bu ihtilâf ise şüphe yok ki, ilâhi kudretin ve 
ilâhiiradenin menfaat gereği olan bir eseridir. Artık (şüphesiz bunda) bu beyan 
olunan pek büyük, muhtelif yaratma hususunda (aklını kullanan bir kavim 
için -Allah'ın varlığını gösteren- deliller vardır.) Evet. Bu çeşitli ve muazzam 
eserlerin yaratılışını güzelce düşünmeye, tefekküre güç yetiren zatlar için bu 
hadiselerin her biri pek mühim bir ibret ve uyanma vesilesidir. Hikmet Sahibi 
Yaratıcının varlığına, kudret ve azametine pek büyük bir rehberdir. Ne hikmet- 
tir ki ey Rabbim! 

“Bu bağın ger hakikatte suyu bir bağıbanı bir” 

“Veli olmuş hakayıkte nice türlü semer peyda” 

-Üsüli- 

$ Sınv; Budak, bir kökten çıkan budak ve çatal demektir. Benzer ve karındaş 
manasında kullanılmaktadır. Tesniyesi, sınvandır. Çoğulu da sinuvan'dır. 


3 ,04 


e le Mi opak 
375 Gal lal az gi ELİPS DE ei Ozab bi Ol 
Er yo © m we Ya € 
ob ONE ği ça Şİ SERİ Hala e gilEl S İMEYİ Helal 2g 
doğ ONE gi ça NN Hi şi Gi  İSEYI İŞİ giz 
gl AĞ) Öl) MERİ geli a İZ Döş ALAN ŞB ALL Gİ lala 
Yrd > e |: m ee > 
KIŞ gizil ali SİZ Ol şel İl özi 
MEÂLİ ÂLİSİ 

(5). Eğer şaşacaksan, asıl şaşılacak olan onların, “Biz toprak olunca yeniden 
mi yaratılacakmışız?” demeleridir. İşte bunlar Rablerini inkâr edenlerdir. 


İşte onlar boyunlarına demir halkalar vurulanlardır ve işte onlar cehen- 
nemliklerdir. Onlar orada ebedi kalacaklardır. 


(6). Senden güzellikten evvel kötülüğü çarçabuk isterler. Halbuki onlardan 
önce onların emsaline ait azaplar gelip geçmiştir. Şüphesiz Rabbin, insan- 
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ların zulümlerine rağmen bağışlama sahibidir. Bununla beraber Rabbinin 
azabı pek şiddetlidir. 
İZAH 

(5). Bu mübarek ayetler, Cenabı Hakk'ın ölüleri de diriltmeye kadir olduğunu, 
bu hakikati inkâr edenlerin ise ne kadar müthiş bir durumda bulunmuş olacak- 
larını bildiriyor. Ve o inkârcıların ne kötü temennilerde bulunduklarını beyan 
ile onların, geçmiş ümmetlerin tarihi durumlarından ibret almalarının gerekli- 
liğine işaret buyuruyor. Şöyle ki: Ey Yüce Peygamber! Sen açık olan peygamber- 
liğini kâfirlerin yalanlamalarına (eğer şaşacaksan) ondan daha fazla şaşılacak 
şey vardır, (asıl şaşılacak şey) her yönüyle şaşırıp kalmaya lâyık olan lâkırdı 
(onların) o kâfirlerin (biz toprak olunca yeniden) ölümümüzü müteakip (mi 
yaratılacakmışız demeleridir.) O inkârcıların bir alay, bir istifhami inkâri / ip- 
tal ve kınama ifade eden soru yoluyla böyle söylemeleri daha fazla şaşırmayı 
gerektirmektedir. Kendilerini ve bütün kâinatı yoktan var etmiş olan bir Yüce 
Yaratıcının, kullarını öldürdükten sonra tekrar diriltmeye kadir olduğunu nasıl 
inkâr edebilirler? Bu ne kadar cehalet! Yoktan var etmeye kadir olan bir kudret 
sahibi Yaratıcı, öldükten sonra diriltmeye kadir olamaz mı? Bu nasıl uzak görü- 
lebilir? Bunu inkâr etmek, kâinatın Yaratıcısını da inkârı gerektirir. (İşte bun- 
lar) Allah'ın kudretiyle ölülerin tekrar dirileceklerine inanmayanlar (Rablerini) 
de (inkâr edenlerdir.) Çünkü Allah'ın kudretini inkâr edenler, Cenâb-ı Hakk'ın 
ölüleri tekrar dirilteceği hakkındaki beyanatını kabul etmeyenler, o Kerem Sa- 
hibi Yaratıcının bu kâinatı başlangıçta yoktan var etmiş olduğunu inkâr etmiş 
bulunurlar. Böyle bir küfürde devam edip duranlar yok mu, yarın kıyamet günü 
(işte onlar boyunlarına demir halkalar vurulanlardır) onlar küfürleri sebe- 
biyle böyle bir zillet ve cezaya tutulacaklardır. Onlar için artık kurtuluş yoktur 
(ve işte onlar cehennemliklerdir.) Cehennemlere atılacaklardır. (Onlar orada 
ebedi kalacaklardır.) Artık oradan ne çıkabileceklerdir ne de tekrar ölecekler- 
dir, ebediyen azap görüp duracaklardır. 

(6). Ey Yüce Peygamber! (Senden) alay ve yalanlama yoluyla (güzellikten) afi- 
yet ve ihsandan, rahmet ve selâmete kavuşmaktan (evvel kötülüğü) azabı, aza- 
bın kendilerine bir an evvel gelmesini (çarçabuk isterler.) Yani o kâfirler, ahiret 
azabını inkâr ediyorlar, dünya azabı ile tehdit edildikleri zaman da: “Haydi o 
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azabı meydana getir, bakalım” diyerek onun da aslı olmadığını iddiaya cüret 
gösterirler, Resulü Ekrem'i yalanlamaya kalkışırlar. (Halbuki onlardan önce 
onların emsaline ait azaplar gelip geçmiştir.) Evet. Vaktiyle Peygamberlerini 
inkâr eden kavimlerin başlarına gelmiş olan azaplar, felâketler tarihte sabittir, 
O kavimler de bu kavimler gibi Peygamberlerini tasdik etmemişlerdi, küfürleri 
yüzünden nice azaplara uğramışlardı. Onlardan olsun bir ibret dersi almalı de- 
ğil midirler? (Şüphesiz Rabbin, insanların zulümlerine rağmen) yine (bağış- 
lama sahibidir.) Onları zulümlerinden, küfürlerinden dolayı hemen mahvedip 
cezalandırmıyor, kendilerine mühlet veriyor, uyanmaları için müsait vakit bı- 
rakıyor, iman ettikleri zaman onların geçmiş küfürlerini affedip bağışlıyor. Bü- 
tün bunlar, onların haklarında bir mağfiret ve yardım eseridir. Yoksa dileyecek 
olsa yeryüzünde gezebilecek bir kâfir bile bırakmaz. (Bununla beraber Rabbi- 
nin azabı pek şiddetlidir.) Dinsizliklerinde ısrar edip duran ve o hâl üzere ölen 
kimseler hakkında da Allah'ın azabı pek fazladır ve sonsuzdur. Binaenaleyh son 
Peygamberden aceleyle azap isteyen o cahil inkârcılar da artık uyanmalı, dünya 
tarihinden ibret almalı değil midirler? 


$ Mesülât; Müslenin çoğuludur, kendisiyle darb-ı mesel olunan azap manasın- 
dadır. Azap ile azap olunan kimse arasında bir benzerlik bulunacağından dolayı 
azaba "müsle" denilmiştir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(7). İnkâr edenler der ki: Onun üzerine Rabbinden alâmet indirilmiş olmalı 
değil mi? Sen ancak bir uyarıcısın. Her kavim için bir yol gösteren vardır. 
(8). Allah Teâlâ her dişinin neyi yükleneceğini ve döl yataklarının neyi ek- 
siltir ve neyi artırır olacağını bilir. Her şey O'nun katında bir ölçü iledir. 
(9). O, gizliyi de açıkta olanı da bilendir. Pek büyüktür, her şeyden üstün- 
dür. 
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İZAH 
(7). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'in göstermiş olduğu mucizelere rağmen 
onun peygamberliği hakkında diğer bir mucize meydana gelmesini inkârcıların 
istemiş bulunduklarını bildiriyor. Ve Cenâb-ı Hakk'ın her şeyi bildiğini belirte- 
rek o inkârcıların ne gibi bozguncu bir maksattan dolayı öyle mucize talebinde 
bulunduklarına işaret etmektedir. Şöyle ki: (İnkâr edenler) haşır ve neşri inkâr 
edenler, başlarına bir azabın gelmesini alay yoluyla isteyenler, bir de (der ki: 
Onun üzerine) yani Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'e (Rabbinden 
alâmet) Hz. Musa'nın asası gibi Salih (Aleyhime's-Selâm)'ın dişi devesi gibi bir 
mucize (indirilmiş olmalı değil mi?) O kâfirler, Kur'an-ı Azim'in bir ebedi mu- 
cize olduğunu anlamak istemiyorlardı, birtakım maddi mucizelerin gösterilme- 
sini istiyorlardı, maksatları hakkı kabul etmek değil, belki inkârlarında devam 
edip durmaktı. Yoksa Resulü Ekrem'in ayın yarılması gibi, az bir yiyecek ile bü- 
yük bir cemaati doyurmak gibi, mübarek parmakları arasından suların fışkır- 
ması gibi maddi mucizeleri de meydana gelip durmaktaydı. Yüce Peygamberi- 
miz ise kavminin imana gelmesini çok arzu buyurduğu için onların suallerine 
hemen cevap vermek isterdi. Mucizelerin istenildiği gibi gösterilmesini belki 
arzu buyururdu. Halbuki vaktiyle diğer Peygamberlerin gösterdikleri maddi 
mucizeleri de kavimlerinden bir kısmı kabul etmemişlerdi. Cenâb-ı Hakk'ı bize 
göster görelim gibi temennilerde bulunmuşlardı. Binaenaleyh şimdi Resulü Ek- 
rem Efendimiz de onların diledikleri harikaları gösterecek olsaydı yine iman et- 
meyeceklerdi. Kısacası Cenâb-ı Hak, Yüce Peygamberine teselli vermek için ve 
her isteyenin arzusuna göre mucize göstermeye bir mecburiyet bulunmadığına 
ve meydana gelen herhangi bir mucizenin bir rahmet olmak için kâfi bulundu- 
guna işaret için buyuruyor ki: Resulüm! (Sen ancak bir uyarıcısın.) Senin vazi- 
fen kavmine Allah'ın azabını haber vererek onları uyarmak ve korkutmaktır. 
Ayetleri, mucizeleri getirmek ise senin üzerine bir vazife değildir. (Her kavim 
için bir yol gösteren vardır.) Bir Peygamber gönderilmiştir ki, onlar Cenab-ı 
Hakk'ın kendilerine verdiği ayetlerle, zamanlarına münasip mucizeler ile üm- 
metlerini Allah'ın dinine davette bulunmuşlardır. O Peygamberler, öyle herke- 
sin arzusuna göre bir mucize, bir ayet göstermekle yükümlü bulunmamışlardır. 
Mucizeler kavimlerin zamanlarına, kabiliyetlerine göre meydana gelmiştir. Ve 
meydana gelen herhangi bir mucize peygamberliğin sabit olması için yeterli bir 
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delil olduğundan başka mucize göstermeye lüzum yoktur. Binaenaleyh ey Pey- 
gamberlerin sonuncusu! Sen de kavmini dine davet etmekle, onlara Kur'an-ı 
Kerim ayetlerini tebliğ eylemekle, peygamberlik vazifeni yerine getirmektesin, 
artık o inkârcıların sözlerine iltifat etme, onların lâkırdılarından dolayı üzülme. 


(8). O inkârcılar, Allah Teâlâ'nın varlığına, kudretine dair mucizeler mi istiyor- 
lar? Bir kere düşünmeli değil midirler ki, (Allah Teâlâ her dişinin neyi yükle- 
neceğini) yani doğuracağı çocuğun erkek mi, dişi mi, bir mi, birden çok mu 
olacağını ve diğer vasıflarını tamamen bilir (ve) erham denilen (döl yatakları- 
nın neyi eksiltir ve neyi artırır olacağını) da (bilir.) Yani hamilelik müddeti 
bazen uzar, bazen da kısalır. Bütün bunlar Cenâb-ı Hak tarafından bilinmekte- 
dir. Hamilelik müddeti bazen yedi aydan iki seneye kadar devam eder. Bu İmam 
Ebu Hanife'ye göredir. Veya yedi aydan dört seneye kadar uzar, bu da İmam 
Şafii'ye göredir. Veyahut yedi aydan beş seneye kadar uzanır. Bu da İmam 
Mâlik'e göredir. Allah hepsine rahmet eylesin. (Her şey onun katında) Cenâbı 
Hakk'ın ilmi ve kudreti yanında (bir ölçü iledir.) Her şeyin nicelik ve niteliği 
Allah katında ayrıntılı olarak ve mükemmel şekilde bilinmektedir. Artık hiçbir 
mahlukun varlığı, vasıfları, kabiliyeti kendi kendine artıp eksilemez. Allah'ın il- 
mine aykırı bir şey meydana gelemez. Binaenaleyh iman edenlerin de etmeyen- 
lerin de kimlerden ibaret olduğu Allah katında bilinmektedir, takdir edilmiştir. 
Kendi kabiliyetleri ve iradelerinden dolayı sürekli küfür içinde yaşayacak olan- 
lar da Allah katında bilinmektedir. Artık ne kadar mucize görseler de onların 
hâli değişmeyecektir. 

(9). (O,) Yüce Yaratıcı (gizliyi de açıkta olanı da) ezeli ilmiyle tamamen (bilen- 
dir.) Evet. Cenab-ı Hak, var olanı da yok olanı da bilir bütün hazır olanları da 
gaip bulunanları da bilir, kimlerin kabiliyetlerini, iradelerini güzelce kullanarak 
iman şerefine kavuşacaklarını ve kimlerin bu gibi kuvvetlerini kötüye kullana- 
rak küfür ve fıska düşmüş olacağını da bilir. Hz. Peygamberden mucize talebin- 
de bulunanların da bu mucizeyi bir irşat ve imana vesile olmak için mi, yoksa 
bir inat ve alay yoluyla mı istemiş olduklarını da bilir. Şüphesiz inanıyoruz! Evet. 
O Kâinatın Yaratıcısı (pek büyüktür,) O bütün noksanlardan uzaktır. Kısacası 
mahlukata ait olup sonradan olma ve ihtiyaç gereği bulunan cisim olmaktan, 
zaman ve mekâna ihtiyaçtan münezzehtir, beridir. Ve O Yüce Mabut (her şey- 
den üstündür.) Bütün kâinat, onun kudreti, hâkimiyeti altında bulunmaktadır. 
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En muazzam, en yüce bir varlığa sahiptir. Sonsuz bir ilim ile bir kudret ve hik- 
met ile vasıflanmaktadır. İnandık ve tasdik ettik. 


"Varlığın bilme ne hacet küre-i âlem ile" 
"Yeter ispatına halk ettiği bir zerre bile" 
-Şinasi- 
JPY ela Çiy a 5 yamak e IgA Zal 2a çiş öy 
1ğl İN Aİ e aş Gis İZ Se) a UK 
45 95 ir U3 a) Eyi yi İk a eği 2) 5i3İ KE şekl U | yz za eği 
KVP YG ör 


Çı 

“ 

3 

* 

Çİ o 

N 
g- 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(10). Sizden sözünü gizleyen ile açığa vuran, geceleyin saklanan ile gündür- 
zün meydana çıkan (Cenâb-ı Hakk'a göre) eşittir. 

(11). Onun için önünden ve arkasından takip eden (melekler) vardır ki, onu 
Allah'ın emriyle muhafaza ederler. Şüphesiz Allah Teâlâ herhangi bir ka- 
vimdeki hali değiştirmez, onlar kendi nefislerindekini değiştirmedikçe. 
Allah Teâlâ bir millete bir fenalık diledi mi, artık onu geri bırakacak yoktur. 
Onlar için Allah'tan başka hiçbir yardımcı da yoktur. 

İZAH 

(10). Bu mübarek ayetler, Allah'ın ilminin açık ve gizli bütün halleri ve olayları 
kuşatmış olduğunu bildiriyor. Ve bütün insanlığı meleklerin koruyup takip et- 
tiklerini ve bir kavim kendi güzel, hayırlı hallerini değiştirmedikçe onların ni- 
metlerinin, kudretlerinin üstünlüklerini mahvedilmeyeceğini ve değiştirilme- 
yeceğini açıklamaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Peygamber! Senin vazifen ilâhi hü- 
kümleri ümmetine tebliğdir. Artık onlar düşünsünler, şüphe yok ki, onların bü- 
tün halleri, hareketleri Cenâb-ı Hak tarafından bilinmektedir. Onlara hitaben 
tebliğ et ki: Ey mükellef insanlar! (Sizden) içinizden herhangi (sözünü gizle- 
yen) maksadını içerisinde saklayan (ile açığa vuran) ortaya koyan kimsenin bu 
halleri Allah'ın ilmine göre eşittir. Bunların hepsini de Cenâb-ı Hak tamamen 
bilir. Buna inancımız tamdır. (Geceleyin saklanan) kendisini gecenin karan- 
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lıkları içinde gizlemeğe çalışan (ile gündüzün meydana çıkan) herkesin göre- 
ceği şekilde açıkça dolaşıp duran kimse de onun bu halleri de Cenâb-ı Hakk'a 
göre (eşittir.) Hepsini de tamamıyla görür, bilir, meleklerine kaydettirir. Hiçbir 
şey, o Yüce Yaratıcıya gizli, meçhul kalamaz. Artık her insan, bu ilâhi kudreti 
düşünüp de kendi işlerini, sözlerini ona göre düzenlemelidir. 

(11). (Onun için) öyle yaptıklarını gizleyen ve açıklayan ve saklanan veya mey- 
dana atılan herhangi bir kimse için kendisini (önünden ve arkasından) yani 
her tarafından (takip eden) “hafaza” denilen melekler (vardır ki, onu) o kim- 
seyi veya onun amellerini (Allah'ın emriyle muhafaza ederler.) Kendisini bir- 
takım musibetlerden korurlar. Bütün'işlediklerini amel defterine yazmakla zapt 
etmiş bulunurlar. Evet. Cenâb-ı Hak hikmet gereği insanlara bir kısım melekleri 
memur tayin etmiştir. Bunlara "hafaza melekleri" denir. İnsanları gündüz ve 
gece melekleri muhafaza etmektedirler. Gece melekleri gündüz meleklerini ve 
bilakis gündüz melekleri de gece meleklerini takip ederler. Ve her insanın sağ 
ve sol tarafında birer melek bulunarak onun güzel ve çirkin amellerini yazarlar. 
Ve bu melekler insanları uyurken ve uyanıkken birtakım cinlerin, insanların ve 
mikropların kötülüklerinden korurlar. Bu muhafaza meleklerinin bulunma- 
sında nice hikmetler vardır. Kısacası: Bunların varlığına inanan bir kimse, on- 
lardan korkarak, utanarak günahlardan kaçınır, daha fazla edepli ve temiz bir 
halde yaşamaya çalışır. Binaenaleyh bunların bulunması da insanlık hakkında 
ilâhi birlütuftur. (Şüphesiz Allah Teâlâ) her şeye tam olarak kadir ve mülkünde 
dilediği gibi tasarruf hakkına sahip olduğu halde (herhangi bir kavimdeki 
hâli) onlara verdiği nimet ve kudreti veya temiz yaratılışı (değiştirmez) o kavmi 
bunlardan mahrum bırakmaz (onlar kendi nefislerindekini) güzel hallerini, 
çirkin haller ile (değiştirmedikçe.) Binaenaleyh bir millet Allah Teâlâ'nın hü- 
kümlerine riayet ettikçe, kendi güzel ahlâk ve davranışlarını değiştirmedikçe 
kavuştuğu nimet ve kuvvet devam eder durur. Aksi takdirde nankörlük etmiş, 
Allah'ın emrine aykırı hareketlerde bulunmuş olacağı için elbette ki, kavuşmuş 
olduğu güzel varlıktan er geç bir gün mahrum kalacaktır. İşte İslâm tarihi de bu 
hakikate dair birçok örnekle doludur. Vaktiyle Müslümanlar İslâmiyet sayesin- 
de pek güzel amellerde, hareketlerde bulunmuş oldukları için dünyanın her ta- 
rafında muvaffakiyetlere ulaşmışlar, pek parlak bir varlık göstermişlerdir. Bila- 
hare aralarındaki dayanışma bozulmuş, bir kısmının ahlâkı, davranışları değiş- 
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miş, bir takım yabancı milletlerin kötü telkinlerine kapılmış oldukları için zayıf 
düşmüşler, varlıkları parçalanmış, eski kuvvet ve kudretleri yok olmaya yüz tut- 
muş, ülkeleri yabancı milletlerin ellerine geçmiştir. Bununla beraber Müslü- 
manlar, yine ümitsizliğe düşmemelidir, üzerlerine düşen kutsi vazifeleri yerine 
getirmeye çalışmayı bir gaye, bir kurtuluş vesilesi bilmelidir. Kusurlarından, ah- 
laksız hareketlerden kaçınıp tövbekâr bulunmalı, doğuda batıda bulunan bü- 
tün Müslümanlar, kendi aralarındaki din kardeşliğinin değerini bilerek müm- 
kün olduğu kadar birbirine dayanarak, birbiri hakkında iyiliksever bir halde ya- 
şamaya çalışmalıdır. Bu vesile ile İslâm âleminin yükselmesini, varlığını koru- 
maya muvaffak olmasını Allah'ın lütfundan bekleriz. Şuna da inanıyoruz ki: 
(Allah Teâlâ bir millete) kendi kötü amelleri, niyetleri yüzünden (bir kötülük) 
bir helak ve azap (diledi mi artık onu) o felâketi, o milletten (geri bırakacak 
yoktur.) Hiçbir kimse ne hafaza melekleri ne de diğer kuvvetler o kötülüğü o 
milletten bertarafedemez. Elbette ki Allah'ın iradesine aykırı bir harekete hiçbir 
mahlük kadir olamaz. (Onlar için) öyle kahr ve yok edilmeleri hakkında ilâhi 
iradenin tecelli ettiği kimseler için (Allah'tan başka) O Yüce Yaratıcıdan başka 
(hiçbir yardımcı da yoktur.) Evet. O kimselerin işlerini idare edecek, onlara 
yardımda bulunacak, kendilerine yönelen azaptan, felâketten kurtarabilecek 
bir zât da bulunamaz. Şüphe yok ki, ilâhi iradenin, rabbani kudretinin ortaya 
çıkmasına hiçbir mahlük engel olamaz. Artık bütün insanlık için en birinci kur- 
tuluş çaresi, Cenâb-ı Hakk'ın dinine sarılarak bütün muvaffakiyetleri ondan 
beklemektir. Başarı Allah'tandır. 
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(12). 0, korku ve ümit vermek için size şimşeği gösterendir, yağmur yüklü 
bulutları meydana getirendir. 
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(13). Gök gürlemesi O'na hamd ederek tesbih eder. Melekler de O'nun kor- 
kusundan tesbih ederler. O, yıldırımlar gönderir de onlarla dilediğini çar- 
par. Onlar ise Allah hakkında mücadele ediyorlar. Hâlbuki O, azabı çok şid- 
detli olandır. 
(14). Hak olan davet, Allah içindir. O kimseler ki, Allah'tan başkalarına du-. 
ada bulunurlar, onların hiçbir şey ile isteklerini karşılamazlar. Ancak ağ- 
zına erişsin diye suya karşı iki avucunu açan kimse gibidir. Halbuki, o su 
ona ulaşıcı değildir. Kâfirlerin duası daima boşa çıkar. 

İZAH. 
(12). Bu mübarek ayetler de kâinatın Yaratıcısının varlığına, birliğine, kudret ve 
azametine, nimet ve azabına ait diğer delilleri nazar-ı dikkatlere sunuyor. Ce- 
nâb-ı Hak'tan başkasına yapılan duaların, kulluk vazifelerinin asla kabule yakın 
olamayacağını güzel bir misal ile anlatmaktadır. Şöyle ki: (0) Yüce sıfatları be- 
yan olunan Allah Teâlâ O Yüce Yaratıcı (korku ve ümit vermek için) yani yıl- 
dırım düşmesinden korkasınız ve yağmur yağacağını ümit edesiniz diye (şim- 
şeği gösterendir,) siz onu ateş saçar bir halde görürsünüz ve onu yağmur yağa- 
cağına bir işaret tanımış bulunursunuz. O Hikmet Sahibi Yaratıcı (yağmur yük- 
lü bulutları meydana getirendir.) O bulutlar ki hava boşluğunda meydana ge- 
lerek yağmurları taşır bir halde gözlere çarpar dururlar. Bunlar ne kadar mühim 
birer kudret eseridir. 


(13). Ra'd denilen (gök gürlemesi) veya bulutları sevk etmekle emir olunan 
melek (O'na) O Kerem Sahibi Mabuda (hamd ederek tesbih eder.) O gök gür- 
lemesi, lisanı hâl ile Cenâb-ı Hakk'ın birliğini, lütuf ve Kerem'ini ifade etmiş 
olur. Yahut o gök gürlemesini işiten uyanık ruhlu zatlar: "Subhanallah ve'l- 
hamdülillah / Allah'ı tenzih ederim ve Hamd Allah içindir” diyerek Hak Teâ- 
lâ'ya hamd eder ve övgüde bulunurlar. (Melekler de O'nun) O Yüce Yaratıcının 
(korkusundan) O'nun heybetinden, ululuk ve yüceliğinden dolayı (tesbih e- 
derler.) O Kerem Sahibi Mabudu kutsar ve yüceltip dururlar. O hikmet Sahibi 
Yaratıcı (yıldırımlar gönderir de) onlar isabet ettiği kimseleri yakıp parçalar; 
ateş halinde yeryüzüne dağılır. Cenâb-ı Hak (onlarla dilediğini çarpar.) Onları 
dilediğine hemen isabet ettirir, onu bu suretle helak etmiş olur. Böyle müthiş 
alâmetler, kudret işaretleri ve birlik delilleri mevcut iken (onlar ise) o kâfirler 
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(Allah hakkında mücadele ediyorlar.) Hak Teâlâ'nın varlığını, birliğini, insan- 
lara Peygamberlerini göndermiş olduğunu inkâra cüret gösterir dururlar. (Hal- 
buki O,) kâinatı Yaratanın (azabı) veya mahlükunu yakalaması veya düşman- 
larına karşı galibiyeti (çok şiddetli olandır.) O inkârcılar, bunu düşünerek, an- 
layarak kendilerini en büyük bir felâketten kurtarmaya çalışmalı değil midirler? 
Onlar o küfür ve inkârın korkunç akıbetini hiç düşünmezler mi? Ne kadar büyük 
cehalet ve gaflet! Kısacası: Bütün gözlerimizin önünde tecelli edip duran gökler, 
yerler, parlak yıldızlar ve diğer çeşitli hadiseler Cenab-ı Hakk'ın varlığına, aza- 
:met ve kudretine şahitlik ediyor, bütün bunlar lisanı hâl ile O yüce yaratıcıyı 
“biliyor ve tesbih ediyor. 
SD 39 AA Oy 9 0S 
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Evet. Dağlar; deryalar, ağaçlar bunların hepsi Cenâb-ı Hakk'ı tesbih eder ve yü- 
celtir dururlar. Fakat her işitici bu sırları anlayacak bir halde bulunmaz. Bilâkis 
nice kötü ruhlu kimseler vardır ki, bütün bu kâinat o Yüce Yaratıcının varlığına, 
ilim ve hikmetine, kudret ve azametine şahitlik edip durmakta iken O'nun mur- 
kaddes varlığını, yaratıcılığını inkâr cinayetini işlemekten kendilerini alamaz- 
lar. Böyle bir inkâr, ne kadar adi bir ruh halinin eseridir. Bu inkârın zararını bir 
kere düşünmeli değil midirler? 

(14). (Hak olan davet, Allah içindir.) Yani yerinde yapılan, Hakka uygun, ken- 
disine icabet edilmeye en lâyık davet, Allah Teâlâ'nın birliğini, Hz. Muhammed 
(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'in Peygamberliğini kabul için yapılan davettir ki he- 
men kabul edilmesi en mühim bir kulluk vazifesidir. Nitekim kabule lâyık olan 
dua da ancak Cenâb-ı Hakk'a yapılacak dua ve yakarıştan ibarettir. (O kimseler 
ki, Allah'tan başkalarına duada bulunurlar) yani o kâfirler ki, Allah Teâlâ'ya 
değil, kendi. putlarına duada bulunur, onlardan bir fayda ümit eder dururlar, 
(onların hiçbir şey ile isteklerini karşılamazlar.) O kendilerine yalvarıp dua 
ettikleri putları ne bir fayda vermek ne de bir zarar defetmek için onların dua- 
larını kabule güç yetiremezler. Onlara boş yere dua etmiş olurlar. Böyle duada 
bulunanların durumu (ancak) kendi kendine gelip (ağzına erişsin diye suya 
.karşı iki avucunu açan kimse gibidir.) Hiç su, onun bu maksadını anlayarak 
onun ağzına gelir akar mı? Nerede o! (Halbuki, o su ona) öyle iki avucunu açan 
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kimseye (ulaşıcı değildir.) Artık o temenni, boş yere yapılmış olmaz mı? İşte 
putlardan fayda bekleyen kimselerin onlara karşı yaptıkları dualar da böyle boş 
yere yapılmış bir temenniden başka bir şey değildir. (Kâfirlerin duası) böyle 
yaptıkları dualar (daima boşa çıkar.) Zayi olup gitmiştir, onlar için bir fayda 
temin edemez. Putlar o duaları kabul etmek kudretine sahip değildirler. Artık 
bütün insanlar için lâzımdır ki, bu kâinatta hâkim olan Yüce Yaratıcıyı bilip tas- 
dik etsinler, bütün ibadetlerini O'nun için yapsınlar, O'ndan selâmeti, hidayeti, 
kurtuluş ve mutluluğu niyazda bulunsunlar. 


NETE yakİL İNE; 43 Gb Yi DİYEN b A İlel di 
YAĞIŞI 33 e Zİ b? J e vi gvoh 
EŞİ İKE Zaedlğ EY eki ŞA JE EY GN öle 
dil ŞE çşle SİZİN 188 İS İŞİ GEZİ di las çi 3 zl 

kB OGÜN Jekiğil gaz ei İS 


MEÂLİ ÂLİSİ 

(15). Göklerde ve yerde kim varsa ister istemez kendileri de gölgeleri de sa- 
bah akşam Allah'a secde eder. 

(16). De ki: “Göklerin ve yerin Rabbi kimdir?” De ki: “Allah'tır.” De ki: “Artık 
O'ndan başka veliler mi edindiniz ki kendilerine bile ne bir menfaate ne de 
bir zarara malik olamazlar.” De ki: “Hiç kör ile gören eşit olur mu? Veya ka- 
ranlıklar ile aydınlık eşit olur mu?” Yoksa Allah'a öyle ortaklar mı kıldılar 
ki, onlar da Allah'ın yarattığı gibi yarattılar da artık onlara bir yaratma ben- 
zeyişi mi oldu? De ki: “Her şeyin yaratıcısı Allah Teâlâ'dır. O, birdir, mutlak 
hâkimiyet sahibidir.” 

İZAH 

(15). Bu mübarek ayetler, bütün kâinatın Cenâb-ı Hakk'a kulluk secdesinde bu- 
lunduklarını bildiriyor ve kâinatın Yaratıcısı ile mahlukatı arasında büyük fark- 


lara işaret ederek bütün insanlığı O Yüce Yaratıcıyı tasdik etmeye ve birlemeye 
davet ediyor. Şöyle ki: Bütün yaratılış eserleri, Allah'ın birliğine şahitlik eder. 
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(Göklerde ve yerde) melek, insan, cin ve saire adına (kim varsa ister istemez 
kendileri de) onlardan gölge sahipleri olanların (gölgeleri de sabah akşam) 
yani her zaman ister istemez yani bir kısmı tam bir itaat ve zevk ile, bir takımı 
da istemeyerek, bir mecburiyet sebebiyle (Allah'a secde eder.) O'nun için kul- 
luk secdesine kapanır, yüzünü yerlere koyar. Veya o kâinatın Yaratıcısına saygı 
ile ona karşı kulluğunu itirafta bulunur. Evet. Bütün melekler, Cenâb-ı Hakk'a 
tam bir itaatle secde eder, O'nun ilahlığını itiraf ile kulluk lisanlarını süslerler, 
vakit vakit kulluk secdesine kapanırlar. Yerlerde bulunan müminler de yine bir 
vicdan neşesi ile, bir hürmet duygusu ile böyle kulluk secdesine devam ederler. 
Kâfirler, münafıklar ise Allah'ın birliğini O'na secdenin lüzumunu isteyerek tas- 
dik etmezlerse de sırf bir zorlama veya dünyevi bir menfaat sebebiyle veyahut 
bir gösteriş için veyahut başlarına gelen bir musibetten kurtuluş ümidiyle Allah 
Teâlâ'ya yalvararak ister istemez secdelere kapanırlar. Gölgelerin secdelerine 
gelince: Güneş ve sair şeylerin ışıklarının yansıması ile meydana gelen gölgeler, 
birer kudret eseridir. Bunlar da ister istemez kâinatın Yaratıcısının varlığına işa- 
ret edip durmaktadır. Onlar da kendilerine mahsus bir tarzda Yüce Mabut için 
kulluk secdesine kapanmış bir vaziyette bulunmaktadırlar. Onlar da lisanı hâl 
ile tevhit ve tesbihte bulunurlar. Bununla beraber Cenâb-ı Hak onlara da bir 
kavrayış bir kulluk secdesi duygusu ihsan etmiş olabilir. Bu uzak görülemez. 
Gölge sahiplerinin secdeye kapanmaları, gölgelerin de birer secde vaziyeti al- 
makta olduğunu göstermektedir. 

$ "Guduv"; gadatın çoğuludur ki sabahtan öğleye kadar olan vakitlerdir. 

$ "Asal"; da aslın çoğuludur ki ikindi ile güneşin batısı arasındaki vakitlerdir. 
Bunlardan burada kastedilen bütün vakitlerdir. Bu 15.ayet-i celile secde ayetle- 
rindendir. Bunu okuyan için de dinleyen için de tilavet secdesinde bulunmak 
bir sünnettir. 

(16). Resulüm! O inkârcılara, Allah'ın Mabut olduğunu düşünmeyen gafillere 
(de ki: Göklerin ve yerin Rabbi kimdir?) Bunların ve bunlarda bulunanların 
yaratıcısı, sahibi, işlerinin idarecisi kimdir? Bir kere bunu düşünmeli değil mi- 
siniz? Yüce Resulüm! O gafillere (de ki:) Bütün onların Rabbi yalnız (Allah'tır.) 
O'ndan başka âlemlerin Rabbi yoktur. Siz de bunu vakit vakit itiraf edersiniz. O 
halde Yüce Resulüm! Onlara (de ki: Artık O'ndan) O âlemlerin Rabbinden 
(başka dostlar mı edindiniz ki) birtakım putları tanrı sanarak kendilerine ta- 
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pındınız ki, onlar (kendilerine bile ne bir menfaate ne de bir zarara sahip 
olamazlar.) Onlar kendileri için ne bir menfaat sağlayabilirler ne de kendilerine 
yönelen bir zararı defetmeye güç yetirebilirler. Artık ey putperest insanlar! Siz- 
lere ne faydaları olabilir ki onlara tapınıyorsunuz? Bir kere düşünmeli değil mi- 
siniz? Şan sahibi habibim! O gafillere (de ki: Hiç kör ile gören eşit olur mu?) 
Yani hiç bilen ve gören bir Yüce Yaratıcı ile bilmekten, görmekten mahrum adi 
bir mahlük eşit midir? Öyle bir mahlüka tapılabilsin veya hakikatleri görmeyen, 
hakiki mabudunu tanımayan bir kâfir ile Hakkı tanıyan yüce Mabuda kullukta 
bulunan bir mümin eşit midir? Elbette eşit değildir. Kâfir, hidayet yolunu görüp 
takip etmekten âciz bulunmaktadır. Bir mümin ise hidayet yolunu takip ederek 
ebedi saadet sahasına erişecektir. (Veya karanlıklarile aydınlık eşit olur mu?) 
Elbette ki eşit olamaz. Evet. Küfür ve sapıklıktan ibaret olan şeyler ile sırf hida- 
yet olan Allah'ı birleme ve iman arasında eşitlik düşünülemez. Küfür ve sapık- 
lık, insanı karanlıklar içinde bırakır, mahveder. Allah'ı birlemek ve hakiki iman 
ise insanı bir selâmet ve saadet sahasına kavuşturur, onu ebedi, mutlu bir ha- 
yata ulaştırır. Artık nasıl olur da böyle bir aydınlık dururken öyle karanlıklar ter- 
cih edilebilir? Ey Yüce Peygamber! (Yoksa) o kâfirler (Allah'a öyle ortaklar mı 
kıldılar ki) yani kendileri de öyle bir iddiada, bir kanaatte bulunamazlar ki, 
(onlar da) o ortaklarda (Allah'ın yarattığı gibi yarattılar da) meselâ: Onlar da 
gökler gibi yerler gibi, güneş ve ay gibi şeyleri yoktan var ettiler de (artık onlara) 
o müşriklere (bir yaratma benzeyişi mi oldu?) Yani Allah Teâlâ'nın yaratması 
ile O'na ortak koştukları şeylerin bu yaratmaları arasında bir benzerlik mi mey- 
dana geldi de artık Allah'ın neleri yaratmış olduğu ile bunların neleri yarattıkla- 
rını birbirinden ayırt edemez oldular! Ve onları da bu yaradılışlarından dolayı 
ibadete lâyık gördünüz! Halbuki, böyle bir benzerlik meydana gelmiş değildir, 
o putların böyle bir şeyi yaratamayacağını siz de bilirsiniz. Artık o putlar, iba- 
dete nasıl lâyık olabilirler? Ey yüce Resulüm! Hakkı ortaya çıkarmak ve kendile- 
rini ikaz ve irşat için o müşriklere (de ki: Her şeyin yaratıcısı Allah Teâlâ'dır) 
O'ndan başka yaratıcı yoktur ki ibadete lâyık olabilsin. (0,) kâinatın yaratıcısı 
(birdir,) ilahlığında, Rab oluşunda tektir, birliğe sahiptir. Ve o Yüce Yaratıcı 
(mutlak hâkimiyet sahibidir.) İsterse bütün kâinatı perişan edebilir. Müşrik- 
leri elbette kahredecek ve cezalandıracaktır. Artık öyle Allah'ın kahrından ken- 
dilerini kurtaramayacak olan birtakım putlara ve mahlük kimselere nasıl ilahlık 
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ve mabut olma sıfatı verilebilir? Onlara nasıl ibadet edilebilir. Bunu her akıllı 
kimse düşünüp anlayamaz mı? Bütün insanlar, kâinatın yaratıcısının kudret 


eserlerini düşünüp nurlu bir vicdana kavuşmalıdırlar. 


ve Kaz Eli laz İk ai LA yi; öğeyi KİLLİ 2 NN e İŞİ 
GU İLİN ÖSÜL çş öis ilke 303 gla Şİ le Gü ŞEN 
Al b çaş İS ETK ee Ül Az iş ik çk Ağ 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(17). Gökten su indirdi de dereler kendi miktarlarınca sel olup aktı. Sel de 
hemen kendi üzerine yükselen bir köpüğü yüklendi ve bir ziynet veya bir 
eşya yapmak talebiyle üzerlerine körükledikleri madenlerden de onun gibi 
bir köpük meydana gelir. İşte Allah Teâlâ hak ile bâtıla böyle misal getirir. 
Köpüğe gelince sönüp gider. İnsanlara yararlı olan ise yerde kalır. İşte 
Allah, böyle misaller verir. 
İZAH 

(17). Bumübarek ayet, küfür gibi zararlı, faydadan uzak, yok olmaya maruz olan 
şeyler ile iman gibi çok faydalı, ebedi selâmete sebep, tercihi kurtuluş vesilesi 
olan fiil ve davranışların arasındaki farkı hoş bir misal yoluyla beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: Allah Teâlâ Hazretleri (Gökten su indirdi) sema tarafından, bu- 
lutlardan yağmur yağdırdı (da dereler kendi miktarlarınca) kendi kapasitele- 
rine göre veya insanlara faydalı olup zararlı olmayacak bir derecede (sel olup 
aktı.) O yağmur suları sel kesilerek akıverdi. O (sel de hemen kendi üzerine 
yükselen bir köpüğü) temiz olmayan, faydasız çer çöpten ibaret şeyleri (yük- 
lendi) işte bu bir misal (ve) yine bunun gibi diğer bir misal. Şöyle ki; insanların 
(bir ziynet) meselâ: Bir altın yüzük veya bilezik yapmak arzusuyla (veya bir 
eşya) meselâ; kendisinden istifade edilecek bir kap veya bir silâh (yapmak ta- 
lebiyle) ateş yakıp (üzerlerine körükledikleri) altın, gümüş, bakır, demir gibi 
yerdeki (madenlerden de onun gibi) sellerin üzerindeki köpük gibi (bir kö- 
pük) faydasız, atılması lâzım gelen bir posa meydana gelir. (İşte) bunlar birer 
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misal. (Allah Teâlâ Hak ile bâtıla böyle misal getirir.) Yani Hak, iman, İslâm 
ahlâkı ve benzeri hususlar, kamuya faydalı olan su gibidir veya o süs veya eşya 
yapılacak kıymetli maden gibidir. Bâtıl ise yani küfür ve gayrimeşru olan her- 
hangi bir fâni varlık ise suyun veya madenin üzerinde meydana gelen faydasız, 
bilâkis zararlı, hayata muhalif bir köpük, bir posa gibidir ki onun atılması gerek- 
mektedir. (Köpüğe gelince sönüp gider.) Ondan kimse yararlanamaz, onun 
atılması umumun selâmeti adına tercih edilmelidir. (İnsanlara yararlı olan 
ise) meselâ; su gibi veya süs takımı veya eşya gibi madeni şeyler ise (yerde ka- 
lır.) Ondan herkes istifade eder. (İşte Allah böyle) güzel, enteresan, ibret verici 
(misaller verir.) Ey insanlar! Bu misallerden istifade ederek hayatınızı düzen- 
leyesiniz, faydalı olup olmayan şeyleri tanıyasınız, ebedi istikbalinizi temin et- 
miş olasınız. Evet. Küfür, isyan ahlâksızlık birer zararlı köpük gibidir ki, bunları 
atmak, bunlardan kaçınmak genelin selâmeti icabıdır. İman ile güzelce amel ve 
ahlâki faziletler, hayatın kaynağı olan su gibidir, içtimai hayatı süsleyen, düzen- 
leyen süs takımı gibidir, kendisinden hakkıyla istifade olunacak pek kıymetli 
eşya gibidir. Artık aklı başında olan bir insan nasıl olur da imana, salih amellere, 
güzel ahlâka aykırı hareketlere cüret edebilir? 
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Jİ Gİ ABİ ZA AS GRİL Gi ge AİN İİ İİ gz al va öle 
HAP İYIİŞİ 


MEÂLİ ÂLİSİ 
(18). Rablerine (Cenâb-ı Hakk'ın davetine) icabet edenler için bir güzellik 
vardır. O'na uymamış olanlar için de yeryüzünde olan şeylerin hepsi ve bir 
misli de beraber olacak olsa idi elbette kendilerini azaptan kurtarmak için 
hepsini feda ederlerdi. İşte onlar ki, hesabın en kötüsü kendileri içindir ve 
onların dönüp girecekleri yer cehennemdir. O ne kötü yataktır! 


(19). Ya o kimse ki, sana Rabbinden indirilmiş olanın şüphesiz hak oldu- 
gunu bilir, o kör olan kimse gibi midir? Ancak akıl sahipleri idrak ederler. 
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İZAH 

(18). Bu mübarek ayetler, Cenâb-ı Hakk'ın davetine uyanlarla uymayanların 
akıbetlerini bildiriyor. İlâhi davete uyanların hakikati gören, aydın zatlar olduk- 
larına ve pek güzel mükğfatlara kavuşacaklarına, bu davete uymayanların da 
manen kör olup kendilerini Allah'ın azabından hiçbir şekilde kurtaramayacak- 
larına işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: (Rablerine) yani âlemlerin Rabbinin da- 
vetine (icabet edenler için) Allah'ın birliğini, Muhammed'in peygamberliğini 
tasdik edip Kur'an-ı Kerim'in temsil yoluyla beyan buyurduğu hakikatleri id- 
rake çalışarak yüceltmeye vicdanı aydınlatmaya gayret eyleyenler için (bir gü- 
zellik vardır.) Çok güzel, yokluktan korunmuş, pek muazzam bir menfaat var- 
dır ki, oda cennettir, Allah'ı görme nimetine kavuşmaktır. (O'na) o davete (uy- 
mamış olanlar için de) yani inatçı bir vaziyet alarak Rabbani daveti kabul et- 
memiş, öyle pek yüce bir hakikate karşı, inkâra cüret göstermiş kâfirler için de 
üç nevi azap vardır. Şöyle ki: (Yeryüzünde olan şeylerin) bütün malların, ser- 
vetlerin (hepsi ve bir misli de beraber olacak olsa idi) hepsine birden sahip 
bulunsalar idi (elbette kendilerini azaptan kurtarmak için hepsini) tümünü 
birden (feda ederlerdi.) Kendilerini uhrevi azaptan bu şekilde kurtarmaya ça- 
lışırlardı. Ne yazık ki, bu mümkün değildir. Bu durum onlar hakkında birinci 
nevi bir azaptır. (İşte onlar ki) o hak davete uymamış olanlar yok mu (hesabın 
en kötüsü kendileri içindir) ahirette en şiddetli bir hesaba tâbi olacaklardır. 
Bu da onlar hakkında ikinci nevi bir azaptır. (Ve onların dönüp gidecekleri yer 
cehennemdir.) Çünkü, onlar dünyaya dalmış, Cenâb-ı Hakk'ı unutmuş, bütün 
hayatlarını dünyada küfür ve isyan ile geçirmiş kimselerdir. İşte bu da onların 
hakkında üçüncü nevi ve daimi bir azaptır, bir cezadır. (0) cehennem (ne kötü 
yataktır!) Ne müthiş bir kalınacak yerdir. Onlar orada ebediyen azap görüp du- 
racaklar, bütün bunlar küfrün bir neticesidir. 


(19). (Ya o kimse ki,) oiman sahibi olan mübarek zat ki, Hz. Hamza veya Am- 
mar (Radıyallâhü Anhüma) gibi muhterem sahabe ki, (sana Rabbinden indi- 
rilmiş) Cibril-i Emin vasıtasıyla inzal buyurulmuş (olanın) Kur'an-ı Kerim'in 
(şüphesiz hak olduğunu bilir,) onun hakikaten ilâhi bir kitap olduğunu tasdik 
eder, artık bu mübarek zat (0) Ebu Cehil gibi (kör olan) basiret gözü kör, yani 
ilâhi ayetleri görüp anlamaktan mahrum bulunan (kimse gibi midir?) Elbette 
değildir. Hiç aydınlık ile karanlık aynı olur mu? Bunların aralarındaki farkı (an- 
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cak akıl sahipleri) güzelce düşünen, tefekkür eden zatlar (idrak ederler.) Bun- 
dan yararlanırlar. | 

$ Bu ayet-i Kerime'nin Hz. Hamza ile Ebu Cehil veya benzerleri hakkında nazil 
olduğu rivayet olunuyor. Bununla birlikte hükmü geneldir. 


İİ AMI ; İĞ Oylar Gill vb GELİ 6 Z yk VAM Ağ öğ Sadi 
s3 EĞEN liz gel grip öleli 03 e 034243 hag 
İLEN ELLİ 0ğ3i05 öle çe A) ka ld di HE e 

seÜİ le ; öğle ME £ vip JAN çi Eee GEN 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(20). Onlar ki, Allah Teâlâ'nın ahdini yerine getirirler ve sözleşmeyi boz- 
mazlar. 
(21). Onlar ki, Allah Teâlâ'nın bitiştirilmesini emrettiği şeyi bitiştirirler ve 
Rablerine saygı besleyen ve kötü hesaptan korkanlardır. 
(22). Onlar ki, Rablerinin rızasını isteyerek sabredenler, namazı dosdoğru 
kılanlar, kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizlice ve aşikâre olarak infakta 
bulunanlar ve kötülüğü iyilikle ortadan kaldıranlardır. İşte onlar için bu 
dünyada iyi bir akıbet vardır. 
(23). Bu sonuç da Adn cennetleridir. Atalarından, eşlerinden ve çocukların- 
dan iyi olanlarla beraber oraya girerler. Melekler de her bir kapıdan yanla- 
rına girerler (ve şöyle derler): 
(24). “Sabretmenize karşılık selâm sizlere. Dünya yurdunun sonucu (olan 
cennet) ne güzeldir!” 
İZAH 

(20). Bu mübarek ayetler, hakikaten akıllı, düşünen ve iman şerefine ulaşan zat- 
ların vasıflarını, ahlâki olgunluklarını bildiriyor. Onların ne gibi iltifatlara, müj- 
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delere ulaşmış, ne gibi yüce ve ebedi nimetlere kavuşmuş olacaklarını şöylece 
beyan buyuruyor. (Onlar ki) o güzel vasıfları şöylece beyan olunan zatlar ki, 
(Allah Teâlâ'nın ahdini yerine getirdiler) üzerlerine aldıkları vazifeleri yerine 
getirmeye çalıştılar, ruhlar âleminde itiraf etmiş oldukları Allah'ın Rab oldu- 
ğunu tasdikte devam ederler (ve sözleşmeyi bozmazlar.) İmanlarında, sözle- 
rinde, antlaşmalarında doğruluktan ayrılmazlar. 


(21). Evet. (Onlar ki,) o doğru, sebat eden zatlar ki (Allah Teâlâ'nın bitiştiril- 
mesini) terk edilmeyip uyulmasını (emrettiği şeyi bitiştirirler) bütün Pey- 
gamberlerin aralarını ayırmayıp hepsine de iman ederler, sıla-i rahme; ana, 
baba ve yakınları ziyaret etmeye riayet ederek akraba arasındaki bağı muhafa- 
zaya çalışırlar, bütün insanların haklarını gözetirler, kalplerini daima güzel i- 
nanç ile, duygular ile aydınlatır dururlar (ve Rablerine saygı besleyen) kâinatın 
Yaratıcısının kudretini, heybetini, azametini düşünerek bir hürmet ile korku ve 
ürperti içinde yaşarlar, ona isyan etmekten kaçınırlar (ve) o muhterem zatlar 
(kötü hesaptan korkanlardır.) Kıyametteki hesabı düşünerek titrerler, daha 
öyle bir hesaba çekilmeden kendi nefislerini muhasebe altına alırlar, hallerini 
ıslaha çalışırlar ve kötülüğe meydan vermezler. 

(22). (Onlar ki,) o takva sahibi müminler ki, (Rablerinin rızasını isteyerek) 
nefislerinin kötü eğilimlerine karşı direnç göstermek ve üzerlerine düşen vazi- 
feleri yerine getirmeye çalışmak hususunda ve takdir edilen bazı belalara, mu- 
sibetlere karşı tahammül göstermek suretiyle (sabredenler,) Allah'ın takdirine 
razı bulunanlar, (namazı) farz ve nafile olan herhangi namaz vazifesini (dos- 
doğru kılanlar) rükün ve şartlarına güzelce riayette bulunanlar, (kendilerine 
verdiğimiz rızıklardan) nimetlerden, servetlerden (gizlice ve aşikâre olarak 
infakta bulunanlar) meselâ; zekâtlarını, sadakalarını fakirlere kâh açıkça ve 
kâh gizlice vermişlerdir. Bir suçlamadan kurtulmak veya başkalarına uyulması 
gereken, bir örnek olmak için zekâtı açıkça vermek uygundur. Fakat böyle ol- 
maymca gizlice vermek daha iyidir. Ta ki, fakirin utanmasına veya kendisinin 
gösterişte bulunmuş olmasına meydan verilmiş olmasın. Sadakaların da gizlice 
verilmiş olması daha iyidir. O zatlar (kötülüğü iyilikle ortadan kaldıranlar- 
dır.) Yani insanlık icabı bir kusur yapmış olunca arkasından bir iyilik, bir güzel 
amel yaparak Cenab-ı Hak'tan af talep ederler. Ve birine hiddetlenince hemen 
yumuşakça bir vaziyet alırlar. Bir kimseden bir kötü söz işitince kendileri güzel 
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bir söz ile karşılıkta bulunurlar. Bir zulüm görseler onu affa çalışırlar. Kendile- 
rini yakınları gelip ziyaret etmedikleri hâlde onlar gider ziyarette bulunurlar. 
(İşte onlar için) öyle yüksek amel, güzel ahlâk sahipleri için (bu dünyada iyi 
bir akıbet vardır.) Onlar dünyada güzel bir istikbâle kavuşurlar, güzel bir sona 
ulaşırlar. 


(23). Evet o zatlar için (bu sonuç da Adn cennetleridir.) Yani onlar için içle- 
rinde sürekli kalacakları cennetler takdir edilmiştir. O cennetlere kendileriyle 
beraber (Atalarından, eşlerinden ve çocuklarından) yani babaları, anaları, 
kardeşleri vesaire gibi bütün yakınları olup (iyi olanlarla beraber oraya girer- 
ler.) Bu da onlar hakkında başka bir ilâhi lütuftur. Bir kimse elbette o gibi ya- 
kınlarının da kendi yanında bulunmalarını arzu eder. Binaenaleyh o yakınlar 
da madem ki, iyi hal sahipleridir, ibadet ve itaat hususunda dereceleri nispeten 
aşağı bulunsa da yine o zatlara bir lütuf ve ikram için katılmış olacaklardır. 
Hatta deniliyor ki: Onların öyle toplanarak birbirlerine kavuşmaları, dünyadaki 
hâllerini anmaları, sonra da öyle muazzam nimetlere kavuşmaları kendileri için 
çok büyük bir zevk ve sevince vesile olacaktır. Ne bahtiyarlık! Hatta (Melekler 
de her bir kapıdan yanlarına girerler.) Cennetlerin kendilerine mahsus pek 
kıymetli mücevherlerden yapılmış birçok kapıları vardır ki, meleklerin cennet 
ehlini ziyaret etmek ve müjdelemek için o kapılardan vakit vakit girmeleri de o 
cennette oturan zatlar için başkaca bir hürmet vesilesi ve ferahlıktır. 


(24). Bu mübarek melekler, cennetlere kapılarından girer de o muhterem cen- 
net ehli için derler ki: Ey mutlu zatlar! (Sabretmenize karşılık) dünyadaki dini 
vazifelerinizi güzelce yapmaya çalışıp birtakım sıkıntılara katlanmış olmanız 
sebebiyle (selâm sizlere.) Sizi selâmetin devamıyla müjdeleriz, bu kavuştuğu- 
nuz muazzam nimetler asla yok olmayacaktır. (Dünya yurdunun sonucu) olan 
bu cennetler, bu azim nimetler (ne güzeldir!) İşte bütün bu nimetler, dünya- 
daki sabrınızın, kulluk vazifelerinizi yerine getirmenizin bir neticesi, bir mükâ- 
fatıdır. Ne muazzam ilâhi bir lütuf! Artık insanlar, böyle ebedi bir selâmete, 
saadete nail olmak için daha bu dünyada iken Allah'ın dinine sarılarak güzelce 
amellerde, hareketlerde bulunmalı değil midirler? 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(25). Allah'a verdikleri sözü, pekiştirilmesinden sonra bozanlar, Allah'ın 
korunmasını emrettiği şeyleri (akrabalık bağlarını) koparanlar ve yeryü- 
zünde fesat çıkaranlar var ya; işte lânet onlara, yurdun kötüsü (cehennem) 
de onlaradır. 
(26). Allah Teâlâ dilediğine rızkını genişletir ve daraltır. Ve onlar dünya ha- 
yatı ile sevindiler. Halbuki, dünya hayatı ahiret yanında çok az bir yararlan- 
madan ibarettir. 
(27). Kâfirler derler ki: “Ona Rabbinden bir mucize indirilmiş olmalı değil 
miydi?” De ki: “Şüphesiz Allah dilediğini saptırır, kendisine yöneleni de 
doğru yola eriştirir.” 
(28). (Onlar) o zatlardır ki, Allah'ın zikriyle kalpleri mutmain olduğu halde 
iman etmişlerdir. Biliniz ki, kalpler ancak Allah'ı anmakla huzur bulur. 

İZAH 

(25). Bu mübarek ayetler de kabul ve tercih etmiş oldukları sözlerine ve Cenabı 
Hakk'ın emirlerine riayet etmeyen bedbaht kimselerin pek kötü akıbetlerini 
bildiriyor. Daima değişikliğe uğrayan dünya hayatının ahiret hayatına göre bir 
öneme sahip olmadığını ihtar ediyor ve Resulü Ekrem'in peygamberliği bin- 
lerce ayet ile ortada iken başka bir alâmet isteyen kâfirlerin sapıklığa düşmüş 
olduklarını, hakkı kabul edenlerin ise hidayete, kalp sükünetine kavuşmuş ol- 
duklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Söz ve antlaşmaya riayet edenlerin 
güzel akıbetleri beyan olunmuştur. Bilâkis (Allah'a verdikleri sözü,) iman ve 
tasdik edilmesi icap eden esaslara ait tekliflerini kabul ve itiraf ile (pekiştiril- 


490 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe Ra'd Süresi 


mesinden sonra bozanlar,) ona muhalefette bulunanlar (Allah'ın korunma- 
sını) riayet edilmesini hakkında hürmet ve riayette bulunulmasını (emrettiği 
şeyleri) akrabalık bağlarını (koparanlar) meselâ; Yüce Peygamberlerin arala- 
rını ayırmayıp hepsini de tasdik ile yükümlü oldukları halde onların hepsini 
veya bir kısmını inkârda bulunurlar, akrabaların haklarına, müminlerin huku- 
kunu gözetmekle mükellef bulundukları halde bunları gözetmezler (ve yeryü- 
zünde fesat çıkaranlar var ya;) meselâ: Zulüm ederler, insanların kalplerini 
yanlış fikirler ile coşturmaya çalışırlar, halkı Hakka aykırı ve bâtıl şeyleri kabule 
teşvikte bulunurlar. (İşte lanet onlara) Allah'ın rahmetinden uzak düşecek 
olan onlar olduğu gibi (yurdun kötüsü de onlaradır.) Dünyanın kötü akıbeti 
veya cehennem azabı onlara yöneliktir. Artık bir insan kendisini böyle müthiş 
bir akıbete, felâkete uğratacak olan kâfirce hareketlerde bulunmalı mıdır? Her 
insan, bunu düşünmeli değil midir? Geçici dünya varlığına o kadar kapılarak 
ebedi hayatı, ebedi bir âlemi düşünmemek nasıl uygun olabilir? 

(26). (Allah Teâlâ) Bu dünyada (dilediğine rızkını genişletir,) kendisini büyük 
bir nimete, servete kavuşturur (ve) dilediğinin rızkını da (daraltır.) Bir şahsı da 
bir müddet geniş bir varlığa, bir müddet de büyük bir ihtiyaca uğratır. Yine ba- 
zen bir kâfiri büyük bir servete kavuşturduğu halde bir mümini ihtiyaç içinde 
bırakmış olabilir. Bütün bunlar hikmete dayanmaktadır. Bu imtihan âleminin 
gereğidir. Artık bu fâni dünya varlığına güvenerek kulluk vazifesini unutmak 
nasıl uygun olabilir. (Ve) halbuki (onlar) Mekke'deki müşrikler (dünya hayatı 
ile sevindiler.) Ellerinde bulunan çabucak yok olucu varlığa bakarak cahilce ve 
kendini beğenerek bir sevince dalmış, kulluk ve şükran vazifelerini düşünmez 
bulunmuşlardır. (Halbuki dünya hayatı) bütün varlıklarıyla beraber (ahiret 
yanında) uhrevi hayata göre (çok az bir yararlanmadan) adi, çabukça yok ol- 
maya mahküm bir menfaatten (ibarettir.) Artık akıllıca düşünen bir kimse 
böyle geçici, ehemmiyetsiz bir menfaat, bir varlık karşılığında ebedi, muazzam 
menfaatleri nasıl feda edebilir? İnsan bu dünyada iken bir nimete ulaşırsa onu 
kendisine ihsan eden Yaratıcısını düşünmeli, ona şükretmelidir. Yoksa her- 
hangi bir dünya nimetini elde edip de onunla gururlanmak, artık hakiki istikba- 
linidüşünmemek, dini vazifelerini terk etmek nasıl uygun olabilir? Bir gün ken- 
disinden o nimetin mahvolup gideceğini hiç düşünmez mi? 
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(27). Peygamber zamanındaki (kâfirler derler ki: Ona) Hz. Muhammed (Aley- 
hi's-Selâm)'a (Rabbinden) Kerem Sahibi Yaratıcı tarafından (bir mucize) bir 
açık alâmet (indirilmiş olmalı değil miydi?) O da Hz. Musa'nın asası gibi, be- 
yaz eli gibi apaçık bir mucizeye sahip olmalıydı. Halbuki, Resulü Ekrem'in mu- 
cizeleri daha yüce, daha ebedi idi. Öyle olduğu halde onu takdir edemiyor, baş- 
ka bir alâmet istiyorlardı. Cenâb-ı Hak da o Yüce Peygamberine emrediyor ki: 
Resulüm! O inkarcılara (de ki: Şüphesiz Allah dilediğini saptırır,) herkesin 
kabiliyetini, iradesini neye sarf edeceğini ezeli ilmi ile bilir. Kullarının yaratılış 
kabiliyetlerini, hidayet yoluna sarf edip etmeyeceklerini de tamamen bilir. Artık 
hidayet yolunu tercih etmeyenleri sapıklığa düşürür. Onlar nice mucizeler gör- 
dükleri halde yine kendilerini küfürden, inkârdan geri alamazlar, gösterilecek 
mucizelerden istifade edemezler, (ve) Kerem Sahibi Yaratıcı (kendisine yöne- 
leni de) yaratılış kabiliyetini güzelce kullanarak hakikati göreni, açık delilleri, 
ayetleri güzelce düşünüp Hakk'a yöneleni de (doğru yola) kendi ilâhi dinine 
(eriştirir.) Sevk eder ve kavuşturur. Binaenaleyh öyle fazla alâmetler istemekle 
meşgul olmamalıdır. Ancak mevcut eşsiz eserleri, ayetleri nazarı dikkate alma- 
lıdır, Cenâb-ı Hakk'a yalvararak ondan hidayet talebinde bulunmalıdır. 

(28). Evet. Onlar, o Hakk'a yönelenler (O zatlardır ki,) onlar (Allah'ın zikriyle) 
Cenâb-ı Hakk'ın kutsi varlığını düşünmekle, o husustaki delilleri dikkate al- 
makla, onun rahmet ve bağışını niyaz etmekle veyahut Kur'an-ı Kerim'in ayet- 
lerini dinlemekle (kalpleri mutmain) sükünet bulup, vicdan ıstırabından uzak 
(olduğu halde iman etmişlerdir.) Kendilerinde hiçbir şüphe kalmamıştır. Bu- 
nunla beraber bu gibi zatlar, Allah'ın büyüklüğünü düşünürler, ona karşı kulluk 
vazifelerini hakkıyla yapabileceklerini kestiremezler, kendilerinden insanlık 
icabı bir kusur ortaya çıkabileceğini düşünerek kalplerinde bir Allah korkusu 
tecelli eder ki, bu da onların imanlarından, olgunluktan doğar. Nitekim Enfâl 
Süresindeki: “ei is ci Zr KE 3 esi Oyak U3I/ Müminler ancak, Allah 
anıldığı zaman yürekleri titreyen... kimselerdir.” (8 / 2) ayet-i kerimesi bunu bil- 
dirmektedir. Artık ey müminler! (Biliniz ki, kalpler ancak Allah'ı anmakla) 
başkasının değil ancak o Yüce Yaratıcının kudret ve büyüklüğünü, lütuf ve ke- 
remini düşünmek ve kutsamakla (huzur bulur.) vicdanlarda kesin bilgi mey- 
dana gelir, ruhlarda bir sükünet, bir itimat, bir ferahlık tecelli eder durur. Ne 
mutlu öyle yüce bir ruh haline kavuşan müminlerin hâline! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(29). O kimseler ki, iman ettiler ve iyi amellerde bulundular, kurtuluş ve se- 
lâmet onlara, dönüp gidilecek güzel bir yurt da onlara. 
(30). İşte seni öylece bir ümmet içinde gönderdik ki, onlardan evvel de nice 
ümmetler gelip geçmişlerdi. Onlar Rahman'ı inkâr ederken sana vahyetti- 
gimizi kendilerine okuyasın (diye). De ki: “O benim Rabbimdir, O'ndan baş- 
ka ilâh yoktur, ancak O'na tevekkül ettim, dönüşüm de yalnız O'nadır.” 
(31). Kendisiyle dağların yürütüleceği veya yeryüzünün parçalanacağı, ya 
da ölülerin konuşturulacağı bir Kur'an olacak olsaydı (o yine bu kitap olur- 
du). Fakat bütün emir yalnız Allah'ındır. İman edenler anlamadılar mı ki, 
Allah dileseydi bütün insanları doğru yola eriştirirdi. Allah'ın sözü yerine 
gelinceye kadar, inkâr edenlere yaptıkları işler sebebiyle devamlı olarak, ya 
büyük bir felaket gelecek veya o felaket yurtlarının yakınına inecektir. Şüp- 
hesiz Allah, verdiği sözden dönmez. 


İZAH 
(29). Bu mübarek ayetler, samimi olarak iman eden ve salih amellerde bulunan 
zatların kavuşacakları mükâfatlara işaret ediyor. Resulü Ekrem'in de geçmiş 
ümmetler gibi bir ümmete Peygamber gönderilmiş olduğunu ve inkâr edenlere 


karşı Rahman olan Allah Teâlâ'dan başka bir mabut olmadığını beyan ile mü- 
kellef bulunduğunu bildiriyor. Ve Kur'an-ı Kerim'in ne büyük bir mucize oldu- 
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ğunu ve Cenâb-ı Hakk'ın dileyecek olsa bütün halkı hidayete eriştirebileceğini 
ve o kâfirlere er geç bir felâketin geleceğini şöylece beyan buyurmaktadır. (O 
kimseler ki) O Allah'ı zikretmekte kalpleri mutmain olan zatlar ki (iman etti- 
ler) kalplerinde iman nuru parlayıp durdu (ve iyi amellerde bulundular) na- 
mazlarına, niyazlarına ve diğer dini vazifelerine devam ettiler, işte asıl (kurtur- 
luş ve selâmet onlara) mahsustur. Hayra, bağışa kavuşacak olan da onlardır. 
(Dönüp gidilecek güzel bir yurt da onlara) aittir. Onlar cennetlere girmek sa- 
adetine kavuşacaklardır. 


(30). (İşte) Resulüm Ya Muhammed! (Seni öylece) senden evvel göndermiş ol- 
duğumuz Peygamberler gibi (bir ümmet içinde) birçok cemaatler arasında on- 
lara Peygamber olarak (gönderdik ki, onlardan) o senin gönderildiğin ümmet- 
ten (evvel de nice ümmetler) bu dünyaya (gelip geçmişlerdi.) Onların hayat- 
ları. Peygamberlerine karşı ne gibi bir vaziyet almış oldukları tarihte sabittir ve 
(onlar Rahman'ı) Kur'an-ı Kerim'i, dini hükümleri (inkâr ederken) rahmeti ve 
inayeti pek geniş, her şeyi kuşatan Allah Teâlâ'nın Rahman ismi celili ile vasıf- 
lanmış olduğunu bilmezlerken (sana vahyettiğimizi kendilerine) ümmetine 
(okuyasın.) Diye seni de Peygamber olarak gönderdik. Habibim! Onlara (de ki: 
O) inkâr ettiğiniz Rahman (benim Rabbimdir, O'ndan başka ilâh yoktur.) 
İlahlığa ve Mabut olmaya sahip olan ancak O Rahman sıfatını taşıyan ezeli ya- 
ratıcıdır. Ben (ancak O'na) O Rahman ve Rahim olan Mabuduma (tevekkel et- 
tim) bütün işlerimde O'na itimat eder bulunmaktayım, (dönüşüm de yalnız 
O'nadır.) Ben de siz de nihayet o ezeli yaratıcının huzuruna sevk edileceğiz, 
hakkımızda hükmedecektir. Veyahut hepimizin tövbe ederek rahmetine, af ve 
bağışına müracaat edeceğimiz kutsal varlık, ancak o rahman sıfatıyla vasıflan- 
mış olan Yüce Mabuttur. 

$ Bu ayet-i kerimenin iniş sebebi hakkında deniliyor ki: Resulü Ekrem Mekke 
müşriklerine hitaben: "Rahmana secde ediniz" diye emredince onlar, "Rahman 
kimdir, onu bilmiyoruz" demişlerdi. Bunun üzerine bu ayet nazil olmuştur. 
Yine deniliyor ki: Ebu Cehil, Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sel- 
lem)'in "Ya Allah Ya Rahman!" diye duada bulunduğunu işitmiş, müşriklerin ya- 
nına gitmiş Muhammed (Aleyhi's-Selâm) hem Allah'a dua ediyor hem de Rah- 
man adındaki başka bir Allah'a dua da bulunuyor, halbuki, biz Yemâme'nin 
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Rahmanından başka bir rahman bilmiyoruz" demiş, bunun üzerine bu ayet-i 
celile inmiş, Rahman'ın Cenabı Allah'tan başka bir ilâh olmadığı açıklanmıştır. 
(31). Yüce Resulüm! Herhangi bir ilâhi kitap ki (kendisiyle dağların yürütüle- 
ceği veya yeryüzünün parçalanacağı,) ırmaklar, çeşmeler meydana gelmiş 
bulunsa (ya da ölülerin konuşturulacağı bir Kur'an olacak olsaydı) onun 
okunmasıyla ölüler yeniden hayat bularak konuşmaya başlamış bulunsa idi, 
işte bu sana indirmiş olduğum Kur'an-ı Kerim ile olmuş olurdu. Bu Kur'an-ı Ke- 
rim, yüce bir kitaptır, Allah'ın nice kudret eserlerini içermektedir, bu Kur'an-ı 
Kerim sayesinde nice manevi değişmeler meydana gelmiş, nice kalpler, ruhlar 
İslâm dinini kabul ile sonsuz rahmetlere kavuşmuştur. Bununla beraber o ka- 
biliyetsiz kâfirler böyle yüce bir harika meydanda iken yine iman nimetine ula- 
şamazlar. (Fakat) şu da bilmelidir ki (bütün emir yalnız Allah'ındır.) Cenab-ı 
Hak her şeye tamamen kadirdir, mülkünde hikmetine göre tasarrufta bulunur, 
kulları hakkında onların tercihlerine göre irade ve takdirde bulunmuştur. 
Kur'an ile öyle istenilen olağanüstü hadiselerin meydana gelmemesi de o Hik- 
met sahibinin hikmeti gereğidir, eğer isteyecek olsa idi o harikaları da derhal 
meydana getirebilirdi. Şüphesiz buna inanıyoruz. (İman edenler anlamadılar 
mı ki) elbette anlamışlardır, (Allah dileseydi elbette bütün insanları doğru 
yola eriştirirdi.) Öyle istedikleri gibi büyük harikaları vücuda getirmekle bütün 
insanları hidayete kavuşturabilirdi. Fakat böyle bir haldeki iman, zaruri, bir 
iman bir ümitsizlik imanı durumunda bulunmuş olurdu ki, bu makbul değildir. 


Diğer bir yoruma göre de mümin olanlar, bütün kâfirlerin iman etmeyecekle- 
rinden ümitsizliğe düşmemelidirler. O müminler de bilirler ki, Cenâb-ı Hak o 
kâfirlerin imanlarını, hidayetlerini dilerse onlar da hidayete ulaşırlar. Nitekim 
vakit vakit nice dinsizler kanaat değiştirerek iman nimetine kavuşmaktadırlar. 
Bir de bazı müminler, kâfirlerin imana gelmeleri için istedikleri harikaların 
meydana gelmesini kalben temennide bulunmuşlardı. İşte bu gibi zatlara karşı 
TE ei) sil zl uz Li o” ayet cevap vermekte, kendilerini ikaz buyur- 
maktadır. (inkâr edenlere yaptıkları işler sebebiyle devamlı olarak, ya bü- 
yük bir felaket gelecek) mutlaka kâfirlere veya Mekke'yi Mükerreme'de bulun- 
muş olan müşriklere kendi küfürleri, Kur'an ile alay etmeleri, Cenâb-ı Hakk'ın 
Rahman sıfatını inkârları yüzünden er geç bir felâket, çeşit çeşit belâlar, şiddetli 
hâdiseler, esaret gibi musibetler isabet edecektir. Nitekim daha sonra Mekke-i 
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Mükerreme fethedilmiş, oradaki müşrikler lâyık oldukları akıbete kavuşmuşlar- 
dır. Diğer müşriklerin, inkârcıların da vakit vakit ne musibetlere uğradıklarını 
tarih kaydetmektedir. (Veya Allah'ın sözü yerine gelinceye kadar) yani Ra- 
sülüllâh'ın zafere kavuşacağına dair olan ilahi vaadin ortaya çıkmasına kadar 
veya Hz. İsa'nın yere inmesiyle Müslümanların bütün kâfirler üzerine zafer ve 
galibiyete ulaşması anına kadar veyahut kıyamet gününün meydana gelmesine 
kadar (0 felaket) o takdir edilen müthiş mağlübiyet, o kâfirlerin (yurtlarının 
yakınına inecektir.) Meselâ: Çeşit çeşit hastalıklara tutulacaklar, çoluk çocuk- 
ları, aileleri öldürülecek esaretlere düşebileceklerdir. Nice faciaların kendilerini 
tamamen kaplayacağı endişesiyle bağırıp çağırmaya başlayacaklardır. Nitekim 
vakit vakit yer sarsıntıları, su tufanları yüzünden ne korkunç hadiselere uğra- 
maktadırlar. Artık o inkâr edenler, böyle bir akıbeti beklesinler. (Şüphesiz 
Allah, verdiği sözden dönmez.) Böyle bir muhalefet, Allah hakkında imkânsız- 
dır, O'nun şanına lâyık değildir. Cenâb-ı Hakk'ın bütün buyurdukları gerçekle- 
şecek, Müslümanları rahmetine kavuşturacaktır, İslâmiyet'in yücelmesi hak- 
kındaki ilahi vaadi de nihayet tecelli edecektir ve nitekim de tecelli etmiştir. 
Mekke-i Mükerreme'nin fethi, İslâmiyet'in her tarafa yayılması da bu cümleden 
bulunmaktadır. 


$ Bu ayet-i kerime: Resülüllah'ın üzüntü ve kederini gidermek, mübarek kalbini 
takviye etmek kendisini müjdelemek gayesini de içermiş bulunmaktadır. 

$ "Karia"; pek şiddetli şev, büyük bir belâ ki, isabet ettiği kimseyi ıstıraba sokar. 
Bir evin alanına ve bir yolun yukarısına da "kariatüddâr" "kariatüttarik" denilir. 
"Dâhiye" manasına da gelir ki belâ, meşakkat ve büyük iş demektir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(32). Andolsun, senden önce de nice peygamberler alaya alındı da ben inkâr 
edenlere bir süre (mühlet) verdim, sonra da onları yakalayıverdim. Benim 
cezalandırmam nasılmış! 
(33). Herkesin kazandığını görüp gözeten Allah inkâr edilir mi? Hâlbuki on- 
lar, Allah'a ortaklar koştular. De ki: “Onların isimlerini açıklayın. Yoksa siz 
(bununla) 0'na yeryüzünde bilmediği bir şeyi mi haber vermiş olacaksınız, 
yoksa boş söz mü etmiş olacaksınız?” Hayır, inkâr edenlere hileleri güzel 
gösterildi ve onlar doğru yoldan saptırıldılar. Allah, kimi saptırırsa artık 
onu doğru yola iletecek yoktur. 
(34). Onlar için dünya hayatında bir azap vardır. Ahiret azabı ise elbette 
daha meşakkatlidir ve onlar için Allah'tan hiçbir koruyucu da yoktur. 

İZAH 

(32). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'e teselli vermek için diğer Peygamber- 
lerle de alay edilmiş olduğunu ve öyle alay etmeye cüret edenlerin de ne elem 
verici azaplara çarpılmış bulunduklarını bildiriyor. Ve o müşriklerin ne kadar 
cahilce harekette bulunarak aldanmış olduklarını, kendi küfürlerinin kendile- 
rine ne kadar süslü gösterilmiş olduğunu ve onların nihayet ne kadar dünyevi 
ve uhrevi azaplara uğrayıp, himayeden mahrum kaldıklarını beyan buyurmak- 
tadır. Şöyle ki: Ey Yüce Resul! Birtakım harikaların meydana getirilmesini sen- 
den bir alay yoluyla isteyen müşriklerin o sözlerinden dolayı üzülme. (Andol- 
sun, senden önce de nice peygamberler) kavimleri tarafından öyle (alaya 
alındı da) o Peygamberler sabretmiş, yine Risalet ve peygamberlik vazifelerini 
yerine getirmeye devam buyurmuşlardı. Cenâb-ı Hak ise o kavimleri yine bir 
müddet yaşatmış, fakat onları nihayet lâyık oldukları müthiş akıbetlere kavuş- 
turmuştur. İşte buyuruyor ki: (Ben) Yüce Yaratıcı o (inkâr edenlere) alay etmiş 
olanlara (bir süre verdim)) haklarındaki cezayı bir müddet erteledim. Hallerini 
düzeltebilmeleri için müsait bir vakit bıraktım, (sonra da onları yakalayıver- 
dim.) Devam edip durdukları küfür ve alay etmenin cezasına kavuşturdum. 
(Benim cezalandırmam nasılmış!) Onların haklarındaki ilâhi azap ne kadar 
şiddetle meydana geldi. Bunu şimdiki müşrikler de bir düşünmeli değil midir- 
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ler? İşte Ey Yüce Resul! Seninle alay etmek alçaklığını gösteren kâfirler de er geç 
böyle müthiş akıbetlere uğrayacaklardır. Artık sen üzülme. Cenâb-ı Hak onların 
bütün kâfirce hâllerini bilmektedir. Buna inancımız tamdır. 


(33). O kâfirler kâinatın yaratıcısının kudret ve azametini hiç düşünmezler mi? 
(Herkesin) her şahsın (kazandığını) hayır ve şer ile o şahsı (görüp gözeten 
Allah inkâr edilir mi?) Öyle bir âlim Yaratıcıyı mı inkâr ediyorlar? O Yüce Ma- 
budu öyle fayda ve zarar verebilecek kudretten mahrum olan ve herhangi bir 
şeyi bilmeye güç yetiremeyen putları gibi mi sanıyorlar? O ne cehalet! (Hâlbuki 
onlar) o kâfirler, öyle âciz, faydadan uzak putları (Allah'a ortaklar koştular.) 
Onları Cenâb-ı Hakk'a ortak koştular. Hiç düşünmediler mi ki o putlar, Mabut 
olma vasfına sahip olabilirler mi? Habibim! O müşriklere (de ki: Onların) o put- 
ların bir kere (isimlerini açıklayın.) Bakınız onların ne kıymetleri vardır? On- 
ların hakiki isimleri, mahiyetleri taşlardan, ağaçlardan, yaratılmış âciz, şuursuz 
şeylerden başka mıdır? (Yoksa siz O'na) O kâinatın yaratıcısına (yeryüzünde 
bilmediği bir şeyi mi haber vermiş olacaksınız,) bu ne mümkün, şüphe yok 
ki, O yüce yaratıcı her şeyi hakkıyla bilmektedir. O putların da ne kadar adi bir 
mahiyette bulunduğu, o hikmet sahibi Mabut tarafından tamamen bilinmekte- 
dir. (Yoksa) ey müşrikler! (Boş söz mü etmiş olacaksınız?) Kendinizi aldatı- 
yorsunuz. O putların Cenâb-ı Hakk'a ortak olamayacakları kesin olarak sabit i- 
ken siz bir delile, bir akli delile dayanmaksızın sade bir lâfile mi, yalnız babala- 
rınızı taklit ilemi o putlara mabut olmayı isnat ediyorsunuz? Ey müşrikler! Sizin 
bu iddianız ne kadar önemsiz! (Hayır,) öyle (inkâr edenlere hileleri) öyle 
Cenâb-ı Hakk'a ortak olamayacak şeyleri ortak kabul etmeleri hususundaki lâ- 
kırdıları, bâtıl iddiaları, Müslümanlara karşı hilekârca bir vaziyet almaları (gü- 
zel gösterildi) onlara bu lâkırdıları, bu hileleri, bu kötü inançları insan ve cin 
şeytanları tarafından süslü gösterilmiş bulundu (ve onlar) o müşrikler böylece 
(doğru yoldan saptırıldılar.) Hidayet yolundan uzak düşürüldüler, kendi kötü 
hareketlerinin cezasına kavuşmuş oldular. Evet. (Allah kimi saptırırsa) her- 
hangi şahıs ki, kendi kötü iradesinden dolayı hidayet yolundan Allah tarafından 
menedilirse (artık onu) öyle saptırılmış bir şahsı (doğru yola iletecek yoktur.) 
Onu hiçbir mahlük hidayete götüremez. Allah'ın takdirine hiçbir şey engel ola- 
maz. 
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(34). (Onlar için) öyle müşrikler hakkında (dünya hayatında bir azap vardır.) 
Onlar öldürülürler esir edilirler, ihanete uğrarlar, vakit vakit musibetlere tutu- 
lurlar. Fakat onların hakkındaki (ahiret azabı ise elbette daha meşakkatlidir) 
o dünya azabına benzemez. Ondan çok fazla kuvvetlidir, şiddetlidir ve sürekli- 
dir (ve onlar için) öyle müşrik şahıslar için (Allah'tan) Cenâb-ı Hakk'ın aza- 
bından, kahrının pençesinden kendilerini kurtarabilecek (hiçbir koruyucu da 
yoktur.) Artık onlar için tutunacakları dünyevi ve uhrevi azaplardan kendilerini 
koruyacak, himaye edecek bir yardımcı bulunamaz. İşte şirk ve küfrün cezası! 
Halbuki, onlar güzelce düşünüp Hz. Peygamber'in nasihatlerini kabul etmiş, 
iman şerefine kavuşmuş, zühd ve takva ile vasıflanmış olsalardı ne kadar büyük 
ebedi nimetlere, cennetlere ulaşırlardı. 


A ie; gs GİS YI e si O,AELİN değ Fİ EZİN a 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(35). Allah'a karşı gelmekten sakınanlara vaat olunan cennetin durumu şu- 
dur: Onun içinden ırmaklar akar, yemişleri ve gölgeleri devamlıdır. İşte bu, 
Allah'a karşı gelmekten sakınanların sonudur. İnkâr edenlerin sonu ise 
ateştir. 
(36). Kendilerine kitap vermiş olduklarımız, sana indirilen Kur'an ile sevi- 
nirler ve muhtelif taifelerden öylesi de vardır ki, (o indirilmiş olanın) bir kıs- 
mını inkâr ederler. De ki: “Ben ancak emir olundum ki, Allah'a ibadet ede- 
yim ve 0'na ortak koşmayayım. Ben yalnız O'na çağırıyorum ve dönüşüm 
de yalnız O'nadır.” 
(37). Böylece biz onu (Kur'an'ı) Arapça bir hüküm olarak indirdik. Sana ge- 
len bu ilimden sonra eğer sen onların heva ve heveslerine uyarsan, Allah 
tarafından senin için ne bir dost vardır ne de bir koruyucu. 
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İZAH 

(35). Bu mübarek ayetler, mümin ve takva sahibi olan zatların ulaşacakları mu- 
azzam nimetleri, inkârcıların da kötü sonlarını bildiriyor. Kendilerine kitap ve- 
rilmiş olanların iki guruba ayrılıp bir grubun Kur'an-ı Kerim'in inişiyle kalpleri 
ferahlamış olduğu halde diğer gurubun da bazı ayetleri inkâr eylemekte bulun- 
duğunu haber veriyor. Ve Resulü Ekrem'in ne ile emir olunmuş bulunduğunu 
ve Kur'an-ı Kerim'in Arap lisanı üzere indirilmiş bir hükümler topluluğu oldu- 
gunu, öyle birtakım inkârcıların arzularına uymanın ise ne kadar helak edici 
olacağını ihtar buyurmaktadır. Şöyle ki: (Allah'a karşı gelmekten sakınanlara) 
Allah Teala'dan korkan, O'nun hükümlerine riayet eden müminlere Allah tara- 
tından (vaat olunan cennetin durumu şudur:) Sahip olduğu, güzel, büyük sı- 
fatı, vaziyeti bir cennet gibidir ki (onun) o cennetin özelliklerinden olmak üzere 
(içinden ırmaklar akar,) lezzetli, şeffaf sular akar ve onun (yemişleri ve göl- 
geleri devamlıdır.) Öyle dünya bahçelerinin bostanlarının meyveleri, sebzeleri 
gibi geçici değildir. Ve orada daimi hoş bir gölgelik vardır. Yani o cennette sı1- 
caklık, soğukluk, zulmet gibi şeyler yoktur. Onun hoş gölgesini giderecek güneş 
gibi, ay gibi bir şey mevcut değildir. (İşte bu) bildirilen, öyle üç seçkin özelliğe 
sahip olan cennet (Allah'a karşı gelmekten sakınanların) küfür ve şirkten ka- 
çınanların (sonudur.) Onlar böyle bir akıbet ve saadete kavuşacaklardır. (İnkâr 
edenlerin sonu ise ateştir.) Cehennemdir, ondan başka bir şey değildir. Takva 
sahipleri için ne büyük müjde, dinsizler için de ne büyük bir ihtar! 

(36). (Kendilerine kitap vermiş olduklarımız) yani kendilerini dini vazifele- 
rinden haberdar etmek için Peygamberleri vasıtasıyla semavi kitaplara ulaştır- 
dığımız zatlar ki bunlardan maksat, bir görüşe göre Peygamberin ashabı kira- 
mıdır, kitaptan maksat da Kur'an-ı Kerim'dir. Diğer bir görüşe göre de bu zat- 
lardan maksat, kitap ehli denilen Yahudilerden ve Hıristiyanlardan İslamiyet'i 
kabul eden zatlardır ki Abdullah b. Selam ile arkadaşları gibi. Hatta deniliyor ki: 
Ayet-i Kerime'nin inişi zamanında Hristiyanlardan seksen zat Müslüman ol- 
muşlardı ki: Kırkı Necran, sekizi Yemen, otuz ikisi de Habeşe ahalisinde bulu- 
nuyordu. İşte bu gibi zatlar Habibim! (Sana indirilen Kur'an ile) Kur'an-ı Ke- 
rim ile (sevinirler) çünkü Kur'an'ın ineceği, Tevrat'ta ve İncil'de vaat edilmişti. 
Onun içerdiği Allah'ın birliğine, peygamberlik ve Risalet'e, ahirete ve peygam- 
berlerin hayatlarına dair ayetler okundukça büyük bir kalp ferahlığına kavuşur- 
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lar. (Ve) bununla beraber (muhtelif taifelerden) Yahudilerin, Hıristiyanların 
ve diğerlerinin aralarında, öyle cemaatlerde (öylesi de vardır ki,) o indirilmiş 
olan Kur'an ayetlerinin haber verdiklerinden (bir kısmını inkâr ederler.) Akıb 
gibi, Ka'b b. Eşref gibi kafirler de Kur'an-ı Kerim'in bildirdiği birtakım hakikat- 
leri, yürürlükten kaldırdığı hükümleri, Allah'ın birliğine ait ayetleri, yeni bildi- 
rilen dini hükümleri, Hz. İsa'nın Allah'ın oğlu olmadığına ait Kur'an açıklama- 
larını inkârda bulunur dururlar. Resulüm! O gibi inkârcılara (de ki: Ben ancak 
emir olundum ki, Allah'a ibadet edeyim) başkasına değil (ve O'na) o Yüce Ya- 
ratıcıya (ortak koşmayayım.) Artık Üzeyr gibi, Mesih gibi mahluklara ibadet 
edebilir miyim? O eşsiz Yaratıcıya öyle mahlukatından herhangi birini ortak 
edebilir miyim? Sizin de inkârınızdan vazgeçip bu hakikati, bu kulluk vazifesini 
anlamanız, kabul etmeniz icap etmez mi? Ben sizi, bütün insanlığı (ben yalnız 
O'na çağırıyorum.) O Yüce Mabudu tasdike ve yalnız O'na kullukta bulunmaya 
davet eyler, bu husustaki Allah'ın ayetlerini sizlere tebliğde bulunurum (ve dö- 
nüşüm de yalnız O'nadır.) O ortak ve benzerden uzak olan Allah Teala'yadır, 
onun ahiret âleminedir, O'nun yüce mahkemesinedir. Artık ben bu vazifemin 
aksine nasıl hareket edebilirim? Binaenaleyh ey inkarcılar! Siz de bu hakikati 
idrake çalışıp da inkârınızı terk, İslamiyet'i kabul etmeli değil misiniz? Kur'an-ı 
Kerim'in bütün açıklamaları şüphe yok ki, sırf hakikattir, hepsini de kabul et- 
mek icap etmektedir, nasıl ona muhalefet edilebilir? 

(37). Bu hakikati duyurmak (Ve) insanları ikaz etmek için Cenab-ı Hak buyuru- 
yor ki: (Böylece biz) Ben Yüce Yaratıcı (onu) Kur'an-ı Kerim'i (Arapça bir hü- 
küm olarak indirdik.) O apaçık kitabı bütün insanlığa hitap etmek üzere en 
geniş en fasih ve edebi olan ve indiği muhitin umumi lisanı bulunan yüce bir 
lisan ile bir hükümler topluluğu, bir mükemmellikler kanunu olmak üzere in- 
dirdik. Ey Yüce Peygamber! (Sana gelen bu ilimden sonra) senin Allah tarafın- 
dan vahye mazhar olup, mucizelerle desteklenip üzerine düşen vazifelerin ha- 
kikatini öğrendikten sonra faraza (eğer sen onların) o kafirlerin, bir takım ha- 
kikatleri, hükümleri değiştirmek isteyen inkârcıların (heva ve heveslerine u- 
yarsan)) birtakım dini hükümlerin, onların istediklerine uyarak değiştirmeye 
cüret edersen, mesela; onların arzularına binaen Kâbe yönünü terk ederek 
Beyt-i Mukaddese doğru namaz kılmaya başlarsan artık (Allah tarafından se- 
nin için) O'nun yüce katından (ne bir dost vardır) ki, senin işlerini üzerine al- 
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sın sana yardımda bulunsun (ne de bir koruyucu) vardır ki, sana gelecek ilahi 
azaptan seni himaye edebilsin. 

Gerçekte bir şahsa veya bir cemaate gelmesi Allah tarafından takdir edilmiş 
olan bir azabın, bir felaketin engellenmesine kimse güç yetiremez. Şu da bilin- 
mektedir ki, Resulü Ekrem Efendimiz masumdur, Allah'ın hükmüne aykırı ha- 
rekette bulunmayacağı Cenab-ı Hak tarafından bilinmektedir, ancak bu gibi 
Kur'an açıklamaları, Hz. Peygamber'in ilahi hükümlere riayetten ayrılamayaca- 
ğını bütün insanlığa ilan etmek içindir. Ve Allah'ın hükümlerine muhalefetin ne 
kadar sorumluluk gerektireceğini bütün ümmete ihtar içindir ve bütün mükel- 
leflere bir ibret ve uyanma dersi vermek hikmetine dayanmaktadır. Nitekim 
İbni Abbas Hazretleri “azal 5 yil 9 e eur zi j2 ER - llazİl” diye bu- 
yurmuştur. Evet... Bu gibi hitaplar her ne kadar Resulü Ekrem'e yönelik ise de 
bunlardan asıl maksat, Hz. Muhammed'in ümmetinin uyanıp ilâhi hükümlere 
uymanın lüzumunu ve ehemmiyetini anlayabilmeleridir. 


gü İİ Ji g8 5 iğ Gizil eği BİRE Aİ e Ma Gİ di; 
ENİ ai7 Mn. Li) ŞU Harp İS İİİ Pi YL Yi 
Ez ÇİN LİE İĞ SEĞŞE Şİ ÇA İN yaş İZİ ia 
ge b bei 
MEÂLİ ÂLİSİ 
(38). Andolsun, senden önce de peygamberler gönderdik. Onlara da eşler ve 


çocuklar verdik. Allah'ın izni olmadan hiçbir peygamber bir mucize getire- 
mez. Her ecelin (vadenin) bir yazısı vardır. 

(39). Allah Teâlâ dilediğini mahveder, dilediğini de sabit kılıp bırakır. Ana 
kitap (Levh-i Mahfuz) O'nun yanındadır. 

(40). Onlara vadettiğimizin bazısını sana göstersek de seni vefat ettirsek de 
sana ait olan ancak tebliğdir. Bize ait olan da hesaptır. 


İZAH 
(38). Bu mübarek ayetler, Resulü Ekrem'in Risalet'ini pekiştirmekte ve o husus- 
taki şüpheleri gidermektedir. Kısacası, evlenmenin, evlat sahibi olmanın pey- 
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gamberliğe engel olmadığını ve Allah'ın izni olmadıkça Peygamberlerin mucize 
gösteremeyeceğini bildiriyor. Peygamberlik vazifesi, hükümlerin tebliğden iba- 
ret olmadığını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Yüce Resulüm! Senin birçok 
eşe ve evlada sahip olduğunu peygamberliğine aykırı görüyorlar. (Andolsun,) 
kutsal varlığına yemin ederim ki (senden önce de) birçok (Peygamberler gön- 
derdik. Onlara da) birçok (eşler) ile evlenmeyi meşru kıldık, kısacası Süleyman 
ve Davud (Aleyhime's-Selâm)'ın birçok eşleri vardı. (Ve) O Peygamberlere birçok 
(çocuklar verdik.) Onları çocuk ve torunlara nail kıldık. Artık senin de eşlere, 
çocuklara kavuşmandan dolayı peygamberliğinden nasıl şüphe edilebilir? Her 
istedikleri ayetleri, mucizeleri senin hemen meydana çıkarıvermen de icap 
etmez. (Allah'ın izni olmadan hiçbir peygamber bir mucize) bir harika mey- 
dana (getiremez.) Peygamberler de insandırlar, onlar da yaratıcılık sıfatına sa- 
hip değildirler. Onlar ancak Cenab-ı Hakk'ın dilemesiyle mucizeleri meydana 
getirmiş olurlar. Artık Hz. Muhammed de ey inkarcılar! Sizin her istediğiniz ha- 
rikayı hemen meydana getirmediği için onun peygamberliğinden şüphe etme- 
nize mahal yoktur. Ve ey inkarcılar! İstediğiniz azabın size hemen gelmediğin- 
den dolayı da Muhammed'in peygamberliği hususunda şüpheye düşmenize 
mahal yoktur. Çünkü (her ecelin) her hadisenin ne zaman meydana geleceğine 
dair (bir yazısı vardır.) Onun ne zaman meydana geleceği levh-ı mahfuzda ya- 
zılmıştır. Sevaplara, cezalara, ayetlerin, harikaların meydana geleceğine dair 
hikmetinin gereğine göre takdir edilen birer zaman vardır. Binaenaleyh isteni- 
len azabın hemen meydana gelmemesi, Hz. Peygamber'in Risalet'i hakkında 
bir şüphe uyandıramaz. 


(39). Peygamber zamanında bazı emirlerin, hükümlerin durumun icabına göre 
değişmesi vaki olabilir. Böyle bir neshin vukuu, bazı şer'i hükümlerde meydana 
gelmişti. Şüphe yok ki (Allah Teala dilediğini mahveder,) dilediği bir dini, 
hükmü vesaireyi nesh etmek ve değiştirmek suretiyle ortadan kaldırır ve (dile- 
diğini de sabit kılıp bırakır.) Onu baki bırakır. Nesh etmez ve değiştirmez. Me- 
sela; nesh ettiği bir hükmün yerine getirdiği diğer bir hükmü de sabit kılar ve 
neshten korumuş olur, hikmet ve menfaate göre ilahi iradesi tecelli etmiş olur. 
Nitekim bütün şer'i hükümler, Resulü Ekrem'den sonra tamamen korunmuş- 
tur ve nesihten uzaktır. (Ana kitap O'nun yanındadır.) Kitapların aslı olan 
levh-i mahfuzu o hikmet sahibi yaratıcı, ilk evvel yaratmış, manevi ve maddi 
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alemde meydana getireceği ve yokluğa götüreceği bütün hadiseleri daha vuku- 
undan evvel o levh-i mahfuzda tespit buyurmuştur. Artık hikmetin gereğine 
göre takdir edilen ne ise o ortaya çıkar. Bunları değiştirmeye ve bozmaya kullar 
güç yetiremezler. Binaenaleyh, "Hz. Muhammed, ashabına bugün bir şey ile 
emrediyor, ertesi gün başka bir şey ile emrediyor" demeye kimsenin hakkı ola- 
maz. O Yüce Peygamber, onları kendi arzusuna göre söylemiş olmuyor, belki 
aldığı ilahi vahiyden dolayı söylemiş oluyor, artık bundan dolayı da itiraz ve 
şüphe etmeye gerek yoktur. 


(40). O müşrikler, alay yoluyla diyorlardı ki: Ya Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem)! Bizi korkutmak istediğin azap, felaket ne ise o hemen başımıza geli- 
verse ya! Bunların bu iddialarını ret için de Cenab-ı Hak buyuruyor ki: Resulüm! 
(Onlara) o alaycı kafirlere (vadettiğimizin) azabın, ortadan kaldırma ve yok et- 
menin (bazısını) bir kısmını (sana) daha hayatta iken (göstersek de) veyahut 
daha göstermeden (seni vefat ettirsek de) bundan dolayı sana ait bir kınama, 
bir şüphe bulunamaz, hikmetin gereği ne ise o meydana gelir, (sana ait olan 
ancak tebliğdir.) Onlara dini hükümleri bildirmektir, onlara Cenab-ı Hakk'ın 
sevabını ve azabını haber vermektir. (Bize ait olan da hesaptır.) Onları kıyamet 
gününde muhasebeye tabi tutmak, layık oldukları cezalara kavuşturmak da be- 
nim kutsal varlığıma aittir. Artık Habibim! Senden cezalarının hemen başlarına 
gelmesini istemeye salahiyetleri yoktur. Onların o lâkırdılarına ehemmiyet 
verme, ondan dolayı üzülme. Onlar nihayet layık oldukları sona kavuşacaklar - 
dır. Onların başlarına gelecek olan felaketler levh-i mahfuzda yazılmış bulun- 
maktadır. 


Bütün hadiselerin levh-i mahfuzda yazılmış olması nice hikmetlere dayanmak- 
tadır. Kısacası, kâinatın Yaratıcısının bütün kâinatın hallerini meydana gelme- 
den önce bildiği, bunların olanca ayrıntısıyla bildiği bununla bütün meleklere 
gösterilmiştir. Bununla beraber görmedikleri halde bu hakikate iman eden mür- 
tefekkir insanlar da bu yüzden sevaba kavuşacaklar muntazam yaşamaya mur- 
vaffak olabileceklerdir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(41). Görmüyorlar mı ki, muhakkak biz (kudretimizle) yeryüzüne teveccüh 
ediyor, onu etrafından eksiltiyoruz. Allah Teâlâ hükmeder. O'nun hük- 
münü reddedecek yoktur ve o hesabı pek süratle görendir. 
(42). Onlardan öncekiler de tuzak kurmuşlardı. Bütün tuzaklar Allah'a ait- 
tir. O, her nefsin kazandığını bilir. İnkâr edenler de dünya yurdunun sonu- 
nun kime ait olduğunu bileceklerdir. 
(43). İnkâr edenler der ki: “Sen gönderilmiş bir peygamber değilsin.” De ki: 
“Benim aramla sizin aranızda şahit olarak Allah Teâlâ ve bir de yanında ki- 
tap (Kur'an) bilgisi bulunanlar yeter.” 
İZAH 

(41). Bu mübarek ayetler, harikaların meydana çıkmasını isteyenlerin bakışla- 
rını yeryüzündeki değişikliğe, ibret verici, inkılaplara çekiyor. Yüce Yaratıcının 
bütün mahlükları üzerinde hâkim ve tasarruf sahibi olduğunu ihtar buyuruyor. 
Hz. Muhammed'in peygamberliğini inkâr edenlere karşı da onun peygamber- 
liğinin ne kadar yüce bir şahadetle sabit bulunduğunu beyan buyurmuş oluyor. 
Şöyle ki: Habibim! Senin peygamberliğini inkâr eden ve senden harikalar gös- 
termeni talep eden inkârcılar (görmüyorlar mı ki, muhakkak biz) yani Ben 
Yüce Yaratıcı kudretimle (yeryüzüne) o inkârcıların yurtlarına veya mutlak ma- 
nada yer sahasına (teveccüh ediyor) irademi yöneltiyor da (onu) o yeryüzünü 
(etrafından eksiltiyoruz.) Yani o inkârcılara ait yurtları parçalıyor, bir kısmını 
Müslümanlara nasip ediyoruz. Müslümanları fetihlere ulaştırıp, o inkarcıları da 
mağlübiyete uğratıyoruz. Nitekim Resulü Ekrem'i bir aralık kendi vatanı olan 
Mekke-i Mükerreme'den hicrete mecbur etmişlerdi. Sonra Hak Teâlâ, Mekke-i 
Mükerreme'yi de etrafındaki araziyi de Müslümanlara nasip etti. İslami fetihler 
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genişlemeye başlamış, kâfirlerin ellerindeki yerler azalmaya yüz tutmuştu. İşte 
bunlar, Cenâb-ı Hakk'ın vaadini yerine getireceğine, Müslümanlara zafer bah- 
şetmiş olacağına dair birer alâmet değil midir? 

$ Diğer bir görüşe göre de yerin eksiltilmesinden maksat, yerin nihayet harap 
ve ahalisinin ölümün pençesine uğramış olmasıdır. Diğer bir yoruma göre de 
bundan maksat, yeryüzündeki değişmelerdir ki hayatı ölüm, bayındırlığı harap 
olma, izzeti zillet, mükemmeli noksan takip eder durur. Artık bu kadar değişik- 
lik görülüp durmakta iken Allah Teâlâ, o, inkârcıların hallerini de değiştirerek 
onların varlığını, yokluğa, kuvvetlerini ve heybetlerini yokluğa dönüştüremez 
mi? Elbette ki edebilir. O halde bunu düşünmeli değil midirler, neden o fâni 
varlıklarına güvenerek Allah'ın Peygamberine karşı cephe almaya cüret göste- 
riyorlar? (Allah Teâlâ hükmeder.) Kâinatın Yaratıcısı, sahibi olan o âlemlerin 
rabbi, mahlükatı hakkında dilediği gibi tasarrufta bulunur, müminleri galibi- 
yete, zafere ulaştırıp dinsizleri de zillete, mağlübiyete uğratabilir. Her şeye ka- 
dirdir. Buna inancımız tamdır! (O'nun hükmünü reddedecek yoktur.) Nite- 
kim Yüce Resulünü galip, dinini dünyaya yaymaya muvaffak kılmıştır. Buna 
dinsizler mâni olamamışlardır. (Ve o) Yüce Yaratıcı (hesabı pek süratle gören- 
dir.) O kâfirleri dünyada mağlüp edip ezeceği gibi kıyamet gününde de hesaba 
çekecek, kendilerini lâyık oldukları cezalara kavuşturacaktır. 


(42). (Onlardan) o Mekke'de ve çevresinde bulunan kâfirlerden (öncekiler de) 
maziye karışmış olan sair kâfir kavimler de Peygamberlerine karşı (tuzak kur- 
muşlardı.) Hilelerde, suikastlarda bulundular. İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'a karşı, 
Nemrut'un Musa (Aleyhi's-Selâm)'a karşı Firavunun İsa (Aleyhi's-Selâm)'a karşı 
Yahudilerin suikastta bulunmuş olmaları bu cümledendir. (Bütün tuzaklar 
Allah'a aittir.) Onları yapanları Cenab-ı Hak lâyık oldukları azaplara, cezalara 
kavuşturacaktır. Bununla birlikte bütün bu tuzaklar, kulların kötü iradelerin- 
den dolayı Cenâb-ı Hakk'ın dilemesiyle, yaratmasıyla meydana gelmektedir. 
Çünkü O'ndan başka Yaratıcı yoktur. Ve Cenâb-ı Hakk'ın dilemesi olmadıkça o 
desiseler, hileler kimseye bir zarar veremez. Artık insanların tuzağından, hile- 
lerinden değil, Cenâb-ı Hak'tan korkmalıdır, O'na sığınmalıdır, O'nun koruyup 
himaye buyurduğuna kimse bir zarar veremez. (0) Yüce Yaratıcı (her nefsin 
kazandığını bilir.) Bütün kullarının fiil ve hareketleri Cenâb-ı Hak tarafından 
bilinmektedir. O'nun bilmediği bir şey yoktur. Artık onları amellerine göre ce- 
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zalandıracaktır. Dinsizler hakkında ne büyük bir ilâhi tehdit! (İnkâr edenler de 
dünya yurdunun sonunun kime ait olduğunu bileceklerdir.) Yani ahiret 
âleminde övülen akıbete kendilerinin mi, yoksa Resulü Ekrem ile ona tâbi olan- 
ların mı kavuşmuş olacağını o dinsizler, o inkârcılar anlayacaklardır. Kendi- 
lerinin ne kadar zarar ve ziyanda olduklarını görerek pişmanlıkta bulunacaklar- 
dır. Ne yazık ki artık o pişmanlıklar kendilerine bir fayda vermeyecektir. Bu ilâhi 
beyan da evvelki tehdidi pekiştirmektedir. Ve bu Kur'an açıklamaları, Resulü 
Ekrem için de bir müjde ve teselli mahiyetinde bulunmaktadır. 


(43). (İnkâr edenler der ki:) Ya Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)! (Sen) 
Allah tarafından bizlere (gönderilmiş bir Peygamber değilsin.) Bizim istediği- 
miz harikaları hemen meydana getiremiyorsun. Bu kâfirler hiç düşünmüyor- 
lardı ki harikaları meydana getirmek Cenâb-ı Hakk'a mahsustur, O'nun hikme- 
tinin gereğine göre meydana gelir. Resulü Ekrem, “ben şöyle harikalar vücuda 
getirebilirim” diye bir iddiada bulunmamıştı. O aslında mucizeler göstermişti. 
Fakat bütün onlar Cenâb-ı Hakk'ın dilemesiyle, yaratmasıyla meydana gelmiş 
şeylerdi. Binaenaleyh Hak Teâlâ Hazretleri buyuruyor ki: Resulüm! O cahillere 
(de ki: Benim aramla sizin aranızda şahit olarak Allah Teâlâ) yeter. Onun 
ilmi her şeyi kuşatmıştır, benim Risalet'imi kuvvetlendirmek, sizin iddianızı ya- 
lanlamak için o Yüce Yaratıcı şahitlik eder. (Ve) yine şahit olarak (bir de ya- 
nında kitap -Kur'an- bilgisi bulunanlar) da (yeter.) Yani Kur'an-ı Kerim'i oku- 
yan, onun bir mucize olduğunu anlayan veya diğer semavi kitaplardaki pey- 
gambere ait vasıfları öğrenen herhangi bir âlim, insaflı, düşünen bir insan da 
Yüce Resulün peygamberliğini bilir, tasdik eder, hakkında şahitlikte bulunur. 
Nitekim kitap ehli denilen kimselerden nice bilgin, aydın zatlar, Resulü Ek- 
rem'in peygamberliğini yüceliğini kabul ve tasdik etmiş, Müslüman olma şere- 
fine kavuşmuş ve daima da olmakta bulunmuşlardır. Mukaddes mabudumu- 
zun insanlık âlemini aydınlatmak için göndermiş olduğu o yüce peygamberin 
o yüksek varlığına elbette ki, kıyamete kadar şahadet edip duranlar bulunacak- 
tır. Hak Teâlâ'nın ufuklara yaymak istediği bir nura şüphe yok ki, hiçbir kimse 
engel olamaz. Buna inancımız tamdır. 
Ey nuri Nübüvvet! Seni mümkün müdür inkâr 
Pür şaşaadır nurun ile enfüsü âfâk 
Hamd âlemlerin Rabbi Allah'adır. 
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İBRÂHİM SÜRESİ 


İbrahim Süresi Mekke-i Mükerreme'de nazil olmuştur. Elli iki ayet-i celileyi 
içermektedir. İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın dualarına, yakarışlarına Allah'ın zatını 
yüceltmeye ve kutsamaya ait ayetleri kapsadığı için kendisine böyle "İbrahim 
Süresi" denilmiştir. Bu mübarek süre, Ra'd Süresindeki yüce beyanların deva- 
mından ibarettir. Ra'd Süresinde kısa ve öz olarak açıklananları beyan etmekte, 
ayrıntılı olarak beyan edilmiş olanları özetlemektedir. Kısacası Kur'an'ı Kerim' 
e, Allah'ın varlığına şahitlik eden ve ilâhi kudretin yüceliğini gösteren kâinatın 
durumlarına Allah'ın nimetlerinin bolluğuna, hak ile bâtıla dair misallerin zik- 
rine ve hilekâr dinsizlerin Allah'ın kahrına uğrayacaklarına ve kıyamet hayatına 
ait yüce ayetleri içine almaktadır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(1). Elif, Lâm, Râ. Bir kitaptır ki, bunu sana indirdik, insanları Rablerinin 
izniyle karanlıklardan aydınlığa, O mutlak güç sahibi, övgüye layık olanın 
yoluna çıkarasın. 
(2). Allah'ın (yoluna) ki, göklerde ve yerde ne varsa hep O'nundur. Şiddetli 
azaptan dolayı vay kâfirlerin hâline. 
(3). Onlar ki, dünya hayatını ahirete seve seve tercih ederler ve Allah'ın yo- 
lundan çevirirler ve onun için eğrilik isterler, işte onlar derin bir sapıklık 
içindedirler. 
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İZAH 

(1). Bu mübarek ayetler, Kur'an-ı Kerim'in nasıl yüce ve ne gibi hikmetlere da- 
yanan ilâhi bir kitap olduğunu bildiriyor. Bütün kâinatın Allah'ın mülkü oldu- 
ğunu, bu hakikati inkâr edenlerin ise pek büyük felâketlere uğrayacaklarını ih- 
tar ediyor. Öyle dünyaya bağlanarak ahireti ihmâl edenlerin ve insanları doğru 
yoldan çıkarmaya çalışanların da ne kadar büyük bir sapıklığa düşmüş oldukla- 
rını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Elif, lâm, Râ) bunların izahı için Yunus ve 
Hüd Sürelerinin baş tarafına bakınız! Bu apaçık Kur'an (bir kitaptır ki) semavi 
kitaplar arasında en büyük ve seçkin bir ilâhi kitaptır ki (bunu) bu muazzam 
kitabı Ey Yüce Peygamber! (Sana indirdik,) sana vahyettik, Cibril-i Emin vası- 
tasıyla tebliğ eyledik, ta ki (insanları Rablerinin izniyle) yardımıyla, kolaylık 
vermesiyle (karanlıklardan) küfürden, çeşit çeşit sapıklıklardan cehaletten 
kurtarıp (aydınlığa) imana, hidayete (O mutlak güç sahibi,) her şeye galip, ka- 
dir ve (övgüye) bütün övgülere, senalara (lâyık olanın) Cenâb-ı Hakk'ın (yo- 
luna) İslamiyet'in yoluna, selamet alanına (çıkarasın.) İşte Kur'an-ı Kerim'in 
inişi, böyle yüce toplum için kurtuluş bahşetme amacına yöneliktir. Ne mutlu 
bundan istifade edenlere. "Küfür, bidat ve cehalet yolları, sebepleri çoktur. Bu 
sebeple bunlara çoğul sığasıyla "zulumât" denilmiştir. İman, ilim, bilgi yolu ise 
birdir, başka-başka birbirine muhalif bir halde değildir. Bu sebeple de bunlara 
tekil sığasıyla "nür" denilmiştir. 

(2). Kur'an-ı Kerim'in inişi, insanları (Allah'ın) O kâinatın yaratıcısının yoluna, 
din yoluna çıkarmak içindir (ki, göklerde ve yerde ne varsa) bütün semalarda 
ve yeryüzünde ve bunlarda bulunan çeşitli mahlüklar da (hep O'nundur.) 
Hepsi de O Yüce Yaratıcınındır. O'nun birer yaratılış eseridir. O'nun hâkimiyeti, 
tasarrufu altında bulunmaktadır. Artık bu hakikati bilmemek, o ezeli yaratıcının 
varlığını, birliğini, yaratıcılığını, mabudluğunu bilip tasdik etmemek ne büyük 
bir cinayettir. Artık bunun neticesi ne kadar korkunçtur. (Şiddetli azaptan do- 
layı vay) kurtuluştan mahrumiyet, o gibi inkârcı, hakikati görüp itiraf etmekten 
kaçınan, Kur'an'dan istifade etmek istemeyen, karanlıkları aydınlığa tercih ey- 
leyen (kâfirlerin hâline.) Artık onlar lâyık oldukları korkunç akıbetlerini dü- 
şünsünler! 

(3). (Onlar ki) o kâfirler ki (dünya hayatını ahirete) ahiret hayatına (seve seve) 
kalben isteyerek, arzuda bulunarak (tercih ederler) dünyaya sarılarak onun 
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karşılığında ahiretteki ebedi hayatlarını, saadetlerini feda etmiş bulunurlar (ve) 
onlar ki, insanları (Allah'ın yolundan çevirirler) insanların ilâhi dini kabul, et- 
melerine engel olmak isterler (ve onun için) o Allah yolu için, İslâm dini için 
(eğrilik isterler.) Onu insanların gözlerinden düşürmeye çalışırlar, onun ne ka- 
dar doğru, hidayete kavuşturucu bir yol olduğunu görmezler de insanları sapıt- 
maya çalışırlar, onun doğru bir yol olmadığını iddiaya kalkışırlar. Meselâ: İsla- 
miyet'in yükselmeye engel, hükümlerine uymaya gerek olmadığını iddiaya cü- 
ret gösterirler, herkesi de kendileri gibi hidayet caddesinden çıkmış bir halde 
bulundurmak isterler. (İşte onlar) öyle dünyaya tapan inkârcı, aldatıcı şahıslar 
(derin) hak ve hakikatten pek ziyade ayrılmış (bir sapıklık içindedirler.) Pek 
büyük bir delâlet içinde yaşamaktadırlar. Ne yazık ki, bunun farkında değildir- 
ler. Ne büyük bir cehalet ve felâket! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(4). Biz her peygamberi ancak kendi kavminin lisanıyla gönderdik ki, on- 
lara beyan etsin. Artık Allah Teâlâ dilediğini saptırır ve dilediğini doğru yola 
sevk eder. O, mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

(5). Andolsun, Musa'yı ayetlerimizle gönderdik. Kavmini karanlıklardan 
aydınlığa çıkar ve onlara Allah'ın (geçmiş milletleri cezalandırdığı) günlerini 
hatırlat diye. Şüphesiz bunda çok sabreden, çok şükreden herkes için ibret- 
ler vardır. 

İZAH 

(4). Bu mübarek ayetler, her Peygamberin kendi kavminin lisanıyla ümmetle- 
rine dini hükümleri tebliğ etmekle emir olunduklarını bildiriyor. Hz. Musa'nın 
da kavmini karanlıklardan aydınlığa çıkarmakla, onlara ahiret hayatını hatırlat- 
makla emir olunmuş bulunduğunu ve Peygamberlere ait olayların, kabiliyetli 
kimseler için büyük ibretleri içerdiğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Kerem 
sahibi yaratıcı insanlara nice nimetler ihsan buyurmuştur. O yüce mabut buyu- 
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ruyor ki: (Biz her Peygamberi ancak kendi kavminin lisanıyla) diliyle konu- 
şur, kendilerine hitap eder bir halde (gönderdik ki, onlara) o kavimlerine yü- 
kümlü oldukları şeyleri, dini vazifelerini (beyan etsin.) Peygamberler bu su- 
retle emir olundukları şeyleri kavimlerine bildirmişler, insanlar hakkında ilâhi 
delil tamam olmuştur. Artık bir kimse, kendi cehaletini mazeret makamında 
ileri süremez. Buna rağmen kim kendi iradesini kötüye kullanarak bu tebliğleri 
kabul etmezse sapıklığı seçmiş olur. (Artık Allah Teâlâ) da kullarından böyle 
(dilediğini'sapıtır) onda sapıklığı yaratır, onu kendi kötü iradesinin sonucuna 
kavuşturur (ve dilediğini) de temiz yaratılışını güzelce muhafaza etmiş, Pey- 
gamberinin bildirdiği şeyleri kabul eylemiş herhangi bir kulunu da (doğru yola 
sevk eder.) Hidayete kavuşturmuş olur. Peygamberlere gereken vazife ise bil- 
dirmekten ibarettir. Çünkü O, güç ve hikmet sahibidir. O Yüce Yaratıcıdır. Mül- 
künde dilediği gibi tasarrufa sahiptir, kadirdir. O'nun iradesini reddedecek 
kimse yoktur. Ve O'nun her emir ve iradesi bir hikmet ve menfaate dayanmak- 
tadır. Buna inanıyoruz. 


$ Bütün Peygamberler kendi kavimlerinin lisanı ile tebliğ etmekle emir olun- 
muşlardır. Bundaki hikmet ve menfaat ise aşikardır. Zaten önceki Peygamber- 
lerin çoğu yalnız kendi kavimlerini Allah'ın dinine davet etmekle emir olun- 
muşlardır. O halde kavimlerine elbette ki, başka bir lisan ile tebliğde buluna- 
mazlardı. Çünkü, böyle bir Peygamber, kendi kavminin lisanı ile değil de başka 
milletlerin lisanı ile o kavmine tebliğde bulunsa idi onlar bunu anlamaz, kendi- 
sini tasdik etmezlerdi. Bizim Peygamberimiz gibi başka milletlere de Allah'ın 
dinini tebliğ etmekle emir olunmuş bir Yüce Resulün ise kendi kavmine onların 
lisanı ile değil, başka milletlerin lisanı ile tebliğde bulunması elbette uygun ola- 
mazdı. Çünkü ilk evvel kendi kavmini iman dairesine davet etmekle görevlidir. 
Onlara kendi lisanlarıyla hitap etmesi, dinin kabulüne ve sonuçta yayılmasına 
vesiledir. Aksi takdirde maksat temin edilmiş olamaz ve sonuca ulaşamaz. Fa- 
kat kavmine yaptığı tebligat, başka-başka lisanlara yazı ile veya sözlü olarak ter- 
cüme edilmek suretiyle diğer milletlere de tebliğ edilmiş olabilir. Bu halde o 
milletlere de dini hükümler, kendi lisanlarıyla ulaştırılmış demektir. 

Bununla beraber ayet-i kerime de her Peygamberin kendi kavminin lisanı ile 
gönderilmiş olduğu bildiriliyor, ümmetinin lisanı üzere gönderilmiştir denilmi- 
yor. Binaenaleyh bir Peygambere verilen bir kitap, onun kavminin lisanı üzere 
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olması, o kitabın bütün ümmetine yönelik bulunmuş olmasına engel değildir, 
böyle bir engel olma düşüncesini asla gerektirmez. Böyle bir kitap, bütün in- 
sanlara anlayabilecekleri bir tarzda herhangi bir lisan ile izah edilerek onların 
istifadeleri temin edilebilir. Zaten salahiyetli zatların izahı olmadıkça herhangi 
bir ilahi kitabın hükümlerini bir kavmin bütün fertleri tamamen anlayamaz. İs- 
terse o kitap, kendi lisanları üzere indirilmiş bulunsun. 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ise bütün insanlığa Peygam- 
ber gönderilmiştir. Kendi kavmi ise Arap kabilesini teşkil ediyordu, dili de en 
fasih en geniş bir lisan olan Arapça idi. Binaenaleyh, ona Kur'an-ı Kerim de Arap 
lisanı üzere nazil olmuştur. Binaenâleyh Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aley- 
hi ve Sellem) de ilk evvel kendi kavmine kendi lisanlarıyla hitapta bulunmuş, 
kendisinin peygamberliği bütün insanlığa ait olduğundan başka milletleri de 
yine bulisan ile dine davet etmiştir. Meselâ: İran hükümdarına, Habeşistan hü- 
kümdarına yine bulisan ile mektuplar yazarak onları İslam dinine davet buyur- 
muştu. Kur'an'ın ayetleri de bütün milletlere karşı Arapça olarak hitap edip 
durmaktadır. Bunların mealleri, hükümleri salahiyetli zatlar tarafından çeşitli 
dillere tercüme ve izah edilerek bütün dünyaya dağılmıştır. Aslında bu tercü- 
meler, mealler ne kadar muntazam olsa da yine aslına tamamen uygun, aynı 
belâgati, kutsallığı taşımayacağı için yine Kur'an-ı Kerim'in yerine geçemez. 
Kur'an'ı Kerim'in aslını muhafaza, onun yerine tercümelerinin geçememesi ise 
hikmet gereğidir. Bu kutsal kitap, aynı surette bütün Müslümanların kalplerini 
aydınlatmakta, hafızalarını süslemektedir. Bu sayede aynı dine mensup olan 
zatlar arasında manen bir birlik temin edilmiş bulunmaktadır. Faraza İslâm 
milletlerine ayrı ayrı diller ve ilahi kitaplar indirilmiş olsa idi, aralarındaki din 
birliği muhafaza edilmiş olamazdı, aralarında başka-başka anlayışlar yüz gös- 
tererek o farklı kitapların birliği, kutsallığı bozulmuş olurdu. Halbuki, öyle mu- 
azzam bir lisan ile fevkalâde edebi bir şekilde umuma ait olmak üzere indirilmiş 
olan ilahi bir kitap, Müslümanlar arasında bir birlik temin etmektedir. O kitabın 
bütün açıklamaları ise din bilginleri tarafından bütün İslâm cemiyetlerine ve 
bütün medeniyet âlemine sözlü ve yazılı olarak tercüme ve izah edilerek bildi- 
rilmiştir. Elverir ki, bu ilahi nurdan istifadeye çalışılsın. 

(5). (Andolsun)) sabit bir hakikattir ki (biz Musa'yı ayetlerimizle gönderdik) 
onu asa gibi, yed-i beyzâ gibi, denizin yarılması, taştan suların fışkırması gibi, 
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Tur dağının gölgelik yapması gibi mucizelerle destekledik. (Kavmini karanlık- 
lardan) küfürden ve sapıklıktan (aydınlığa) Allah'ın birliğini tasdike ve diğer 
emirlerine uymaya (çıkar) kendilerine rehberlikte bulun (ve onlara Allah'ın 
günlerini) geçmiş ümmetlerin başlarına gelen tarihi halleri, nimetleri, zaferleri, 
hâkimiyetleri, mağlübiyetleri, esaretleri ve diğer tabiat olaylarını (hatırlat diye) 
kendisini görevlendirdik. Hz. Musa da onlara nasihatlerde bulundu, bir zaman 
Kıptilerin ellerinde esir iken bilâhare esaretten kurtulup hâkimiyete kavuştuk- 
larını onlara hatırlattı. Ne yazık ki, onlar yine vakit vakit isyan etmekten geri kal- 
madılar. (Şüphesiz bunda) böyle olayları hatırlatmakta, onların ne gibi deği- 
şimlere uğramış olduklarını bildirmekte, bunları hatırlatarak insanlara bir ibret 
dersi vermekte (çok sabreden)) ibadet ve itaat hususunda, günahlardan kaçın- 
mak hususunda sabırlı, metin olan ve (çok şükreden) kavuştuğu nimetlerin de- 
ğerini bilen, onlardan dolayı gerçek nimet verici olan Cenab-ı Hakk'a şükre ça- 
lışan samimi, düşünen mümin olan (herkes için ibretler vardır.) Hak Teâ- 
lâ'nın birliğine, kudretine, ilim ve hikmetine, kulları hakkında nasıl tasarruflar- 
da bulunmakta olduğuna dair alâmetler, deliller mevcuttur. Artık insan bunları 
nazar-ı itibara alıp da gafletten uyanmalı, üzerine düşen kulluk vazifelerini ye- 
rine getirmeye çalışmalıdır. İşte kötü sonuçlardan kurtulabilmek için en birinci 
çare budur. 


"Bir göz ki anın olmaya ibret nazarında" 


"Ol düşmanıdır sahibinin baş üzerinde" 
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(6). Hani Musa kavmine demişti ki: “Allah'ın üzerinize olan nimetini yâd 
edin. Hani sizi Firavunun erlerinden kurtardı. Onlar sizi kötü azaba sürük- 
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lüyorlar, oğullarınızı boğazlayıp kadınlarınızı da sağ bırakıyorlardı. İşte 
bunda size Rabbinizden büyük bir imtihan vardır.” 
(7). Hani Rabbiniz size bildirmişti: “Eğer şükrederseniz elbette size nime- 
timi arttırırım. Eğer nankörlük edersiniz şüphesiz azabım çok şiddetlidir.” 
(8). Musa dedi ki: “Eğer siz ve bütün yeryüzünde bulunanlar nankörlük et- 
seniz de şüphe yok ki, Allah her bakımdan sınırsız zengindir, övgüye lâyık 
olandır.” 

İZAH 
(6). Bu mübarek ayetler, Musa (Aleyhi's-Selâm)'ın kavmini ne şekilde ikaz ve ir- 
şada çalışmış olduğunu bildiriyor. Cenâb-ı Hakk'ın nimetlerine karşı şükrün 
faydasına nankörlüğün de korkunç neticesine işaret ediyor. Hak Teâlâ'nın bü- 
tün mahluklarına muhtaç olmaktan uzak ve her şekilde hamd ve övgüye lâyık 
olduğunu beyan buyuruyor. Bu suretle de Peygamberlerin yüksek çalışmala- 
rına şöylece bir misal gösterip Resul-i Ekrem'e teselli veriyor: (Hani Musa) 
(Aleyhi's-Selâm) Allah'ın günlerini, geçmiş ümmetlere ait olayları kavmine ha- 
tırlatmakla emir olunmuştu da (kavmine demişti ki:) Ey kavmim! Bir kere siz 
(Allah'ın üzerinize olan nimetini yâd edin.) Siz ne kadar Allah'ın lütfuna ka- 
vuşmuştunuz. (Hani sizi Firavunun erlerinden kurtardı.) Firavuna tapınan, 
onun yolunda bulunan, onun ordusunu oluşturan dinsizlerin sizi mahvetmele- 
rine meydan vermemişti. (Onlar, sizi kötü azaba sürüklüyorlar) sizi esir ola- 
rak yaşatıyorlardı, hakkınızda en zalimce muameleleri reva görüyorlardı, (oğul- 
larınızı boğazlayıp) evet, erkek çocukları boğazlıyorlardı. Çünkü Firavuna bir- 
takım kâhinler, demiştiler ki, İsrailoğullarından bir çocuk yakında meydana ge- 
lecek, senin hakimiyetini elinden giderecektir. Firavun da bunun üzerine İsrail- 
oğullarının dünyaya gelen erkek çocuklarını öldürtüp duruyordu. Ey İsrail- 
oğulları! Onlar sizin (kadınlarınızı da sağ bırakıyorlardı.) Onları zelilce ve esir 
bir halde yaşatıyorlardı. Ey İsrailoğulları! Artık düşününüz. (İşte bunda) böyle 
bir felâket devresi geçirmiş olmanız da (size Rabbinizden büyük bir imtihan) 
bir sınama bir nimetlendirme (vardır.) Böyle bir felâkete karşı direnç gösterip 
de dininizi muhafazaya muvaffak olmanız sonra da Firavunun zulüm ve mer- 
hametsizliğinden kurtulup bir selâmet sahasına ermeniz sizin için büyük bir ni- 
mettir. Artık bunun değerini bilip Allah'ın dininden ayrılmamanız icap etmez 
mi? 
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(7). Musa (Aleyhi's-Selâm) İsrailoğullarına hitaben şöyle demişti: (Hani Rabbi- 
niz size bildirmişti) açıkça duyurmuştu ki: (Eğer şükrederseniz) kavuştuğu- 
nuz nimetlerin değerini bilir, Allah'ın dininden, Hakk'a itaatten ayrılmazsanız 
(elbette size nimetimi arttırırım.) Size kat kat nimetler ihsan ederim. (Eğer 
nankörlük ederseniz) küfür ile, isyanlar ile nankörlükte bulunursanız, o ni- 
metlerin değerini bilmemiş olursunuz, artık onun cezasına hazırlanınız. (Şüp- 
hesiz azabım) verdiğim nimetlere karşı nankörlükte bulunup şükrünü yerine 
getirmeyenler hakkında (çok şiddetlidir.) Evet. Bir nimetin kadrini bilip şük- 
retmek, o nimetin artmasına sebep olur. O nimetin kadrini bilmeyip nankörce 
hareket edenler de bilâhare o nimetten de mahrum kalırlar. İşte Cenâb-ı Hak, 
bu husustaki vaat ve tehdidini kullarına bildiriyor ki, uyansınlar, hareketlerini 
tanzim etsinler. Böyle bir hareket ise sırf kulların menfaatleri icabıdır. Yoksa 
Cenâb-ı Hak, kullarının şükrüne vesaireye hâşâ muhtaç değildir. 

(8). (Musa) (Aleyhi's-Selâm) (dedi ki:) Ey İsrailoğulları! Sizin şükür ile, dininizde 
sebat ile mükellef olmanız, sizin menfaatiniz içindir. (Eğer siz ve bütün yer 
yüzünde bulunanlar) bütün mahlükat (nankörlük etseniz de) Hak Teâlâ'nın 
nimetlerine şükretmeseniz, bunun zararı size ait olur. (Şüphe yok ki, Allah her 
bakımdan) bütün mahlukatından (sınırsız zengindir) hiçbir kimsenin şük- 
rüne muhtaç değildir. Kullarını birtakım ibadetlerle vazifelerle mükellef tutma- 
sı, sırf kullarının menfaatleri içindir. Yoksa Allah Teâlâ Hazretleri herhangi bir 
şeye ihtiyaçtan, herhangi bir şey ile faydalanmaktan uzaktır. O kâinatın yaratı- 
cısıdır, hiçbir şeye ihtiyacı yoktur. Ve o Yüce Mabut haddizatında (övgüye lâyık 
olandır.) Bütün fiil ve lütuflarından dolayı hamd ve övgüye lâyıktır. Artık bazı 
nankörlerin, dinsizlerin bulunması, o Yüce Yaratıcının ilahlık şanına hâşâ bir 
zarar veremez. Bununla birlikte bütün melekler, tüm kâinat, lisanı hâl ile o Ke- 
rem sahibi Yaratıcının birliğini, kudret ve azametini itiraf edip, şükür ve övgü- 
sünü yerine getirip durmaktadır. Nimete karşı nankörlükte bulunmuş olanların 
ise ne gibi felâketlere uğramış olduklarını dünya tarihi göstermektedir. 
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(9). Size sizden evvelkilerin, Nuh, Ad ve Semüd kavminin ve onlardan son- 
rakilerin (ki onları Allah'tan başkası bilmez) haberleri gelmedi mi? Onlara 
peygamberleri mucizelerle gelmişlerdi. Onlar ellerini ağızlarına götürüp 
demişlerdi ki: “Biz sizinle gönderileni inkâr ediyoruz. Bizi çağırdığınız şey- 
den de derin bir şüphe içindeyiz.” 

(10). Peygamberleri demişti ki: “Gökleri ve yeri yaratan Allah hakkında 
şüphe mi var? O, sizi (imana) çağırıyor ki günahlarınızı bağışlasın ve sizi 
belli bir zamana kadar ertelesin.” Dediler ki: “Siz de bizim gibi sadece birer 
insansınız. Bizi babalarımızın taptıklarından alıkoymak istiyorsunuz. Öy- 
leyse bize apaçık bir delil getirin”. 

İZAH 

(9). Bu mübarek ayetler de geçmiş kavimlerin tarihi hallerine nazarı dikkati çe- 
kiyor. Peygamberlerin kavimlerine vermiş oldukları nasihatlerden bazısını, o 
kavimlerinde bu nasihatleri nasıl kabul ve inkâr ettiklerini bildiriyor ve Yüce 
Peygamberlerin kavimlerine Allah'ın birliğini tebliğ, imanın ve dine davetin 
yüce gayesini telkin buyurmuş olduklarını, buna rağmen o kavimlerin de ne ka- 
dar inkârcı bir tarzda müdafaada ve talepte bulunmuş olduklarını beyan buyur- 
maktadır. Şöyle ki: Ey bütün inkârcılar! Veya ey Hz. Musa'nın kavmi olup da 
onun peygamberliğini kabul etmeyenler! (Size sizden evvelkilerin) birçok eski 
milletlerin, kısacası (Nuh, Ad, Semüd kavminin) haberleri gelmemiş midir? Bir 
kere onları düşünmeli değil misiniz? Siz onların hayat tarihlerine, başlarına ge- 
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len felâketlere dair bilgi sahibi bulunmaktasınız (ve onlardan) o üç kavimden 
(sonrakilerin) daha nice kavimlerin ki, onları bütün o kavimlerin sayılarını, du- 
rumlarını, akıbetlerini Allah'tan başkası bilmez. İşte Allah Teâlâ tarafından size 
bildirilen kavimlerin (haberleri) size (gelmedi mi?) Elbette gelmiş bulunmak- 
tadır. Evet. (Onlara) o haber verilen kavimlere (Peygamberleri mucizelerle 
gelmişlerdi.) Onları en açık delillerle, harikalar göstermekle Hak dine davet et- 
mişlerdi. Onları karanlıklardan aydınlığa çıkarmak istemişlerdi. Buna rağmen 
(onlar ellerini ağızlarına götürüp) yani ellerini kendi ağızlarına tıkayarak Pey- 
gamberlerine karşı düşmanlıklarını inkârlarını göstermek istemişlerdi. Veyahut 
Peygamberlerin açıklamalarını işitince hayrete düşmüşler, alay etme yoluyla 
gülmeye başlamışlar, bu edepsizce hallerini göstermemek için ellerini ağızla- 
rına kapatıvermişlerdi. Nitekim çokça gülmeye tutulan bir kimse de elini ağzına 
tıkayıverir. O inkârcılar (demişlerdi ki:) Ey Peygamberlik iddiasında bulunan- 
lar! (Biz sizinle gönderileni) iddia eylediğiniz Allah'ın birliğini (inkâr ediyo- 
ruz.) Biz onu tasdik edici değiliz. (Bizi çağırdığınız şeyden de) din hususunda 
(derin) kalbe şek ve şüphe bırakan, töhmet verici olan, kanaat oluşmasına en- 
gel bulunan (bir şüphe içindeyiz.) Artık ey Peygamberler! Biz sizi nasıl tasdik 
edebiliriz? 

$ Bu ayet-i kerime gösteriyor ki, Hz. Adem'den itibaren dünyaya gelmiş olan 
kavimlerin miktarını, zamanlarını tamamen bilmek bizim için mümkün değil- 
dir. Nice tarihi haller insanlıkça meçhul kalmıştır. “Onları Allah Teâlâ'dan baş- 
kası bilmez” buyurulması bunu bildirmektedir. İlâhi kitaplar ise en fazla uyan- 
maya, istifadeye yardım edecek olan tarihi durumlardan insanlığı haberdar bu- 
yurmuştur. 

(10). O inkârcılara cevap olmak üzere (Peygamberleri demişti ki:) Siz ne için 
şek ve şüphe içinde bulunuyorsunuz? Şüpheye hiç mahal var mıdır? Bir kere 
bakıp düşünmeli değil misiniz? (Gökleri ve yeri) bu yüce âlemleri, onlardaki 
birçok eşsiz eserleri, hayat sahiplerini (yaratan Allah hakkında) onun varlı- 
ğında, birliğinde, azamet ve kudretinde (Şüphe mi var?) Bütün bu kâinat, O 
Yüce Yaratıcının birliğine, Mabut oluşuna birer mükemmel şahit değil mi? (O) 
Kerem sahibi Mabut (sizi) ey insanlar! Peygamberleri vasıtasıyla imana, ilâhi 
birliğini tasdike (çağırıyor ki, günahlarınızı) onların büyük bir kısmını, kul 
hakkına ait olmayanlarını (bağışlasın) sizi affetsin ve bağışlasın. Evet. Bir kâfir, 
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Allah'ın dinini kabul edince mazideki günahlarını Cenâb-ı Hak affeder. Fakat 
insanların hukukuna tecavüz etmiş bulunursa bu affedilmez. O hakları ödemek 
icap eder, meğer ki, sahipleri tarafından lütfen bağışlansın (ve) ey insanlar! 
Cenâb-ı Hak (sizi belli bir zamana kadar ertelesin.) Diye dine davet ediyor. 
Sizi küfür ve isyanınızdan dolayı hemen helak etmeyip size lütfen bir uyanma 
müddeti ihsan buyurmuş oluyor. Ta ki, o müddet içinde düşünüp hareketinizi 
düzeltmeye çalışasınız. O inkârcılar ise böyle merhametlice bir hitabeye karşı 
(dediler ki:) Ey Peygamberlik iddiasında bulunanlar! (Siz de bizim gibi sadece 
birer insansınız.) Bizim üzerimize sizin bir üstünlüğünüz yoktur. Eğer bize 
Peygamber gönderilecek olsaydı insanlığın üstünde bir özelliğe sahip, meselâ 
melek olurdu. Siz (bizi babalarımızın taptıklarından) putlara, yıldızlara vesa- 
ireye ibadet etmekten (alıkoymak istiyorsunuz.) Bizi babalarımızın dedeleri- 
mizin yollarından uzaklaştırmak arzusunda bulunuyorsunuz. (Öyleyse) iddia- 
nız doğru ise onu ispat için (bize apaçık bir delil getirin.) Bizi şek ve şüpheden 
kurtaracak pek açık bir kanıt, bir mucize gösteriniz. Bu inkârcılar, sırf inatları, 
kibir ve gururlarının tesiriyle böyle lüzumsuz, inkârcı lakırdılara devam edip 
duruyorlardı. Gözleri önünde parlayan mucizeleri, hakikatleri görmemezlikten 
geliyorlardı. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 

(11). Peygamberleri, onlara dedi ki: “Biz ancak sizin gibi birer insanız. Fa- 

kat Allah, kullarından dilediğine (peygamberlik) nimetini bahşeder. Allah'ın 

izni olmadıkça, bizim size bir delil getirmemiz haddimize değil. Müminler 

ancak Allah'a tevekkül etsinler.” 

(12). “Biz ne diye Allah Teâlâ'ya tevekkül etmeyelim? O, bize yollarımızı 


dosdoğru göstermişken. Elbette bize yaptığınız eziyetlere katlanacağız. Te- 
vekkül edenler, yalnız Allah'a tevekkül etsinler.” 
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İZAH 

(11). Bu mübarek ayetler, Peygamberlerin Risaletlerini inkâr ile kendilerinden 
harikalar göstermelerini isteyen inkârcılara karşı verdikleri cevabı ve Allah Teâ- 
lâ'ya tevekkül edilmesine dair tavsiyelerini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: İn- 
kârcı kavimler, Peygamberlerinin insanlığını ve kendilerinin istedikleri harika- 
ları göstermediklerini bahane ederek onların sahip oldukları Risalet ve peygam- 
berliği inkâra cüret ettiler. (Peygamberleri) de (onlara) o inkârcılara cevaben 
(dedi ki:) Evet. Dediğiniz gibi (biz) de (ancak sizin gibi birer insanız.) Biz ken- 
dimizin melek veya başka bir nevi mahlük olduğumuzu iddia etmiyoruz. (Fakat 
Allah, kullarından dilediğine) Peygamberlik ve Risalet (nimetini bahşeder.) 
İnsanların insanlık itibariyle benzer olmaları aralarında bazılarının seçkin ol- 
masına, peygamberlik şerefine sahip bulunmasına bir engel teşkil etmez. Böyle 
bir seçkinliğe kavuşmak, Cenab-ı Hakk'ın bir lütuf ve yardımıdır. Hikmet sahibi 
Yaratıcı, dilediği kulunu pek yüksek tabii bir kabiliyete, bir ruhi parlaklığa, bir 
yüce yeteneğe ulaştırabilir. (Allah'ın izni olmadıkça, bizim size bir delil getir- 
memiz haddimize değil.) Bizim elimizde ortaya çıkan harikalar bütün Cenabı 
Hakk'ın takdiriyledir. Dilediği mucizeleri, dilediği Peygamberleri vasıtasıyla 
varlık alanına çıkarır. O'nun iradesi, kudreti olmadıkça biz iddiamızı ispat için 
kendi kendimize bir harika meydana getirmeye güç yetirici değiliz, biz böyle bir 
iddiada bulunmuyoruz. Bizim ilâhi kudret ile göstermeyi başarmış olduğumuz 
harikalar, deliller ise iddiamızı ispat için fazlasıyla kâfidir. Artık başka delil ve- 
saire istemenize ne lüzum var? (Müminler ancak Allah'a tevekkül etsinler.) 
Kerem sahibi yaratıcının himayesine sığınsınlar. Müminler bu sayede başarı- 
lara ulaşırlar, inkârcılardan korkmazlar. Çünkü tevekkül eden müminlerin ruh- 
ları ilâhi bilgi ile dopdoludur, kalpleri Allah'ın feyzi sayesinde pek kuvvetlidir. 
Cenâb-ı Hakk'ın takdirine aykırı bir hadisenin ortaya çıkmayacağını bilirler, 
Hak Teâlâ'nın koruduğu bir kula hiçbir kimsenin bir zarar veremeyeceğine İ- 
nanmaktadırlar. Artık öyle müminlere karşı o inkârcıların yaptıkları tehditlerin 
ne kıymeti olabilir? 

(12). Yüce Peygamberlerin, müminlere tavsiye etmiş oldukları tevekkül ile asıl 
kendilerinin de nitelenmiş olmalarını bir gaye bilmiş olduklarını beyan için bu- 
yurmuşlardır ki: (Biz ne diye) ne gibi bir özür vardır ki (Allah Teâlâ'ya tevekkül 
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etmeyelim.) Her hususta O kerem sahibi yaratıcıya itimat ve teslimiyette bu- 
lunmayalım. (O,) yüce yaratıcı (bize yollarımızı dosdoğru göstermişken.) O, 
bize kurtuluş ve saadet yolunu bildirmiştir, bizi hidayete kavuşturmuştur, bizi 
ilâhi vahyin görüntülerine ulaştırmıştır. Ey inkarcılar! (Elbette bize yaptığınız 
eziyetlere katlanacağız.) Gösterdiğiniz inatçı ve alaycı lâkırdılara, mucizeleri- 
mizi inkâr ederek ayrıca delil isteğinde bulunup bizi üzmek istemelerinize karşı 
sabır ile karşılık veririz. Çünkü sabrın sonu selâmettir. Sabır kalbin ferahlama- 
sına, başarının ortaya çıkmasına bir vesiledir. (Tevekkül edenler,) yani her hu- 
susta Hakk'a tevekkül eden, muvaffakiyeti Cenab-ı Hak'tan niyaz eyleyen mü- 
minler de (yalnız Allah'a tevekkül etsinler.) Tevekküllerinde sebat edip dur- 
sunlar. Böyle bir tevekkülün neticesi büyük bir muvaffakiyettir. Bu tevekkül sa- 
yesinde insanın kalbindeki parlaklık artar, insanın maneviyata olan bağlılığı ge- 
lişme gösterir, insan bir takım ehemmiyetsiz tehditlere kıymet vermeyerek bir 
ruh ferahlığı ile kerem sahibi mabudunun manevi huzuruna yönelmiş olur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(13). İnkâr edenler, peygamberlerine dediler ki: “Andolsun, ya sizi yurdu- 
muzdan çıkaracağız ya da bizim dinimize dönersiniz.” Rableri de onlara 
şöyle vahyetti: “Biz zalimleri mutlaka yok edeceğiz.” 
(14). “Onlardan sonra sizi elbette o yere yerleştireceğiz. Bu, makamımdan 
korkan ve tehdidimden sakınan kimseler içindir.” 
(15). Peygamberler, Allah'tan yardım istediler ve her inatçı zorba hüsrana 
uğradı. 
(16). Onun arkasından da cehennem vardır. Orada irinli sudan içirilecektir. 
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(17). Onu yudumlamaya çalışacak fakat boğazından geçiremeyecektir. Ona 
her yönden ölüm gelecek fakat ölmeyecek, arkasından da şiddetli bir azap 
gelecektir. 
İZAH 

(13). Bu mübarek ayetler. Peygamberleri kâfirlerin ne şekilde tehdit etmiş ol- 
duklarını, Cenâb-ı Hakk'ın da fetih isteğinde bulunan Peygamberlerini nasıl 
destekleyip o kâfirleri helak ederek yerlerini Peygamberlerine nasip kılacağını 
müjdelediğini bildiriyor. Ve kâfir kimselerin müthiş akıbetlerini ve sürekli ola- 
rak azaba uğrayıp duracaklarını beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (İnkâr eden- 
ler,) kendilerini Allah'ın dinine davet eden (Peygamberlerine) ihanet maksa- 
dıyla (dediler ki: Andolsun) ki, (ya sizi yurdumuzdan çıkaracağız) sizi şu 
anda idaremizde, galibiyetimiz altında bulunan yerlerde bırakmayız (ya da bi- 
zim dinimize dönersiniz.) Yani bizim dinimizi kabul edersiniz veyahut vak- 
tiyle dinimize müdahalede bulunmadığınız gibi yine müdahalede, sorgulama- 
da bulunmazsınız. Bu iki şeyden birini kabule mecbursunuz. O kâfirlerin bu ka- 
dar cüretleri, küfürlerindeki ısrarları üzerine (Rableri de onlara) muhterem 
Peygamberlere (vahyetti:) Vahiy yoluyla haber verdi ki: (Biz zalimleri mutlaka 
yok edeceğiz.) Onları lâyık oldukları cezaya kavuşturacağız. 


(14). Cenâb-ı Hak, yine vahyederek buyurdu ki: Ey Peygamberlerim! (Onlar- 
dan) o sizi tehdit eden kâfirlerden (sonra sizi elbette o yere) onların yerlerine, 
ülkelerine, onların o kötü sözlerine, tehditlerine bir ceza olmak üzere (yerleşti- 
receğiz.) Onların yurtlarına sizleri vâris kılacağız, onların ülkelerine sizler hâ- 
kim ve yetkili olacaksınızdır. (Bu,) zalimlerin helak olmaları, Peygamberlerin 
de yardıma kavuşmaları ve o kâfirlerin yurtlarına vâris olmaları bir kudret ve 
ilâhi hikmet gereğidir. İşte Hak Teâlâ Hazretleri buyuruyor ki: Böyle yardım ve 
mirasa kavuşmak (makamımdan korkan) yani benim yüce zatımdan korkana 
veya kıyamet günündeki sorgulama mevkiinden ürperti üzere bulanana (ve 
tehdidimden) kâfirler için vaat edilen azabımdan (sakınan kimseler) bunlara 
inanan ve müminler (içindir.) Çünkü böyle güzel bir akıbet, takva sahipleri için 
sabit bir hakikattir. 

(15). Kavimlerinden inkâra, eza ve cefaya uğramış olan (peygamberler, Allah” 
tan yardım istediler) düşmanlarının üzerine galip olmaları için zafer istirha- 
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mında bulundular. Yahut kendileriyle odüşmanları arasında Hak Teâlâ'nın hü- 
küm ve takdirini temenni ediverdiler. Bu muhterem Peygamberlerin dua ve ni- 
yazları kabul buyuruldu (ve her inatçı) haktan kaçınan veya Allah'ın birliğini 
kabulden kaçınan (zorba) kibirli, kendisini herkesin üstünde gören şahıs (hüs- 
rana uğradı.) Helak olup gitti. Küfrünün, zalim ve inatçı hareketinin korkunç 
akıbetine kavuşmuş oldu. 


(16). Ve o kâfirlerden herhangi biri öyle dünyevi bir azaba uğramış olmakla kal- 
mayacaktır. Muhakkak ki, (Onun arkasından da cehennem vardır.) O ileride 
kıyamet gününde de cehennem ateşine atılacaktır. (Orada) Cehennemde ona 
(irinli sudan içirilecektir.) Bu, cehennem ehlinin içerisinden, vücudunun her 
parçasından akıverecek olan irinle karışık, pis bir sudan ibarettir. 

(17). 0 cehenneme atılacak kâfir şahıs (onu) o pis suyu (yudumlamaya çalışa- 
cak fakat) o suyu tamamen yutmaya yaklaşamayacaktır, (boğazından geçire- 
meyecektir.) Buna kadir olamayacaktır. (Ona) o kâfire (her yönden ölüm ge- 
lecek) yani ölüm sebeplerinden olan çeşitli azaplara uğrayacak (fakat ölmeye- 
cek,) yine yaşayacak, ölüp de o şiddetli azaplardan kurtulamayacak, (arkasın- 
dan da) o inkârcının ötesinden de kendisine yönelecek daha (ağır bir azap ge- 
lecektir.) Kendisini karşılayıp duran pek şiddetli bir azap takdir edilmiştir ki, 
budacehennemde ebediyen kalmaktır. Veya vakit-vakit yönelen ve birbirinden 
daha müthiş bulunan bir ebedi azaptır. Artık onlar için kurtuluş yoktur. İşte küf- 
rün ebedi cezası! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(18). Rablerini inkâr edenlerin durumu şudur: Onların işleri, fırtınalı bir 
günde rüzgârın şiddetle savurduğu küle benzer. (Dünyada) kazandıkları 
hiçbir şeyin (ahirette) yararını görmezler. İşte bu, derin sapıklıktır. 
(19). Görmedin mi ki, muhakkak Allah Teâlâ gökleri ve yeri hak ve hikmete 
uygun olarak yaratmıştır. Eğer dilerse sizleri giderir ve yeni bir halk getirir. 
(20). Bu, Allah'a hiç de güç gelmez. 
(21). İnsanların hepsi Allah'ın huzuruna çıkacak ve güçsüzler büyüklük tas- 
layanlara diyecek ki: “Şüphesiz bizler size uymuştuk; şimdi siz az bir şey ol- 
sun, Allah'ın azabından bizi koruyabilecek misiniz?” Onlar da: “Eğer Allah 
bizi doğru yola eriştirseydi, biz de sizi doğru yola eriştirirdik. Şimdi sızlan- 
sak da sabretsek de bizim için birdir. Artık bizim için hiçbir kurtuluş yok- 
tur” derler. 

İZAH 

(18). Bu mübarek ayetler de ahirette azap görecek olan kâfirlere dünyada iken 
yapmış oldukları amellerin hiçbir fayda veremeyeceğini, onların amellerinin 
kasırgaya tutulmuş bir kül gibi mahvolup gideceğini bildiriyor. Bu muazzam 
kâinatı yaratmış olan bir Yüce Yaratıcının her şeye kadir olup dilediği kavimleri 
mahvederek yerlerine başkalarını getirebileceğini ihtar buyuruyor. Bu dünyada 
iken varlık sahibi görülen kâfirlere, bozgunculara tâbi olanların ahirette onlar- 
dan bir fayda göremeyip hepsinin de azaba uğrayacaklarını ve kendileri için 
sabrın, inleme ve sızlanmanın aynı olup bir kurtuluş çaresi olmadığını itiraf 
edeceklerini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: (Rablerini inkâr edenlerin) kâi- 
natın Yaratıcısının Rab olduğunu, birliğini, ortak ve benzerden uzak olduğunu 
inkâr ederek küfre düşmüş olanların (durumu) sıfatları, uhrevi durumları, mi- 
sal getirme yoluyla (şudur: Onların) salih görülen (işleri) sadaka gibi, sıla-i 
rahim gibi, ana-babanın haklarını gözetmek gibi dünyada iken yapmış olduk- 
ları güzelce muameleleri, ahirette kendilerine bir fayda veremeyeceği cihetle 
(fırtınalı bir günde rüzgârın şiddetle savurduğu küle benzer.) Bu kül nasıl ki, 
rüzgârın tesiriyle her tarafa dağılarak kendisinden bir eser kalmaz, boş yere 
mahvolup gider. İşte o kâfirlerin amelleri de böyle mahvolup gidecektir, ken- 
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dilerine bir fayda veremeyecektir. Çünkü salih amellerden ahirette fayda görü- 
lebilmesinin şartı, imandır. İmana dayalı olmayan bir amelin sahibine uhrevi 
bir faydası olmaz. Onlar, o kâfirler (kazandıkları hiçbir şeyin) dünyada iken 
işlemiş oldukları amellerden kıyamet gününde, o ceza gününde (yararını gör- 
mezler.) O amellerden dolayı bir sevap göremezler veyahut kendilerine gelecek 
azap, hafifletilmiş olmayacaktır. (İşte bu) hak ve sevap olan yoldan veya sevaba 
kavuşma ihtimalinden uzak (derin sapıklıktır.) Bu misalin işaret etmekte ol- 
duğu sapıklıktan ibarettir. O kâfirler, amellerinin mükğfatını göreceklerini zan- 
netmiş oldukları halde bilâhare bunlardan kendilerine hiçbir fayda gelmediğini 
görerek pek büyük bir ziyana düşmüş olduklarını anlayacaklardır. 


(19). Resulüm! (Görmedin mi ki,) yani senin ümmetin veya senin Peygamber- 
liğini kabul etmeyen inkârcılar kalp gözü ile bakıp da anlamadılar mı ki, (mu- 
hakkak Allah Teâlâ gökleri) o kadar muazzam, yüksek âlemleri (ve yeri) nice 
geniş kıtaları içeren yeryüzünü (hak ve hikmete uygun olarak) yani bir hikmet 
ve menfaat gereği (yaratmıştır.) Bunlar, o Yüce Yaratıcının kudretine, azame- 
tine ne büyük birer delildirler. Artık şüphe yok ki, bu âlemleri böyle yaratmaya 
kadir olan o hikmet sahibi Yaratıcı (eğer dilerse sizleri giderir) hepinizi bir an- 
da mahveder (ve yeni bir halk) meydana (getirir.) Onlar, O kerem sahibi ma- 
buda itaatte bulunurlar. Onlar ebedi bir saadete aday olurlar. Elbette O yüce 
yaratıcı sizlere muhtaç değildir, sizler O'na muhtaçşsınızdır. Artık O'nu inkâr de- 
ğil, O'na iman ile itaatte bulununuz ki, öyle büyük bir ilâhi kahra uğramayası- 
niz. 

(20). (Bu) ey insanlar! Sizi bir anda yok edip de yerinize diğer mahlükatı getiri- 
vermek (Allah'a hiç de güç gelmez.) O'nun kudreti her şeye fazlasıyla kâfidir. 
Artık böyle bir büyük kudrete sahip olan bir Yüce Yaratıcıya iman etmek, O'nun 
azabından korkmak lâzım değil midir? Bunu hiç düşünmez misiniz? 


(21). (İnsanların hepsi) bütün yaratıklar kabirlerinden kalkarak (Allah'ın hu- 
zuruna) çıkmışlardı. Yani (çıkacak) bu, bir hakikattir. Bunun içindir ki, mazi 
sığasıyla beyan buyurularak “berezü” denilmiştir. (Ve güçsüzler) yani düşün- 
celeri, fikirleri noksan olup bir takım kendini beğenmiş kâfirlere tâbi olanlar 
(büyüklük taslayanlara Peygamberlere karşı böbürlenerek onları inkâr etmiş 
olan kâfirlere kıyamet gününde dediler ki: Yani (diyecek ki: Şüphesiz bizler 
size uymuştuk;) biz dünyada size uyarak Peygamberleri inkâr etmiştik, onların 
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nasihatlerini dinlememiştik (şimdi siz az bir şey olsun, Allah'ın azabından 
bizi koruyabilecek misiniz?) Bizi ilâhi azabın bir kısmından olsun kurtarabilir 
misiniz? Bizi dünyada iken siz aldatıp durmuştunuz, şimdi bakalım ne yapacak- 
sınız? (Onlar da) o aldatan kâfirler de kıyamet günü kendi perişan hallerini, 
başlarına gelen felâketleri anlayarak özür dileme makamında (derler ki: Eğer 
Allah bizi doğru yola eriştirseydi,) eğer bizi dünyada ilâhi dinine muvaffak bu- 
yurmuş olsaydı, (biz de sizi doğru yola eriştirirdik.) Fakat Cenâb-ı Hak, bizi 
sapıklığa düşürmüştü, biz de sizi saptırmaya çalışmış bulunduk. Artık bizim 
için azaptan kurtulmak çaresi yoktur ki, sizin için de bir kurtuluş çaresi bulabi- 
lelim. O kâfirler, böyle acizliklerini itirafa mecbur olacaklardır. Onlar, kendi ya- 
ratılışlarını kötüye kullanarak sapıklığa düşmelerine kendilerinin sebebiyet ver- 
miş olduklarını bilip itiraf etmiyorlar da "Cenabı Hak bize hidayet etseydi" diye 
mazeret ileri sürmeye cüret ediyorlar. Ve diyeceklerdir ki: Bizim için yani gerek 
biz aldatanlar için ve gerek sizin gibi aldatılmış olanlar için (şimdi) bu ahiret 
âleminde (sızlansak da) uğradığımız bu elem verici akıbetten dolayı inlesek de 
sızlansak da (sabretsek de bizim için birdir.) Hiçbiri bizim için bir kurtuluş 
vesilesi olamaz. (Artık bizim için hiçbir kurtuluş yoktur.) Bizi azaptan kurta- 
rabilmesi için kaçıp kendisine sığınabileceğimiz bir mahal mevcut değildir. Ar- 
tık bu azap içinde ebediyen kalıp duracağız. İşte küfrün korkunç neticesi! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(22). İş bitirilince şeytan da diyecek ki: “Şüphesiz Allah, size gerçek olanı 
söz verdi. Ben de size söz verdim ama yalancı çıktım. Zaten benim sizi zor- 
layacak bir gücüm yoktu. Ben sadece sizi çağırdım, siz de hemen bana geli- 
verdiniz. O hâlde beni kınamayın, kendinizi kınayın. Artık ben sizi kurtara- 
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mam, siz de beni kurtaramazsınız. Şüphesiz ben, daha önce sizin, beni 
Allah'a ortak koşmanızı kabul etmemiştim. Şüphesiz, zalimlere elem dolu 
bir azap vardır.” 


(23). İnanan ve salih ameller işleyenler, altlarından ırmaklar akar cennet- 
lere konulmuşlardır, orada Rablerinin izniyle ebedi bir halde kalacaklardır. 
Onların duaları orada selâmdır. 
İZAH 

(22). Bu mübarek ayetler de ahirette kâfirler ile onları aldatmış olan şeytan ara- 
sında meydana gelecek konuşmayı ve savunmayı bildiriyor. Kâfirlerin elem ve- 
rici bir azaba tutulacaklarını, iman edip durumunu iyileştirenlerin de cennet- 
lerde kavuşacakları nimetleri, selâmet ve saadeti beyan buyurmaktadır. Şöyle 
ki: Ahiret âleminde bir takım aldatıcı kâfirler ile onlara tâbi olan kimseler ara- 
sında bir tartışma ve münakaşa cereyan edeceği gibi kâfirler ile şeytan arasında 
da öyle bir konuşma ve savunma vuku bulacaktır. Evet. Ahirette buluşacaklar- 
dır. (İş bitirilince) yani uhrevi sorgulamalar yapılarak hükme bağlandığı, cen- 
net ehli cennetlere, ateş ehli de cehennemlere gönderildikleri zaman kendisini 
kınayan kâfirlere cevaben (şeytan da diyecek ki:) Ey kâfirler! Ey beni sorguya 
çekmek isteyen inkârcılar! (Şüphesiz Allah size) dünyada bulunduğunuz za- 
man Peygamberleri, kitapları vasıtasıyla kıyamette mükğfat veya ceza verece- 
gine dair (gerçek olanı söz verdi.) İşte o ilâhi vaat gerçekleşmiş oldu. (Ben de 
size söz verdim) ki ne cennet vardır ne cehennem, siz hesaba, azaba uğrayacak 
değilsiniz. Bununla beraber öyle bir şey olacak olsa putlarınız, size yardım ede- 
ceklerdir, (ama yalancı çıktım.) Böyle yapmış olduğum vaadimden caydım. 
Şimdi öyle bâtıl vaadimi geri aldım, onun bir aldatmadan ibaret olduğu şimdi 
anlaşılmış oldu (Zaten benim sizi zorlayacak bir gücüm yoktu.) Ben sizi 
küfre, isyana sevk edecek bir kuvvet ve kudrete sahip değildim, sizi zoru zoruna 
kendime bağlayacak bir güce sahip bulunmuyordum. (Ben sadece sizi çağır- 
dım)) sizi vesveselerim ile gösterdiğim bâtıl yolu takibe teşvik eyledim (siz de 
hemen bana geliverdiniz.) Benim davetimi hemen kabul eylediniz, yaptığım 
davetimin doğru olup olmadığını hiç düşünmediniz. (O hâlde beni kınama- 
yın,) ben sizi öyle bir yola zorla sevk etmiş değilim, benim yapmış olduğum 
kalplerinize bir vesvese düşürmekten başka bir şey değildi, (kendinizi kına- 


526 Kur'an-ı Kerim'in Türkçe İbrâhim Süresi 


yın.) Çünkü siz kendinizi hidayet yoluna sevk eden zatların davetlerine nasi- 
hatlerine bakmadınız, gözlerinizin önünde parlayan açık delilleri görmediniz 
de benim boş vesveselerime eğilim göstermiş oldunuz. (Artık ben sizi kurta- 
ramam)) sizi azaptan kurtarmak için size yardımcı olamam (siz de beni kurta- 
ramazsınız.) Beni ilâhi azaptan kurtarabilmek için bana yardım edecek bir 
halde bulunmuyorsunuz. Hepimizde lâyık olduğumuz azaba çarpılmış bulun- 
maktayız. (Şüphesiz ben, daha önce sizin, beni Allah'a ortak koşmanızı ka- 
bul etmemiştim.) Siz dünyada iken beni Cenâb-ı Hakk'a ortak gibi tanıyarak 
bana tapınıyor, benden yardım bekliyordunuz. Ben şimdi bu ahiret âleminde o 
sizin dünyadaki hareketlerinizden uzak bulunmaktayım, o hareketleri güzel 
gösterecek bir durumda değilim, artık aramızda bir irtibat kalmamıştır. (Şüp- 
hesiz, zalimlere) şeytana tâbi olan kâfirlere (elem dolu) elem verici (bir azap 
vardır.) Bu cümle ya şeytanın ifadesini tamamladığını bildirmektedir veya yal- 
nız başına Allah tarafından yapılan kelâmın başlangıcıdır. 

$ Dünyada birçok insanlar, bir takım şeytani vesveselere kapılmaktadırlar. Ve 
nice şeytan tabiatlı kimselerin dine, ahlâki faziletlere aykırı olan telkinlerine 
kıymet vererek onları dost tutmaktadırlar. Yarın bunlardan hangi birinin başına 
bir belâ gelecek olsa diğerleri ondan kaçınacak, ona hiçbir yardımda buluna- 
mayacaktır. Özellikle ahiret âleminde bütün o gayrimeşru hareketlerin cezası 
görülecektir. Aldatanlar da aldatılanlar da çeşit çeşit cezalara uğrayacaklardır. 
Onu bunu aldatanlar, elbette bu alçaklıklarının cezasını göreceklerdir. Aldat- 
maya kapılanlar da kendi kabiliyetlerini kötüye kullanmış, iyilik sever tavsiye- 
leri dinlememiş, akıllıca düşünmemiş oldukları cihetle mesuliyetten asla kur- 
tulamazlar. Binaenaleyh insan daha dünyada iken güzelce düşünmelidir bir ta- 
kım aldatıcı kimselerin sözlerine aldanmamalıdır, bütün ümmetin akıllıları ta- 
rafından kabul edilmiş olan mukaddes bir dinin gösterdiği selâmet ve hidayet 
yolunu takip etmekten geri kalmamalıdır. Ebedi selâmet ve saadet ancak bu sa- 
yede temin edilir. 


(23). Evet. Aklını, temiz yaratılışını muhafazaya çalışan (inanan) Cenabı Hakk'ı 
lerine düşen dini vazifelerini yerine getirmeye çalışan kimseler, (altlarından 
ırmaklar akar cennetlere konulmuşlardır,) yani muhakkak ki, onlar yarın 
ahiret âleminde cennetlere, muazzam nimetlere kavuşacaklardır, (orada) o 
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cennetlerde (Rablerinin izniyle) O Kerem sahibi Mabudun emriyle veya yar- 
dım ve hidayetiyle (ebedi bir halde kalacaklardır.) Bütün bu başarılar sırf 
Cenâb-ı Hakk'ın bir iyilik ve ihsanıdır. (Onların) o cennetlere kavuşan zatların 
(duaları) övgüleri iltifatları (orada) o cennetlerde (selâmdır.) Kendileri birbi- 
rine selâm vereceği gibi melekler de onların haklarında selâmet dilerler. Bu su- 
retle aralarında din sevgisi ve iyilik severlik vazifesi tecelli eder durur. İşte ima- 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(24). Görmedin mi ki, Allah Teâlâ nasıl bir misal getirmiştir, bir temiz keli- 
meyi ki kökü sabit ve dalı semada olan hoş bir ağaç gibidir. 


va Me 


(25). Öyle bir ağaç ki (yemişlerini) Rabbinin izniyle her zaman verir ve Allah 
Teâlâ insanlara misaller getirir, ta ki, düşünüp ibret alsınlar. 

(26). Kötü bir sözün durumu da yerden koparılmış kötü bir ağacın durumu 
gibidir ki, ayakta durma imkânı yoktur. 

(27). Allah, iman edenleri hem dünya hayatında hem de ahirette sabit bir 
sözle sağlamlaştırır, zalimleri ise saptırır. Ve Allah dilediğini yapar. 


İZAH 
(24). Bu mübarek ayetler, uhrevi nimetlere ebedi olarak Kavuşacak olan mür- 
min, mesut kullar ile cehennem ateşleri içinde sürekli kalacak olan kâfir, baht- 
sız kulların hallerini tasvir eden iki misali içermektedir. Ve müminlere sabit 


olan güzel inançlarından dolayı daimi nimetlere kavuşacaklarını müjdeliyor, 
kâfirlere de zalim kimseler oldukları için sapıklık içinde kalacaklarını ihtar 
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buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm ey Muhammed! (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 
(Görmedin mi ki,) bak bütün insanlar için bir uyanma vesilesi olmak üzere 
(Allah Teâlâ nasıl bir misal getirmiştir,) manevi bir olgunluğun feyiz ve yük- 
selişini ne kadar güzel bir surette tasvir buyurmuştur, (biz temiz kelimeyi) bir 
misal ile gözler önüne seriyor, o kelime ise kelime-i tevhittir veya tesbih, tahmit, 
istiğfar, tövbe, dua gibi güzel bir kelimedir (ki) bu mübarek kelime (kökü) 
yerde (sabit ve dalı semada) yüce bir tarafa yönelmiş (olan hoş) lâtif, büyüyüp 
gelişen (bir ağaç gibidir.) Meselâ; pek faydalı olan bir hurma ağacına benze- 
mektedir. 

(25). O güzel söz (öyle bir ağaç) gibidir (ki) o ağacın yemişlerini yenilecek mey- 
velerini (Rabbinin izniyle) Cenâb-ı Hakk'ın iradesiyle, takdiriyle, (her zaman) 
her bir sene (verir) meydana getirir, sahibini yararlandırır. Bu ağaçtan murat, 
ya bir cennet ağacıdır veyahut bir hurma ağacından ibarettir. Çünkü hurma 
ağacı pek faydalıdır. Onun kökü yerde sabittir, değişimden korunmuştur, dal- 
ları ise yukarıya doğru yükselmektedir, havadan, ışıktan bol bol istifade etmek- 
tedir, her sene çokça meyve verir, onun meyvesi gece, gündüz, kış ve yaz yenilir, 
pek faydalı bir gıda mahiyetinde bulunur, işte bu, pek hoş, maddi bir nimettir. 
Kelime-i tevhide ve benzerlerine gelince o da o mübarek ağaç gibi manen kalpte 
sabit, pek temiz, pek faydalı pek yücedir. Onun sahibi ondan dünyada da ahi- 
rette de yararlanacaktır, o sayede en yüksek makamlara, cennetlere yükselecek- 
tir ebedi saadete erecektir (ve Allah Teâlâ) bütün kâinatı ilmi ile, kudreti ile 
kuşatan o Kerem sahibi Yaratıcı (insanlara) böyle güzel (misaller getirir.) 
Kur'an-ı Kerim'in bir kısım mübarek ayetleri bu misalleri kapsamaktadır. İşte 
güzel söz hakkındaki misal de bu cümledendir. (Ta ki) o insanlar bunları (dü- 
şünüp ibret alsınlar.) Çünkü böyle misaller, birçok hakikatleri fazlasıyla anla- 
maya yardım eder. Bir takım manevi şeyler, maddi ve bilinen şeyler ile tasvir 
edilmiş olur, bu sayede tam bir anlayış meydana gelir, isteğe ulaşmak mümkün 
olur. 

(26). (Kötü bir sözün) yani küfür sözün, inkârcı tarzda yapılan bir lâkırdının 
(durumu da yerden) bütün kökleri, damarları (koparılmış kötü bir ağacın 
durumu gibidir ki) meselâ: Ebu Cehil karpuzu denilen ve pek acı bulunan "şe- 
cere-i hanzal" durumundadır ki, o kötü olan ağaç için (ayakta durma imkânı 
yoktur.) Onun ne gövdesi ne de dalları varlığını muhafaza edemeyip yok ol- 
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maya mahküm bulunmaktadır. İşte küfür de dinsizlik de böyledir, bunun bir 
esası yoktur, bunun için bir sebat, bir kuvvet, bir delil mevcut değildir. Bu sahi- 
bini zehirler, felâkete, ebedi azaba sürükler, gider. 

(27). İşte (Allah) güzel söze sahip olan (iman edenleri) her iki âlemde de başa- 
rıya ulaştırır, onları (hem dünya hayatında hem de ahirette) iman şerefinden 
mahrum bırakmaz, onları (sabit bir sözle) en kuvvetli deliller ile sabit olan gü- 
zel sözle, şehadet kelimesiyle (sağlamlaştırır,) onların hayatta iken de kabre 
girince de kabirden kalkıp mahşere sevk edilince de lisanlarını o güzel sözle ay- 
dınlatıyor. İşte o güzel sözü seçmenin ebedi, yüce meyvesi. Ebussuud Efendinin 
tefsirinde ve diğerlerinde yazılı olduğu üzere Resul-i Ekrem (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem) efendimizden şöyle rivayet olunmuştur. Bir mümin ölünce ruhu alınır. 
Sonra kabre konulunca ruhu cesedine iade edilir. İki melek gelerek ona: 


"Rabbin kimdir? Dinin nedir? Peygamberin kimdir?" diye sual ederler. 

O mümin de der ki: "Rabbim Allah Teâlâ'dır, dinim İslâm dinidir. Peygamberim 
de Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)'dir." | 

Gök tarafından da "kulum doğrudur" diye bir nida gelir, işte bu ayet-i kerime- 
deki "tespit" bunu göstermektedir. 

Bütün bu muvaffakiyet, imanın bir neticesidir. (Zalimleri ise) kötü söz sahip- 
leri yani imanı terk ederek küfrü seçmiş olanları ise (saptırır.) Onları tercih et- 
miş oldukları kötü sözden, asli yaratılışlarını değiştirerek küfrü tercih eyledikle- 
rinden dolayı da hak yoldan uzak bırakmış olur. İşte bu da güzel sözü bırakıp 
kötü sözü tercih etmenin müthiş bir neticesidir. (Ve Allah dilediğini yapar.) 
İlâhi hikmetinin gereği olarak müminleri selâmet ve saadete kavuşturur. Kâfir 
ve münafıkları da öyle felâketlere, ebedi azaplara uğratır. Artık her akıl sahibi 
bu akıbetleri düşünmeli, ona göre hareketini tanzim etmelidir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(28). Allah'ın nimetini küfre değişenleri ve kavimlerini helâk yurduna sevk 
eyleyenleri görmedin mi? 
(29). Cehenneme, oraya gireceklerdir. O ne kötü duraktır! 
(30). O'na ortaklar koştular, O'nun yolundan saptırmak için. De ki: “Bir sü- 
re daha faydalanın. Çünkü varışınız ateşedir.” 

İZAH 

(28). Bu mübarek ayetler, kâfirlerin pek çirkin vasıflarını, başkaları hakkında da 
ne kadar zararlı bulunduklarını bildiriyor. O müşrikçe hareketleri ve başkalarını 
da saptırmaya çalışmış olmaları sebebiyle nihayet cehenneme atılacaklarını ih- 
tar buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey Resulüm! O kâfirlerin hallerine bakmadın mı? 
Onların halleri ne kadar hayret edilecek bir alçaklıktır? (Allah'ın nimetini küfre 
değişenleri) Cenab-ı Hakk'ın kendilerine verdiği nimetlere şükredecekleri yer- 
de o şükre karşılık nankörce bir vaziyet alanların ve özellikle son peygamber Hz. 
Muhammed gibi yüce bir nimetin kadrini bilmeyip onu inkâra cüret edenlerin 
o alçakça hareketlerine bakmadın mı? (Ve kavimlerini helak yurduna sevk ey- 
leyenleri) kendi kâfirce sözleriyle, saptırıcı hareketleriyle kendi cemiyetlerinin 
fertlerini küfür ve şirke teşvik edip duranları (görmedin mi?) Elbette onların o 
hayret verici hallerini sen de bilmektesin. 
(29). Evet. O kâfirler, kendi kavimlerini (cehenneme) sevk ederler. Onlar (ora- 
ya) o cehenneme (gireceklerdir.) Dünyada bir müddet yaşasalar da nihayet 
gidecekleri yer cehennemden başkası değildir. Küfrün neticesi böyle ebedi bir 
azaba tutulmaktan ibarettir. (0) cehennem (ne kötü) bir (duraktır!) O kâfirler 
orada sürekli olarak azap görüp duracaklardır. 
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(30). Onlar, öyle kâfirlerdir ki, kendi bâtıl itikatlarıyla (0'na ortaklar koştular,) 
O birliğinde ortak ve benzerden uzak olduğunda şüphe edilemeyecek olan âle- 
min yaratıcısına bir takım putları, yaratılmış şeyleri ortak tanıdılar, onlara iba- 
det edilen olma vasfını verip tapındılar böyle cahilce ve aldatıcı bir iddiaya, bir 
harekete cüret gösterdiler (0'nun yolundan) O kerem sahibinin hidayet yolu 
olan İslâm dininden, o tevhit dininden kendi kavimlerini (saptırmak için) öyle 
saptırmaya, aldatmaya çalışıp durdular. Yüce Resulüm! O kâfirlere (de ki:) 
Dünya varlığıyla (bir süre daha faydalanın.) istifade edin, nefsani ve şehvani 
zevklerine dalınız, nimete karşı nankörlükte bulununuz, bu geçici, gayrimeşru 
istifade sizi gelecek felâketten asla kurtaramayacaktır. (Çünkü varışınız ateşe- 
dir.) Hepiniz de ey kâfirler! Ahirette cehennem ateşine atılacaksınız, orada ebe- 
diyen yanıp kalacaksınızdır. Ne muazzam bir ilâhi tehdit! Ne müthiş bir akıbet! 
Bu ayet-i kerime, Mekke-i Mükerreme'de bulunup Resul-i Ekrem'in Risalet'ini 
tasdik etmemiş olan kâfirler hakkında nazil olmuştur. Bununla birlikte hükmü 
bütün kâfirleri içine almaktadır. Bunların başlıca üç nev'i çirkin vasfı beyan bu- 
yurulmaktadır. Birincisi: İmanı küfürle değiştirmeleridir. İkincisi: Kendi kavim- 
lerini de küfre sevk ederek cehenneme götürmeleridir. Üçüncüsü de: Bir takım 
mahlukatı Cenab-ı Hakk'a ortak tanımalarıdır. Sözün özü: Allah Teâlâ Hazret- 
lerinin verdiği nimetlerin değerini bilmeyen, İslamiyet'e aykırı hareketlerde bu- 
lunan, başkalarını da dini terbiyeden mahrum bırakmaya çalışan, teşvik eden 
kimseler, dünyada ne kadar bir varlığa sahip olsalar da bu fânidir, ehemmiyet- 
sizdir, akıbeti pek korkunçtur, sonsuz bir ilâhi azaptan başka bir şey değildir. 
Asıl selâmet ve saadet ise İslamiyet'le mümkündür. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(31). İman etmiş olan kullarıma söyle, namazı dosdoğru kılsınlar ve kendi- 
lerine rızık olarak verdiğimiz şeylerden Allah yolunda gizlice ve açıktan 


harcasınlar. Bir günün gelmesinden önce ki, onda ne satış vardır ne de dost- 
luk. 
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İZAH 

(31). Bu ayet-i kerime, müminlere dini vazifelerini yerine getirmelerini emredi- 
yor, daha hayatta iken mal ve bedenle ibadet ve itaatte bulunarak istikballerini 
temine çalışmalarını tavsiye buyuruyor. Şöyle ki: Resulüm! (İman etmiş olan) 
kendilerinde öyle üstün bir vasıf bulunmuş olan (kullarıma söyle) öyle bir kul- 
luk şerefine sahip olanlara emret ki, (namazı dosdoğru kılsınlar) üzerlerine 
düşen namazları rükünlerine şartlarına uyarak yerine getirmeye çalışsınlar (ve 
kendilerine rızık olarak verdiğimiz şeylerden) servetlerden (Allah yolunda 
gizlice ve açıktan) bu şekilde lâyık olan kimselere (harcasınlar.) Böyle bir in- 
faka devam etsinler. (Bir günün gelmesinden önceki) cidden pek büyük, nor- 
mal günlere benzemeyen kıyametin kopmasından önceki (onda) o kıyamet za- 
manında (ne satış vardır) ki, dünyada iken kusur etmiş olan bir kimse, noksa- 
nını telâfi etmek için lâzım gelen şeyi alabilsin (ne de) o günde (dostluk) vardır 
ki, kendisine yardım edilsin. O günde herkes kendi derdini düşünür, dünyada 
iken dost olanlar, o gün birbirinden kaçar, tabii bir eğilim ile, nefsani bir arzu 
ile birbirinin yardımına koşamazlar. Ancak dünyada iken ümmetin iyilerinden 
olan takva sahibi zatlar arasındaki dostluk o gün de devam eder. Onlar birbirin- 
den kaçmazlar. Çünkü onların dostluğu Allah'a kulluk ve muhabbet sebebiyle 
meydana gelmiştir. Yüce Peygamber de Cenâb-ı Hakk'ın izni olunca mümin 
kullar hakkında şefaatte bulunacaklardır. Ve ancak kıyamet gününde insanlığın 
genel görünümü itibariyle aralarında doğal olarak bir muhabbet ve sadakatten, 
bir yardımlaşma ve dayanışmadan eser görülemez. Binaenaleyh her aklı başın- 
da olan insan, daha dünyada iken ihtiyatlı hareket etmelidir, namaz gibi, oruç 
gibi ibadetleri yerine getirmeye çalışmalıdır, zekâtını, sadakasını duruma göre 
açıkça veya gizli olarak vermelidir. Bu sayede ahiret hayatının korkunç günle- 
rinden kurtulabilmesini temine çalışmalıdır. Böyle bir çalışmaya muvaffakiyet 
ise ancak Allah'ın birliğini tasdik, ilâhi kudreti düşünme sayesinde meydana 
gelir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(32). Allah, gökleri ve yeri yaratan, gökten yağmur indiren ve onunla size 
rızık olarak türlü meyveler çıkaran, emri gereğince denizde yüzmek üzere 
gemileri emrinize veren, nehirleri de hizmetinize sunandır. 
(33). O, âdetleri üzere hareket eden güneşi ve ayı sizin hizmetinize sunan, 
geceyi ve gündüzü sizin emrinize verendir. 
(34). O, istediğiniz şeylerin hepsinden size verdi. Eğer Allah'ın nimetlerini 
saymaya kalkışsanız sayamazsınız. Şüphesiz insan çok zalimdir, çok nan- 
kördür. 

İZAH 

(32). Bu mübarek ayetler, kâinatın yaratıcısının varlığına, ilminin ve kudretinin 
mükemmelliğine şahitlik eden pek büyük hikmet eserlerine ve insanlık hakkın- 
daki nihayetsiz nimetlerine dikkatlerimizi çekmektedir. Bazı insanların ise bu 
nimetlere karşı zalimce, inkârcı biçimde hareketlerde bulunduklarını ihtar ey- 
lemektedir. Ve insanlık için mutluluğa ve bunun zıddı mutsuzluğa sebep olacak 
esaslara işaret buyurmaktadır. Şöyle ki: Ey insanlar! Bir kere Allah Teâlâ'nın 
kudretinin eserlerini ve sizin hakkınızdaki nimetlerini düşününüz. (Allah) o 
bütün kâinatın sahibi olan Kerem sahibi Mabut, Yüce Yaratıcı, şu üstünüzdeki 
(gökleri) ve onlardaki yüksek, parlak cisimleri (yaratan) bu ilâhi kudret hak- 
kında birinci nevi bir delildir. O hikmet sahibi Yaratıcı (gökten) semadan bu- 
lutlara, bulutlardan da yeryüzüne (su indiren) yağmurları yağdırandır. Bunlar 
insanlık için bir hayat kaynağı bulunmaktadır. Bu da ikinci nevi bir delildir. (Ve 
onunla) o su ile çeşit çeşit meyvelerden, sebzelerden ve diğerlerinden (size) Ey 
insanlar! (Rızık olarak türlü meyveler çıkaran),) siz onlarla geçiminizi temin 
edersiniz. Bu da üçüncü nevi bir delildir. O Yüce Yaratıcı (emri gereğince) ken- 
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disinin iradesiyle (denizde yüzmek üzere gemileri emrinize veren)) siz o ge- 
mileri yapmaya güç yetirirsiniz, o gemileri istediğiniz tarafa sevk ederek dünya- 
nın muhtelif taraflarına gidersiniz denizlerden istifade edersiniz, bu dördüncü 
nevi bir delildir. O Kerem ve merhamet sahibi olan mabudunuz (nehirleri de 
hizmetinize sunandır.) Onları dilediğiniz tarafa doğru akıtabilirsiniz, onların 
sularından arazinize su verirsiniz, onlardan bol bol içerek istifade edebilirsiniz. 
Bu da Allah'ın kudretine ait beşinci nevi bir delildir. Ve bunlar ne kadar büyük 


birer nimettir. 


(33). (0,) o kadar kudret ve azameti gösterip duran ezeli Yaratıcı (âdetleri üzere 
hareket eden) yaratılışlarındaki kabiliyet ve yetenek dairesinde sistemli bir şe- 
kilde doğup-batıp duran (güneşi ve ayı) ey insanlar! (Sizin) yeryüzünde yaşa- 
yabilmeniz için bulundukları yörüngelerde (hizmetinize sunan,) onlar kendi 
yörüngelerinde dönmeye devam eder, yeryüzüne ışıklarını, nurlarını saçarlar, 
yer yüzündeki hayat sahiplerinin yaşamalarına ve çeşitli ürünlerin meydana 
çıkmasına sebep bulunurlar. Güneşin dönmesi sayesinde dört mevsim mey- 
dana gelir, ayın dönmesi sayesinde de ayların başladığı ve sona erdiği anlaşılır. 
Bunlar da altıncı ve yedinci nevi delildir. (Geceyi ve gündüzü sizin emrinize 
verendir.) Bunlar birbirini takip eder, yeryüzünde ışıkların, karanlıkların or- 
taya çıkmasına sebep olurlar. Siz de ey insanlar! Gündüzleri çalışır, Allah'ın faz- 
lına kavuşursunuz, geceleri de istirahat ederek hayatın zevkine kavuşmuş bu- 
lunursunuz. İşte bunlar da sekizinci ve dokuzuncu nevi birer kudret delilidir. 


$ Da'b; devam ve düzenli âdet demektir. “Dâib” de bir işten ayrılmayıp onda bir 
düzen üzere yürüyen demektir. Güneş ile ay da ayrılmaksızın daim bir hal üzere 
hareket ettikleri için kendilerine "dâibeyn" denilmiştir ki, bu hareketleri kıya- 


mete kadar devam edecektir. 


(34). Ey insanlar! O Kerem sahibi Yaratıcı kendisinin kudretine, azametine ve 
lütfuna onuncu nevi bir delil olmak üzere de (0, istediğiniz şeylerin hepsin- 
den size verdi.) Yani O ezeli yaratıcı, insanlığa muhtaç oldukları ve lisanı hal ile 
istirhamda bulundukları şeylerin hikmet ve menfaati gereği olan her cinsinden 
ihsan buyurmuştur, insanlar bu sayede nice çeşitli nimetlere ulaşmış bulun- 
maktadırlar. (Eğer) ey insanlar! (Allah'ın nimetlerini) size olan lütuf ve ihsa- 
nını (saymaya kalkışsanız sayamazsınız.) Hepsini saymaya, takdir etmeye 
güç yetiremezsiniz. Bunları ayrıntılı değil, kısa ve öz olarak bile bilip tayin ede- 
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mezsiniz. İnsanın görmesi, işitmesi, her nefes alıp vermesi hakkında birer bü- 
yük nimettir. Özellikle insanların yaratılış alanına gelip iman ile mükellef olma- 
ları, bunun mükğfatı olarak da ebedi saadete kavuşmaları ne kadar yüce ve bü- 
yüklüğünü tayin etmek insanlık için mümkün olmayan birer nimettir. Ne yazık 
ki, insanlardan birçoğu bu nimetlerden gafil bulunuyorlar, bunları kendilerine 
lütfen ihsan buyurmuş ve buyuracak olan kerem sahibi mabuda layıkıyla kul- 
lukta bulunmuyorlar. (Şüphesiz insan,) böyle nimet bilmez olan herhangi bir 
fert (çok zalimdir,) kendi nefsine zulmetmiş, kendisini mahrumiyete mahküm 
bırakmıştır ve böyle bir insan (çok nankördür.) Allah'ın nimetlerine karşı nan- 
körlük etmiştir. Böyle bir insan, Gafur ve Rahim olan Yaratıcının verdiği nimet- 
leri düşünmez, birçok nimetlere ulaştığı halde onlar için şükür olmak üzere 
zekâtını vermez, fakirlere, zayıflara yardım etmez. Birçok kimseler de bu nimet- 
leri kendisine vermiş olan Kerem Sahibi Yaratıcısını inkâr eder, kulluk vazifesini 
yerine getirmez, birtakım mahlüklara tapınır, işin sonunda, o pek fena hareke- 
tinin müthiş cezasına kavuşur. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(385). Hani İbrahim demişti ki: “Rabbim! Bu şehri güvenli kıl, beni ve oğul- 
larımı putlara tapmaktan uzak tut.” 
(36). “Rabbim! Çünkü o putlar insanlardan birçoğunu saptırdılar. Artık 
kim bana uyarsa, o bendendir. Kim de bana karşı gelirse, şüphesiz sen çok 
bağışlayan, çok merhamet edensin.” 
(37). “Rabbimiz! Ben çocuklarımdan bazısını, senin kutsal evinin (Kâbe' 
nin) yanında ekin bitmez bir vadiye yerleştirdim. Rabbimiz! Namazı dos- 
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doğru kılmaları için (böyle yaptım). Sen de insanlardan bir kısmının gö- 
nüllerini onlara meylettir, onları ürünlerden rızıklandır, umulur ki şükre- 
derler.” 
İZAH 

(35). Bu mübarek ayetler, İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın Kâbe-i Muazzama hak- 
kındaki duasını ve putlara tapınmaktan kaçınılması hususundaki yakarışını bil- 
diriyor. Putların halkı saptırır olduklarını zikrederek kendisine tâbi olmayanlar 
ile alâkası bulunmadığını gösteriyor. Neslinden bazılarını namaz gibi kulluk va- 
zifelerini yerine getirmek için Beytullah civarında yerleştirmiş olduğundan on- 
lara birtakım zatların yönelmelerini ve kendilerinin ürünlerden rızıklanarak te- 
şekkür etmelerini temennide bulunmuş olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle 
ki: Resulüm! (Hani) o uyanmaya vesile olacak tarihi bir olayın vaktini kavmine 
hatırlat ki, o zaman Hazreti (İbrahim) Hak Teâlâ'ya yalvararak (demişti ki: 
Rabbim!) Ey dualarımı kabul etmek suretiyle hakkımda lütfunu bollaştıran Ma- 
budum! (Bu şehri) bu Mekke beldesini (güvenli kıl,) güvenli bir yer eyle, aha- 
lisini korkulardan muhafaza buyur (beni ve oğullarımı) çocuklarımın neslini 
(putlara tapmaktan uzak tut.) Bizleri tevhit üzere, İslâm dini üzere sabit kıl. 
İşte Hz. İbrahim böyle putlardan kaçınırdı. Artık ey Hz. İbrahim'e bağlılık iddi- 
asında bulunan müşrik kavimler! Sizin bu iddianız nasıl doğru olabilir? 


$ Hz. İbrahim, Yüce bir Peygamber olduğu için masumdur, putlara tapmaktan 
uzaktır. Öyle bir duada bulunması ise başkalarına örnek olmak içindir ve ma- 
sum oluşunun Allah'ın yardımı ile olduğunu itiraf içindir ve nefsin gururundan 
kaçınarak Cenâb-ı Hakk'ın korumasına her hususta ihtiyaç bulunduğunu or- 
taya koymak içindir. 

$ İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın duası kabul buyurulmuştur. Kendisi masum ol- 
duğu gibi oğulları ve torunlarından bir kısmı da masumluğa sahip, Allah'ın di- 
nine mensup bulunmuşlardır. Mekke-i Mükerreme de asırlardan beri harap ol- 
maktan korunmuştur. Ve o mübarek beldenin ahalisi de emniyet içinde yaşa- 
maktadırlar. Etrafındaki beldeler ahalisi birçok felâketlere uğradıkları halde 
Mekke-i Mükerreme bu felâketlere uğramamıştır. Harem-i Şerif dahilindeki 
hayvanat bile avlanılmayarak emniyet içinde bulunmaktadırlar. Hatta Harem 
sahasında bulunan vahşi hayvanlar bile birbirine karşı sevimli harekette bulu- 
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nurlar. O sahaya sığınanlar da emniyet altına girmiş olurlar. Bu emniyet Mekkei 
Mükerreme ile Haremine nasip olmuştur, kıyamete kadar da devam edecektir. 


(36). Hz. İbrahim, şöyle de dua etmiştir: (Rabbim!) Ey kerem ve merhamet sa- 
hip olan Mabudum! (Çünkü o putlar) birer fesat aleti oldukları için (insanlar- 
dan birçoğunu saptırdılar.) Birer sapıklık sebebi oldular, onları kabul edenler, 
onların vasıtasıyla başkalarını sapıklığa düşürerek şirk içinde bıraktılar (Artık 
nini kabul eylerse, (0 bendendir.) Onunla ben, manevi yönden bir vücut gibi 
bulunmuş oluruz, aramızda öyle bir manevi birlik meydana gelmiş olur. (Kim 
de bana karşı gelirse) benim davetimi kabul etmez, sapıklık üzere kalmaya de- 
vam ederse (şüphesiz) durum Allah'ın takdirine kalmıştır. Ey Kerem sahibi Ma- 
budumuz! (Sen çok bağışlayan,) öyle kimseleri fikir değişikliğine inanç ısla- 
hına kavuşturarak geçmiş günahlarını affetmeye ve bağışlamaya kadirsin. Ve 
Yarabbi! Sen şüphe yok ki, (çok merhamet edensin.) Kullarının haklarında 
merhametin pek çoktur, herhangi bir günahkâr kuluna da merhamet ederek 
onu selâmete erdirebilirsin. Şu kadar var ki, küfür ve şirk üzere devam edip o 
hâl üzere ölenler hakkındaki, ilâhi tehdit, kesindir, onlar bu yüce rahmeti hak 
etmekten kendilerini ebediyen mahrum bırakmışlardır. 


(37). İbrahim (Aleyhi's-Selâm), Kerem sahibi Mabudundan temennilerine de- 
vam ederek şöyle de dua etmiştir: (Rabbimiz!) Ey benim ve neslimin ve bütün 
yaratıkların kerem sahibi Rabbi olan ezeli yaratıcımız! (Ben çocuklarımdan 
bazısını) oğlum İsmail ile onun dünyaya gelecek evlâdını (senin kutsal evinin 
yanında ekin bitmez bir vadiye) yani Mekke-i Mükerreme sahrasında, dağlar 
ile çevrilmiş, aralarında seller akan çukurca bir boşluğa (yerleştirdim.) Onlar 
ey (Rabbimiz! namazı dosdoğru kılmaları) o Allah'ın evine yönelerek namaz 
gibi en büyük dini ibadetlerden olan bir ibadeti yerine getirmeye devam etme- 
leri (için) orada ikamet etmelerini münasip gördüm. (Sen de) ey kerem sahibi 
Mabudumuz! (İnsanlardan bir kısmının gönüllerini onlara meylettir,) on- 
lara karşı bir şevk ve sevgi gösterir olsunlar (onları) orada yerleştirdiğim neslimi 
veya onları ve onlara katılanları (ürünlerden) çeşitli meyvelerden, yerin ürün- 
lerinden (rızıklandır,) onları refah içinde yaşat (umulur ki, şükrederler.) Ken- 
dilerine bu nimetleri ihsan eden Yüce Mabudun emirlerine riayet eder namaz- 
larını kılar, diğer dini merasimi de yerine getirmeye çalışır dururlar. 
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Hz. İbrahim'in Fevkalâde güzel bir üslup ile yapılan bu temennisi de kabul edil- 
miştir. Mekke-i Mükerreme'de yaz ve kış çeşitli nimetler, meyveler vesaire bu- 
lunmaktadır. Bunlar bütün etraftan o mübarek beldeye bol bol getirilmektedir, 
her mevsimde muhtelif faydalı gıda maddeleri bulunup durmaktadır. Artık bu 
nimetlerden dolayı ne kadar şükredilse yine azdır. 

$ Bilinmektedir ki: İbrahim (Aleyhi's-Selâm)'ın eşi Sare'nin çocuğu olmuyordu. 
Sare kendi cariyesi “Hacer'i” Hz. İbrahim'e bağışladı. İbrahim (Aleyhi's-Selâm) 
Hacer ile evlenince ondan İsmail adındaki oğlu dünyaya geldi. Sare dedi ki: Ben 
rica ederdim ki, Cenab-ı Hak, dostundan bana bir çocuk ihsan buyursun, bunu 
bana değil, cariyeme ihsan buyurdu. Ve bir kıskançlık sebebiyle olmalı ki "bun- 
ları benden uzaklaştır" diye Hz. İbrahim'e bir teklifte bulundu, İbrahim (Aley- 
hi's-Selâm) da aldığı bir vahye göre eşi Hacer ile daha süt emen bir çocuk olan 
oğlu İsmail'i alıp Mekke-i Mükerreme civarına götürdü, onları orada yerleştirdi 
ve onların orada rahat yaşayıp beslenmeleri için dua etti. Duası kabul edildi, o 
vadi civarında zemzem suyu meydana çıktı, Yemen'de bulunan Cürhüm kabi- 
lesi de gelip bunlara eşlik etti. O ıssız vadi bunlar ile bayındır hale geldi, İbrahim 
(Aleyhi's-Selâm), vakit vakit gelir, eşi Hacer'i ve oğlu İsmail'i ziyaret ederdi. Hz. 
İsmail büyüyünce İbrahim (Aleyhi's-Selâm), onunla "Beyt-i Muharrem" denilen 
Kâbe-i Mükerreme'yi yeniden veyahut Hz. Adem'den beri mevcut olan o yüce 
makamı tekrar tamir ederek vücuda getirmiş oldu. İsmail (Aleyhi”s-Selâm) Cür- 
hümilerden kız almış on iki oğlu dünyaya gelmiştir. Bunların nesilleri çoğalıp 
her tarafa yayılmıştır. Bizim Yüce Peygamberimiz de Hz. İsmail'in oğlu 
“Kızar'ın” neslindendir. 


$ Kâbe-i Muazzama'ya "Beytullah" denilmesi şanına tazim içindir, orada sırf 
Allah rızası için ibadette bulunulması içindir. "Beyt-i Haram" "Beyt-i Muhar- 
rem" denilmesinde de çeşitli yorumlar vardır. Kısacası bu Beyt-i Şerife saldır- 
mak haramdır, bunun hakkında hürmetsizlik dinen yasaktır. Bu mübarek ma- 
kama insanların kanlar ile, temiz olmayan şeyler ile yanaşmaları haram bulun- 
muştur. Bu makam, tufan hâdisesinden de korunmuştur. Burasını ziyaret eden 
müminlere bazı helâl şeyler; geçici olarak haram kılınmıştır. Meselâ harem da- 
iresinde avlanmada bulunamazlar. İşte bu gibi sebeplerden dolayı ona o ünvan 
verilmiştir. 
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$ Hz. İsmail, muhterem pederi İbrahim (Aleyhi”s-Selâm)'ın şeriatı ile amel etmek 
üzere Yemen kabilelerine ve Âmâlika denilen eski bir kavme Peygamber gönde- 
rilmişti. Hz. İbrahim'den sonra kırk sene kadar daha yaşamış, vefatında validesi 
Hacer'in defnedildiği "Hicir" mevkiindeki kabri civarına defnedilmiştir. Hicr ise 
Medine-i Münevvere ile "Berruşşam" arasındaki eski bir şehrin kalıntısı olan bir 
beldedir. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(38). Ey Rabbimiz! Şüphe yok ki, sen bizim gizlediğimizi de açığa vurduğu- 
muzu da bilirsin. Ve Allah Teâlâ'ya ne yerde ne de gökte hiçbir şey gizli ka- 
lamaz. 
(39). “Hamdolsun o Allah'a ki, bana ihtiyarlık çağında İsmail'i ve İshak'ı ih- 
san buyurdu. Şüphe yok ki Rabbim, elbette duayı hakkıyla işitendir.” 
(40). “Rabbim! Beni namaza devam eden bir kimse eyle. Soyumdan da böy- 
le kimseler yarat. Rabbimiz! Duamı kabul eyle.” 
(41). “Rabbimiz! Hesap görülecek günde, beni, ana babamı ve inananları 
bağışla.” 

İZAH 

(38). Bu mübarek ayetler de Cenab-ı Hakk'ın sonsuz olan ilmini, kudretini İb- 
rahim (Aleyhi's-Selâm)'ın zikrettiğini bildiriyor. Ve Hz. İbrahim'in ihtiyarlığı za- 
manında iki muhterem oğula kavuşmaktan dolayı Hak Teâlâ'ya hamd ve se- 
nada bulunmuş olduğunu ve kendisiyle nesli, ana babası ve diğer müminler 
hakkında af dileğinde bulunarak dualarının kabulünü istirham etmiş bulundu- 


gunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hz. İbrahim, Allah Teâlâ Hazretlerinden 
kalp ve lisan ile neler istirhamda bulunduğunu o Yüce Yaratıcının tamamen bi- 
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lip hikmetin gereğine göre ilâhi kudretinin tecelli edeceğini itiraf için şöyle de- 
mişti: (Ey Rabbimiz! Şüphe yok ki, sen bizim gizlediğimizi de açığa vurdu- 
gumuzu da bilirsin.) Yani bizim bütün hâllerimizi, işlerimizi, hakkımızda ha- 
yırlı olup olmayan şeyleri de tamamen bilirsin veyahut kalplerimizde sakladığı- 
mız üzüntü ve kederi de ilân ettiğimiz hâl ve şanımızı da ve özellikle aileler ara- 
sında cereyan eden muameleleri, münakaşaları ey Rabbim! Sen gerçekten bil- 
mektesin. Evet. (Ve) Şüphe yok ki, (Allah Teâlâ'ya ne yerde ne de gökte hiçbir 
şey gizli kalamaz.) Değil yalnız insaniyet alemindeki ahvali, bütün gök ve yer- 
deki olayları, gaybla ilgili hususları Cenab-ı Hak tamamıyla bilmektedir. Bu 
ayet-i kerime, ya Hz. İbrahim'in sözlerinin tamamlayıcısıdır veyahut Hz. İbra- 
him'in açıklamalarını tasdik için vuku bulan ilâhi bir sözdür. 


(39). Yine Hz. İbrahim, Allah'ın yüce katına teşekkürlerini arz için buyurmuştur 
ki: Hamdolsun o Allah'a ki,) bütün kemâl sıfatlarına sahip olan Yüce Yaratı- 
cıya ki, (bana ihtiyarlık çağında) artık evlât sahibi olabileceğime ümitli bulun- 
madığım bir yaşta iken (İsmail'i ve İshak'ı ihsan buyurdu.) Rivayete göre İb- 
rahim (Aleyhi's-Selâm), Hz. İsmail doğduğu zaman doksan dokuz yaşında imiş, 
Hz. İshak doğduğu zaman da yüz on iki veya yüz on yedi yaşında bulunuyor- 
muş. (Şüphe yok ki, Rabbim,) bana ihsan buyuran işlerimin sahibi olan Yüce 
Yaratıcım (elbette duayı) kullarının ricasını, yakarışlarını (hakkıyla işitendir.) 
Hikmetinin gereğine göre kabul eder, dualara icabette bulunur. 

$ İshak (Aleyhi”s-Selâm), Hz. İbrahim'in ikinci oğludur. Annesi Sare'dir. O da ih- 
tiyarlığı zamanında böyle bir oğula kavuşmuştu. Hz. İshak, daha pederi İbrahim 
(Aleyhi's-Selâm) hayatta iken Allah tarafından Şam ahalisine Peygamber gönde- 
rilmiştir. Filistin'de kalmış, "Biri Seb'a" denilen yeri vatan edinmişti. Kendisinin 
"Isy" ve "Yakub" adında iki oğlu dünyaya gelmiştir. Bilahare Hz. Yakup da 
peygamber olmuştur. İshak (Aleyhi's-Selâm) rivayete göre yüz altmış yaşında 
iken vefat edip Hz. İbrahim'in yattığı mezarlığa defnedilmiştir. Annesi Sare de 
yüz yirmi yedi yaşında iken Şam'da vefat etmiştir. 

(40). Yine Hz. İbrahim şöyle yakarışta bulunmuştu: (Rabbim! Beni namaza de- 
vam eden) farz namazı layıkıyla edaya muvaffak (bir kimse eyle. Soyumdan 
da böyle kimseler yarat.) yani bazılarını, mümin olanlarını namazı devamlı kı- 
lanlardan eyle. (Rabbimiz! Duamı kabul eyle.) Böyle namazı güzelce edaya ve 
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putlara tapınmaktan kaçınmaya dair olan duamı veya ibadet ve itaatimi lütfen 
kabul buyur, ey kerem ve merhamet sahibi olan yüce Mabudum'! 

(41). İbrahim (Aleyhi's-Selâm), şöyle de bir duada bulunmuştur: (Rabbimiz!) Ey 
işlerimizin sahibi, hallerimizin düzenleyicisi yaratıcımız! (Hesap görülecek 
günde,) bütün mükelleflerin dünyadaki amelleri adaletli bir şekilde sorgula- 
maya tâbi tutulacağı zaman (beni) benden insanlık gereği daha iyi olanın ter- 
kedilmesi şeklinde meydana gelmesi düşünülen kusurlarımı bağışla. Ve (ana- 
mı, babamı) da affına kavuştur. Bunlardan maksat, ya Hz. Âdem ile Havva'dır 
veya İslamiyet'i kabul etmeleri şartıyla Hz. İbrahim'in babasıyla anasıdır ve- 
yahut bu dua ana-babası hakkındaki emrin ortaya çıkmasından evvel vuku bul- 
muştur. Bununla birlikte bazı rivayetlere göre Hz. İbrahim'in annesi mümin 
DEMLEME Bunun içindir ki: 

“aa 3 i YE Gi 2) iğ <5 Gİ / Nevarki, onun Allah'ın düşmanı olduğu kendi- 
sine belli olunca ön al (Tevbe / 114) ayet-i kerimesinde yalnız ba- 
bası zikredilmiş ve ondan uzak olduğu gösterilmiştir. (Ve) Hz. İbrahim, zürriye- 
tinden olsun olmasın bütün müminler hakkında da dua ederek, (inananları 


bağışla) diye istirhamda bulunmuştur. 


$ İbrahim (Aleyhi”s-Selâm)'ın müminler hakkındaki bu duası, büyük bir müjde 
taşımaktadır. Çünkü o, Allah'ın dostudur, onun duaları Allah katında makbul- 
dür. Artık biz de Kerem sahibi Yaratıcıdan niyaz ederiz ki: Baba ve dedelerimizle 
evlât ve torunlarımızla beraber Allah'ın affına kavuşalım. "Hz. İbrahim için Ba- 
kara süresinin (124, 125, 126, 127.) ayetlerinin izahına da bakınız! 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(42). Sakın, Allah'ı zalimlerin yaptıklarından habersiz sanma! Allah, onları 
ancak gözlerin dehşetle bakakalacağı bir güne erteliyor. 
(43). O gün başlarını dikerek (çağırıldıkları yere doğru) koşarlar. Gözleri ken- 
dilerine bile dönmez, kalpleri de bomboştur. 
(44). (Ey Muhammed!) İnsanları, kendilerine azabın geleceği gün ile uyar. 
Zira o gün zalimler, “Ey Rabbimiz! Yakın bir süreye kadar bizi ertele de se- 
nin çağrına uyalım ve peygamberlerin izinden gidelim” diyecekler. Onlara 
şöyle denilecek: “Daha önce siz, sonunuzun gelmeyeceğine yemin etmemiş 
miydiniz?” 
(45). “Kendilerine zulmedenlerin yerlerinde oturdunuz. Onlara ne yaptığı- 
mız ise size belli olmuştu. Size misaller de vermiştik.” 

İZAH 

(42). Bu mübarek ayetler, Cenâb-ı Hakk'ın bütün zalimce halleri bildiğini ve za- 
limlerin akıbeti en müthiş, hayret verici bir günde azap göreceklerini hatırlatı- 
yor. Ve Resul-ü Ekrem'in bu müthiş gün ile insanları korkutmakla emir olundu- 
gunu ve o günde zalimlerin nasıl boş bir temennide bulunacaklarını ve bu te- 
mennilerinin nasıl reddedileceğini beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Hak Teâlâ 
Hazretleri Yüce Peygamberini teselli ve zalimleri tehdit etmek için buyuruyor 
ki: (Sakın, Allah'ı zalimlerin) kâfirlerin, hak ve hakikate tecavüz edenlerin 
(yaptıklarından) gayrimeşru muamelelerden, inkârcı ve zalimce hareketler- 
den (habersiz sanma!) Cenâb-ı Hak onların bütün işlediklerini tamamen bil- 
mektedir. Onları derhal lâyık oldukları azaba kavuşturmaması bir hikmet gere- 
idir. (Allah onları) onların azaplarını (ancak gözlerin dehşetle bakakala- 
cağı) görülecek felâketlerden, müthiş manzaralardan dolayı gözlerin yukarıya 
dikilerek açık kalacağı, göz kapaklarının hareket edemeyeceği (bir güne erteli- 
yor.) O günde artık lâyık oldukları azaba kavuşmuş olurlar. 


$ Gaflet, bir ruhsal durumdur ki, insanı işlerin hakikatlerini bilmekten men eder 
ve diğer bir bakımdan da gaflet, sakınma ve uyanıklığın azlığından dolayı, insa- 
na arız olan bir unutma ve hatadır. Böyle bir durum ise Allah hakkında müm- 
kün değildir, böyle bir gafletten Cenab-ı Hakk'ın uzak olduğu ise Resül-i Ekrem' 
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ce katiyen bilinmektedir. Binaenaleyh böyle "gafil sanma" diye emredilmesi, 
zalimler hakkında bir vaat, zulme uğramışlar hakkında da bir teselli ve zalim- 
lerden intikam alınacağını ilândır. Ve böyle bir emir, görünürde Hz. Peygam- 
ber'e yönelik ise de gerçek durumda ümmetin fertlerine yöneliktir, ta ki uyanık 
bulunsunlar. 

(43). O zalimlerin azabı geri bırakılır. (0) müthiş (gün) zalimler (başlarını di- 
kerek) gözlerini sema tarafına çevirip birbirine bakamayarak (koşarlar.) Çağı- 
rıldıkları tarafa bir korku ve dehşetle, bir zillet ve miskinlikle çabucak varmaya 
çalışırlar. (Gözleri kendilerine bile dönmez,) gözleri bir dehşetle yukarıya yö- 
nelik olarak apaçık bir halde kalır, göz kapakları kendilerine bakabilmek için 
harekette bulunamaz, (kalpleri de bomboştur.) Yani kalpleri pek ziyade hayret 
ve dehşetten dolayı akıldan, anlayıştan uzak, âdeta bomboş bir hava kesilmiş 
gibi bir halde kalmış olur. 


$ Muhti; davet edene süratle koşan demektir. Zelil, sakin ve korkuyla koşan ma- 
nasına gelir. Çoğulu "muhtün" dur. 


"Mukni" de başını yukarıya kaldıran demektir. Başkasına iltifat etmeksizin 
önünde olan bir şeye gözü ile bakıp duran manasında kullanılmaktadır. Ço- 
gulu: "Mukniin" dir. 

"ikna" da başını yukarı kaldırmak demektir. 

(44). Artık Resulüm! O zalimler, o müthiş günü düşünenler ve sen (insanları) o 
gibi zalimleri, kâfirleri veya bütün insanlığı (o azabın kendilerine geleceği gün 
ile uyar.) O günün müthiş neticesini kendilerine ihtar et. O pek korkunç olduğu 
bildirilen kıyamet gün ile onları uyar. (Zira o gün zalimler: “Ey Rabbimiz! Ya- 
kın bir süreye kadar bizi ertele de) bizi az bir müddet için dünyaya iade buyur 
da (senin çağrına uyalım) seni birleyerek ve kutsayarak kötü hareketlerimizi, 
yanlış inançlarımızı terk eyleyelim (ve peygamberlerin izinden gidelim” diye- 
cekler.) Onların davet ettikleri şeylere uyalım. O zalimlerin bu temennilerini 
reddetmek ve kendilerini kınamakiçin (onlara şöyle denilecek: Daha önce siz, 
sonunuzun gelmeyeceğine) daha dünyada iken (yemin etmemiş miydiniz?) 
Yani siz katiyen iddia ediyordunuz ki dünyada daima nefsani zevklerinize ka- 
vuşacaksınız, sizin için bir dirilme, bir neşir, başka bir âleme geçiş vuku bulma- 
yacaktır, hayat, yalnız bu dünya hayatından ibarettir. Artık ne kadar cahilce, za- 
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limce hareketlerde bulunmuş olduğunuzu şimdi anladınız değil mi? Size o ka- 
dar cehalet yakışır mı idi? 

(45). Allah tarafından o zalimleri daha fazla kınamak için şöyle buyuruluyor: Ey 
zalimler! kâfirler! daha dünyada iken sizden evvel (kendilerine zulmedenlerin 
yerlerinde oturdunuz.) Onların tarihi hâllerini, başlarına gelmiş olan feci 
felâketleri anlamış idiniz. (Onlara ne yaptığımız ise) onları o çirkin amellerin- 
den dolayı nasıl helake, cezalara uğratmış olduğumuz eserleri görmekle, tarihi 
haberlerin nakledilmesiyle (size belli olmuştu.) Bunlardan birer ibret dersi al- 
malı değil miydiniz? Özellikle (size misaller de vermiştik.) Semavi kitaplarda 
ve Peygamberlerin lisanları vasıtasıyla birçok kavmin zulümleri, küfürleri yü- 
zünden ne gibi korkunç akıbetlere uğratılmış oldukları bildirilmiş, birçok ibret 
verici misaller gösterilmiştir. Ne için onlardan istifade ederek uyanmadınız, fe- 
na hareketlerinizi terk etmediniz, fırsatı elden çıkarmış oldunuz? Artık sizin için 
dünyaya iade ile kaybolanı telâfi etme imkân söz konusu olamaz. O misaller, 
Cenab-ı Hakk'ın dilediği kimselere kendi kötü amelleri sebebiyle dünyada da 
ahirette de azap edeceğine pek açık birer delil bulunmuştur. Elverir ki, onlardan 


bir ibret dersi alınsın. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(46). Onlar gerçekten tuzaklarını kurmuşlardı. Onların tuzakları, Allah ka- 
tındadır. Tuzakları yüzünden dağlar yerinden oynayacak olsa bile. 
(47). Sakın Allah'ın, peygamberlerine verdiği sözden cayacağını sanma! 
Şüphesiz Allah, mutlak güç sahibidir, intikam sahibidir. 
(48). O gün yer, başka bir yere, gökler de başka göklere dönüştürülür ve in- 
sanlar bir ve kahhar (her şeyin üzerinde yegâne hâkim) olan Allah'ın huzuru- 
na çıkarlar. 
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İZAH 

(46). Bu mübarek ayetler, o birtakım zalimlerin, kâfirlerin ne kadar hilelere, tu- 
zaklara cüret etmiş olduklarını ve nihayet Allah'ın intikamına uğrayacaklarını 
bildiriyor. Birlik ve gücüne karşı koyulamamakla vasıflanan Yüce Yaratıcının 
sözünden hâşâ dönmeyeceğini ve o müthiş intikamın nasıl bir büyük bir deği- 
şiklik gününde meydana geleceğini şöylece beyan buyurmaktadır: (Onlar) o 
eski zalimlerin yurtlarında sakin olan sonraki zalimler, kâfirler (gerçekten tu- 
zaklarını kurmuşlardı.) Cenab-ı Hakk'ın Peygamberlerine saldırdılar, Allah'ın 
dinini bozmak için birçok tuzaklara başvurdular. (Onların tuzakları Allah ka- 
tındadır.) Yani Allah tarafından bilinmektedir, yazılmıştır, elbette bu hileleri 
sebebiyle onları pek büyük bir cezaya uğratacaktır. (Tuzakları yüzünden) o za- 
limlerin hilesi, onların ilâhi din aleyhine yapmak istedikleri tuzakları, suikast- 
ları haddizatında ehemmiyetsizdir, o tuzakların tesiriyle (dağlar yerinden oy- 
nayacak) bir kuvvette ve yapıda (olsa bile.) Binaenaleyh o hile ile dağ gibi 
maddi bir varlık yerinden kımıldatılamayacağı gibi din gibi manevi, pek yüce 
bir varlık da yokluğa yüz tutmuş olmayacaktır. 

Diğer bir kıraate göre bu ayetin meali şöyledir: Şüphe yok ki, onların hilesi öyle 
kuvvetlidir ki, ondan dağlar bile yerlerinden gidiverir. Fakat buna rağmen yine 
onlar kahredilmiş olacaklardır, hileleri tesirsiz kalacaktır. İlâhi din devam edip 
duracaktır. Bu husustaki Allah'ın vaadi elbetteki, gerçekleşecektir. 


(47). Ey Yüce Resul! Yani ey onun muhterem ümmeti! (Sakın Allah'ın Peygam- 
berlerine verdiği sözden) o Peygamberlerine yardımcı olacağına, ilâhi dinini 
açığa çıkarıp yücelteceğine ve o zalimleri, inkârcıları nihayet kahredeceğine 
dair olan müjdesinden (cayacağını sanma!) O Kerem sahibi yaratıcı, sözünden 
asla dönmez. Elbette ki Peygamberlerine olan ilâhi vaadi bir gün meydana ge- 
lecektir. (Şüphesiz Allah mutlak güç sahibidir,) her şeye galiptir, kudreti her 
şeyi meydana getirmeye fazlasıyla yeterlidir ve (intikam sahibidir.) Kendisine 
isyan eden, Peygamberlerine inanmayan, kutsal değerlere suikastta bulunan 
zalimlerden intikam alacaktır. Bu, o Yüce Yaratıcının kudret, azamet ve ilâhi 
hikmetinin gereğidir. Artık o inkârcılar, bu müthiş akıbeti beklesinler. 


(48). Evet. Hak Teâlâ'nın intikamı zalimleri tamamen yakalayacaktır, (o gün) o 
kıyamet zamanında (yer) bu yer küresi (başka bir yere,) diğer bir şekil ve surete 
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(gökler de başka göklere dönüştürülür.) Cenâb-ı Hakk'ın bildiği başka bir 
mahiyet almış olur. Öylece değişir. Onun da mahiyeti değişir (ve insanlar bir 
ve kahhar -her şeyin üzerinde yegâne hâkim- olan Allah'ın huzuruna çıkar- 
lar.) Velhâsıl; bütün bu insanlık âlemi, kıyamet gününde varlık veya vasıf olarak 
değişecek, başka bir mahiyet alacaktır. Onun ayrıntılarını Allah'ın ilmine havale 
ederiz. İşte öyle bir günde herkes, yeniden hayat bulacak, dünyadaki amelleri- 
nin mükâfatına veya cezasına kavuşacaktır. 
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MEÂLİ ÂLİSİ 
(49). O gün, suçluları zincirlere vurulmuş olarak görürsün. 
(50). Gömlekleri katrandandır. Yüzlerini de ateş bürüyecektir. 
(51). Allah, herkese kazandığının karşılığını vermek için böyle yapar. Şüp- 
hesiz Allah, hesabı çabuk görendir. 
(52). Bu Kur'an; kendisiyle uyarılsınlar, Allah'ın ancak tek ilâh olduğunu 
bilsinler ve akıl sahipleri düşünüp öğüt alsınlar diye insanlara bir bildiridir. 

İZAH 

(49). Bu mübarek ayetler, kıyamet gününde günahkârların ne kadar korkunç bir 
vaziyette bulunacaklarını ve herkesin dünyadaki amellerine göre mükâfat ve 
cezaya kavuşacağını ihtar ediyor. Kur'an-ı Kerim'in ne kadar yeterli ve yüce bir 
ilâhi öğüt olduğunu beyan buyurmaktadır. Şöyle ki: Resulüm! Sen (o gün) o kı- 
yamet zamanı, bütün insanların sorgulanmaya sevk edileceği bir vakit (suçlu- 
ları) küfür ve isyan ile ölmüş olanları, yeniden hayat bularak (zincirlere vurul- 
muş) bağlarla bağlanmış (olarak görürsün.) Onlar boyunlarına zincirler bağ- 
lanmış esirler gibi zelil bir şekilde bulunacaklardır. Evet. Deniliyor ki: Dünyada 
iken bâtıl inançlara, kötü alışkanlıklara, karanlık ruhlara sahip olan kimseler 
arasında bahtsızlık ve sapıklık bakımından bir benzerlik vardır. Bu itibarla bun- 
lar, birbirine birer felâket zinciri ile bağlıdırlar. Artık bunlar kıyamette de birbi- 


Cüz: 13 Süre: 14 Meâli Âlisi ve Tefsiri 547 


rine maddeten veya manen bağlı bir halde cehenneme sevk edileceklerdir. Ne 
büyük bir felâket! 

(50). Öyle azap görecek inkârcıların (gömlekleri katrandandır.) Vücutlarını 
fevkalâde yakıp yandıracak yakıcı bir sıvı kaplayacaktır. Bunun şiddetli harare- 
tiyle, pis kokusu ile azap göreceklerdir. O cehenneme atılacak kâfirlerin (yüzle- 
rini de ateş bürüyecektir.) Onların cesetlerini yakıp duran ateş, onların yüzle- 
rine de yükselecek, kendilerini her yönden kuşatacaktır. 

(51). (Allah) kıyamet gününde (herkese) her bir mükellef kulunu dünyada iken 
çeşitli küfür ve isyan sebebiyle (kazandığının karşılığını vermek için) kendi- 
lerini lâyık oldukları cezalara kavuşturmak için (böyle yapar.) Onları böyle 
mahşere sevk edecek kendilerini ateşli halkalarla bağlanılmış bir halde cehen- 
neme atacaktır. (Şüphesiz Allah, hesabı çabuk görendir.) Onun mahşerdeki 
sorgulaması pek süratle yapılacaktır. 

(52). (Bu Kur'an,) Kur'an-ı Kerim'in beyanları, bildirdiği hakikatler, zikrettiği 
deliller, ibret verici hâdiseler, (kendisiyle uyarılsınlar,) pek mükemmel bir 
öğüt, bir büyük tefekkür ve öğüt alarak uyarılma vesilesidir. Ta ki, bu beyan olu- 
nan öğüt ile, bunun haber verdiği müthiş, olaylarla insanlar öyle yakıcı bir akı- 
beti düşünerek titresinler, dini vazifelerine muhalif hareketlerde bulunmasın- 
lar, tebliğ edilen öğütlerdeki delilleri, Allah'ın birliği hakkındaki kanıtları da gü- 
zelce tefekkür ederek (Allah'ın) O yüce yaratıcının (ancak tek ilâh olduğunu 
bilsinler) yanlış, düşüncelerin esiri olarak küfür ve isyan içinde yaşamasınlar 
(ve akıl sahipleri) kalp temizliğine doğru anlama yeteneğine sahip olan zatlar 
da (düşünüp öğüt alsınlar) bu yüce öğütten hakkıyla yararlansınlar, hayatla- 
rını güzelce tanzim ederek istikballerini temin etmiş bulunsunlar (diye insan- 
lara bir bildiridir.) İşte bu ilâhi öğüt böyle başlıca üç nevi muazzam gayeye 
yöneliktir. Evet. Şüphe yok ki, Kur'an-ı Kerim'in bütün beyanatı, birer hikmet 
dersidir, akaide, ibadetlere, ahlâka, içtimai muamelelere, tarihi olaylara dair 
verdiği bilgiler, birer hakikattir, düşünen kimselerin ruhlarını yükseltir, kalple- 
rini aydınlatır, hakiki istikballerini temin edecek birer hidayet kandilidir. İşte 
İbrahim Süresindeki ayet-i celile de böyle yüce bir mahiyette olduğu gibi onu 
takip eden Hicr Süresi de öyle pek kutsi, feyizli bir ilâhi öğütten ibaret bulun- 
maktadır. Hak Teâlâ Hazretleri bizleri bu ilâhi nurlardan hakkıyla yararlandır- 
sın. Âmin. 
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ALFABETİK KONU FİHRİSTİ 


-A- 
Ahde vefa: Bak. Verilen söze bağlı 
kalmak. 


Ahiret hayatının ebediliği: 9/17, 20- 
22, 62-63, 68, 72, 86-89, 100; 10/26-27, 
50-52; 11/23, 105-108; 13/5; 14/23 


Aklı kullanmak: 10/16; 11/51; 12/1-2, 
109; 13/4 


Akrabalar: 8/75; 13/25 

Akrabalık bağları: 9/23-24; 

Alay etmek: 9/79; 11/38; 

Aldatmak: 7/85 

Alım-satım: 9/9; 12/19-21; 14/31 
Allah, çocuk edinmemiştir: 10/68-69 
Allah'ın Hz. Muhammed (s.a.v.)'e 
gaybı bildirmesi: 9/94; 11/49, 100; 
12/102 

Allah'ın Hz. Muhammed (s.a.v.)'i 
uyarması: 8/67-69; 9/43; 10/42-44, 99 
Allah korkusu: 8/2, 29; 10/31 

Allah yolunda harcamak (İnfak): 8/2- 
3, 60; 9734-35, 99, 103-104, 120-121; 
13/22; 14/31 

Allah yolunda savaş: 8/17, 38-40, 64- 
66; 9/5, 12-15,29,36,41,91, 122-123 
Allah yolundan alıkoymak: 11/18-19; 
14/33 

Allah'a ibadet: 9/30-31; 10/3; 11/1-2, 
50, 61,84, 123; 13/36-37 

Allah'a iman: 10/106 

Allah'a isyan edenlerin cezası: 11/59- 
60, 64-65 


Allah'a karşı gelmekten sakınmak 
(Takva): 8/1, 69; 9/119; 11/78 

Allah'a karşı gelmekten sakınanların 
mükâfatı: 9/4, 7, 36, 123; 10/62-63; 
11/49; 12/57, 90-91, 109; 13/35 
Allah'a karşı gelmekten sakınmaya 
teşvik: 8/29; 9/36, 44, 108-109, 123; 
10/6, 31; 11/49; 12/90, 109 

Allah'a ortak koşmak (Şirk): 10/89, 
105-106; 12/38; 13/36 

Allah'a ortak koşanlar: 9/3, 7-11, 17, 
28,33, 113-114; 10/ 104; 117/101, 109, 
113; 12/103-108; 13/33-34; 14/30 


Allah'a ortak koşmaktan sakındırma: 
12/38 


Allah'ı anmak (Zikir): 8/45 
Allah'ı anmağa teşvik: 13/28 


Allah'ı hakem kabul etmek: 10/109; 
12/80 


Allah'ı tesbih etmek: 9/31; 10/9-10; 
13/12-13 

Allah'ın adaleti: 9/70; 10/4, 44, 47, 54; 
11/100-101,111,117 

Allah'ın âyetlerini menfaat aracı 
yapmak: 9/8-9 

Allah'ın bağışlamasını dilemek: 
11/52-53, 61, 90; 12/29, 96-98; 14/41 
Allah'ın birliği: 9/31; 10/90; 11/14, 50, 
61,84; 13/16, 30; 14/52 

Allah'ın dilemesi (Meşieti): 9/14-15, 
26-28; 10/25, 49, 99, 107; 11/32-33, 
105-108, 118-119; 12/56, 99, 110, 
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13/12-13, 26-27, 31, 38-39; 14/4, lı, 
19-20, 27 

Allah'ın dostları: 10/62-64 
Allah'ınemrine uymak:8/1,20-21,24; 
9/71 

Allah'ın ilmi: 8/75; 9/16, 42, 44, 47, 78, 
94, 101, 105, 115; 10/18, 36, 40, 61; 
11/5-6, 13-14, 31, 91-92, 110-112; 
12/19, 50, 74-77; 13/8-10, 42; 14/38 
Allah'ın insanları doğru yola iletmesi: 
10/35; 13/31 

Allah'ın iradesi: 10/107; 11/34, 105- 
107;13/10-11 

Allah'ın İslâm Dinini tamamlaması: 
12/4-6 

Allah'ın İsrailoğullarına lütfu: 10/93 
Allah'ın İsrailoğullarından istedikleri: 
14/5-9 

Allah'ın kudreti: 8/41; 9/38-39; 10/34, 
53; 11/4, 19-20, 32-33; 12/21; 13/12- 
13; 14/19-20 

Allah'ın lütfu: 10/22, 35, 57-60, 67; 
11/61; 12/38, 67-68; 14/32-34 
Allah'ın mahlukâtı üzerinde 
düşünmek: 10/6, 67, 101; 12/105; 
13/3-4 

Allah'ın rahmeti: 10/11, 57-58; 11/43, 
47, 62-63, 72-73,118-119; 12/91-92 
Allah'ın rahmetine hak kazananlar: 
9/20-21,99; 11/58, 66, 94; 12/56 
Allah'ın sevdiği kimseler: 9/108 
Allah'ın sözü doğrudur: 11/120 
Allah'ın şahitliği: 10/28-29, 46; 11/54; 
13/43 

Allah'ın va'di doğrudur: 9/111; 10/4, 
55;11/45;13/31; 14/47 


Allah'ın varlığının delilleri: 10/31-36; 
14/10 


Allah'ın yaratması: 10/3, 31; 13/16 


Allah'ın, mülkünde tasarrufu: 9/105- 
106, 116; 10/3, 25, 99-100, 107; 12/56, 
74, 76,100;13/13, 26-27,31,38-39, 41; 
14/4,10-11, 27 


Allah'tan başka tapınılan şeyler: 
10/18, 34-36, 66; 11/100-101, 109; 
12/39-40; 13/14, 16,33; 14/35-36 


Allah'tan korkmak (Haşyet): 9/12-13, 
18 


Allah'tan korkanların nitelikleri: 
10/15; 14/12-14 


Allah'tan korkmağa teşvik: 8/48; 
10/15; 11/25-26, 61-63, 84, 102-103 


Anne-babaya iyilik: 13/19-21, 25 


Antlaşmalar ne zaman bozulabilir?: 
8/55-58; 9/12-13 


Antlaşmalara bağlı kalmak: Bak. 
Verilen söze bağlı kalmak. 


Arabuluculuk: 8/1 

Arş:10/3; 13/2 

Atlar: 8/60 

Ay ve güneş: 10/5; 13/2 

Âyet: 8/2, 52, 54; 9/9, 11, 65; 10/1, 5, 
17,24,71,95,101;11/1;12/1;13/1-2 
Âyetleri alaya almak: 9/65 


Azap: 10/48-53; 11/8, 84, 105-107; 
14/44 


-B- 
Bağışlanma dilemek: 8/33; 9/80, 113; 
11/3, 52,61, 90; 12/29, 97-98 

Baskı ve işkence: 8/39 

Bedeviler: 9/97-99, 101, 120-121 
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Bedir Savaşı: 8/5-9, 41-49, 64-67 
Belkıs: Bak. Sebâ melikesi. 
Birlik-beraberlik: 8/46 

Bitkiler: 13/3-4; 14/32 

Bozgunculuk: 11/85, 116 
Bozgunculuk çıkaranlar: 10/81; 13/25 
Bulutlar: 13/12 


sü, 
Cehennemlikler: 9/113; 10/27; 
11/105-107, 119; 13/5, 25 


Cennet: 9/72, 89, 100; 10/9; 13/35; 
14/23 


Cennetlikler-cehennemlikler: 13/18 
Cihad: 9/19, 41, 73, 81-83, 86-88 


Cihad edenlerin nitelikleri: 8/72-75; 
9/20-22 


Cimrilik ve cimriler: 9/34-35, 75-79 
Cinler: 11/119 

Cüdi: 11/44 

Çocuklar: 8/28; 14/40 


-D- 
Dağlar: 13/3 
Danışma: Bak. Şürâ. 
Darb-ı mesel: Bak. Örnekleme. 
Dırâr Mescidi: 9/107-110 
Din Kardeşliği: 9/11 
Doğru kimseler: 9/119 
Doğru yolu tutanların nitelikleri: 9/18 
Doğruluk (Sıdk): 9/119 


Dönüş ancak Allah'adır: 9/94, 105; 
10/4, 22-23, 30, 46, 55-56, 69-70; 
11/4,29,34, 88; 13/30, 36 


Dua etmek: 10/22; 12/85-86 


Dua âyetleri: 10/84-85, 88-89; 11/45- 
475 12/32-34, 101; 14/35-41, 44 


Dünya hayatı: 10/24; 13/26 


Dünya hayatını tercih edenler: 11/15- 
16 


Düşmana karşı hazırlıklı olmak: 8/60 
Düşünmek: 10/24; 13/3 


-E- 
Ecel : 10/49 
Emanete hıyanet : 8/27 
Ensâr: Bak. Muhacir ve ensâr. 
Esirler: 8/67-71 


Evlatlar: 8/28; 9/24, 55, 69, 85; 11/40- 
46; 14/35, 37, 40 


-E- 
Fasıklar: 9/8, 24, 53, 67,80, 84, 96; 
10/33 


Fesatçılar: Bak. Bozgunculuk 
çıkaranlar. 


Firavun: 8/52, 54; 10/75, 79, 83, 88, 90, 
92; 11/97; 14/6 


Firavun ailesi: 8/50-54; 14/6 
Fitne: 9/47-48 


-ı- 
Gafiller: 10/7-8 
Gaflet: 10/90-92 
Ganimetler: 8/1, 41, 67-69 
Gayb bilgisi: 10/20; 11/31, 49 
Gayri müslimlere benzemek: 8/21, 47 
Gazaba uğratılanlar: 8/15-16 


Gece ve gündüz: 10/5, 67; 13/3; 
14/32-33 


Gece ve gündüzün faydaları: 10/6, 67 
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Geçmiş milletlerin başına gelen ibret- 
lik olaylar: 8/50-54; 9/69-70; 10/13- 
14, 38-39, 73, 90-92, 101-102; 11/44, 
58-60, 66-68; 81-83, 89, 94-103, 120; 
12/7, 109-111; 13/6, 41; 14/5, 9-17 


Gemiler: 10/22; 14/32 


Gökler ve yeryüzü: 10/3, 6; 11/7; 
12/101; 13/2-3; 14/10, 19,32 


Gösteriş yapmak: 8/47 
Güneş: 10/5; 12/4; 13/2; 14/33 
Güneş ve ay: 10/5; 13/2; 14/32-33 


-H- 
Hac: 9/3, 19 
Haddi aşanlar: 10/74 
Hainler: 12/50-52 
Hakkın üstünlüğü: 8/7-8 
Haksız iktisab: 9/34 
Hamd: 10/9-10; 14/39 
Haram aylar: 9/5, 36 
Hârün (a.s.): 10/75, 87 
Haset: Bak. Kıskanmak. 
Haşr: 8/24, 36; 10/28, 45 
Havariler: Bak. İsa'nın havarileri. 
Hayâsızlık: 12/24 
Hayız: Bak. Ay hali. 
Helâlinden yemek: 8/67-69 
Hesap: 13/40; 14/51 
Hırsızlık: 12/70, 73, 77, 81 
Hıyanet: 8/27, 58, 71; 12/52 
Hicâp: Bak. Örtünme. 
Hicret: 9/40 
Hidayet: Bak. Doğru yolu tutmak. 
Hristiyanlar: 9/30 
Hüd (a.s.): 11/50-60, 89 


Hulü': Bak. Kadının boşanmak için 
bedel vermesi. 


Hüküm Allah'ındır: 12/39-40, 67; 
13/41 


Hz. Muhammed (s.a.v.)'e Kur'an-ı 
Kerim'in indirilmesi: 12/1-3; 13/1, 
37;14/1 


Hz. Muhammed (s.a.v.)'in 
peygamberliğinin evrenselliği: 9/33 
Hz. Muhammed (s.a.v.)'e tabi olmak: 
8/20 


Hz. Muhammed'in hicreti: 9/40 


e 
İfk Olayı: Bak. Aişe'ye (r.a.) iftira. 
İbadeti Allah'a has kılmak: 12/40 


İbrahim (a.s.): 9/70, 114; 11/69, 74-76; 
12/6, 38; 14/35 


İbrahim (a.s.)'ın karısı: 11/69-73 
İftiracılar: 11/50 

İhlâslı kimselerin nitelikleri: 12/23-24 
İhsân: Bak. İyilik etmek. 

İkiyüzlüler: Bak. Münafıklar. 

İlâ': Bak. Eşine yaklaşmamaya yemin 
etmek. 

İlim: 10/5, 55; 12/68 

İman (Ye's hâlinde) iman: 10/90-92 
İman-Salih amel ilişkisi: 10/4; 13/29); 
14/23 

İnfak: Bak. Allah yolunda harcamak. 
İncil: 9/111 


İnkâr edenler: 8/7, 12-14, 17-19, 22- 
23, 30-40, 47, 50-59, 65, 73;9/1,3, 12- 
13, 17, 25-26,32, 37, 49, 62-63, 68, 73, 
90, 124-125; 10/4, 7-8, 45, 69-70, 73, 
100-102;11/5,15, 17,22, 59-60, 66-68, 
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74-76, 105-107; 12/37, 87; 1375-6, 12- 
14, 18, 30-35, 42; 14/2-3, 7-9, 13-20, 
28-30 


İnkâr edenlere mühlet tanınması: 
10/11,19, 102; 13/32; 14/10 


İnkâr edenlerin kıyamet günü 
dünyaya dönme arzuları: 14/44 


İnkârcıların, vahyin inmesine 
hayretle bakmaları: 10/1-2 


İnsan ve nitelikleri: 10/19; 11/118- 
119; 12/53; 14/34 


İnsanın yaratılışı: 10/4 


İnsanın yeryüzünde halife oluşu: 
10/13-14, 73; 11/56-57 


İrtidat: Bak. Dinden dönme. 


İsa (a.s.)'nın tevhide çağırması: 9/30- 
31 


İshak (a.s.): 11/71; 12/6, 38; 14/39 

İslâm'a teşvik: 10/71-72; 11/13-14 
İslâm ümmetinin nitelikleri: 9/122 
İsmail (a.s.): 14/39 


İsrailoğulları ve Firavun: 8/53-54; 
10/90-92; 14/6 


İstikamet (Ayrıca bak. Doğruluk): 
10/88-89; 11/56, 112; 14/1 


İyilik etmek (İhsan): 12/22 


İyilik edenlerin mükâğfatları: 9/91, 
120; 10/26; 11/114-115; 12/22, 56,90 


İyiliği emredip kötülükten men 
etmek: 9/71, 112 
İzzet ve şeref: 10/65 


-K- 
Ka'be: 9/19; 14/37 
Kabir: 9/84 
Kader: 9/51; 10/107 


Kâfirler: Bak. İnkar edenler. 


Kâfirlerden yüz çevirmek: Bak. İnkar 
edenlerden yüz çevirmek. 


Kâfirleri dost edinmek: 9/23-24 


Kâfirlerin Hz. Muhammed (s.a.v.)'e 
karşı tutumları: 8/30 


Kalp: 10/57; 13/28 
Katil: Bak. Adam öldürmek. 


Kazanç: 9/81-82, 95; 10/7-8, 27, 50-52; 
11/85-86; 13/33, 42; 14/18, 49-51 


Kıyamet gününe hazırlanmak: 14/31 


Kıyamet gününün nitelikleri: 10/28- 
30, 45, 47, 93; 11/59-60, 84, 102-108; 
14/21-23,31, 40-51 


Kibirlenenler: 10/75 


Kibirlenenlerin nitelikleri: 9/25-26; 
11/9-11 


Köle azad etmek: 9/60 

Kötülük işleyenlerin cezası: 12/25 
Kötülüklerin örtülmesi: 8/29 

Kur'an: 10/15,37-38;11/13-14;12/2-3 
Kur'an'a sarılmak: 10/109 

Kur'an'ın isimleri: 10/1 

Kurtuluşa erenler: 9/20-22, 88 


Kurtuluşa eremeyecek olanlar: 
10/17, 69, 77; 12/23 


yn 
Lânete uğratılanlar: 9/68; 11/18, 59- 
60, 96-99; 13/25 


Levh-i Mahfuz : 8/67-69; 10/61; 11/6; 
13/39 


Lüt (a.s.): 107/74; 11/69-70, 74, 77-83, 
89 


Lüt (a.s.)'ın karısı: 11/81 
Lütilik: Bak. Homoseksüellik. 
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- M- 
Madenler: 13/17 
Mekke: 14/35, 37 
Meleklerin nitelikleri: 13/12-13 
Mescid-i Haram: 8/34; 9/19, 28 
Mescitler: 9/107-110 


Mescidleri imar edenler: 9/17-18, 28, 
108 


Mısır: 10/87; 12/21, 99 


Muhacirler ve Ensar: 8/72-75; 9/20- 
22,100, 117, 120-121 


Müsâ (a.s): 10/75, 77, 80-81, 83-84 
Mücrimler: Bak. Suçlular. 


Mü'minlerin azarlanması: 9/16, 38, 
120 


Mü'minlerin imtihan edilmesi: 8/17; 
10/13-14; 11/7 


Mü'minlerin mükğfatları: 8/74; 9/44, 
88-89, 111-112; 10/9-10; 11/23, 108; 
13/29; 14/31 


Mü'minlerin nitelikleri: 8/2-4, 74; 
9/13, 18,20, 71-72; 14/31 


Münafıklar: 8/21, 49; 9/42-43, 45-59, 
61-70, 73-87, 90, 93-96, 101-110, 124- 
127;11/5 


Münatfıklara itaat etmemek: 9/95 
Mürtedler: Bak. Dinden dönenler. 


Müşrikler: Bak. Allah'a ortak 
koşanlar. 


-N- 
Namaz kılınması emri: 11/114; 14/31 


Namaz kılmaya teşvik: 8/2-3; 9/5, 11, 
18,54, 71,112; 13/22; 14/37 


Namaza dair bazı hükümler: 9/84 


Nehirler: 13/3; 14/32 
Nezir: Bak. Adak. 


Nimetler ve sıkıntılar karşısında in- 
sanın tutumu: 10/12, 21-23;11/9-11 


Nimetleri inkâr: 14/34 
Nuh (a.s.): 10/71-74; 11/25-49; 14/9 


-0,Ö- 
Öğüt almak (Tezekkür): 8/57; 10/3; 
11/24, 30; 14/25 
Ölçü-tartı: 11/84-85 
Öldükten sonra dirilmek: 10/45-46; 
11/7;13/2,5 
Ölüm: 14/15-17 
Örnekleme(Darb-ı mesel): 14/44-45 


-P- 
Peygamberlerin gönderilmesi: 9/33, 


128-129; 10/74; 11/96-97; 12/109; 
13/30, 38; 14/5 


Peygamberlerin gönderilmelerinin 
hikmetleri: 9/33; 10/1-2;11/1-2, 12, 
25,88;13/7,30,40;14/1,5,44 
Peygamberler birer insandır: 13/38; 
14/10-11 

Peygamberler günahtan korunmuş- 
lardır: 12/23-24, 33-34 

Peygamberler tebliğ görevi için ücret 
istemezler: 10/71-72; 11/29, 50-51; 
12/103-104 

Peygamberlere itaat: 8/1, 20-21, 45- 
46; 9/71 

Peygamberleri alaya almak: 9/65; 
13/32 


Peygamberlerin ilâhi lütfa nail olma- 
ları: 9/40; 11/48, 58, 66, 94; 12/5-6, 15, 
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21-22,24, 33-34, 37-38, 54-56, 90, 99- 
101,110; 14/13-14 


Peygamberlerin ilâhi yardıma nail ol- 
maları: 9/40; 10/103; 11/58, 66, 94; 
12/110 


Peygamberlerle melekler arasında 
geçen diyaloglar: 11/69-83 
Putlar: 14/35-36 (Ayrıca bak. Allah 
tan başka tapınılan şeyler.) 


-R- 
Rab (Allah): 10/3, 10, 32-33, 37, 94; 
11/34, 56-57, 61, 66, 83, 88, 90, 118- 
119; 12/6,24,37,53,98, 100-101; 13/6, 
16, 18, 27,30; 14/39 


Rada”: Bak. Süt emme. 

Rızık: 10/31, 59; 11/6, 88; 13/26 
Rızık talep etmek: 14/37 

Riba: Bak. Faiz. 

Riya: 8/47 

Rüya: 12/5, 36-37, 41, 43-49, 100 


-S- 
Sabır: 8/46, 66; 10/109; 11/9-11, 114- 
115; 12/18, 83, 90; 13/22-24; 14/5 


Sabredenlerin nitelikleri: 8/46, 66; 
11/9-11; 14/5 


Sadaka verenlerin nitelikleri: 9/99; 
12/88 


Salih (a.s.): 11/89; 14/9 

Salih ameller: 11/9-11 

Sapıklar: 9/115; 13/33 

Savaşta başarılı olmanın etkenleri: 
8/45-47 

Savaştan kaçanların nitelikleri: 8/15- 
16; 9/38-39, 93 


Savaştan kaçmak: 8/15-16, 45 
Secde âyetleri: 13/15 

Selâm: 10/9-10; 13/22-24; 14/23 
Semüd Kav mi: 9/70; 11/63, 68, 95 
Sığınma talebi: 9/6 

Sırât-ı Müstakim: 11/56; 14/1 
Sihir ve sihirbazlar: 10/75, 82 


Sorumluluk eylem ilişkisi: 10/41, 108; 
11/35; 14/49-51 


Su:8/11;13/4 


Suçlular (Mücrimler): 8/8; 9/66; 
10/13, 17, 50-51, 75,82; 11/52, 116; 
12/110; 14/49-51 


Süre: 9/64, 86, 124, 127; 10/38 


Sünnetullah: Bak. Allah'ın kainattaki 
kanunu. 


a Ş > 
Şarap: Bak. İçki. 
Şefaat: 10/3, 18 
Şeytan: 8/48; 12/5 


Şeytanın insanlara karşı tutumu: 
8/48; 12/5; 14/22 


Şımarıklar: 11/9-11, 116; 13/26 
Şimşek: 13/12-13 

Şirk: Bak. Allah'a ortak koşmak. 
Şu'ayb (a.s.): 9/70; 11/84-95 


Şükretmek: 8/26; 10/59-60; 12/37-38; 
14/5, 7,37 


Şükredenlerin nitelikleri: 14/5, 7 


- IT - 
Takva: Bak. Allah'a karşı gelmekten 
Talak: Bak. Boşama. 
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Tebliğ: 9/71, 112 


Tecessüs: Bak. Başkasının suçunu 
araştırmak. 


Tedbirli olmak: 9/122 
Temizlik: 9/107-108 
Tesettür: Bak. Örtünme. 


Tevekkül: 9/51, 129; 10/71, 84-85; 
11/53-56, 87-88, 123; 12/67; 13/30; 
14/10-12 


Tevekkül edenler: 10/84-85; 11/87- 
88; 12/67 


Tevrat: 9/111 
Ticaret: 9/24 


Tövbe: 9/3, 14-15, 25-27, 73-74, 101- 
106; 11/1-3, 61, 89-90 


Tövbe edenlerin nitelikleri: 9/10-11, 
117-118:11/1-3,52,110-112 
Tövbenin kabul şartları: 9/5, 7-11 


-U,Ü- 
Uzlaşma: 8/1 
Ümitsizliğe düşmenin yasaklanması: 
12/87 
Üzeyir (a.s.): 9/30 


-V- 
Vahy: 8/12; 10/2, 15, 87, 109; 11/12, 
36, 37,49; 12/3, 15, 109; 13/30; 14/13 


Verilen söze bağlı kalmak: 8/72-73; 
9/1-4,7,111;13/19-20 


-Y- 
Yağmur :8/11;13/17; 14/32 
Yahudi bilginleri (Ahbâr): 9/31, 34 


Yakup (a.s.): 11/71; 12/4, 11, 16-17, 
38, 61, 63, 68, 78, 93-94, 97, 100 


Yakup ailesi: 12/4-6 

Yalan söyleyenler: 10/17, 59-60, 69- 
70;11/18,93 

Yalanlayanlar: 8/53-54; 10/17, 45, 73 


Yaratıkların Allah'ın emrine boyun 
eğmesi: 11/56; 13/15 

Yeryüzü ve gökler: Bak. Gökler ve 
yeryüzü. 

Yıldırım: 13/13 


Yiyecekler: Bak. Helâl yiyecekler, ha- 
ram yiyecekler. 


Yünus (a.s.): 10/98 


Yüsuf (a.s.): 12/4, 7-11, 17, 21, 29, 46, 
51, 56, 58, 69, 76-77, 80, 84-85, 87, 89- 
90, 94, 99 


7 

Zan: 10/35-36 

Zekât: 9/5-11, 18,60, 71, 

Zekâtın verileceği yerler: 9/60 

Zikir : Bak. Allah'ı anmak. 

Ziyana uğrayanlar: 8/36-37; 9/69; 
10/45, 95; 11/21-22, 47 

Zulmedenler: 8/54; 9/19, 23, 70, 109; 
10/13,17,39,54,106;11/18-22,37,44, 
67-68, 82-83, 94-95, 100-102, 116; 
12/23, 74-75; 14/13, 22, 27, 42-46 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 

No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
1 Fâtiha / Mekki 1 17 
2 Bakara 286 Medeni 1 22 
3 Âl-i İmrân 200 Medeni 1 324 
4 Nisâ 176 Medeni 2 5 
5 Mâide 120 Medeni 2 187 
6 En'âm 165 Mekki 2 318 
7 A'râf 206 Mekki 2 454 
8 Enfâl 75 Medeni 3 5 
9 Tevbe 129 Medeni 3 71 
10 Yünus 109 Mekki 3 202 
11 Hüd 123 Mekki 3 283 
12 Yüsuf 111 Mekki 3 378 
13 Ra'd 43 Mekki/Medeni 3 465 
14 İbrahim 52 Mekki 3 507 
15 Hicr 99 Mekki 4 5 
16 Nahl 128 Mekki 4 47 
17 İsrâ 111 Mekki 4 134 
18 Kehf 110 Mekki 4 221 
19 Meryem 98 Mekki 4 292 
20 Tâ-Hâ 135 Mekki pi! 343 
21 Enbiyâ 112 Mekki 4 408 
22 Hacc 78 Mekki 4 472 
23 Mü'minün 118 Mekki 4 530 
24 Nür 64 Medeni 9 5 
25 Furkân 771 Mekki 9 80 
26 Şu'arâ 227 Mekki 3 126 
21 Neml 93 Mekki 5 202 
28 Kasas 88 Mekki 9 257 
29 Ankebüt 69 Mekki 5 315 
30 Rüm 60 Mekki 5 362 
31 Lokman 34 Mekki 5 401 
32 Secde 30 Mekki 5 426 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 
No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
33 Ahzâb 73 Medeni 5 445 
34 Sebe' 54 Mekki 9 507 
35 Fâtır 45 Mekki 5 545 
36 Yâsin 83 Mekki 6 5 
37 Sâffât 182 Mekki 6 47 
38 Sâd 88 Mekki 6 100 
39 Zümer 75 Mekki 6 141 
40 Mü'min 85 Mekki 6 189 
41 Fussilet 54 Mekki 6 239 
42 Şürâ 53 Mekki 6 271 
43 Zuhruf 89 Mekki 6 316 
44 Duhân 59 Mekki 6 361 
45 Câsiye 37 Mekki 6 382 
46 Ahkâf 35 Mekki 6 404 
47 Muhammed 38 Medeni 6 432 
48 Fetih 29 Medeni 6 459 
49 Hucurât 18 Medeni 6 493 
50 Kâf 45 Mekki 6 510 
51 Zâriyât 60 Mekki 6 533 
52 Tür 49 Mekki 6 553 
53 Necm 62 Mekki 6 572 
54 Kamer 99 Mekki f/ 5 
55 Rahmân 78 Mekki / 27 
56 Vâkı'a 96 Mekki / 47 
57 Hadid 29 Medeni / 70 
58 Mücâdele 22 Medeni (/ 93 
59 Haşr 24 Medeni 7 115 
60 Mümtehine 13 Medeni / 141 
61 Saff 14 Medeni (/ 157 
62 Cum'a 11 Medeni 7 171 
63 Münâfikün 11 Medeni / 182 
64 Teğâbun 18 Medeni / 190 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 
No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
65 Talâk 12 Medeni 7 203 
66 Tahrim 12 Medeni 7 217 
67 Mülk 30 Mekki 7 230 
68 Kalem 52 Mekki 7 248 
69 Hâkka 52 Mekki / 267 
70 Me'âric 44 Mekki 7 282 
71 Nüh 28 Mekki 7 295 
72 Cin 28 Mekki 7 305 
73 Müzzemmil 20 Mekki 7 321 
74 Müddessir 96 Mekki 7 332 
79 Kıyâme 40 Mekki 7 350 
76 İnsan 31 Mekki 7 362 
/ Mürselât 20 Mekki / 375 
78 Nebe' 40 Mekki 7 388 
79 Nâzi'ât 46 Mekki 7 401 
80 Abese 42 Mekki 7 414 
81 Tekvir 29 Mekki 7 424 
82 İnfitâr 19 Mekki 7 432 
83 Mutaffifin 36 Mekki 7 438 
84 İnşikâk 25 Mekki 7 448 
85 Bürüc 22 Mekki 7 455 
86 Târık 17 Mekki 7 462 
87 A'lâ 19 Mekki 7 467 
88 Gâşiye 26 Mekki / 473 
89 Fecr 30 Mekki 7 480 
90 Beled 20 Mekki 7 490 
91 Şems 15 Mekki (e 496 
92 Leyl 21 Mekki 7 501 
93 Duhâ 11 Mekki 7 507 
g4 İnşitâh 8 Mekki 7 512 
95 Tin. 8 Mekki 7 516 
96 Alak I9 Mekki U 520 
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Süre Süre Âyet İniş Cild Sayfa 
No: İsmi Sayısı Dönemi No No 
97 Kadr 9 Mekki U 527 
98 Beyyine 8 Medeni 7 531 
99 Zilzâl 8 Medeni 7 536 
100 Âdiyât 11 Mekki 7 540 
101 Kâri'a 11 Mekki 7 543 
102 Tekâsür 8 Mekki 7 546 
103 Asr 3 Mekki 7 550 
104 Hümeze 9 Mekki 7 992 
105 Fil 9 Mekki 7 295 
106 Kureyş 4 Mekki 7 298 
107 Mâ'ün 7 Mekki 7 561 
108 Kevser 3 Mekki 7 564 
109 Kâfirün 6 Mekki 7 568 
110 Nasr 3 Medeni U 571 
111 Tebbet 9 Mekki 7 574 
112 İhlâs 4 Mekki 7 577 
113 Felak 9 Medeni 7 581 
114 Nâs 6 Medeni 7 285 


